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Przemysław Bochat

President of the
Polish Chamber
of Commerce for Agricultural
Machines and Facilities

Ladies and Gentlemen,

It is my honor and great pleasure to welcome you to the 27th Interna-
tional AGRO SHOW in Bednary, one of the largest open-air exhibitions 
in Europe dedicated to agricultural machinery, materials and services 
essential to the operation and development of the agricultural sector.

The exhibition is organised by the Polish Chamber of Commerce of 
Agricultural Machines and Facilities, which I have the honour of leading. 
Our organization brings together the largest manufacturers, importers, 
and dealers of agricultural equipment enabling mechanized crop cultiva-
tion and modern livestock production We are fully aware of the great re-
sponsibility borne by Polish farmers for providing us all with high-quality 
agricultural products and ensuring our country’s food security. The activi-
ties of our Chamber and the organisation of AGRO SHOW represent our 
contribution to fulfilling this strategic mission.

When organizing this year’s fair, we aimed to create the largest plat-
form for farmers and entrepreneurs to communicate, exchange experi-
ences, and share technical solutions available on the Polish and global 
markets. Our exhibitors present a full range of modern systems and 
solutions designed for small, medium, and large farms. We are aware 
of the exceptional scale and speed of global changes in the fields of 
mechanization, digitalization, and autonomous farming. The machines 
and equipment presented at AGRO SHOW modernize the machinery of 
Polish farmers, enabling them to achieve higher yields, reduce produc-
tion costs, and thus maintain the high competitiveness of our farms.

I cordially invite you to visit this year’s AGRO SHOW, where nearly 
700 exhibitors will showcase state-of-the-art machinery and equipment 
from Polish and international companies across 160 hectares of exhibi-
tion space. We have prepared an extensive program of events related 
to the fair and agricultural sector.  The exhibition will feature the new 
educational AGRO ARENA zone, as well as the finals of the “Student 
na Medal” competition and the “Safe Farm” competition organised by 
KRUS. Visitors will also be able to observe demonstrations of agricultural 
machinery and, for the first time, exciting Tractor Pulling shows. There 
will also be something special for women as part of the “Kobieta w Agro” 
-Women in Agriculture campaign.

The three-day event in Bednary provides an excellent opportunity 
to establish valuable business contacts and bring together everyone in-
volved in the development of our sector.

I wish you a pleasant stay at AGRO SHOW, successful cooperation 
with your business partners, many interesting and inspiring meetings, 
and tangible benefits from participating in our exhibition!



Przemysław Bochat

Prezes Polskiej Izby
Gospodarczej Maszyn
i Urządzeń Rolniczych

Szanowni Państwo,

Mam zaszczyt i ogromną przyjemność powitać Państwa na 
XXVII Międzynarodowej Wystawie AGRO SHOW w Bednarach, która 
jest największą europejską plenerową ekspozycją sprzętu rolniczego 
oraz materiałów i usług niezbędnych do funkcjonowania i rozwoju szero-
ko rozumianej branży agro. Jej organizatorem jest kierowana przez mnie 
Polska Izba Gospodarcza Maszyn i Urządzeń Rolniczych. Nasza organi-
zacja zrzesza największych producentów, importerów i dealerów sprzętu 
rolniczego umożliwiającego zmechanizowaną uprawę płodów rolnych 
i nowoczesną produkcję zwierzęcą. Jesteśmy świadomi wielkiej odpo-
wiedzialności polskich Rolników za zapewnienie nam wszystkim wyso-
kiej jakości produktów rolnych oraz bezpieczeństwa  żywnościowego 
naszego kraju. Działalność naszej Izby i organizacja wystawy AGRO 
SHOW stanowią nasz wkład w realizację tej strategicznej misji.

Organizując tegoroczną edycję targów mieliśmy na celu stworzyć, 
dla Rolników i Przedsiębiorców, największą platformę komunikacji, wy-
miany doświadczeń i rozwiązań technicznych oferowanych na polskim 
i światowym rynku. Nasi wystawcy prezentują pełen wachlarz nowo-
czesnych systemów i rozwiązań przeznaczonych dla małych, średnich 
i największych gospodarstw rolnych. Jesteśmy świadomi wyjątkowej 
skali i szybkości globalnych zmian, w dziedzinie mechanizacji, cyfryzacji 
i autonomizacji prowadzenia upraw rolnych. Maszyny i urządzenia pre-
zentowane na wystawie AGRO SHOW modernizują park maszynowy 
polskich Rolników, umożliwiając im uzyskanie wyższych plonów, obniże-
nie kosztów produkcji, a co z tym idzie utrzymanie wysokiej konkurencyj-
ności naszych gospodarstw rolnych.

Serdecznie zapraszam Państwa do odwiedzenia tegorocznej wysta-
wy AGRO SHOW podczas której niemal 700 wystawców na 160 hekta-
rach powierzchni ekspozycyjnej prezentuje najnowocześniejsze maszy-
ny i urządzenia produkcji polskich i światowych firm. Przygotowaliśmy 
dla Państwa bardzo bogaty program wydarzeń związanych z targami 
i szeroko rozumianą branżą agro. Na wystawie uruchamiamy edukacyj-
ną strefę AGRO ARENA, rozstrzygniemy konkursy: „Student na medal” 
i „Bezpieczne Gospodarstwo Rolne” organizowany przez KRUS, prze-
prowadzimy dynamiczne pokazy maszyn rolniczych oraz po raz pierwszy 
zorganizujemy ekscytujące pokazy Tractor Pulling. Nie zabraknie także 
czegoś specjalnego dla kobiet w ramach akcji i strefy „Kobieta w Agro”. 

Trzydniowe targi w Bednarach są najlepszą okazją do nawiązania 
owocnych kontaktów biznesowych i integracji wszystkich osób zaanga-
żowanych w rozwój naszej branży.

Życzę Państwu dobrego pobytu na wystawie AGRO SHOW, pozy-
tywnych relacji z kontrahentami, wielu ciekawych i  inspirujących spotkań 
oraz realnych korzyści z udziału w naszych targach!

Józef Dworakowski – Pezes PIGMiUR



Stefan Krajewski

Minister of Agriculture
and Rural Development

Ladies and Gentlemen,

It is a pleasure to welcome you to the 27th edition of the AGRO 
SHOW International Agricultural Exhibition in Bednary—one of the most 
important events dedicated to agriculture, which has long brought to-
gether representatives of the agricultural sector from Poland and across 
Europe.

Agriculture today is a field of dynamic change, where new technolo-
gies, innovative solutions, and knowledge play an increasingly significant 
role. Advances in automation, digitalization, and precision farming are 
opening up new opportunities for farms to boost production efficiency, 
improve resource management, and reduce costs. Equally important are 
solutions that enable the rational use of energy and address the chal-
lenges associated with environmental protection and the changing con-
ditions of agricultural operations. The AGRO SHOW exhibition therefore 
offers an excellent opportunity to examine these changes up close and 
to discuss their practical application.

The strength of the Bednary exhibition lies in its comprehensive na-
ture. It brings together, in a single location, manufacturers and repre-
sentatives of companies offering agricultural machinery and equipment, 
fertilizers, seeds, and crop protection products, as well as providers of 
financial and other services essential to the operation of a modern farm. 
This gives farmers the opportunity to explore a wide range of available 
solutions, compare offers, and speak directly with manufacturers and ex-
perts. The exhibition also provides a chance to connect with institutions 
and organizations that support the development of Polish agriculture.

Modern agriculture requires not only investment in cutting-edge tech-
nologies but also dialogue, cooperation, and the exchange of experi-
ence. That is precisely why the significance of AGRO SHOW extends 
beyond the mere showcasing of the latest machinery and tools. It serves 
as a meeting place for farmers, entrepreneurs, researchers, advisors, 
and representatives of various institutions to discuss the sector’s devel-
opment trajectory and explore effective ways to address the challenges 
facing Polish and European agriculture.

I would like to thank the organizers, exhibitors, partners and all peo-
ple involved in preparing this unique event. I would like to express my 
special thanks to the farmers whose presence gives this exhibition its 
most important dimension. Thanks to your experience, work and open-
ness to new solutions, Polish agriculture can continue to develop and 
compete effectively on the European and global markets.

I hope that the time spent in Bednary will be an opportunity for many 
valuable meetings, inspiring conversations, and the exchange of experi-
ences for all participants. May the AGRO SHOW 2026 exhibition once 
again become a place where good ideas are born, lasting collaborations 
are established, and solutions that address the most important challeng-
es facing modern agriculture are presented.



Stefan Krajewski

Minister Rolnictwa
i Rozwoju Wsi

Szanowni Państwo!

Z satysfakcją witam Państwa już na 27. edycji Międzynarodowej Wy-
stawy Rolniczej AGRO SHOW w Bednarach – jednym z najważniejszych 
wydarzeń poświęconych rolnictwu, które od lat gromadzi przedstawicieli 
sektora rolnego z Polski i innych krajów Europy.

Rolnictwo jest dziś obszarem dynamicznych zmian, w których coraz 
większą rolę odgrywają nowe technologie, innowacyjne rozwiązania i wie-
dza. Rozwój automatyzacji, cyfryzacji oraz rolnictwa precyzyjnego otwiera 
przed gospodarstwami nowe możliwości zwiększania efektywności pro-
dukcji, lepszego gospodarowania zasobami i ograniczania kosztów. Rów-
nie istotne stają się rozwiązania pozwalające racjonalnie wykorzystywać 
energię oraz odpowiadać na wyzwania związane z ochroną środowiska 
i zmieniającymi się warunkami prowadzenia działalności rolniczej. Wysta-
wa AGRO SHOW jest zatem doskonałą przestrzenią, aby przyjrzeć się tym 
zmianom z bliska, a także porozmawiać o ich praktycznym zastosowaniu.

Siłą wystawy w Bednarach jest jej kompleksowy charakter. W jednym 
miejscu spotykają się producenci i przedstawiciele firm oferujących maszy-
ny oraz urządzenia rolnicze, nawozy, materiał siewny i środki ochrony ro-
ślin, a także podmioty świadczące usługi finansowe i inne usługi ważne dla 
funkcjonowania nowoczesnego gospodarstwa. Rolnicy mają dzięki temu 
możliwość zapoznania się z szeroką gamą dostępnych rozwiązań, porów-
nania ofert oraz bezpośredniej rozmowy z ich producentami i ekspertami. 
Wystawa stwarza również okazję do kontaktu z instytucjami i organizacja-
mi wspierającymi rozwój polskiego rolnictwa.

Współczesne rolnictwo potrzebuje nie tylko inwestycji w nowoczesne 
technologie, lecz także dialogu, współpracy i wymiany doświadczeń. Wła-
śnie dlatego znaczenie AGRO SHOW wykracza poza prezentację najnow-
szych maszyn i narzędzi. To miejsce spotkań rolników, przedsiębiorców, 
naukowców, doradców i przedstawicieli instytucji, którzy wspólnie rozma-
wiają o kierunkach rozwoju sektora oraz o tym, jak skutecznie odpowiadać 
na wyzwania stojące przed polskim i europejskim rolnictwem.

Dziękuję organizatorom, wystawcom, partnerom oraz wszystkim oso-
bom zaangażowanym w przygotowanie tego wyjątkowego przedsięwzię-
cia. Szczególne podziękowania kieruję do rolników, których obecność na-
daje tej wystawie jej najważniejszy wymiar. Dzięki Państwa doświadczeniu, 
pracy i otwartości na nowe rozwiązania polskie rolnictwo może dalej się 
rozwijać i skutecznie konkurować na europejskim oraz światowym rynku.

Życzę wszystkim uczestnikom, aby czas spędzony w Bednarach był 
okazją do wielu wartościowych spotkań, inspirujących rozmów i wymiany 
doświadczeń. Niech Wystawa AGRO SHOW 2026 po raz kolejny stanie 
się miejscem, w którym rodzą się dobre pomysły, nawiązują trwałe współ-
prace i prezentowane są rozwiązania odpowiadające na najważniejsze 
wyzwania stojące przed współczesnym rolnictwem.



Ireneusz Antkowiak

Mayor of the town and 
mucicipality of Pobiedziska

On behalf of the residents of the Municipality of Pobiedziska, I warmly 
welcome the organizers of the AGRO SHOW 2026 International Agri-
cultural Exhibition, as well as all the exhibitors and visitors who have 
the opportunity to experience the achievements of modern agricultural 
technology firsthand. I extend special appreciation and thanks to the Pol-
ish Chamber of Commerce of Agricultural Machines and Equipment and 
to all the partners whose vision, commitment, and hard work make such 
a prestigious undertaking possible. Your contribution to promoting inno-
vation and integrating the agrotechnology sector is building a strong fu-
ture for modern agriculture, and it is a source of pride for our municipality 
to host such a dynamic event.

Taking advantage of this unique opportunity, I strongly encourage 
you to discover the beauty of the Pobiedziska region - a place with en-
ergy and future. Our commune, located on the ancient Piast Trail in the 
heart of the Poznań Lake District, delights with its unique tourist and 
recreational values. The unique atmosphere of this region is determined 
by extensive forests and a rich water network created by the Cybina 
and Główna rivers, as many as 25 lakes and about 250 smaller ponds. 
The most valuable natural areas are protected by two landscape parks: 
“Puszcza Zielonka” and “Promno”, along with five nature reserves.

Lovers of active recreation are invited to the picturesque “Kayak Trail 
Puszcza Zielonka”, connecting the lakes between Pobiedziska and Tuc-
zno. Hiking enthusiasts will find educational trails presenting local history 
and a network of Nordic Walking routes in the Promno Landscape Park. 
There are also sports fields, tennis courts and a modern beach on Lake 
Biezdruchowo with a complex of piers and swimming lanes.

The municipality’s green-blue infrastructure has been enhanced by 
the addition of the Municipal Park, the Toddler’s Park, and the Prom-
enade. This modern space was created in the historic heart of Pobiedzis-
ka, a town with roots dating back to 1048 and the era of Duke Casimir 
the Restorer. A visit here is best capped off with a trip to the historic 
Church of St. Michael the Archangel—one of the oldest Gothic churches 
in Greater Poland. Notable regional attractions include the Piast Trail 
Miniature Open-Air Museum, the adjacent Pobiedziska Stronghold (fea-
turing a unique exhibition of medieval siege engines), and the historic 
wooden Church of St. Catherine of Alexandria in Węglewo. Thanks to its 
exceptional landscape and excellent accommodation and dining facili-
ties, Pobiedziska is considered one of the most attractive tourist destina-
tions in all of Greater Poland.

An added advantage for those traveling to the exhibition from the direc-
tion of Kostrzyn is the option of a comfortable, uninterrupted drive. The 
southern bypass of Pobiedziska efficiently connects the county road with 
the provincial road, ensuring a quick and safe journey to the destination.

I wish all organizers, exhibitors, and guests a highly successful trade 
fair, inspiring encounters, and fruitful business discussions that will foster 
the continued growth of your ventures. May your time at AGRO SHOW 
and in the Municipality of Pobiedziska bring you satisfaction and many 
pleasant memories.



Ireneusz Antkowiak

Burmistrz 
Miasta i Gminy Pobiedziska

W imieniu mieszkańców Gminy Pobiedziska serdecznie witam orga-
nizatorów Międzynarodowej Wystawy Rolniczej AGRO SHOW 2026, a 
także wszystkich wystawców oraz zwiedzających, którzy mają okazję 
osobiście poznać osiągnięcia nowoczesnej techniki rolniczej. Słowa 
szczególnego uznania i podziękowania kieruję do Polskiej Izby Go-
spodarczej Maszyn i Urządzeń Rolniczych oraz wszystkich Partnerów, 
których wizja, zaangażowanie i ciężka praca pozwalają realizować tak 
prestiżowe przedsięwzięcie. Państwa wkład w promocję innowacji oraz 
integrację sektora agrotechnologicznego buduje silną przyszłość nowo-
czesnego rolnictwa, a dla naszej gminy jest powodem do dumy, że mo-
żemy gościć tak dynamiczne wydarzenie.

Korzystając z tej wyjątkowej okazji, gorąco zachęcam Państwa do 
odkrywania piękna ziemi pobiedziskiej – miejsca z energią i przyszło-
ścią. Nasza gmina, położona na prastarym Szlaku Piastowskim w sercu 
Pojezierza Poznańskiego, zachwyca wyjątkowymi walorami turystyczno-
-rekreacyjnymi. O niepowtarzalnym klimacie tego regionu decydują roz-
ległe lasy oraz bogata sieć wodna, którą tworzą rzeki Cybina i Główna, 
aż 25 jezior oraz około 250 mniejszych oczek wodnych. Najcenniejsze 
przyrodniczo obszary chronią dwa parki krajobrazowe: „Puszcza Zielonka” 
i „Promno”, wraz z pięcioma rezerwatami przyrody.

Miłośników aktywnego wypoczynku zapraszamy na malowniczy 
„Szlak Kajakowy Puszcza Zielonka”, łączący jeziora między Pobiedzi-
skami a Tucznem. Na pasjonatów wędrówek czekają ścieżki dydaktycz-
ne przybliżające lokalną historię oraz sieć tras Nordic Walking w Parku 
Krajobrazowym Promno. Do Państwa dyspozycji są także boiska sporto-
we, korty tenisowe oraz nowoczesna plaża nad jeziorem Biezdruchowo 
z kompleksem pomostów i torami pływackimi.

Zielono-niebieska infrastruktura gminy wzbogacona została o Park 
Miejski, Park Malucha oraz Promenadę. Ta nowoczesna przestrzeń 
powstała w historycznym sercu Pobiedzisk, których początki sięgają 
1048 roku i czasów księcia Kazimierza Odnowiciela. Pobyt u nas warto 
zwieńczyć wizytą w zabytkowym kościele pw. św. Michała Archanioła – 
jednej z najstarszych gotyckich świątyń w Wielkopolsce. Wśród licznych 
atrakcji regionu warto wymienić Skansen Miniatur Szlaku Piastowskiego, 
sąsiadujący z nim Gród Pobiedziska z unikalną wystawą średniowiecz-
nych maszyn oblężniczych, a także zabytkowy, drewniany kościół pw. 
św. Katarzyny Aleksandryjskiej w Węglewie. Niezwykłe walory krajobra-
zowe oraz doskonale rozwinięta baza noclegowa i gastronomiczna spra-
wiają, że Pobiedziska są uznawane za jedną z najbardziej atrakcyjnych 
turystycznie gmin w całej Wielkopolsce.

Dodatkowym atutem dla osób podróżujących na wystawę od strony 
Kostrzyna jest możliwość skorzystania z komfortowego i bezkolizyjnego 
przejazdu. Południowa obwodnica Pobiedzisk sprawnie łączy drogę po-
wiatową z wojewódzką, gwarantując szybki i bezpieczny dojazd do celu.

Wszystkim Organizatorom, Wystawcom oraz Gościom życzę niezwy-
kle udanych targów, inspirujących spotkań oraz owocnych rozmów biz-
nesowych, które przełożą się na dalszy rozwój Państwa przedsięwzięć. 
Niech czas spędzony na AGRO SHOW oraz w Gminie Pobiedziska przy-
niesie Państwu satysfakcję i wiele miłych wspomnień.

www.pobiedziska.pl 

http://www.facebook.com/GminaPobiedziska



PROGRAM WYDARZEŃ
XXVI MIĘDZYNARODOWEJ WYSTAWY ROLNICZEJ AGRO SHOW 2026

9:00-17:00 Wystawa otwarta dla zwiedzających
Miejsce wydarzenia: Pas Startowy
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja maszyn

9:00-17:00 Prezentacja maszyn na pasie głównym
Miejsce wydarzenia: Pas startowy
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja maszyn

9:00-11:00 Akredytacja dziennikarzy
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Biuro Prasowe
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Inne

9:00-10:00 Konferencja prasowa inaugurująca
Międzynarodową Wystawę Rolniczą AGROSHOW 2026
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Scena Główna
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Konferencja prasowa

10:00-14:00 Finał konkursu „Student na Medal”
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Konkurs

10:30-11:00 Konferencja prasowa Kioti i JCB Tools
Miejsce wydarzenia: Stoisko C-191
Organizator: Interhandler
Rodzaj wydarzenia: Konferencja prasowa

11:00-12:00 KUHN – Nowości AGRO SHOW
Miejsce wydarzenia: stoisko 180
Organizator: KUHN-Maszyny Rolnicze
Rodzaj wydarzenia: Konferencja prasowa

11:00-12:00 Pokazy maszyn
Miejsce wydarzenia: Pola pokazowe
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Pokaz maszyn podczas prac

12:00-14:00 Gala KRUS – Bezpieczne Gospodarstwo Rolne
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Scena Główna
Organizator: KRUS
odzaj wydarzenia: Gala Wręczenia Nagród

PIĄTEK, 18 WRZEŚNIA WYSTAWA CZYNNA DLA ZWIEDZAJĄCYCH W GODZ. 9:00 - 17:00

12:00-13:30 Spotkanie z Influencerem - Marlena
i Weronika Załoga
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Spotkanie

12:15-13:15 Spotkanie prasowe na stoisku CLAAS
Miejsce wydarzenia: stoisko nr 197
Organizator: CLAAS Polska
Rodzaj wydarzenia: Konferencja prasowa

13:00-14:00 Pokazy maszyn
Miejsce wydarzenia: Pola pokazowe
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Pokaz maszyn podczas prac

13:15-14:00 Poznaj AI agronomist – uzyskaj odpowiedź 
na swoje rolnicze pytania!
Miejsce wydarzenia: Vantage Polska - stoisko B343
Organizator: Onesoil AG
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja

14:00-15:00 ISOBUS: integracja, kompatybilność
i inteligentne rozwiązania dla maszynrolniczych
Miejsce wydarzenia: Stoisko DigiDevice/Rol-Tronic : droga 5, 
sektor C, stoisko 468 
Organizator: DigiDevice Srl
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja

15:00-16:00 Wręczenie nagród w konkursie
„Student na Medal”
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Scena Główna
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Wręczenie nagród

15:00-16:00 Pokazy Tractor Pulling Polska
Miejsce wydarzenia: Pola
Organizator: Rodzaj wydarzenia:
Rodzaj wydarzenia: Pokaz maszyn podczas prac

9:00-17:00 Wystawa otwarta dla zwiedzających
Miejsce wydarzenia: Pas Startowy
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja

9:00-17:00 Prezentacja maszyn na pasie głównym
Miejsce wydarzenia: Pas startowy
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja maszyn

10:00-12:00 Debata „Otwarte granice, nowe rynki? 
Umowy handlowe z krajami trzecimi jakoszansa i wyzwanie 
dla polskiej branży maszyn rolniczych”
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Scena Główna
Organizator: Wieści Rolnicze, PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Debata / dyskusja

SOBOTA, 19 WRZEŚNIA WYSTAWA CZYNNA DLA ZWIEDZAJĄCYCH W GODZ. 9:00 - 17:00



11:00-12:00 Pokazy maszyn
Miejsce wydarzenia: Pola pokazowe
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Pokaz maszyn podczas prac

11:15-12:00 Poznaj AI agronomist – uzyskaj odpowiedź
na swoje rolnicze pytania!
Miejsce wydarzenia: Vantage Polska - stoisko B343
Organizator: Onesoil AG
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja

12:00-13:30 Spotkanie z influencerem-Rolni
 (nie)profesjonalny
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Spotkanie

12:30-13:30 Wręczanie nagrody ”Złoty Medal Wystawy 
AGRO SHOW 2026”
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Scena Główna
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Wręczenie nagród

13:00-14:00 Pokazy maszyn
Miejsce wydarzenia: Pola pokazowe
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Pokaz maszyn podczas prac

14:00-15:00 ISOBUS: integracja, kompatybilność i inteli-
gentne rozwiązania dla maszyn rolniczych
Miejsce wydarzenia: Stoisko DigiDevice/Rol-Tronic : droga 5, 
sektor C, stoisko 468
Organizator: DigiDevice Srl
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja

14:15-15:00 Rozmowa z Marią Sikorską oraz bohaterkami 
książki „Kobiety przyszłości. Te, które karmią świat”.
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Scena Główna
Organizator: Liderki Innowacji
Rodzaj wydarzenia: Debata / dyskusja

15:00-16:00 Pokazy Tractor Pulling Polska
Miejsce wydarzenia: Pola pokazowe
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Pokaz maszyn podczas prac

15:00-15:30 Agata Króliczak, serowarka, gospodarstwo 
Ser-ce Jadzi
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Scena Główna
Organizator: Liderki Innowacji
Rodzaj wydarzenia: Debata / dyskusja

15:30-16:00 Anna Osińska – AI w budowaniu marki własnej 
i gospodarstwa
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Scena Główna
Organizator: Liderki Innowacji
Rodzaj wydarzenia: Debata / dyskusja

9:00-17:00 Wystawa otwarta dla zwiedzających
Miejsce wydarzenia: Pas Startowy
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja

9:00-17:00 Prezentacja maszyn na pasie głównym
Miejsce wydarzenia: Pas startowy
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja maszyn

10:00-12:00 Rolnictwo na Pełnych Obrotach – maszyny, 
technologie i rozrywka na żywo
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena-Scena Główna
Organizator: AgroHorti Media i redakcje top agrar Polska, Tygo-
dnik Poradnik Rolniczy, Profi oraz Wiadomości Rolnicze Polska.
Rodzaj wydarzenia: Spotkanie

11:00-12:00Pokazy maszyn
Miejsce wydarzenia: Pola pokazowe
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Pokaz maszyn podczas prac

12:00-13:30 Spotkanie z Influencerem- Księgowa Rolnika
Miejsce wydarzenia: AGRO Arena
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Spotkanie

12:15-13:00 Poznaj AI agronomist – uzyskaj odpowiedź na 
swoje rolnicze pytania!
Miejsce wydarzenia: Vantage Polska - stoisko B343
Organizator: Onesoil AG
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja

13:00-14:00 Pokazy maszyn
Miejsce wydarzenia: Pola pokazowe
Organizator: PIGMIUR
Rodzaj wydarzenia: Pokaz maszyn podczas prac

14:00-15:00 ISOBUS: integracja, kompatybilność i inteli-
gentne rozwiązania dla maszyn rolniczych
Miejsce wydarzenia: Stoisko DigiDevice/Rol-Tronic : droga 5, 
sektor C, stoisko 468
Organizator: DigiDevice Srl
Rodzaj wydarzenia: Prezentacja

NIEDZIELA, 20 WRZEŚNIA WYSTAWA CZYNNA DLA ZWIEDZAJĄCYCH W GODZ. 9:00 - 17:00



EVENT PROGRAM
26nd INTERNATIONAL AGRICULTURAL EXHIBITION AGRO SHOW 2026

9:00-10:00 Press conference inaugurating the XXVII Interna-
tional Agricultural ExhibitionAGRO SHOW 2026
Place of the event: AGRO Arena- Main Stage
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Press conference

9:00-11:00 Journalist Accreditation
Place of the event: AGRO Arena-Press Office
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Other

9:00-17:00 Exhibition open to visitors
Place of the event: The main route of the Exhibition
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Presentation

9:00-17:00 Presentation of the machines
Place of the event: The main route of the Exhibition
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Presentation

10:00-14:00 Final of the “Student for a Medal” competition
Place of the event: AGRO Arena
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Competition

10:30-11:00 Press conference - Kioti i JCB Tools -
Place of the event: Stand C-191
Organizer: Interhandler
Type of the event: Press conference

 11:00-12:00 Field demonstrations of agricultural machinery
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Machine demonstration during work

11:00-12:00 KUHN – AGRO SHOW New Products
Place of the event: Stand 180
Organizer: KUHN-Maszyny Rolnicze
Type of the event: Press conference

12:00-14:00 KRUS Awards Gala “Safe Agricultural
Farm 2026”
Place of the event: AGRO Arena- Main Stage
Organizer: KRUS
Type of the event: Award ceremony

12:00-13:30 Meet the Influencer – Marlena and
Weronika Załoga
Place of the event: AGRO Arena
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Meeting

12:15-13:15 Press conference - CLAAS
Place of the event: Stand 197
Organizer: CLAAS Polska
Type of the event: Press conference

13:00-14:00 Field demonstrations of agricultural machinery
Place of the event: Demonstration fields
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Machine demonstration during work

14:00-15:00 ISOBUS: Integration, Compatibility and Smart 
Solutions for AgriculturalMachinery
Place of the event: DigiDevice / Rol-Tronic Booth: ROUTE 5, 
SECTOR C, STAND 468
Organizer: DigiDevice Srl
Type of the event: Presentation

15:00-16:00 „Student na Medal” AWARDS
Place of the event: AGRO Arena- Main Stage
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Award ceremony

15:00-16:00Tractor Pulling Polska- demonstrations
Place of the event: Demonstration fields
Organizer: PIGMIUR

9:00-17:00 Exhibition open to visitors
Place of the event: The main route of the Exhibition
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Other

9:00-17:00 Presentation of the machines
Place of the event: The main route of the Exhibition
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Presentation of machines

10:00-12:00 Debate: “Open Borders, New Markets? Trade 
Agreements with Third Countries asan Opportunity and a 
Challenge for the Polish Agricultural Machinery Industry”
Place of the event: AGRO Arena- Main Stage
Organizer: Wieści Rolnicze, PIGMIUR
Type of the event: Debate/Discussion

11:00-12:00 Field demonstrations of agricultural machinery
Place of the event: Demonstration fields
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Machine demonstration during work

SATURDAY, 19 SEPTEMBER EXHIBITION OPEN TO THE PUBLIC FROM 9:00 A.M. TO 5:00 P.M.

FRIDAY, 18 SEPTEMBER EXHIBITION OPEN TO THE PUBLIC FROM 9:00 A.M. TO 5:00 P.M.



12:00-13:30 Meet the Influencer- Rolnik (nie)profesjonalny
Place of the event: AGRO Arena
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Meeting

12:30-13:30 ”Złoty Medal Wystawy AGRO SHOW 2026” 
Awards
Place of the event: AGRO Arena- Main Stage
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Award ceremony

13:00-14:00 Field demonstrations of agricultural machinery
Place of the event: Demonstration fields
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Machine demonstration during work

14:00-15:00 ISOBUS: Integration, Compatibility and Smart 
Solutions for AgriculturalMachinery
Place of the event: DigiDevice / Rol-Tronic Booth: ROUTE 5, 
SECTOR C, STAND 468
Organizer: DigiDevice Srl
Type of the event: Presentation

15:00-16:00 Tractor Pulling Polska- demonstrations
Place of the event: Demonstration fields
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Show

9:00-17:00 Exhibition open to visitors
Place of the event: The main route of the Exhibition
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Other

9:00-17:00 Presentation of the machines
Place of the event: The main route of the Exhibition
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Presentation of machines

10:00-12:00 Agriculture in Full Swing – Machinery,
Technology and Live Entertainment
Place of the event: AGRO Arena- Main Stage
Organizer: AgroHorti Media and top agrar Polska, Tygodnik Po-
radnik Rolniczy, Profi and Wiadomości RolniczePolska
Type of the event: Spotkanie

10:00-12:00 Agriculture in Full Swing – Machinery,
Technology, and Live Entertainment
Place of the event: AGRO Arena - Main Stage
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Debate/Discussion

11:00-12:00 Field demonstrations of agricultural machinery
Place of the event: Demonstration fields
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Machine demonstration during work

12:00-15:00 Panel Discussion: Women in Agriculture
Place of the event: AGRO Arena- Main Stage
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Debate/Discussion

12:00-13:30 Meet the Influencer-Księgowa Rolnika
Place of the event: AGRO Arena
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Meeting

13:00-14:00 Field demonstrations of agricultural machinery
Place of the event: Demonstration fields
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Machine demonstration during work

14:00-15:00 ISOBUS: Integration, Compatibility and Smart 
Solutions for AgriculturalMachinery
Place of the event: DigiDevice / Rol-Tronic Booth: ROUTE 5, 
SECTOR C, STAND 468
Organizer: DigiDevice Srl
Type of the event: Presentation

15:00-16:00 Tractor Pulling Polska- demonstrations
Place of the event: Demonstration fields
Organizer: PIGMIUR
Type of the event: Show

SUNDAY, 20 SEPTEMBER EXHIBITION OPEN TO THE PUBLIC FROM 9:00 A.M. TO 5:00 P.M.



PLAN WYSTAWY AGRO SHOW 2026



FLOOR PLAN OF AGRO SHOW 2026



Plan rozmieszczenia stoisk w hali namiotowej 2021
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Alfabetyczny spis wystawców
Alphabetical list of exhibitors

Nazwa
sektora

Nr drogi
zwiedzania

Nr
stoiska NAZWA WYSTAWCY Str.

F droga zwiedz. 1 154 4TECH HALE Sp. z o.o. S.k. 37

C droga zwiedz. 3 249 AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 37

C droga zwiedz. 1 84 ABP POLAND Sp. z o.o. 37

D droga zwiedz. 5 538 ADAMAS Sp. z o.o. 37

D droga zwiedz. 2 199 ADR POLSKA Sp. z o.o. 37

E droga zwiedz. 4 419 AD-ROL Adam Wilomski 37

B droga zwiedz. 1 26 AGA SAAT HYBRID GmbH 37

D droga zwiedz. 2 208 AGCO Sp. z o.o. - FENDT 37

B droga zwiedz. 1 40 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o. 38

E droga zwiedz. 1 129 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o. 38

C droga zwiedz. 4 359 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o. 38

E droga zwiedz. 4 422 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o. 39

C droga zwiedz. 2 AGRO 
ARENA AGENCJA RESTRUKTURYZACJI I MODERNIZACJI ROLNICTWA 40

C droga zwiedz. 1 79 AGOS GROUP Marek Zientecki 40

C droga zwiedz. 5 505 AGRALED.PL Sp. z o.o. 40

D droga zwiedz. 2 208 AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 40

C droga zwiedz. 1 74 AGREMO Sp. z o.o. 40

C droga zwiedz. 5 461 AGRI PARTS GLOBAL 40

C droga zwiedz. 5 493 AGRICARB - CERATIZIT LYON 41

C droga zwiedz. 5 464 AGRICOOL Sp. z o.o. 41

E droga zwiedz. 2 212 AGRIFAC MACHINERY B.V. 41

B droga zwiedz. 3 238 AGRIMET Sp. z o.o. 41

C droga zwiedz. 3 251 AGRIMONT BOHEMIA s.r.o. 41

F droga zwiedz. 2 226 AGRIO MZS s.r.o. 41

C droga zwiedz. 1 78 AGRIPAK SZUMACHER Sp.k. 42

F droga zwiedz. 3 299 AGRIPAK SZUMACHER Sp.k. 42

B droga zwiedz. 1 36 AGRI-PLASTICS POLAND Sp. z o.o. 42

C droga zwiedz. 2 187 AGRISEM INTERNATIONAL S.A.S 42

B droga zwiedz. 3 236 AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 42
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Alfabetyczny spis wystawców
Alphabetical list of exhibitors

Nazwa
sektora

Nr drogi
zwiedzania

Nr
stoiska NAZWA WYSTAWCY Str.

A droga zwiedz. 3 235 AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk 43

D droga zwiedz. 3 275 AGRO IDEA Sp. z o.o. 43

D droga zwiedz. 5 542 AGRO POMERANIA Markiewicz Sp. z o.o. 43

F droga zwiedz. 2 221 AGRO SZNAJDER Sp. z o.o. 43

B droga zwiedz. 1 61 AGRO WYDAWNICTWO 43

C droga zwiedz. 3 256 AGRO WYDAWNICTWO 43

B droga zwiedz. 2 HALA 22 AGRO WYDAWNICTWO 43

F droga zwiedz. 3 305 AGROBLAZ Błażej Sikora 44

E droga zwiedz. 1 142 AGROCOMPLEX 44

A droga zwiedz. 2 178 AGROECOPOWER POLSKA Sp. z o.o. 44

C droga zwiedz. 4 352 AGROFART Marcin Różycki 44

A droga zwiedz. 1 24 AGROHORTI MEDIA Sp. z o.o. 44

B droga zwiedz. 4 350 AGROHORTI MEDIA Sp. z o.o. 44

C droga zwiedz. 4 381 AGROKOWALSKI Sp. z o.o. 45

C droga zwiedz. 2 196 AGRO-LAND Marek Różniak 45

A droga zwiedz. 3 231 AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 45

C droga zwiedz. 5 497 AGROMAJ Sp.j. A. Majchrzak R. Majchrzak 45

D droga zwiedz. 3 277 AGRO-MAREK Sp. z o.o. Sp.k. 45

E droga zwiedz. 2 211 AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 45

A droga zwiedz. 3 234 AGRO-MAX PSTRĄGOWSCY Sp. z o.o. 46

D droga zwiedz. 3 277 AGROMEHANIKA d.d. 46

F droga zwiedz. 1 150 AGROMET MOGILNO Sp. z o.o. 46

B droga zwiedz. 3 245 AGROMIR Sp. z o.o. 46

A droga zwiedz. 2 179 AGROMIX 47

A droga zwiedz. 4 322 AGRO-MIX Zofia Sobańska 47

B droga zwiedz. 3 247 AGRONA Anna Pintos 47

C droga zwiedz. 1 83 AGRO-NETZWERK POLSKA Sp. z o.o. 47

C droga zwiedz. 4 370 AGROOSA Sp. z o.o. 47

E droga zwiedz. 4 420 AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek 48

C droga zwiedz. 4 387 AGROPARTS 48

E droga zwiedz. 1 145 AGRO-PROJECTS Sp. z o.o. 48

B droga zwiedz. 2 184 AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 48

A droga zwiedz. 1 14 AGRO-SORB Sp. z o.o. 49

C droga zwiedz. 4 377 AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 49

D droga zwiedz. 5 537 AGROTEL GmbH 49

B droga zwiedz. 4 337 AGROTIM Sp. z o.o. 49

D droga zwiedz. 2 200 AGRO-TOM Tomasz Kaniewski 49

F droga zwiedz. 3 301 AGRO-WELD Sp. z o.o. 49

C droga zwiedz. 3 250 AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec 50
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Nazwa
sektora

Nr drogi
zwiedzania

Nr
stoiska NAZWA WYSTAWCY Str.

A droga zwiedz. 1 22 AGROYOUMIS Sp. z o.o. 50

C droga zwiedz. 5 503 AKWEDUKT Wojciech Witek, Arkadiusz Dubaj, Dariusz Sobucki Sp.j. 50

C droga zwiedz. 4 357 ALBUZ 50

A droga zwiedz. 1 1 ALCHEMA Sp. z o.o. 50

E droga zwiedz. 1 128 ALFAFARM 51

D droga zwiedz. 1 534 ALFAPANEL Sp. z o.o. 51

C droga zwiedz. 3 257 ALIMA BIS Sp. z o.o. 51

E droga zwiedz. 4 415 ALIOR LEASING Sp. z o.o. 51

C droga zwiedz. 1 67 ALISTAN AGRO Sp. z o.o. 51

D droga zwiedz. 4 404 ALTRO FPH  Janusz Woźniak 52

F droga zwiedz. 2 220 AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 52

C droga zwiedz. 1 102 AMBROS SCHMELZER & SOHN GmbH & Co. KG 52

A droga zwiedz. 3 232 AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 52

E droga zwiedz. 5 560 AML SOLUTIONS Sp. z o.o. 53

C droga zwiedz. 4 373 AMPOL-MEROL Sp. z o.o. 53

C droga zwiedz. 5 491 ANDRE ABRASIVE ARTICLES Sp. z o.o. Sp. k. 53

A droga zwiedz. 4 319 ANDRZEJ BLASZKO PROJEKT 53

A droga zwiedz. 1 11 APM KAMPA Sp. z o.o. 53

C droga zwiedz. 2 193 APV POLSKA 54

F droga zwiedz. 1 156 AQUABLEND POLSKA 54

C droga zwiedz. 4 354 AQUA-ROL Sp. z o.o. 54

D droga zwiedz. 2 205 AR SCHMIDT Sp. z o.o. 54

C droga zwiedz. 4 375 ARAG S.r.l. 54

E droga zwiedz. 1 135 ARBENA Sp. z o.o. 55

C droga zwiedz.  4 361 ARCHIMEDES INNOVATION 55

C droga zwiedz. 3 253 ARETE Klejbuk Sp.j. 55

E droga zwiedz. 2 217 ARGO POLSKA Sp. z o.o. 55

E droga zwiedz. 3 293 ARKMET Sp. z o.o. 55

A droga zwiedz. 1 15 ARKOP Sp. z o.o. 56

D droga zwiedz. 1 111 ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o. 56

B droga zwiedz. 2 HALA 24 ASMAR-WAP 56

C droga zwiedz. 4 383 ASP GROUP PL / QUAD VEGAS / POJ.UŻYTKOWE 56

C droga zwiedz. 5 458 ASPÖCK SYSTEMS POLSKA Sp. z o.o. 56

F droga zwiedz. 3 305 ATELIER-ROBERT S.A. 57

B droga zwiedz. 2 182 ATR EXPRESS - AKTUALNOŚCI TECHNIKI ROLNICZEJ 57

C droga zwiedz. 4 379 Aurox Foresty Machinery Sp. z o.o. 57

A droga zwiedz. 4 324 AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 57

A droga zwiedz. 4 315 AUTO-ZAREMBA 58
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Alfabetyczny spis wystawców
Alphabetical list of exhibitors

Nazwa
sektora

Nr drogi
zwiedzania

Nr
stoiska NAZWA WYSTAWCY Str.

E droga zwiedz. 5 556 AWEMAK Sp. z o.o. 58

B droga zwiedz. 4 336 BAC POLSKA 58

B droga zwiedz. 3 242 BAG POLSKA Sp. z o.o. 58

C droga zwiedz. 1 103 BALTIC INVEST SIA 59

C droga zwiedz. 5 469 BALWINDER MECHANICAL WORKS 59

B droga zwiedz. 1 59 BARBATUS TRADE Sp. z o.o. 59

B droga zwiedz. 1 32 BAYER Sp. z o.o. 59

D droga zwiedz. 2 199 BERUTEX Sp. z o.o. 59

C droga zwiedz. 1 95 BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.) 60

B droga zwiedz. 2 HALA 30 BEST-AGRI.COM 60

C droga zwiedz. 4 355 BEVO POLAND Sp. z o.o. 60

F droga zwiedz. 1 161 BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o. 60

B droga zwiedz. 4 333 BIJAKI.PL - części do kosiarek bijakowych 60

C droga zwiedz. 1 105 BIN Sp. z o.o. 61

E droga zwiedz. 1 138 BIOCEL 61

B droga zwiedz. 2 HALA 6 BIOENERGY LT 61

A droga zwiedz. 1 12 BIOFELD Sp. z o.o. 62

F droga zwiedz. 4 445 BIOGEST POLSKA 62

B droga zwiedz. 1 36 BIOMIX POLAND Sp. z o.o. 62

C droga zwiedz. 1 88 BIONEST Sp. z o.o. 62

F droga zwiedz. 1 162 BIORET AGRI POLSKA Sp. z o.o. 63

D droga zwiedz. 1 116 BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 63

D droga zwiedz. 5 540 BKTECH Przemysław Kurp 63

D droga zwiedz. 4 399 BOHNENKAMP Sp. z o.o. 63

B droga zwiedz. 4 346 BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 64

C droga zwiedz. 3 268 BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o 64

E droga zwiedz. 5 566 BORWELD 64

D droga zwiedz. 4 406 BPW POLSKA Sp. z o.o. 64

C droga zwiedz. 5 477 BROEKEMA 64

C droga zwiedz. 1 85 BROSSO-PASZE Sp. z o.o. 65

C droga zwiedz. 4 358 BUDMECH Sp. z o.o. Sp.k. 65

F droga zwiedz. 2 224 BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 65

C droga zwiedz. 1 70 BUSCHHOFF GmbH & Co. 65

D droga zwiedz. 5 512 BZPG STOMIL S.A. 65

A droga zwiedz. 1 9 CALC GROUP Sp. z o.o. 66

C droga zwiedz. 1 95 CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.) 66

B droga zwiedz. 4 335 CAPELLO-LECHPOL Amelia Lechowicz 66

C droga zwiedz. 1 95 CELMA INDUKTA S.A. 66
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Nazwa
sektora

Nr drogi
zwiedzania

Nr
stoiska NAZWA WYSTAWCY Str.

C droga zwiedz. 1 82 CENTRALNY OŚRODEK BADANIA ODMIAN ROŚLIN UPRAWNYCH 
w Słupi Wielkiej 66

D droga zwiedz. 5 524 CENTRUM HYDRAULIKI SIŁOWEJ LUBAŃ Sp. z o.o. 67

C droga zwiedz. 5 471 CER MOTOR Sp. z o.o. 67   

B droga zwiedz. 2 HALA 11 CHANGZHOU XINHUI NETTING Co., Ltd. 67

C droga zwiedz. 4 385 CHC NAVIGATION 67

F droga zwiedz. 1 152 CID LINES Sp. z o.o. 67

C droga zwiedz.2 197 CLASS POLSKA Sp. z o.o. 67

D droga zwiedz. 5 545 COMPLEX Sp. z o.o. 68

D droga zwiedz. 5 519 CONTRA Sp. z o.o. Sp.k. 68

F droga zwiedz. 3 532 CONTROL SYSTEMS AUTOMATY 68

D droga zwiedz. 5 518 CREDIT AGRICOLE BANK POLSKA S.A. 68

A droga zwiedz. 2 173 CZARNA KREDA GREENCAL Sp. z o.o. 69

D droga zwiedz. 1 106 CZEKAŁA Sp. z o.o. 69

C droga zwiedz. 3 266 DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak 69

E droga zwiedz. 5 555 DAHUA POLAND TECHNOLOGY Sp. z o.o 69

B droga zwiedz. 4 341 DAMBAT Jastrzębski S.K.A. 69

C droga zwiedz. 2 187 DAMMANN HERBERT GmbH 70

F droga zwiedz. 4 430 DAM-POL Smażyk Sp.k. 70

B droga zwiedz. 1 45 DANKO HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 70

B droga zwiedz. 1 56 DANPASZ - PRODUCENT PASZ DLA ZWIERZĄT 70

F droga zwiedz. 1 160 DAV-VOGEL.PL 71

E droga zwiedz. 3 285 DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 71

C droga zwiedz. 5 482 DEBON Sp. z o.o. 71

C droga zwiedz. 5 457 DEFALIN GROUP S.A. 71

C droga zwiedz. 5 451 DELTA TECHNIKA Sp. z o.o. 72

C droga zwiedz. 2 192 DIECI SRL 72

C droga zwiedz. 5 468 DIGIDEVICE s.r.l. 72

E droga zwiedz. 1 149 DIVERSEY POLSKA 72

F droga zwiedz. 3 312 DOMASZ Tomasz Waligóra 72

F droga zwiedz. 2 225 DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o. 73

D droga zwiedz. 1 118 DOZAGRO Radosław Rybacki 73

C droga zwiedz. 1 65 DOZAMECH 73

C droga zwiedz. 5 502 DPRS POLAND 73

B droga zwiedz. 2 HALA 16 DRAMIŃSKI S.A. 73

E droga zwiedz. 5 562 DRG AGRO-GROUP Daniel Gogolewski 74

C droga zwiedz. 1 96 DRZEWICZ WYTWÓRNIA SUSZARŃ Kazimierz Rokicki Sp.k. 74

A droga zwiedz. 1 21 DSV POLSKA Sp. z o.o. 74

B droga zwiedz. 1 38 DUDA-CARS DEALER I SERWIS MERCEDES-BENZ 74
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A droga zwiedz. 4 313 DVOŘÁK - SVAHOVÉ SEKAČKY s.r.o. 74

C droga zwiedz. 4 386 DYNAMIC-TECH POLSKA Sp. z o.o. 74

D droga zwiedz. 5 520 EAGRONOM Sp. z o.o. 75

E droga zwiedz. 1 138 EASYFIX 75

C droga zwiedz. 5 449 ECOL Sp. z o.o. 75

D droga zwiedz. 5 522 EHRLE Sp. z o.o. 75

A droga zwiedz. 4 331 EINBÖCK SUGANO ORGANIC CENTER 75

E droga zwiedz. 3 296 EKOPOM 76

C droga zwiedz. 3 269 EKOTRONIC 76

D droga zwiedz. 1 113 ELQ ENERGY S.A. 76

A droga zwiedz. 4 323 EMMAROL Sp. z o.o. 76

F droga zwiedz. 4 446 ENEO, Sebastian Kuryłowicz 77

E droga zwiedz. 5 554 ENERGA OBRÓT S.A. 77

E droga zwiedz. 1 138 ENTERPRISE IRELAND 77

C droga zwiedz. 5 463 EN-TRUCK Piotr Niemiałkowski 77

D droga zwiedz. 1 122 ERICH STALLKAMP POLSKA Sp. z o.o.  78

B droga zwiedz. 2 HALA 28 ESURVEY 78

E droga zwiedz. 5 558 ETEX POLAND Sp. z o.o. 78

D droga zwiedz. 5 528 EURO BAGGING Ltd. 78

E droga zwiedz. 1 146 EUROINVEST HALE NAMIOTOWE 78

D droga zwiedz. 2 201 EUROMILK 78

B droga zwiedz. 3 237 EXPARTO Agata i Ireneusz Skonieczni Sp.k. 78

A droga zwiedz. 4 326 F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI 79

C droga zwiedz. 5 467 FABRYKA ŁOŻYSK TOCZNYCH - KRAŚNIK S.A. 79

A droga zwiedz. 2 175 FABRYKA PRZYCZEP NIEWIADÓW Sp. z o.o. 79

C droga zwiedz. 5 468 FAD ASSALI S.P.A. S.A Oddział w Polsce 79

C droga zwiedz. 2 187 FARESIN INDUSTRIES S.p.A. 79

B droga zwiedz. 2 HALA 26 FARMCHAIN 79

E droga zwiedz. 3 291 FARMER 80

E droga zwiedz. 3 291 FARMER.PL 80

F droga zwiedz. 2 226 FARMET a.s. 80

C droga zwiedz. 4 384 FARM-MPARTNER 80

C droga zwiedz. 4 378 FARMPACK Sp. z o.o. 80

C droga zwiedz. 3 252 FARM-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 80

F droga zwiedz. 4 428 FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o. 81

B droga zwiedz. 2 HALA 13 FEDERUNACOMA 81

E droga zwiedz. 5 564 FHU AUTO KARAMBOL Piotr Wyrembak 81

A droga zwiedz. 4 326 F.H.U. BOSS Stanisław Mądroszkiewicz 81

D droga zwiedz. 2 205 FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski 81



23

Nazwa
sektora

Nr drogi
zwiedzania

Nr
stoiska NAZWA WYSTAWCY Str.

C droga zwiedz. 5 485 FIELDBEE 82

C droga zwiedz. 5 489 FILTRO TECH Jacek Majewski 82

C droga zwiedz. 1 87 FIRMA BOROWCZYK s.c. 82

E droga zwiedz. 1 148 FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j. 82

D droga zwiedz. 3 278 FIRMA HANDLOWA LUPUS Sp. z o.o. 82

C droga zwiedz. 2 187 FJDYNAMICS INTERNATIONAL LIMITED 83

C droga zwiedz. 5 470 FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 83

A droga zwiedz. 4 321 FLEXXAIRE INC. 83

D droga zwiedz. 3 274 FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH 83

B droga zwiedz. 1 35 FNPSMS 83

D droga zwiedz. 5 535 FOLPOL R.Barczyk J. Cygan Sp.j. 83

F droga zwiedz. 4 439 FORD POLSKA 83

D droga zwiedz. 5 530 FORTUNA SEED Sp. z o.o. 84

C droga zwiedz. 1 77 FRANCUSKIE KONSORCJUM TECHNIKI PRZETWÓRSTWA ROLNO-
SPOŻYWCZEGO "FRACOP" Sp. z o.o. 84

F droga zwiedz. 3 303 FRISMA 84

C droga zwiedz. 4 369 FUNDACJA UNIWERSYTETU im. Adama Mickiewicza w Poznaniu 85

C droga zwiedz. 5 472 FUZHOU HAILIN MACHINERY Co., Ltd 85

E droga zwiedz. 1 147 GALEBREAKER 85

F droga zwiedz. 3 302 GARDENLAND s.c. Marcin Bocheński, Rafał  Klimczak 85

C droga zwiedz. 1 96 GASPOL S.A. 85

D droga zwiedz. 1 123 GAZELT 86

B droga zwiedz. 2 HALA 1 GAZETA SOŁECKA 86

F droga zwiedz. 1 158 GEYER&HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE W PARTYNI Sp. z o.o. 86

C droga zwiedz. 2 193 GIANT POLSKA 86

C droga zwiedz. 5 495 GIMTECH Sp. z o.o. 86

D droga zwiedz. 4 397 GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH 87

D droga zwiedz. 5 536 GOODVALLEY AGRO S.A. 87

C droga zwiedz. 3 273 GOSPODARZ.PL 87

C droga zwiedz. 1 64 GRAINTEC Mariusz Piecuch 87

B droga zwiedz. 3 240 GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k. 87

B droga zwiedz. 1 52 GRANUM FIRMA NASIENNA 88

D droga zwiedz. 4 402 GRASDORF Sp. z o.o. 88

E droga zwiedz. 2 215 GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 88

C droga zwiedz. 1 79 GREMUR AGRO 88

E droga zwiedz. 5 552 GRUBA RECYKLING Sp. z o.o. 88

E droga zwiedz. 5 550 GRUNT TO NIERUCHOMOŚCI II 88

C droga zwiedz. 1 62 GRUPA MTP 89

D droga zwiedz. 1 121 GRUPA WINKLER Ryszard Winkler 89
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F droga zwiedz. 4 429 GRUTECH 89

F droga zwiedz. 4 447 GRZEŚ-DACH Sp. z o.o. 89

C droga zwiedz. 1 533 GUMISIL POLSKA 89

E droga zwiedz. 1 130 GUMMIWERK KRAIBURG GmbH & Co. KG 89

C droga zwiedz. 3 261 HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o. 89

B droga zwiedz. 1 31 HALDRUP GmbH 89

D droga zwiedz. 5 516 HANDLOPEX S.A. 90

D droga zwiedz. 5 511 HANGZHOU KADIVA TRANSMISSION TECHNOLOGY Co., Ltd. 90

D droga zwiedz. 3 284 HANS BRANTNER & SOHN FAHRZEUGBAU GmbH 90

D droga zwiedz. 3 283 HANS SAUTER GmbH 90

E droga zwiedz. 2 214 HARDI POLSKA 90

C droga zwiedz. 5 479 HARBIN HIGH-TECH MACHINERY INTERNATIONAL TRADE Co., Ltd  90

C droga zwiedz. 3 266 HARVESTER Marcin Dyoniziak 91

C droga zwiedz. 5 450 HEBEI HUICHAO MACHINERY PARTS Co., Ltd. 91

D droga zwiedz. 5 517 HEBEI ZHISHUN HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd 91

B droga zwiedz. 3 243 HELAGRO 91

A droga zwiedz. 4 316 HEMPOL Sp. z o.o. 91

C droga zwiedz. 3 259 HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE 92

B droga zwiedz. 2 HALA 19 HERMON 92

D droga zwiedz. 3 282 HE-VA ApS 92

D droga zwiedz. 5 509 HEWEA 92

C droga zwiedz. 5 454 HIFI FILTER POLSKA Sp. z o.o. 92

C droga zwiedz. 4 366 HI-TARGET INTERNATIONAL GROUP 93

B droga zwiedz. 1 42 HODOWLA ROŚLIN SMOLICE Sp. z o.o. GRUPA IHAR 93

B droga zwiedz. 1 43 HODOWLA ROŚLIN STRZELCE Sp. z o.o.  Grupa IHAR 93

B droga zwiedz. 1 44 HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMARTE Sp. z o.o. Grupa IHAR  93

F droga zwiedz. 1 169 HOG SLAT Sp. z o.o. 94

A droga zwiedz. 4 321 HOMBURG HOLLAND 94

E droga zwiedz. 3 286 HORPOL A. HORECZY Sp.k. 94

F droga zwiedz. 2 221 HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG 94

C droga zwiedz. 5 479 HRBQC BEARING 95

F droga zwiedz. 3 311 HTECH CZ s.r.o. 95

B droga zwiedz. 2 HALA 21 HUBEI SHUANGJU INDUSTRY & TRADE Co., Ltd. 95

F droga zwiedz. 1 153 HUPRO SYSTEMS SE 95

D droga zwiedz. 4 400 HURTOPONY Sp. z o.o. 95

C droga zwiedz. 4 372 HYDRASYSTEM Sp. z o.o. 95

B droga zwiedz. 2 HALA 27 HYDRO PACK MÜHENDISLIK MAKINA HIDROLIK SANAYI VE 
TICARET LIMITED SIRKETI 96

B droga zwiedz. 2 HALA 14 HYDRON hydraulika siłowa 96
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D droga zwiedz. 4 394 IDG-TOOLS 96

C droga zwiedz. 5 508 IGUS Sp. z o.o. 96

C droga zwiedz. 4 376 INAGRO Sp. z o.o. 96

C droga zwiedz. 3 271 INALCA POLAND Sp. z .o.o. 97

D droga zwiedz. 4 396 INDUSTRA Sp. z o.o. 97

C droga zwiedz. 1 94 INOVAGRI Sp. z o.o. 97

F droga zwiedz. 3 310 INOXSPAW 97

B droga zwiedz. 4 349 INTER CARS S.A. 97

C droga zwiedz. 2 191 INTERHANDLER Sp. z o.o. 97

F droga zwiedz. 1 166 INTER-LERS Sp. z o.o. 98

A droga zwiedz. 1 5 INTERMAG Sp. z o.o. 98

D droga zwiedz. 3 281 INTERTECH Sp. z o.o. 98

D droga zwiedz. 2 199 INVEST-ROL Sp. z o.o. 98

D droga zwiedz. 5 539 IOW TRADE 98

D droga zwiedz. 1 120 ISM SEPARATOR Sp. z o.o. 99

B droga zwiedz. 2 HALA 13 ITA-ITALIAN TRADE AGENCY 99

E droga zwiedz. 4 424 J&J TRANSPORT-SPEDYCJA Sp. z o.o. 99

A droga zwiedz. 4 330 JAPAN TRAK Sp. z o.o. 100

B droga zwiedz. 4 346 JAR-MET Dariusz Sińczuk, Tomasz Sternicki S.K.A. 100

E droga zwiedz. 3 292   JASTECH PRODUCENT PRZYCZEP OBJĘTOŚCIOWYCH ZE 
ŚCIANĄ PRZESUWNĄ I ROZRZUTNIKÓW 100

C droga zwiedz. 2 191 JCB TOOLS POLSKA 100

B droga zwiedz. 2 HALA 31 JESTIC CYKOWIAK Sp. z o.o. 100

E droga zwiedz. 1 136 JFC POLSKA Sp. z o.o. 100

D droga zwiedz. 5 515 JIANGSU HUALONGXING MECHANICAL ENGINEERING Co., Ltd. 101

E droga zwiedz. 5 557 JIANGSU WORLD AGRICULTURAL MACHINERY Co., Ltd. 101

D droga zwiedz. 4 409 JIAXING TAITE RUBBER Co., Ltd 101

C droga zwiedz. 5 480 JIHOSTROJ a.s. 101

A droga zwiedz. 4 328 JINHUA TOPBULL POWER MACHINERY Co., Ltd 102

C droga zwiedz. 1 91 JMK WORKI BIGBAG 102

B droga zwiedz. 2 181 JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o. 102

C droga zwiedz. 4 380 JOLMET Sp. z o.o. 102

D droga zwiedz. 2 198 JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 102

C droga zwiedz. 5 452 K+K POLSKA (KUKKO WERKZEUGFABRIK) 102

D droga zwiedz. 4 401 KABAT TYRE Sp. z o.o. 103

E droga zwiedz. 5 569 KALIŃSKI - UKŁADY WYDECHOWE 103

F droga zwiedz. 4 441 KALISTO FABRYKA WAG Sp. z o.o. 103

F droga zwiedz. 4 435 KALVIS UAB 103

A droga zwiedz. 3 228 KARCHEX Maciej Jeż 103
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E droga zwiedz. 3 289 KAREVO GmbH 104

B droga zwiedz. 1 28 KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o. 104

C droga zwiedz. 2 AGRO 
ARENA KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO 104

F droga zwiedz. 4 431 KATPOL Sp. z o.o. 104

D droga zwiedz. 4 392 KAWASAKI POLSKA 104

C droga zwiedz. 1 76 KBKS POLAND Bartłomiej Klekot 105

E droga zwiedz. 1 140 KEMEK ENGINEERING 105

D droga zwiedz. 1 112 KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG 105

E droga zwiedz. 2 218 KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 105

F droga zwiedz. 4 432 KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 105

C droga zwiedz. 2 191 KIOTI 105

B droga zwiedz. 1 51 KLC SEEDS Sp. z o.o. 106

F droga zwiedz. 2 225 KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j. 106

E droga zwiedz. 1 143 KOBEX Sp. z o.o. HALE STALOWE 106

E droga zwiedz. 1 141 KOD-MET Zofia Kodym 106

F droga zwiedz. 4 434 KOŁTON Sp.k. 106

C droga zwiedz. 5 476 KOMAN DYSTRYBUTOR PRODUKTÓW OSRAM 107

C droga zwiedz. 5 499 KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A. 107

C droga zwiedz. 1 89 KONGSKILDE INDUSTRIES Sp. z o.o. 107

C droga zwiedz. 1 105 KONSIL PRZEDSIĘBIORSTWO OBSŁUGI ROLNICTWA 107

B droga zwiedz. 2 183 KORBANEK Sp. z o.o. 107

F droga zwiedz. 4 438 KRACIK Sp. z o.o. 108

B droga zwiedz. 1 48 KRAJOWA GRUPA SPOŻYWCZA S.A. 108

B droga zwiedz. 2 HALA 5 KRAJOWA RADA IZB ROLNICZYCH 109

C droga zwiedz. 2 AGRO 
ARENA KRAJOWY OŚRODEK WSPARCIA ROLNICTWA 109

B droga zwiedz. 2 181 KRAMER GmbH 109

D droga zwiedz. 4 408 KRAMPE FAHRZEUGBAU GmbH 109

C droga zwiedz. 4 382 Krzysztof Smela MASZYNY ROLNICZE 109

E droga zwiedz. 2 219 Krzysztof Tritt KT TRADE 109

B droga zwiedz. 2 185 KUBOTA POLSKA 110

B droga zwiedz. 2 180 KUHN Maszyny Rolnicze Sp. z o.o. 110

C droga zwiedz. 4 353 KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski 110

D droga zwiedz. 2 204 KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 110

B droga zwiedz. 2 185 KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o. 110

A droga zwiedz. 1 3 KWB SIENIAWA Sp. z o.o. 111

C droga zwiedz. 3 269 LACOS GmbH 111

F droga zwiedz. 2 227 LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 111
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B droga zwiedz. 3 241 LANDSTAL Bartnik Witkowski Sp.j. 111

D droga zwiedz. 4 400 LATEX OPONY Sp. z o.o. 111

C droga zwiedz. 3 269 LECHLER GmbH 112

F droga zwiedz. 2 222 LEMKEN POLSKA Sp. z o.o. 112

E droga zwiedz. 4 415 LGCM POLAND 112

D droga zwiedz. 5 546 LGMG 112

C droga zwiedz. 5 500 LIAONING HENGFA AGRICULTURAL TECHNOLOGY 112

E droga zwiedz. 5 563 LIFTEX Tomasz Garbacz 113

B droga zwiedz. 3 246 LISICKI Sp. z o.o. 113

E droga zwiedz. 3 295 LS TRACTOR POLSKA 113

C droga zwiedz. 1 68 LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k. 113

B droga zwiedz. 2 183 LUDWIG BERGMANN GmbH MASCHINEFABRIK 113

B droga zwiedz. 2 HALA 29 LUOYANG SHENGYUAN CLUTCH Co., Ltd 113

B droga zwiedz. 1 41 LUVENA S.A. 114

D droga zwiedz. 2 203 Łukasz Otremba SWIMER 114

C droga zwiedz. 3 265 ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 114

B droga zwiedz. 1 33 MAD-BOX OPAKOWANIA Sp. z o.o. 115

C droga zwiedz. 5 487 MADEJSKI Sp.k. 115

E droga zwiedz. 5 553 MAGAZYN BIOMASA 115

B droga zwiedz. 2 HALA 2 MAGAZYN ROLNICZY - ZAGRODA 115

D droga zwiedz. 1 110 MAGROTEX PPU Sp. z o.o. 115

E droga zwiedz. 2 213 MAŁOLEPSZY GROUP Sp. z o.o. 116

B droga zwiedz. 1 47 MAŁOPOLSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 116

C droga zwiedz. 3 260 MARSEPLAST Sp. z o.o. 116

F droga zwiedz. 4 443 MARSUN SOLAR ENERGY I Sp. z o.o. 116

C droga zwiedz. 4 388 MARTEX Sp. z o.o. 116

D droga zwiedz. 4 389 MARTIN-AGRO 117

D droga zwiedz. 2 209 MASCHIO-GASPARDO POLAND Sp. z o.o. 117

E droga zwiedz. 5 568 MASZYNY ROLY 117

F droga zwiedz. 1 155 MATBUD Maciej Matracki 117

E droga zwiedz. 4 416 MAX-DYWANIK - dywaniki do maszyn rolniczych 117

D droga zwiedz. 1 124 M-BIT Sp. z o.o./LIZAWKI.PL 118

C droga zwiedz. 2 189 MCHALE ENGINEERING LTD. 118

C droga zwiedz. 1 86 MCKEEN-BEEF SH Sp. z o.o. 118

D droga zwiedz. 4 411 MEDINA MED OOD 118

E droga zwiedz. 2 210 MEPROZET KOŚCIAN S.A. 118

C droga zwiedz. 1 71 MEPU OY 119

C droga zwiedz. 2 188 MERLO POLSKA Sp. z o.o. 119

E droga zwiedz. 1 134 METALERG Sp. z o.o. 119
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D droga zwiedz. 3 279 METAL-FACH Sp. z o.o. 119

D droga zwiedz. 4 403 METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 120

E droga zwiedz. 3 288 METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska 120

E droga zwiedz. 3 290 MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 120

C droga zwiedz. 1 69 MICHAŁ P.Targoński Sp.k. 120

B droga zwiedz. 4 342 MILEX PROFESJONALNE SYSTEMY NAWADNIANIA 121

C droga zwiedz. 2 AGRO 
ARENA MINISTERSTWO ROLNICTWA I ROZWOJU WSI 121

D droga zwiedz. 1 127 MIW GROUP Tomasz Kogut Sp.k. 121

C droga zwiedz. 4 356 MMAT Mikołajczak AGRO TECHNOLOGY Sp. z o.o. 121

E droga zwiedz. 5 561 MOBILNYKURNIK.EU 121

A droga zwiedz. 2 177 MODERNTECH Sp. z o.o. 122

C droga zwiedz. 5 473 MOJ S.A. 122

A droga zwiedz. 2 174 MOM Srl 122

E droga zwiedz. 1 138 MOOCALL 122

E droga zwiedz. 1 138 MOONSYST 122

E droga zwiedz. 1 144 MORA Sp. z o.o. 123

C droga zwiedz. 1 92 M-ROL 1 Sp. z o.o. 123

C droga zwiedz. 1 63 MS PRODUCTS 123

E droga zwiedz. 1 137 MTM Dariusz Seferyński 123

C droga zwiedz. 3 269 MUELLER - ELEKTRONIK GmbH (PTX TRIMBLE) 123

C droga zwiedz. 5 481 MUROL Sp. z o.o. 124

C droga zwiedz. 2 187 MÜTHING GmbH & Co. KG 124

C droga zwiedz. 3 267 MX POLSKA Sp. z o.o. 124

C droga zwiedz. 3 254 NAMYSLO Damian Namysło 124

B droga zwiedz. 2 HALA 10 NANTONG ZHUOYUE ACCURATE FITTINGS Co., Ltd 125

A droga zwiedz. 1 6 NATURALCROP POLAND 125

C droga zwiedz. 4 371 NAVI POLSKA NAWIGACJE CHCNNAV 125

C droga zwiedz. 3 264 NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k. 125

B droga zwiedz. 1 60 NEOROL Sp. z o.o. 126

A droga zwiedz. 4 325 NEST LEASE 126

C droga zwiedz. 5 456 NESTE - OLEJE, PŁYNY, SMARY 126

B droga zwiedz. 2 HALA 8 NINGBO TARGET HYDRAULICS Co., Ltd. 126

E droga zwiedz. 3 294 NIVA-TOP 126

B droga zwiedz. 1 25 NORDKALK Sp. z o.o. 126

C droga zwiedz. 4 363 NST (CHINA) Co., Ltd. 127

E droga zwiedz. 5 567 O.K. SERVIS 127

B droga zwiedz. 4 334 OLIMAC - DRAGO-AGROTECH 127

D droga zwiedz. 4 391 OPTIAGRO Sp. z o.o. 127
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A droga zwiedz. 1 13 ORGANICALC KREDA WĘGLOWA 127

A droga zwiedz. 4 331 ORGANIC CENTER - EINBOCK, WESTRUP. MEYER 127

C droga zwiedz. 5 455 ORION Sp. z o.o. MITSUBOSHI 128

B droga zwiedz. 4 348 ORKEL POLSKA 128

E droga zwiedz. 2 214 OVERUM AGRO AB 128

C droga zwiedz. 5 459 OZDOWSKI FOR FARMING 128

B droga zwiedz. 2 HALA 4 P. KRÜCKEN ORGANIC GmbH 128

D droga zwiedz. 1 109 P.P.H.I.U. "POM KALISZ" Sp. z o.o. 129

E droga zwiedz. 1 131 P.P.H.U. "VACUUM GLOBAL" Jakub Megas 129

E droga zwiedz. 5 559 P.P.H.U. AGROTECHNIK Daniel Zaręba 129

F droga zwiedz. 4 440 P.P.H.U. WODZIŃSKI 129

B droga zwiedz. 4 345 P.P.U.H. GRASS-ROL - Mariusz Styrna 129

C droga zwiedz. 5 504 P.W. MAXIMUS 129

C droga zwiedz. 3 255 P.W. NAGLAK WOJCIECH NAGLAK 129
B droga zwiedz. 2 HALA 15 PANDANAV TECHNOLOGY Co., Ltd. 129

E droga zwiedz. 1 138 PEARSON MILKING TECHNOLOGY 129

C droga zwiedz. 1 97 PEDROTTI POLSKA Sp. z o.o. 129

E droga zwiedz. 1 139 PELLON Sp. z o.o. 130

E droga zwiedz. 3 285 PERARD SAS 130

D droga zwiedz. 5 514 PETROCONSULTING Sp. z o.o. 130

D droga zwiedz. 4 398 PEWNO Sp. z o.o. 130

A droga zwiedz. 1 17 PGE EKOSERWIS S.A. 130

B droga zwiedz. 1 36 PHU STACHOWIAK Sp. z o.o. 131

A droga zwiedz. 3 233 PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński 131

E droga zwiedz. 4 418 PIETNOWSKI AKCESORIA 131

A droga zwiedz. 4 332 PKO LEASING S.A. 131

B droga zwiedz. 1 55 PLANTA Sp. z o.o. 131

B droga zwiedz. 1 34 PLANTICO - HODOWLA I NASIENNICTWO OGRODNICZE ZIELONKI 
Sp. z o.o. 132

A droga zwiedz. 4 331 PLOCHER AGROTECHNOLOGIA INACZEJ 132

C droga zwiedz. 1 70 PLOTTNIK AGROCONSULTING 132

A droga zwiedz. 3 230 POL-GROM Krzysztof Sala 132

B droga zwiedz. 1 30 POLMAIS Sp. z o.o. 132

C droga zwiedz. 1 100 POLPACK ZEUS Sp. z o.o. 133

C droga zwiedz. 2 AGRO 
ARENA POLSKA AGENCJA INWESTYCJI I HANDLU S.A. 133

C droga zwiedz. 1 81 POLSKA FEDERACJA HODOWCÓW BYDŁA I PRODUCENTÓW MLEKA 133

B droga zwiedz. 1 35 POLSKI ZWIĄZEK PRODUCENTÓW KUKURYDZY 133

C droga zwiedz. 3 270 POLSKIE ZRZESZENIE PRODUCENTÓW BYDŁA MIĘSNEGO 134
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F droga zwiedz. 3 306 POLTRAKTOR JUTROSIN Sp. z o.o. 134

B droga zwiedz. 1 49 POMORSKO MAZURSKA HODOWLA ZIEMNIAKA Sp. z o.o. 134

C droga zwiedz. 2 186 PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 134

B droga zwiedz. 1 46 POZNAŃSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 135

A droga zwiedz. 1 19 PPHU IGROPOL PLUS 135

A droga zwiedz. 1 16 PPHU KORKUS Jan Korkus 135

E droga zwiedz. 4 417 PRESTIAGRI 135

F droga zwiedz. 1 151 PROGRESS ENGINEERING Leszek Sawicki 135

F droga zwiedz. 4 444 PROJEKT H Sp. z o.o. 136

E droga zwiedz. 2 216 SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce 136

D droga zwiedz. 1 116 BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 136

A droga zwiedz. 1 18 PROMYK AGRO Sp. z o.o. 136

D droga zwiedz. 4 412 PRONAR Sp. z o.o. 136

F droga zwiedz. 4 433 PROTON WIND Sp. z o.o. 136

A droga zwiedz. 1 4 PRZEDSIĘBIORSTWO EKOLOGICZNE EKOFLORA Sp. z o.o. 137

C droga zwiedz. 2 194 PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO -PRODUKCYJNE POMOT
Sp. z o.o. 137

D droga zwiedz. 1 115 PRZEDSIĘBIORSTWO WIELOBRANŻOWE BORYS s.c. Waldemar 
Kaczmarek, Patryk Latos 137

C droga zwiedz. 3 255 PW NAGLAK Sp. z o.o. 137

C droga zwiedz. 5 465 Q8OILS 137

C droga zwiedz. 5 466 Q8OILS 137

C droga zwiedz. 5 492 QINGDAO  YUANJIAN PACKAGING TECHNOLOGY Co., Ltd 137

D droga zwiedz. 2 207 RABE AGRARTECHNIK 137

C droga zwiedz. 1 90 RADIUS-RADPOL Sp. z o.o. 138

A droga zwiedz. 1 20 RAGT SEMENCES POLSKA Sp. z o.o. 138

C droga zwiedz. 2 187 RAITECH Sp. z o.o. 138

F droga zwiedz. 3 298 RAKUN Sp. z o.o. 138

A droga zwiedz. 1 21 RAPOOL POLSKA Sp. z o.o. 138

E droga zwiedz. 4 413 RCM 138

D droga zwiedz. 3 280 REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k. 138

B droga zwiedz. 2 HALA 12 RHINOAGRI (BEIJING) TECHNOLOGY Co., Ltd. 139

D droga zwiedz. 5 528 RIBERS MASKINIMPORT RI-MACH 139

C droga zwiedz. 1 80 RIELA POLSKA Sp. z o.o. 139

C droga zwiedz. 3 248 ROL-EX QUALITY FARMING 139

D droga zwiedz. 5 529 ROLLAND 139

C droga zwiedz. 5 462 ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 139

F droga zwiedz. 1 172 ROLSTAL Pawłowski Sp. z o.o. 140

D droga zwiedz. 4 407 ROL-STEEL 140
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B droga zwiedz. 1 54 ROLTECH E. Majka Sp.j. 140

D droga zwiedz. 5 528 ROLTOM Tomasz Górecki 140

C droga zwiedz. 2 190 ROLTOP Sp. z o.o. 140

D droga zwiedz. 5 549 ROUTEA4 Sp. z o.o. Sp.k. 140

C droga zwiedz. 5 483 SAFE SPACE Sp. z o.o. 141

C droga zwiedz. 3 258 S-AGRO Sp. z o.o. 141

C droga zwiedz. 2 192 SAMASZ Sp. z o.o. 141

C droga zwiedz.2 190 SAME-DEUTZ FAHR POLSKA Sp. z o.o. 141

C droga zwiedz. 5 453 SANMEN NAHYU BELT FACTORY 141

E droga zwiedz. 4 427 SAPALA - ZACZEPY24 141

C droga zwiedz. 4 367 SATAGRO Sp. z o.o. 141

C droga zwiedz. 3 255 SATIO ELECTRONICS 142

C droga zwiedz. 1 93 SAUBER 142

E droga zwiedz. 4 426 SCANIA POLSKA S.A. 142

D droga zwiedz. 4 405 SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 142

B droga zwiedz. 1 50 SEMINA-CENTRUM HANDLOWO-USŁUGOWE "BUGAJ" Tomasz Bugaj 142

E droga zwiedz. 4 414 SEPPI M. 142

D droga zwiedz. 1 107 SERAFIN P.U.H. Andrzej Serafin 143

B droga zwiedz. 2 HALA 7 SERVAMET - HURTOWNIA SPAWALNICZA 143

C droga zwiedz. 5 478 SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k. 143

B droga zwiedz. 4 344 SGB LEASING Sp. z o.o. 143

C droga zwiedz. 5 484 SHAKTIMAN 143

C droga zwiedz. 4 364 SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd 143

B droga zwiedz. 4 HALA 28 SHANGHAI ESURVEY GNSS CO., LTD. 144

B droga zwiedz. 2 HALA 18 SHANGHAI INFIPAX TECHNOLOGY Co., Ltd 144

C droga zwiedz. 5 498 SHANGHAI LESTA BEARING & TECHNOLOGY 144

E droga zwiedz. 4 421 SIBUSO 144

C droga zwiedz. 1 98 SIG SZYMCZAK & GERTIG Sp.j. 144

F droga zwiedz. 4 447 SIL-BET 144

F droga zwiedz. 4 442 SILVECO 144

B droga zwiedz. 2 183 SIP DYSTRYBUCJA PL Sp. z o.o. 145

D droga zwiedz. 1 114 SKAVSKA HALE 145

D droga zwiedz. 5 521 SKŁODOWSKI Sp. z o.o. 145

D droga zwiedz. 5 548 SŁONECZNY INSTALATOR Sp. z o.o. 145

B droga zwiedz. 1 36 SMART FEED Sp. z o.o. 145

D droga zwiedz. 1 106 SOBMETAL BRACIA SOBAŃSCY 146

D droga zwiedz. 5 526 SODSYS SOBISIAK Sp.j. 146

B droga zwiedz. 1 58 SOKOŁÓW S.A. 146

D droga zwiedz. 1 113 SOLAX POWER 146
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C droga zwiedz. 4 351 SOLID HITCH Sp. z o.o. 146

B droga zwiedz. 3 239 SOLIS POLSKA Sp. z o.o. 146

E droga zwiedz. 1 132 SOMMER POLSKA Sp. z o.o. 147

F droga zwiedz. 3 297 SORPAC Oblizajek, Pawlak, Steinke Sp.j. 147

A droga zwiedz. 1 10 SOUFFLET AGRO POLSKA 147

B droga zwiedz. 1 57 SOYMAX Sp. z o.o. 147

F droga zwiedz. 3 307 SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT 147

D droga zwiedz. 5 531 SPRAYTEC EUROPE 148

C droga zwiedz. 1 101 STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE I OTWOROWE, HURTOWNIA 
STALI 148

C droga zwiedz. 3 262 STANIMPEX Maciej Packiewicz 148

C droga zwiedz. 5 494 STEELPRESS Sp. z o.o. 148

C droga zwiedz. 1 99 STM POLSKA Maciejewscy Sp.j. 148

C droga zwiedz. 5 506 STOMIL SANOK - DYSTRYBUCJA Sp. z o.o. 149

C droga zwiedz. 2 193 STORTI S.p.A. 149

F droga zwiedz. 3 304 STRAUTMANN Sp. z o.o. 149

C droga zwiedz. 1 73 SUKCES Jarosław Rosa 149

A droga zwiedz. 1 23 SULAGRA 150

C droga zwiedz. 5 480 SUNFAB POLAND Sp. z o.o. 150

D droga zwiedz. 5 544 SUNNAV TECHNOLOGY Co., Ltd. 150

D droga zwiedz. 5 541 SUPLANT Anita Kubicka Sp.k. 150

A droga zwiedz. 2 174 SVEA AGRO FT Sp. z o.o. 150

B droga zwiedz. 1 27 SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 151

C droga zwiedz. 5 5 SYNTACO Sp. Z o.o. / Q8 OILS 151

A droga zwiedz. 1 7 SZKOLTEX Daniel Sochacki 151

D droga zwiedz. 5 547 T.K.J. MATUSZEWSKI 151

D droga zwiedz. 5 510 TABO 2 Sp. z o.o. 151

C droga zwiedz. 5 490 TAGEX POLSKA Sp. z o.o. 151

F droga zwiedz. 1 170 TAIAN YIMEITE MACHINERY Co., Ltd 151

C droga zwiedz. 5 488 TAIZHOU CHUANGJU VALVE Co. Ltd 152

B droga zwiedz. 4 340 TAIZHOU JINGDE MECHANICAL & ELECTRICAL TECHNOLOGY Co., 
Ltd. 152

C droga zwiedz. 1 104 TAKONI Sp. z o.o. 152

C droga zwiedz. 2 195 TALEX Sp. z o.o. 152

B droga zwiedz. 2 HALA 23 TARGI KIELCE SA 152

C droga zwiedz. 4 368 TAXUS AGRO 153

D droga zwiedz. 2 206 TECH-KOM 153

E droga zwiedz. 5 565 TECHMAG 153

F droga zwiedz. 4 448 TECHNOMASZBUD Sp. z o.o. 153
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B droga zwiedz. 1 37 TEFA Sp. z o.o., Sp.k. 153

D droga zwiedz. 3 277 TEHNOS d.o.o. 153

A droga zwiedz. 4 321 TERRA Sp. z o.o. 154

F droga zwiedz. 1 163 TERRAEXIM - AGROIMPEX Sp. z o.o. 154

A droga zwiedz. 1 2 TESSENDERLO KERLEY INTERNATIONAL 154

A droga zwiedz. 2 176 THYE LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o. 154

A droga zwiedz. 1 8 TIMAC AGRO POLSKA Sp. z o.o. 154

F droga zwiedz. 4 437 TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 155

D droga zwiedz. 3 276 TOMAR  M. Szydłowski T. Maj Sp.k. 155

C droga zwiedz. 4 360 TOMEX OGRODY EKOKOSIARKI POLSKA 155

B droga zwiedz. 4 338 TOM-SYSTEM Tomasz Faryś 155

E droga zwiedz. 1 138 TONISITY INTERNATIONAL 155

B droga zwiedz. 1 29 TOP FARMS AGRO Sp. z o.o. 156

C droga zwiedz. 3 272 TOP NASIONA / HYPERIN 156

C droga zwiedz. 4 378 TOTEC GROUP Sp. z o.o. 156

C droga zwiedz. 4 374 TPI Sp. z o.o. 156

B droga zwiedz. 4 347 TRABO Paweł Lewandowski 157

B droga zwiedz. 2 HALA 3 TRZODA CHLEWNA Redakcja Czasopisma  157

D droga zwiedz. 5 528 TURBODAN 157

D droga zwiedz. 4 412 TVS SRICHAKRA LTD 157

D droga zwiedz. 4 410 TYRE TRADE Sp. z o.o. 157

F droga zwiedz. 1 171 TZO24 Sp. z o.o. 157

A droga zwiedz. 3 229 UAB "AGROTEKAS" 158

F droga zwiedz. 2 225 UMEGA AGRO, UAB 158

C droga zwiedz. 1 66 UNIMETAL Sp. z o.o. 158

C droga zwiedz. 2 AGRO 
ARENA UNIWERSYTET PRZYRODNICZY W POZNANIU 158

E droga zwiedz. 3 287 URSUS INDUSTRIES Sp. z o.o. 158

A droga zwiedz. 4 327 USŁUGI ROLNICZE Paweł Madej 159

A droga zwiedz. 4 329 UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE Jarosław Koenig 
Sp.k. 159

F droga zwiedz. 2 223 VADERSTAD Sp.z o.o. 159

B droga zwiedz. 4 343 VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 159

C droga zwiedz. 5 486 VECTOR AGR 159

C droga zwiedz. 4 365 VERDITEX 160

A droga zwiedz. 2 174 VERVAET 160

C droga zwiedz. 1 72 VI-AGRO Sp. z o.o. 160

F droga zwiedz. 4 436 VNT ELECTRONICS s.r.o. 160

D droga zwiedz. 2 202 VOGELSANG 160



34

Alfabetyczny spis wystawców
Alphabetical list of exhibitors

Nazwa
sektora

Nr drogi
zwiedzania

Nr
stoiska NAZWA WYSTAWCY Str.

E droga zwiedz. 4 423 VOLKSWAGEN RZEPECKI MROCZKOWSKI 161

B droga zwiedz. 1 39 VOYAGER DEALER I SERWIS MAZDA 161

F droga zwiedz. 1 164 WAGEN-MONT Paweł Montowski 161

F droga zwiedz. 1 157 WAGI SAMOCHODOWE FILAR 161

C droga zwiedz. 5 474 WALD GOLD Sp. z o.o. 161

D droga zwiedz. 5 527 WALMAR-DRAŻBA Sp. j. 162

F droga zwiedz. 1 167 WAM POLSKA Sp. z o.o. 162

C droga zwiedz. 5 507 WAŚ Sp. z o.o. 162

C droga zwiedz. 2 187 WEIDEMANN GmbH 162

C droga zwiedz. 5 496 WEIFANG YINGFUTONG IMPORT & EXPORT Co., Ltd. 163

D droga zwiedz. 1 119 WEKTOR 163

C droga zwiedz. 5 475 WENZHOU MICKO ELECTRONIC TECHNOLOGY Co., Ltd. 163

F droga zwiedz. 3 309 WEREMCZUK FMR Sp. z o.o. 163

D droga zwiedz. 4 390 WESEM Sp. z o.o. Sp.k. 163

F droga zwiedz. 1 168 WESSTRON Sp. z o.o. 164

C droga zwiedz. 2 AGRO 
ARENA

WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO W 
POZNANIU 164

A droga zwiedz. 4 332 WIELTON AGRO Sp. z o.o. 164

C droga zwiedz. 4 387 WIENHOFF 164

E droga zwiedz. 3 291 WIEŚCI ROLNICZE 165

C droga zwiedz. 2 187 WILHELM STOLL MASCHINENFABRIK GmbH 165

B droga zwiedz. 1 53 WIMAR WM Sp. z o.o. 165

B droga zwiedz. 1 54 WINTERSTEIGER SEEDMECH GmbH 165

F droga zwiedz. 1 165 WOLF SYSTEM Sp. z o.o. 165

C droga zwiedz. 3 263 WOPROL 166

B droga zwiedz. 2 HALA 7 WSPARCIE LASEROWE Sp. z o.o. 166

C droga zwiedz. 1 75 WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o. 166

B droga zwiedz. 2 HALA 17 X TECH (JINING) MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd 166

A droga zwiedz. 4 314 XCMG POLAND 166

B droga zwiedz. 2 HALA 9 XFARM TECHNOLOGIES 167

D droga zwiedz. 4 395 XINGTAI VOKIN RUBBER&PLASTIC PRODUCTS Co., Ltd 167

A droga zwiedz. 4 318 XTM GROUP Sp. z o.o. 167

E droga zwiedz. 4 425 YAMAHA MOTOR EUROPE N.V. - Oddział w Polsce 167

C droga zwiedz. 5 460 YANCHENG FERMA MACHINERY Co., Ltd. 167

A droga zwiedz. 4 320 YANCHENG SHUNYU Co., Ltd 167

D droga zwiedz. 5 513 YANTAI SHINING HYDRAULIC TECHNOLOGY Co., Ltd 167

D droga zwiedz. 5 543 ZAKŁAD DEZYNFEKCJI,DEZYNSEKCJI I DERATYZACJI Andrzej Panfil 168

C droga zwiedz. 2 194 ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o. 168

A droga zwiedz. 4 317 ZAKŁAD METALOWY Mirosław Głowa 168
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D droga zwiedz. 1 125 ZAKŁAD PRODUKCJI HANDLU I USŁUG BRUKO BUD Sławomir 
Szreder 168

F droga zwiedz. 4 437 TOLMET Zakład Produkcyjno – Usługowo – Handlowy
Piotr Wawrzyniak 168

B droga zwiedz. 3 244 ZAMET Zabielski Sp.j. 169

F droga zwiedz. 1 159 ZAWADA.TECH® 169

C droga zwiedz. 4 369 ZBADAJGLEBE.PL 169

E droga zwiedz. 2 219 ZETOR POLSKA Sp. z o.o. 169

B droga zwiedz. 2 HALA 20 ZHE JIANG E-BANG AUTO ELECTRONIC APPLIANCE Co., Ltd 169

D droga zwiedz. 5 523 ZHEJIANG GTM HI-TECH INTELLIGENT EQUIPMENT Co,. Ltd 170

B droga zwiedz. 2 HALA 25 ZHEJIANG JENA TRANSMISSION TECHNOLOGY Co., Ltd. 170

B droga zwiedz. 4 339 ZHEJIANG JINLI STEEL PIPE COLUMN MAKING Co., Ltd 170

D droga zwiedz. 5 525 ZHEJIANG LIXIN MACHINERY Co., Ltd 170

C droga zwiedz. 5 501 ZHEJIANG SANXING RUBBER BELT Co., Ltd. 170

E droga zwiedz. 5 551 ZHENGZHOU FURUI MACHINERY Co.,Ltd. 170

D droga zwiedz. 2 207 ZOOMLION HEAVY INDUSTRY (POLAND) Sp. z o.o. 171

A droga zwiedz. 4 321 ZUIDBERG GROUP OF COMPANIES 171

D droga zwiedz. 1 117 ZUPTOR Sp. z o.o. 171
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Polska Izba Gospodarcza Maszyn
i Urządzeń Rolniczych
ul. Poznańska 118, 87-100 Toruń
tel.: +48 56 651 47 40
fax: +48 56 651 47 44
e-mail: biuro@pigmiur.pl
www.agroshow.pl

Polska Izba Gospodarcza Maszyn i Urządzeń Rolniczych istnieje 
od 1999 roku. Jest organizacją o zasięgu ogólnokrajowym. 
Zrzesza podmioty gospodarcze oferujące najnowocześniejsze 
maszyny i urządzenia dla rolnictwa.
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4Tech Sp. z o.o. S.K. 
ul. Połczyńska 61A, 75-811 Koszalin 
e-mail: hale@fourtech.pl
www.fourtech.pl
www.facebook.com/4tech.koszalin/
GSM: 668 412 122

Firma 4Tech oferuje najwyższej jakości hale namiotowe 
i stalowe. Produkowane konstrukcje mogą być wykorzysty-
wane w rolnictwie oraz przemyśle, jako magazyny, sortownie, 
przechowalnie owoców i warzyw, budynki inwentarskie, oraz 
ujeżdżalnie. Nasze hale produkowane są z zachowaniem naj-
wyższych standardów wykonania, bezpieczeństwa i funkcjo-
nalności. Odpowiadamy za projekt, produkcję oraz montaż.

The 4Tech company offers the highest quality tent and ste-
el halls. The structures produced can be used in agricul-
ture and industry, as warehouses, sorting plants, fruit and 
vegetable storage, livestock buildings and riding arenas. 
Our halls are manufactured in compliance with the highest 
standards of workmanship, safety and functionality. We 
are responsible for the design, production and assembly.

AB GROUP
Rzędziany 79, 16-080 Tykocin
office@abgroup.global
tel. +48 606 320 720
www.abgroup.global

Od ponad 10 lat AB GROUP to wyłączny Importer i Dystrybutor 
maszyn marek OZDOKEN, FIMAKS, HARMAK, Tutkun na rynek 
polski. Oferta firmy to przede wszystkim pneumatyczne siewniki 
punktowe, siewniki zbożowe, ładowarki przegubowe oraz sze-
roka gama maszyn uprawowych, zielonkowych oraz żniwnych. 
U Nas znajdziesz wymarzony sprzęt w atrakcyjnej cenie. Działa-
my w całym kraju poprzez sieć dealerską.

For over 10 years AB GROUP is the Exclusive Importer and Dis-
tributor of the OZDOKEN,FIMAKS, HARMAK, Tutkun brands to 
the Polish market. The company’s offer is primarily pneumatic 
precision planters, mechanical seed drills, agricultural loaders 
and wide range of soil cultivation, forage and harvesting ma-
chines. We are available in every part of the country through 
a dealership network.

ABP Poland Sp. z o.o.
Pniewy
ul. Wspólna 1
62-045 Pniewy
Tel: 612936000
abppoland.com

ABP Polska jest częścią ABP Food Group, wiodącej światowej 
firmy z siedzibą w Irlandii, która od 1954 roku zajmuje się 
pozyskiwaniem i przetwarzaniem mięsa wołowego. Od 2011 
roku jesteśmy obecni na polskim rynku działając w trzech loka-
lizacjach, ubojniach w Pniewach, Tykocinie, oraz zakładem 
rozbioru mięsa w Kłosowicach. Rozumiemy, jak ważna jest 
możliwość planowania finansowego na przyszłość. Dlatego 
gwarantujemy naszym dostawcom bydła pełną płatność w ciągu 
siedmiu dni.

ABP Poland is part of ABP Food Group, a leading global 
company based in Ireland, which has been involved in acquir-
ing and processing beef since 1954. We have been present 
on the Polish market since 2011, operating in three locations: 
slaughterhouses in Pniewy, Tykocin, and a meat cutting plant in 
Kłosowice. We understand how important it is to be able to plan 
financially for the future. That’s why we guarantee full payment 
to our cattle suppliers within seven days.

ADAMAS SP. Z O.O. 
ul. Wojska Polskiego 11 
64-000 Kościan 
woj. Wielkopolskie 
Tel.: 696 434 359 
725 691 057 
e-mail: adamas-koscian@wp.pl 
www.adamas-koscian.pl

ADAMAS to firma budowlana specjalizująca się w projektow-
aniu i budowie budynków inwentarskich i przemysłowych. Lata 
doświadczeń, wykwalifikowana ekipa pracownicza oraz nowoc-
zesny sprzęt są naszym znakiem rozpoznawczym. 
Zapewniamy również szybkie i profesjonalne doradztwo oraz 
pełne wsparcie w procesie uzyskania decyzji środowiskowych. 

ADAMAS is a construction company specializing in the design 
and construction of livestock and industrial buildings. Years of 
experience, qualified staff and modern equipment are our hall-
marks. 
We also provide quick and professional advice and full support in 
the process of obtaining environmental decisions.

A
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ADR Polska Sp. z o.o.
ul. Bieszczadzka 5, 
38-540 Zagórz, Poland
Tel. +48 1346 89333
sekretariat@atwsystem.pl
www.adrosie.pl

Grupa ADR, lider na rynku produkcji osi, układów hamulcowych 
i układów zawieszenia do maszyn rolniczych i przemysłowych, 
jest obecna na czterech kontynentach, zatrudniając 1500 pra-
cowników i posiadając 14 zakładów. 
ADR Polska jest producentem osi i zawieszeń dla transportu 
rolniczego, budowlanego, przemysłowego oraz robót ziemnych. 
Wśród nich wymienić należy osie sztywne, osie skrętne, zawie-
szenie mechaniczne typu Bogie, tandem i tridem, zawieszenia 
hydrauliczne oraz pneumatyczne.

ADR GROUP is a market leader in the production of axles, bra-
king systems and suspensions for the agricultural and industrial 
machines.
It distributes its products and services, through 14 subsidiaries.
ADR Polska is a manufacturer of axles and suspensions for agri-
cultural, construction, industrial and earthworks transport. These 
include rigid axles, steering axles, bogie, tandem and tridem 
mechanical suspensions, hydraulic and pneumatic suspensions.

AD-ROL Adam Wilomski
Niepiekła 15 ; 09-142 Załuski
biuro@ad-rol.pl
www.ad-rol.pl

Maszyny do uprawy międzyrzędowej to nasz pasja. Produku-
jemy ekopielniki od 1 do 12 rzędów z aplikatorami nawozów, 
glebogryzarki rzędowe oraz brony chwastowniki. Doświadczenie 
w uprawie rzędowej warzyw i owoców miękkich zdobyte w na-
szym rodzimym gospodarstwie pozwala tworzyć maszyny skro-
jone na potrzeby klientów.

agaSAAT Hybrid GmbH
ul. PascalstraBe 11
D-47506 Neukirchen-Vluyn
tel. +49  2845-93697-0

fax.+ 49 2845-93697-9
www.agasaat- hybrid. com 
e-mail : info@agasaat-hybrid.com
de-de.facebook.com/agasaat.mais
youtube.com/user/agasaat
instagram.com/agasaat_mais

Wiodący lider sprzedaży nasion kukurydzy w Europie. 
Konsultacja i sprzedaż w Polsce 

Jacek Michalak 
tel. +48 695 444 332

Paweł Klencz 
tel. +48 730 626 845

AGCO Sp. z o.o. - FENDT
ul. Poznańska 5	
62-021 Paczkowo		
e-mail: biuro@agcocorp.com

Agencja Promocji Rolnictwa i Agrobiznesu
„APRA” sp. z o.o.
Myślęcinek, ul. Bażancia 1, 86-031 Osielsko
tel. 52 584 17 40, apra@apra.pl
Dział prenumeraty: 52 584 17 47/57,
prenumerata@apra.pl
Sklep internetowy: www.agropolska.pl/sklep

APRA jest czołowym polskim wydawcą specjalistycznych ma-
gazynów rolniczych: „Nowoczesna Uprawa”, „Rolniczy Przegląd 
Techniczny”, „Przedsiębiorca Rolny”, Hoduj z głową bydło” 
i „Hoduj z głową świnie” oraz właścicielem multiportalu rolnego 
Agropolska.pl”. Na łamach swoich czasopism i portalu rzetelnie 
informuje o sytuacji w rolnictwie oraz doradza w kwestiach zwią-
zanych z produkcją roślinną, zwierzęcą i mechanizacją gospo-
darstw. Wydaje książki i poradniki o tematyce rolniczej. Wydaw-
nictwo posiada nowoczesną drukarnię, w której drukuje własne 
czasopisma oraz realizuje zlecenia zewnętrzne.
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Nowoczesna Uprawa – ogólnopolski miesięcznik skoncentro-
wany na zagadnieniach związanych z produkcją kluczowych 
dla polskiej gospodarki roślin rolniczych. Skierowany jest do 
rolników prowadzących średnie i duże gospodarstwa rolne, na-
stawionych na uprawę roślin towarowych, a także paszowych. 
Skupia swoją uwagę na tematach dotyczących doboru odmian, 
nawożenia, przygotowania gleby, siewu, nowoczesnych metod 
pielęgnacji i ochrony roślin, a także technologii zbioru i konser-
wacji plonów. Rzetelny przekaz, uznane grono autorów i kompe-
tentna redakcja to główne atuty czasopisma.  Od 15 lat stanowi  
ono dla swoich Czytelników „instrukcję obsługi pola” doradzając 
w kwestiach prowadzenia upraw i doboru środków do produkcji 
rolnej. Nakład czasopisma jest poddany kontroli dystrybucji pra-
sy prowadzonej przez Polskie Badania Czytelnictwa (wcześniej 
ZKDP).

Kontakt do redakcji:  uprawa@apra.pl
www.nowoczesnauprawa.pl

Rolniczy Przegląd Techniczny – ogólnopolski miesięcznik, 
który od ponad 20 lat jest dla swoich Czytelników głównym źró-
dłem wiedzy i pierwszym doradcą w zakresie doboru technologii 
oraz sprzętu dla ich gospodarstw.  Czytelnik znajdzie tutaj m.in.: 
testy redakcyjne, nowości rynkowe, parametry techniczne i dane 
użytkowe maszyn, oceny sprzętu rolniczego nowego i używa-
nego, również bezpośrednio z gospodarstw rolnych oraz dział 
rolnictwo 4.0. Dodatkowo publikowane artykuły wzbogacane są 
filmami dostępnymi na kanale YouTube. Odpowiedni dobór te-
matyki, rzetelny przekaz oraz kompetentna redakcja to główne 
atuty czasopisma.

Kontakt do redakcji: rpt@rpt.pl
www.agropolska.pl/technika-rolnicza

Przedsiębiorca Rolny (wcześniej wydawany jako „Rolnik Dzier-
żawca”) – ogólnopolski miesięcznik obecny w gospodarstwach 
i przedsiębiorstwach rolnych od 25 lat. Doradzał i wspierał swo-
ich Czytelników podczas przemian strukturalno-gospodarczych 
w rolnictwie. Aktualnie magazyn prezentuje współczesne trendy 
w zarządzaniu nowoczesnym gospodarstwem, poświęca wiele 
uwagi rozwiązaniom technologicznym, opisuje społeczne i go-
spodarcze aspekty przemian w rolnictwie, przedstawia problemy 
i wyzwania stojące przed polskimi gospodarstwami rolnymi. Do-
radza w kwestiach związanych z produkcją roślinną, zwierzęcą 
i mechanizacją gospodarstw wielkotowarowych. Opisuje trendy 
ekonomiczne i podaje aktualne ceny produktów rolnych. Jest 
głównym patronem medialnym Polskiej Federacji Rolnej oraz 
współpracuje z organizacjami rolniczymi.

Kontakt do redakcji: rolnik@apra.pl
www.przedsiebiorcarolny.pl
 
Hoduj z głową bydło – ogólnopolski dwumiesięcznik skiero-
wany do producentów i hodowców bydła oraz zootechników 
i lekarzy weterynarii. Na łamach czasopisma Czytelnik znajdzie 
praktyczne informacje na temat żywienia, dobrostanu, zdrowia 
(cieląt, jałówek, krów i opasów), hodowli, sposobów prowadze-
nia produkcji mleka oraz produkcji wołowiny. Przedstawiamy 
wiedzę, prezentując ją nie tylko w formie artykułów merytorycz-
nych, ale także wywiadów i reportaży z gospodarstw prowadzą-
cych swoją produkcję w naszym kraju albo zagranicą. Czytelnik 

ma dzięki temu możliwość dokładnego przyglądnięcia się kon-
kretnym etapom produkcji oraz zapoznania się z indywidualnymi 
rozwiązaniami różnych problemów żywieniowych, zdrowotnych 
i organizacyjnych. Na łamach Hoduj z głową bydło omawiana 
jest również aktualna sytuacja na rynku mleka i wołowiny. Je-
steśmy obecni w mediach społecznościowych i na stronie www.
agropolska.pl, gdzie Czytelnik znajdzie dodatkowe materiały 
dotyczące wybranych tematów opisywanych na łamach Hoduj 
z głową bydło. Nasze czasopismo stawia na rzetelny i sprawdzo-
ny przekaz wiedzy praktycznej, szanując przy tym czas naszego 
Czytelnika. Współpracujemy także z branżowym środowiskiem 
naukowym oraz promujemy działalność Nauki Polskiej. Naszym 
celem jest zaprezentowanie Państwu nowoczesnych rozwiązań 
w produkcji mleka i wołowiny, aktualnej sytuacji w branży w spo-
sób merytoryczny i przede wszystkim praktyczny. 

Kontakt do redakcji: hoduj@apra.pl
www.agropolska.pl/produkcja-zwierzeca

Hoduj z głową świnie – ogólnopolski dwumiesięcznik skierowa-
ny do producentów i hodowców trzody chlewnej, zootechników 
i lekarzy weterynarii. Na łamach czasopisma Czytelnik znajdzie 
praktyczne informacje na temat żywienia, dobrostanu, zdrowia 
(przede wszystkim prosiąt, warchlaków, tuczników, loch), ho-
dowli i sposobów organizacji prowadzenia produkcji wieprzo-
winy. Przedstawiamy wiedzę, prezentując ją nie tylko w formie 
artykułów merytorycznych, ale także wywiadów i reportaży 
z gospodarstw prowadzących swoją produkcję w naszym kraju 
albo zagranicą. Czytelnik ma dzięki temu możliwość dokładne-
go przyglądnięcia się konkretnym etapom produkcji oraz zapo-
znania się z indywidualnymi rozwiązaniami różnych problemów 
żywieniowych, zdrowotnych i organizacyjnych. Na łamach Hoduj 
z głową świnie omawiana jest również aktualna sytuacja na 
rynku wieprzowiny. Jesteśmy obecni w mediach społecznościo-
wych i na stronie www.agropolska.pl, gdzie Czytelnik znajdzie 
dodatkowe materiały. Nasze czasopismo stawia na rzetelny 
i sprawdzony przekaz wiedzy praktycznej, szanując przy tym 
czas naszego Czytelnika. Współpracujemy także z branżo-
wym środowiskiem naukowym oraz promujemy działalność 
Nauki Polskiej. Naszym celem jest zaprezentowanie Państwu 
nowoczesnych rozwiązań wykorzystywanych w produkcji trzo-
dy chlewnej oraz przedstawienie aktualnej sytuacji w branży, 
w sposób merytoryczny i przede wszystkim praktyczny.

Kontakt do redakcji: hoduj@apra.pl
www.agropolska.pl/produkcja-zwierzeca

Agropolska.pl – to pierwszy mulitportal rolny, który jest częścią 
polskiego Wydawnictwa APRA - wydawcy specjalistycznych 
czasopism rolniczych. Rzetelne treści, szybkość przekazu, mo-
nitoring sytuacji w rolnictwie zapewniają portalowi liczną grupę 
odbiorców. Przejrzysty i intuicyjny layout pozwala użytkowniko-
wi na sprawne poruszanie się w działach: „Uprawa”, „Produkcja 
zwierzęca”, „Technika rolnicza”, „Agrobiznes”, „Prawo”, „Pienią-
dze”. Kompleksowe informacje o wydarzeniach branżowych, tar-
gach, dniach pola zebrane w dziale „Nadchodzące wydarzenia” 
są natomiast niezbędnym źródłem wiedzy dla rolników i firm 
z sektora rolnego. 

Kontakt do redakcji: agropolska@agropolska.pl
www.agropolska.pl
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Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa
ul. Poleczki 33, 02-822 Warszawa

Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa powstała 
w 1994 roku. Obecnie jest jedyną rolną unijną agencją płatniczą 
w Polsce i największą tego typu instytucją w Unii Europejskiej. 
Wspiera rozwój polskiego rolnictwa i obszarów wiejskich.
Pomoc finansowa wypłacana jest w ramach programów finanso-
wanych ze środków unijnych oraz z budżetu krajowego. Dotych-
czas do beneficjentów – rolników, przetwórców rolno-spożyw-
czych, mieszkańców wsi, samorządów czy sektora rybackiego – 
trafiło za pośrednictwem Agencji ok. 510 mld zł.

ARiMR, oprócz centrali w Warszawie, posiada 16 oddziałów re-
gionalnych oraz 314 biur powiatowych. Zapraszamy do naszych 
placówek.

Można się z nami skontaktować także: 
https://www.gov.pl/web/arimr; 
info@arimr.gov.pl;  
infolinia: 0 800 38 00 84. 
Jesteśmy na FB oraz X.

AGOS GROUP Marek Zientecki
ul.Słoneczna 24
66-300 Międzyrzecz
tel. 957411627
biuro@silosypaszowe.pl
www.silosyzbozowe.pl
www.silosypaszowe.pl

Jesteśmy producentem silosów zbożowych i paszowych. Naj-
większy magazyn silosów .Zrealizowaliśmy ponad 12 000 in-
westycji. podczas 20 lat działalności. Produkujemy też silosy 
zbożowe 20 t – 200 t z najtańszym systemem załadunku / roz-
ładunku silosów.

AGRALED.PL Sp. z o.o.
 Potok Wielki 130A
23-313 Potok Wielki 
e-mail: info@agraled.pl
telefon: 81/ 884 70 94

AGRAVIS Technik Polska Sp. z o.o.
Pianowo 46
64-000 Kościan
tel. 571 227 000
e-mail: info@agravis.pl
www.agravis-technik.pl

Naszym klientom oferujemy ciągniki, kombajny zbożowe i ziem-
niaczane, agregaty uprawowe, siewniki i pługi, rozrzutniki obor-
nika, przyczepy i wiele innych sprzętów rolniczych. Jesteśmy 
dealerem maszyn rolniczych marki Fendt, Valtra, AVR, Mzuri, 
Lemken, Pichon, Krampe, Vaderstad, Grégoire-Besson, Ma-
schio Gaspardo oraz Ecorobotix. Jako dealer maszyn rolniczych 
koncentrujemy się również na sprzedaży części zamiennych. 
Oferujemy również kompleksową usługę serwisową wszystkich 
naszych produktów.

We offer our customers tractors, grain and potato harvesters, 
cultivating units, seeders and plows, manure spreaders, trailers 
and many other agricultural equipment. We are a dealer of 
agricultural machines from Fendt, Valtra, AVR, Mzuri, Lemken, 
Pichon, Krampe, Vaderstad, Grégoire-Besson, Maschio Ga-
spardo and Ecorobotix. As an agricultural machinery dealer, we 
also focus on the sale of spare parts. We also offer comprehen-
sive maintenance services for all our products.

AGREMO Sp. z o.o. 
ul. Parkowa 7
49-318 Skarbimierz
tel. 77/ 402 94 60
e-mail: agremo@agremo.pl

Głownym kierunkiem działalności firmy jest produkcja urządzeń 
magazynow zbożowych. W oparciu o własne produkty AGRE-
MO projektuje i kompletuje magazyny zbożowe, realizując „pod 
klucz” zarowno małe obiekty farmerskie dla rolnikow indywidu-
alnych i firm, jak i duże bazy magazynowe. W ofercie AGREMO 
SP Z O.O. znajdują się: silosy z lejem zsypowym V=30 – 800 
m3; silosy płaskodenne V=60 – 6000 m3, suszarne zbożowe 
o wydajnościach od 3 t/h do 30 t/h; podnośniki kubełkowe, prze-
nośniki łańcuchowe, ślimakowe i taśmowe; mieszalnie pasz 
o wydajnościach: 1 t/h – 20 t/h.

AgriPartsGlobal  
ul. Kolejowa 317
05-092 Łomianki k/Warszawy
tel./fax +48 22 751 13 24 
kom. 602 731 747
info@przeguby.pl
www.agripartsglobal.com

Wały przegubowo–teleskopowe standardowe oraz szerokokąt-
ne, marki AgriPartsGlobal to gwarancja jakości i długiej nieza-
wodności.  Nasze wały składamy w Polsce, posiadamy bardzo 
duże zaplecze magazynowe.
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APG to nowoczesna marka nastawiona na potrzeby rynku. Na-
szym celem jest dostarczenie Klientom produktów o najwyższej 
jakości. 
Wychodząc naprzeciw oczekiwaniom naszych Klientów stale 
poszerzamy naszą ofertę i wprowadzamy nowe produkty.
Naszym Klientom oferujemy: 
•  Wałki przegubowo – teleskopowe 
•  Sprzęgła cierne, jednokierunkowe, przeciążeniowe oraz na 
   kołek ścinany 
•  Przeguby szerokokątne 
•  Adaptery 
•  Widłaki rurowe z frezem oraz na klin
•  Rury profilowe typ gwiazda, cytryna oraz trójkąt

PTO drive shafts basic and wide angle, AgriPartsGlobal brand is 
a guarantee of quality and long reliability. We make our shafts in 
Poland, we have a very large warehouse base. 
APG is a modern brand focused on the needs of the market. Our 
goal is to provide customers with products of the highest quality.
In order to meet the expectations of our clients, we are constan-
tly expanding our offer and introducing new products.
We offer our clients:
•  PTO drive shafts
•  Friction torgue limiter, overrunning clutch, ratchet torgue limiter 
    and shear bolt torgue limiter. 
•  Wide angle joint
•  PTO Adaptor
•  Tube yoke and spline yoke

AgriCarb – CERATIZIT Group
8 rue Jean Macé
69330 Meyzieu, Francja
tel. + 33 (0)4 78 04 28 47
e-mail: contact@agricarb.com
www.agricarb.com
https://www.facebook.com/AgriCarbFrance

Od ponad 38 lat AgriCarb jest liderem europejskiego rynku 
części rolniczych z węglika spiekanego. Oferując ponad 1900 
referencji, AgriCarb dystrybuuje produkty przez zatwierdzonych 
dystrybutorów we Francji i za granicą. Specjalizując się w czę-
ściach z wkładkami z węglika spiekanego, AgriCarb zapewnia 
najwyższą jakość usług dzięki współpracy z rolnikami, wykwali-
fikowanym przedstawicielom, jakości produktów, szybkiej dosta-
wie oraz trwałości części 3–7 razy dłuższej.

For over 38 years, AgriCarb has led Europe’s agricultural wear 
part market with tungsten carbide. Offering 1900+ references, 
AgriCarb distributes through approved resellers in France and 
abroad. Specializing in agricultural parts with tungsten carbide 
inserts, AgriCarb ensures top-notch service through direct far-
mer collaboration, qualified sales reps, product quality, swift 
delivery, and parts lasting 3 to 7 times longer.

AGRICOOL Sp. z o.o.
ul. Złota 7/1 
00-019 Warszawa 

AGRIFAC MACHINERY B.V.
Eesveenseweg 15
8332 JA Steenwijk
Holandia
tel: +48 669 603 040
K.sadowski@agrifac.com

Historia firmy Agrifac zaczęła się w 1938 roku w Holandii, kie-
dy to rozpoczęto sprzedaż opryskiwaczy plecakowych. W 1986 
roku zaprojektowano i wyprodukowano pierwsze opryskiwacze 
samojezdne. Na dzień dzisiejszy Agrifac oferuje opryskiwacze 
samojezdne Agrifac Condor oraz Agrifac Endurance 2. Oprócz 
opryskiwaczy samojezdnych możemy zaproponować również 
kombajny do buraków LightTraxx oraz OptiTraxx. 

The history of the Agrifac company began in 1938 in the Neth-
erlands, when the sale of knapsack sprayers began. In 1986, 
the first self-propelled sprayers were designed and produced. 
Currently, Agrifac offers self-propelled sprayers Agrifac Condor 
5 and Agrifac Endurance 2. In addition to self-propelled spray-
ers, we can also offer LightTraxx and OptiTraxx beet harvesters. 

AGRIMET Sp. z o.o.
Babki 4
19-500 Gołdap 
e-mail: 
telefon: 600 990 322

AGRIMONT BOHEMIA s.r.o.
Melnica 150, 27706 Luzec nad Vltavou	
CZECHY/ CZECH REPUBLIC	
phone: 0042 077 375 78 64	
e-mail: info@agrimontbohemia.com
www.agrimontbohemia.com	

Agrio M.Z.S. s.r.o.
Mric 66, 38203 Kremze
CZECHY / CZECH REPUBLIC
e-mail: info@agrio.cz
www.agrio.com.pl

Firma Agrio powstała w 1993 roku. Aktualną ofertę tworzą opry-
skiwacze o szerokości roboczej od 15 do 36 m, o pojemności 
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zbiornika od 2500 do 14000 l. Są to odpowiednio: Alka, Napa, 
Mamut, Mamut XL, Gigant. Produkujemy również maszyny sa-
mojezdne Gekon oraz Dino, które są przeznaczone dla klientów 
wymagających wysokiego prześwitu. Firma Agrio jest dziś naj-
większym producentem maszyn do oprysku środków ochrony 
roślin w Czechach a jej produkty należą do światowej czołówki. 
Firma Agrio produkuje opryskiwacze już 30 lat, więc dziś może-
my mówić niemalże o tradycji. Maszyny sprzedajemy na rodzi-
my rynek Czeski, ale również do innych krajów Europy takich 
jak; Polska, Niemcy, Litwa, Łotwa, Węgry, Słowacja, Rumunia, 
Szwecja, Bułgaria, Serbia, Austria, Estonia. Eksport tworzy 65 % 
wyprodukowanych maszyn. 

Rozumiemy technikę ochrony roślin

AGRIPAK SZUMACHER SPÓŁKA KOMANDYTOWA
STARY DRZEWICZ 3
96-315 WISKITKI
46 89 72 17 17	
WWW.AGRIPAK.PL
e-mail: ANNA@AGRIPAK.PL
		

Firma Agripak Szumacher Spółka Komandytowa zajmuje się 
technologią magazynowania i zakiszania płodów rolnych w rę-
kawach foliowych, a także produkcją i sprzedażą nowoczesnych  
maszyn rolniczych. Jesteśmy obecni w branży rolniczej ponad 
15 lat. W tym okresie zaufały nam największe polskie gospo-
darstwa rolnicze, przedsiębiorstwa z branży rolniczej, a także 
wiodące krajowe i zagraniczne hodowle.
Zapraszamy do współpracy.

The company Agripak Szumacher Sp.K. deals with the techno-
logy of storage and silage of agricultural products in foil bags, 
as well as the production and sale of modern agricultural machi-
nery. We have been present in the agricultural industry for over 
15 years. During this period, we were trusted by the largest Po-
lish farms, agricultural companies.

AGRI-PLASTICS POLAND Sp. z o.o.
ul. Karpia 25/97 
61-619 Poznań 

AGRISEM International S. A. S.
535 rue Pierre Levasseur – CS 60263
44158 Ancenis Cedex – FRANCE
Tel: +48 603 853 298
e-mail: grzegorz.wolodzko@agrisem.com
 

AGRISEM -producent maszyn rolniczych zaprojektowanych 
z myślą o minimalizowaniu wpływu na środowisko naturalne. W 
ofercie firmy znajdziemy maszyny „TCS” redukujące emisję CO2 

z gleby, agregaty do uprawy pasowej, siewniki do siewu rzędo-
wego, rozproszonego oraz siewniki punktowe. 
Ponadto znajdziemy maszyny do nawożenia doglebowego, me-
chanicznego zwalczania chwastów oraz siewniki i rozsiewacze 
do nawozów.

AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
Ramutówko 15, 09-470 Bodzanów 
tel. 24/ 260 63 39 
biuro@agristal.pl
www.agristal.pl

AGRISTAL to firma, która specjalizuje się głównie w produkcji 
maszyn rolniczych stosowanych do uprawy ziemi. W naszej 
ofercie znajdują się agregaty, kultywatory, brony oraz wały 
uprawowe. Stosujemy takie rozwiązania konstrukcyjne i tech-
nologiczne, które zapewniają efektywną pracę maszyn. Wycho-
dząc naprzeciw oczekiwaniom naszych Klientów, gwarantujemy 
najwyższą jakość świadczonych usług. 

AGRISTAL is a company which specializes mainly in the produc-
tion of agricultural machinery used for soil cultivation. Our offer 
includes a wide range of aggregates, cultivators, harrows and 
rollers. We use design and technological solutions that ensure 
the effective operation of machines. To meet the expectations 
of our clients, we guarantee the highest quality of the services. 

Agro BioMet Sp. z o.o.
ul. Przemysłowa 85A
62-510 Konin
+48 514 515 014
p.siekierski@agrobiomet.pl
www.agrobiomet.pl

Agro BioMet specjalizuje się w kompleksowej realizacji inwestycji 
w zakresie biogazowni i biometanowni. Firma wspiera rolników, 
przedsiębiorców i inwestorów na każdym etapie projektu – od 
analizy potencjału i pozyskania finansowania, przez projektowanie 
i budowę, aż po uruchomienie oraz serwis instalacji. Rozwiązania 
Agro BioMet pozwalają efektywnie przetwarzać odpady organicz-
ne w zieloną energię i biometan, wspierając rozwój nowoczesne-
go, zrównoważonego rolnictwa oraz niezależności energetycznej.

Agro BioMet specializes in the comprehensive implementation 
of biogas and biomethane plant projects. The company supports 
farmers, entrepreneurs, and investors at every stage of the 
project-from potential analysis and securing financing, through 
design and construction, to commissioning and facility mainte-
nance. Agro BioMet’s solutions enable the efficient conversion 
of organic waste into green energy and biomethane, fostering 
the development of modern, sustainable agriculture and energy 
independence.



43

A
 

AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk 
Wasilew Szlachecki 45
08-307 Repki 
Tel. 884 600 288
e-mail: biuro@maszyny-frankopol.pl
www.maszyny-frankopol.pl

Firma AgroFrankopol Tomasz Abramczuk posiada ponad 20-let-
nie doświadczenie w branży maszyn rolniczych. Jest wyłącznym 
importerem na rynek Polski ładowarek przegubowych i przegubo-
wo-teleskopowych marki Schaffer. Placówki stacjonarne znajdują 
się na terenie woj.: mazowieckiego, podlaskiego, lubelskiego, 
w których prowadzony jest serwis oraz dział sprzedaży części. 
Części zamienne sprzedawane są również poprzez sklep inter-
netowy.  Jako regionalny dealer oferuje maszyny rolnicze: Krone, 
Amazone, Gregoire Besson, Trioliet, Sqariboldi, Krukowiak, Jean-
til, Dal-Bo, Lucas, Tanco. 

AGRO IDEA Sp. z o.o.
ul. Kazimierza Wielkiego 6, 18-400 Łomża
Plac wystawowy: ul. Zjazd 34, 18-520 Stawiski
Telefon kontaktowy: 666 623 006
E-mail: biuro@agro-idea.pl
Strona internetowa: www.agro-idea.pl

Agro Idea to dynamicznie rozwijająca się firma zbudowana na 
doświadczeniu i pasji do rolnictwa. Oferujemy maszyny rolnicze 
sprawdzonych marek: Fliegl, Peecon, Vredo, Holaras, Pitbull 
i APV. Stawiamy na jakość, trwałość i funkcjonalność sprzętu. 
Naszym celem jest dostarczanie rozwiązań, które realnie wspie-
rają codzienną pracę rolników. Współpracujemy tylko z produ-
centami, do których mamy pełne zaufanie.

Agro Idea is a fast-growing company built on experience and 
passion for agriculture. We offer agricultural machinery from tru-
sted brands such as Fliegl, Peecon, Vredo, Holaras, Pitbull, and 
APV. We focus on quality, durability, and practical use. Our goal 
is to provide solutions that truly support farmers in their daily 
work. We cooperate only with manufacturers we fully trust.

AGRO POMERANIA Markiewicz Sp.z o.o
Dunowo 1F, 76-024
+48 692 403 600
biuro@agropomerania.eu
www.agropomerania.eu
fb: AgroPomerania

Agro Pomerania to firma nasienna z Dunowa koł Koszalina, spe-
cjalizująa sięw produkcji i sprzedaż kwalifikowanego materiał 
siewnego. Oferujemy wysokiej jakośi nasiona oraz prowadzimy 
kontraktacjęprodukcji nasiennej. Dzięi nowoczesnemu zapleczu 
technologicznemu i włsnemu laboratorium dostarczamy spraw-
dzone rozwiąania dla nowoczesnego rolnictwa.

Agro Pomerania is a seed company based in Dunowo, near Ko-
szalin, Poland. We specialize in the production and distribution 
of certified seed and offer contract seed production services. Our 
modern seed processing line and in-house laboratory ensure 
high quality and reliable solutions for modern agriculture. 

	

AGRO PROFIL
Osiedle Jagodowe 5/2 
62-002 Suchy Las 
e-mail: biuro@agrowydawnictwo.pl
telefon: 791 790 661

Agro Profil – nowoczesny miesięcznik dla rolników, który w tym 
roku świętuje 10-lecie działalności. Od dekady dostarczamy 
aktualne informacje rynkowe, testy maszyn, porady ekspertów 
oraz relacje z najważniejszych wydarzeń branżowych. Tworzy-
my przestrzeń wymiany wiedzy i doświadczeń, łącząc eksper-
tów, producentów i rolników. Świętując jubileusz, zapraszamy 
do odwiedzenia naszego stoiska i wspólnego budowania kolej-
nych lat w branży.

AGRO Sznajder Sp. z o.o.
ul. Żelazna 6
10-419 Olsztyn
E-mail: agrosznajder@agrosznajder.pl
Telefon: 503 303 090
www.agrosznajder.pl
https://www.facebook.com/AgroSznajderWKP

Agro Sznajder od lat dostarcza nowoczesne rozwiązania dla rol-
nictwa, koncentrując się na niezawodnych maszynach i wysokim 
standardzie obsługi. Jako autoryzowany importer maszyn JCB 
w Polsce oraz dealer marek Horsch i Annaburger oferujemy ma-
szyny najwyższej klasy, profesjonalne doradztwo, serwis i orygi-
nalne części zamienne. Sieć 11 oddziałów gwarantuje sprawną 
obsługę i bliskość klienta na terenie całego kraju. Wspieramy 
gospodarstwa stawiając na dostępność serwisu i długofalową 
współpracę.

Agro Sznajder provides state-of-the-art solutions for the agricul-
tural sector, focusing on reliable machinery and a high standard 
of service. As an authorised importer of JCB machinery in Po-
land and a dealer for the Horsch and Annaburger brands, we 
offer top-class machinery, professional advice, servicing and ge-
nuine spare parts. Our network of 11 branches ensures efficient 
service and proximity to customers throughout the country.
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AGROBLAZ Błażej Sikora
Topola Wielka
ul. Długa 68
63-421 Przygodzice
www.agroblaz.pl
agroblaz@agroblaz.pl
tel. +48 502 024 204

Produkcja i sprzedaż maszyn rolniczych do ścółkowania takimi 
materiałami jak: słoma, sieczka
słomy, pellet, torf, łuska, piasek itp.
Produkcja zamiatarek oraz bram bioasekuracyjnych
Wyłączny Importer w Polsce maszyn: Atelier Robert -Belgia, 
AG Products -Anglia, Spread-a-Bale-Anglia, DFH- Czechy.

Manufacturing and sales of agricultural machinery for spreading 
materials such as straw, chopped straw, pellets, peat, husks, 
sand, etc. Manufacturing of sweepers and biosecurity gates. 
Exclusive importer in Poland for machinery from: Robert (Bel-
gium), AG Products (England), Spread-a-Bale (England), and 
DFH (Czech Republic).

AGROCOMPLEX
 Radonice 42
05-870 Błonie 
telefon: 22 731 16 61

AGROEECOPOWER Sp. z o.o.
Oddział w Polsce
ul. Lwowska 31/101
56-400 Oleśnca
E-mail: sekretariat@agroecopower.pl
Telefon: +48 722004203
Adres internetowy: www.agroecopower.pl 

AgroEcoPower oferuje profesjonalną modyfikacje oprogramo-
wania jednostki sterującej, traktorów i maszyn rolniczych. Do-
konujemy optymalizacji parametrów jednostki sterowania, której 
celem jest zwiększenie mocy i obniżenie spalania paliwa, bez 
wpływu na żywotność silnika. Zajmujemy się także rozwojem 
software i hardware jednostki sterującej ECU.

AgroEcoPower offers professional software modifications of the 
control unit, tractors and agricultural machinery. We perform opti-
mization of the parameters of the control unit, which aims to incre-
ase power and reduce fuel consumption without affecting engine 
life.We also develop software and hardware control unit ECU.

AGROFART Marcin Różycki
Dąblin 22
88-140 Gniewkowo
www.agrofart.com
biuro@agrofart.com
tel. 668-675-345, 668-823-675, 696-094-012

AGROFART to przedsiębiorstwo rodzinne, które od ponad15 
lat wspiera polskich i zagranicznych rolników w zakresie zwięk-
szenia wydajności i automatyzacji pracy rolnej. Jako jedni z 
nielicznych łączymy ze sobą polskie wartości z globalnym do-
świadczeniem.
Jesteśmy producentem opryskiwaczy polowych, agregatów tale-
rzowych i uprawowych i głęboszy , które swoich odbiorców znaj-
dują nie tylko na rodzimym rynku, ale także m.in. w Niemczech, 
Austrii, Szwajcarii, Norwegii czy Rumunii. Ponadto świadczymy 
usługi serwisowe, remontowe i atestacyjne.

AGROFART is a family business that has been supporting Po-
lish and international farmers in increasing agricultural produc-
tivity and automation for over 15 years. We are one of the few 
companies that combine Polish values with global experience. 
We manufacture field sprayers, disc and tillage implements, 
and subsoilers, which reach customers not only in the domestic 
market but also in Germany, Austria, Switzerland, Norway, and 
Romania. We also provide maintenance, repair, and certification 
services.

AGROHORTI MEDIA sp. z o.o.
ul. Metalowa 5, 60-118 Poznań 
tel. +48 61 886 29 10
www.agrohorti.pl
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AgroHorti Media to lider mediów rolniczych i ogrodniczych w 
Polsce. Wydajemy m.in. top agrar Polska, Tygodnik Poradnik 
Rolniczy, profi, Elita Dobry Hodowca i WRP. Tworzymy portale 
branżowe, webinaria, podcasty oraz treści do social mediów i 
YouTube. Dostarczamy praktyczną wiedzę, inspirujemy i wspie-
ramy profesjonalistów związanych z produkcją roślinną, zwie-
rzęcą oraz nowoczesnym rolnictwem. 

AgroHorti Media is a leading agricultural and horticultural me-
dia company in Poland. We publish, among others, top agrar 
Polska, Tygodnik Poradnik Rolniczy, profi, Elita Dobry Hodowca 
and WRP. We create industry websites, webinars, podcasts, as 
well as social media and YouTube content. We provide practical 
knowledge, inspire and support professionals involved in crop 
production, livestock farming and modern agriculture.

AGROKOWALSKI SP. Z O.O.
Działkowców 8
62 300 Września
NIP: PL 7891751360
www.agro-kowalski.com.pl
kowalski@agro-kowalski.com.pl
tel.  +48 61 4360-566
fax. +48 61 6222-586

AGROKOWALSKI to firma o ponad 40 letnim doświadczeniu na 
rynku rolniczym. Najnowocześniejszy park maszyn i zróżnico-
wana oferta w całości produkowana przez przedsiębiorstwo to 
główne cechy, które odróżniają je od innych firm.
Oprócz najlepszej jakości maszyn takich jak chociażby kosiarki 
dyskowe i bębnowe, firma szczyci się również swoją szeroką 
i bogatą produkcją różnego typu kół zębatych. Wśród tejże oferty 
znajdują się między innymi koła stożkowe o zębach prostych, 
koła łukowe czy koła walcowe. 

AGROKOWALSKI is a company with over 40 years of experien-
ce on the market. A state-of-the-art machinery park and a diver-
se range of products produced entirely by the company are the 
main features that distinguish it from other companies.
In addition to top-quality machinery such as disc and drum mo-
wers, the company also prides itself on its wide and extensive 
production of various types of gears. Amongst this range are 
bevel gears with straight teeth, curved gears or helical wheels. 

https://www.instagram.com/agrokowalski_pl/
https://www.facebook.com/agrokowalskiwrzesnia/
https://www.youtube.com/channel/UC3OtGC-QzJZejc6eD8e-
v4RA

AGRO-LAND Marek Różniak
Śmielin
ul. Stawowa 1
tel. 52 386 00 00
tel. +48 725 900 927
sekretariat@agro-land.eu.com
www.agro-land.net
https://www.facebook.com/agrolandmarekrozniak/

Agro-Land Marek Różniak to oparta na solidnych wartościach 
firma, która powstała w marcu 2011 roku.
Oferta Agro-Land to szeroka gama nowoczesnych maszyn rolni-
czych sprawdzonych marek: Claas i MZURI.
Ponadto świadczy usługi w zakresie serwisu oraz części za-
miennych.

Agro-Land Marek Różniak based in Poland is a company which 
was established in March 2011.
Our company focuses on selling a complete and innovative ran-
ge of machines and equipment.
Agro-Land is an authorized direct distributor of brands such as: 
Claas and MZURI.

AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
Nowy Bazanów 5, 08-500 Ryki, woj. lubelskie, Polska
Tel./fax +48 81 865 48 80, kom. 575 430 868
e-mail: info@agro-lift.pl, http://www.agro-lift.pl
 
AGRO-LIFT zajmuje się produkcją agregatów: podorywkowych, 
talerzowych, uprawowo-siewnych, bezorkowych, bron talerzo-
wych, głęboszy, pługów. 

AGROMAJ Sp.j. A. Majchrzak R.Majchrzak
ul. Gdyńska 70 
62-028 Koziegłowy 

AGRO-MAREK Sp. z o.o. Sp.k.
Skrzyszów 518 
33-156 Skrzyszów 
e-mail: firma@agromarek.pl
telefon: 607 556 055

AGROMARKET Sp. z o.o. Sp.k.
 Jaryszki 4
62-023 Gądki 
telefon: 61/ 663 96 01

AGRO-MASZ Agriculture sp. z o.o.
(dawniej AGRO-MASZ Paweł Nowak)
Strzelce Małe 78
97-515 Masłowice
tel. +48 44 787 49 24
Sprzedaż maszyn:
Sprzedaż maszyn 
Tel. + 48 506 335 112; inga@agro-masz.eu  
Tel. + 48 605 724 854; export@agro-masz.eu   
Tel. + 48 661 027 679; rafal.kornatka@agro-masz.eu  
Tel: + 48 603 676 644; mariusz.gleda@agro-masz.eu 
Tel: + 48 506 335 726; dmitrij.terechow@agro-masz.eu
Tel. + 48 603 728 099; sklep@agro-masz.eu
Tel. + 48 661 076 457; serwis@agro-masz.eu 
http://www.agro-masz.eu
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Przedsiębiorstwo AGRO-MASZ Agriculture sp. z o.o. (dawniej 
AGRO-MASZ Paweł Nowak) jako producent maszyn rolniczych 
o wysokiej jakości, dąży do stałego podnoszenia jakości wyro-
bów oraz obsługi Klientów co stanowi fundamentalną zasadę na 
której opiera się jej dzisiejsze funkcjonowanie oraz przyszłościo-
wy rozwój.

The company AGRO-MASZ Paweł Nowak, as a manufacturer of 
high-quality agricultural machinery, strives to constantly improve 
the quality of products and customer service, which is the funda-
mental principle on which its present-day functioning and future 
development are based.

AGRO-MAX PSTRĄGOWSCY Sp. z o.o.
Ul. Główna 71, Będzymin, 09-300 Żuromin
+ 48 23/685-62-67
e-mail:biuro@agromax.biz.pl
www.agromax.biz.pl
Profil Facebook:
Agro-Max Pstrągowscy

Firma Agro-Max Pstrągowscy to polski producent innowacyj-
nych maszyn rolniczych z 20 letnią tradycją. Od 2009 roku na-
szym głównym produktem stały są wozy asenizacyjne, na które 
w 2023 roku uzyskaliśmy homologację EU, pozwalającą na ich 
rejestrację w większości krajów europejskich. W naszej ofercie 
znajdują się również aplikatory do wozów asenizacyjnych, agre-
gaty talerzowe, owijarki do bel, ładowacze czołowe oraz osprzęt 
do ładowaczy i sprzętu budowlanego. Oferujemy również kom-
pleksowe rozwiązania w zakresie rezerwowego źródła zasilania, 
ponieważ jesteśmy dealerem agregatów prądotwórczych marki 
Himoinsa A Yanamar Company.

Agro-Max Pstrągowscy is a Polish producer of innovative agri-
cultural machinery with 20 years of tradition. Since 2009, our 
main product has been slurry tankers, for which we obtained EU 
type-approval in 2023, allowing their registration in most Euro-
pean countries. Our offer also includes slurry tanker applicators, 
disc harrows, bale wrappers, front loaders, and accessories for 
loaders and construction equipment. We also provide compre-
hensive backup power solutions as a dealer of Himoinsa power 
generators, a Yanamar Company.

AGROMEHANIKA d.d.
Hrastje 52a 
4000 Kranj, Słowenia
tel. +48 503 508 083
www.agromehanika.pl

www.agromehanika.si 
Facebook: Agromehanika Opryskiwacze
                   Agromehanika Kranj
e-mail: info@agromehanika.pl 
             sales@agromehanika.si 

Firma Agromehanika ze Słowenii założona została w 1968 roku 
i jest producentem szerokiej gamy maszyn dla rolnictwa, sadow-
nictwa, leśnictwa oraz przedsiębiorstw komunalnych. 
Produktem flagowym oferowanym przez Agromehanikę są wy-
sokiej jakości opryskiwacze polowe o pojemności od 200 do 
4200 litrów - wyposażone w belki o szerokości od 8 do 30 me-
trów, sadownicze o pojemności od 100 do 2000 litrów, a także 
uniwersalne mikrociągniki o mocy do 60 kM.  Ofertę firmy uzu-
pełniają produkowane przez Agromehanikę podzespoły do róż-
nego typu opryskiwaczy. Wieloletnie doświadczenie w produkcji 
opryskiwacz pozwala nam na zaoferowanie produktów bardzo 
wysokiej jakości w atrakcyjnych cenach. 

AGROMET MOGILNO SP. Z O.O.
Goryszewo 24 
88-321 Kwieciszewo
Tel.: 523 158 387
e-mail: biuro@agromet-mogilno.pl
www.agromet-mogilno.pl

Firma Agromet Mogilno jest  producentem paśników i wypo-
sażenia obiektów inwentarskich do hodowli zwierząt. Wśród 
produktów, które oferujemy, znajdziemy wszelkiego rodzaju ele-
menty do wyposażenie budynków inwentarskich oraz pastwisk. 
W produkcji posiadamy również osprzęt do ciągników. Przez lata 
działalności staliśmy się też czołowym producentem w branży.

Agromet Mogilno is a manufacturer of feeders and equipment for 
livestock facilities. Our products include all types of components 
for equipping livestock buildings and pastures. We also produce 
tractor accessories. Over the years, we have become a leading 
manufacturer in the industry.

AGROMIR Robert Gawrzydek
Ścieki 32
96-200 Rawa Mazowiecka
tel. 696301437
tel. 532591857
adres e-mail: robert.gawrzydek@agromir-polska.pl
	     michal.pankiewicz@agromir-polska.pl
strona www: agromir-polska.pl

Agro Mir Robert Gawrzydek z Rawy Mazowieckiej to 
doświadczony dostawca maszyn i część rolniczych. Firma jest ofic-
jalnym importerem maszyn Camara z Hiszpanii. Oferuje szeroki 
asortyment, fachowe doradztwo i szybką realizację zamówień. 
Stawia na jakość, niezawodność i wspiera nowoczesne rolnictwo, 
zdobywając zaufanie klientów z całej Polski.
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Agro Mir Robert Gawrzydek from Rawa Mazowiecka is an ex-
perienced supplier of agricultural machines and parts. The com-
pany is the official importer of Camara machines from Spain. 
It offers a wide range of products, professional advice, and fast or-
der fulfillment. It focuses on quality, reliability, and supports mod-
ern agriculture, gaining the trust of customers from all over Poland.

AGROMIX Sp. z o.o.
Przedsiębiorstwo Usługowo-Produkcyjne 
Rojęczyn 36 64-130 Rydzyna
tel. 065 5388 181, 065 5388 167
tel./fax 065 5388 276 
e-mail: sekretariat@agromix.agro.pl 
www.agromix.agro.pl 

Agromix Rojęczyn to firma z 35-letnim doświadczeniem, zajmu-
jąca się sprzedażą maszyn i urządzeń rolniczych renomowa-
nych firm: KRONE: kosiarki, przetrząsacze, zgrabiarki, prasy 
rolujące stało i zmiennokomorowe, prasy kostkujące, wozy 
zbierające, sieczkarnie polowe; AMAZONE: agregaty uprawowe 
aktywne, agregaty uprawowo-siewne, kultywatory, brony tale-
rzowe, siewniki zbożowe, siewniki do kukurydzy, rozsiewacze 
nawozu, opryskiwacze; TRIOLIET: wozy paszowe, wycinaki do 
kiszonek; MANITOU: teleskopowe ładowarki rolnicze, wózki wi-
dłowe. Profesjonalne usługi agrotechniczne. Serwis gwarancyj-
ny i pogwarancyjny. Oryginalne części zamienne. Finansowania 
fabryczne i Agromix Kredyt oraz fachowe doradztwo rolnicze.

Agromix Rojęczyn is a company with 35 years of experience, 
selling agricultural machinery and equipment from renowned 
companies: KRONE: mowers, tedders, rakes, fixed and va-
riable chamber round balers, square balers, pickers, forage 
harvesters; AMAZONE: active tillage units, tillage and seeding 
units, cultivators, disc harrows, grain drills, corn drills, fertilizer 
spreaders, sprayers; TRIOLIET: feed wagons, silage cutters; 
MANITOU: telescopic agricultural loaders, forklifts. Professional 
agrotechnical services. Warranty and post-warranty service. 
Original spare parts. Factory financing and Agromix Credit and 
professional agricultural consulting.

AGRO-MIX Zofia Sobańska
 Wola Przedborska 19
97-570 Przedbórz 
e-mail: agro.mix@interia.pl

AGRONA Anna Pintos
ul. Słoneczna 17 
97-570 Przedbórz

Zakład Produkcyjny:
Wola Przedborska 17D
97-570 Przedbórz
tel. kom. +48 604 483 950
tel. kom. +48 602 771 695
e-mail: kontakt@agrona.com.pl
www. agrona.com.pl

AGRONA to dynamicznie rozwijający się producent maszyn 
rolniczych. Oferujemy szeroką gamę maszyn uprawowych. 
Najważniejsze jest dla nas zadowolenie klientów oraz jakość 
produktów. Stale powiększamy nasz asortyment, by sprostać 
oczekiwaniom kupujących.

AGRONA is a dynamically developing producer of agricultural 
machinery. We offer a wide range of cultivation machines. The 
most important for us is customer satisfaction and product quali-
ty. We are constantly expanding our range of products to meet 
the expectations of buyers.

AGRO-NETZWERK POLSKA Sp zo.o.
Chąśno 53 C,
99-413 Chąśno		
Tel.: 46/ 830 20 70	
e-mail: agronetzwerk@agronetzwerk.eu	
www.agronetzwerk.eu

MLEKO Z MLEKA”® to nie tylko nasza marka, ale również 
FILOZOFIA. Nasze preparaty mlekozastępcze, a właściwe 
„Preparaty Mleczne” dla zwierząt to produkty oparte głównie na 
komponentach mlecznych o jakości „spożywczej”. Powstają one 
w Naszej Wytwórni Preparatów Mlecznych wybudowanej 
w 2017 roku w Chąśnie pod Łowiczem. W 2020 roku powstało 
Nasze ultranowoczesne laboratorium mleka w którym badamy 
100% surowca oraz 100% gotowego preparatu mlecznego 
(każdą tonę) przed wysyłką do klienta. Wytwórnia produkuje 
wyłącznie w standardzie bez GMO co gwarantuje certyfikacja 
zakładu w systemie Polskiej Izby Mleka (PIM Bez GMO. Ponad 
90% komponentów pochodzi właśnie z Polskich mleczarni, czyli 
Polskiego mleka, co jest nasza dumą i chlubą.

AGROOSA Sp. z o.o.
ul. Tęczowa 4 
62-023 Robakowo 
e-mail: biuro@agroosa.pl
telefon: brak telefonu

agroOSA to polska firma technologiczna, która skutecznie łączy 
tradycyjne rolnictwo z nowoczesnymi rozwiązaniami cyfrowy-
mi. Dostarczamy nowoczesne rozwiązania z zakresu rolnictwa 
precyzyjnego, nawigacji GPS/RTK oraz technologii ISOBUS, 
wspierające gospodarstwa rolne w zwiększaniu dokładności, 
wydajności i komfortu pracy. W naszej ofercie znajdują się m.in. 
systemy prowadzenia i automatycznego kierowania maszyn rol-
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niczych, rozwiązania RTK zapewniające centymetrową precyzję 
pracy oraz terminale i urządzenia współpracujące ze standar-
dem ISOBUS.

agroOSA is a Polish technology company that effectively com-
bines traditional agriculture with modern digital solutions. We 
provide modern solutions in precision farming, GPS/RTK navi-
gation, and ISOBUS technology, supporting farms in increasing 
accuracy, efficiency, and comfort. Our offerings include guidan-
ce and automatic steering systems for agricultural machinery, 
RTK solutions ensuring centimeter-level precision, and ISO-
BUS-compatible terminals and devices.

AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
Smugi 30
21-002 Jastków
tel./fax: +48 81 501 23 11
tel. kom.: +48 509 908 523
e-mail: biuro@ agro-osek.pl
www.agro-osek.pl

Agro-Osek to polska firma z tradycją, działająca od 1989 roku 
w województwie lubelskim. Projektujemy i produkujemy solidne 
maszyny rolnicze: agregaty do uprawy pasowej strip-till, opry-
skiwacze, głębosze, pługi dłutowe, kultywatory, brony polowe 
oraz sadzarki. Tworzymy sprzęt we współpracy z rolnikami, 
dbając o trwałość, funkcjonalność i dopasowanie do różnorod-
nych warunków glebowych. Nasze maszyny pracują w setkach 
gospodarstw, budując markę opartą na niezawodności i polskiej 
myśli technicznej.

Agro-Osek is a traditional Polish company operating in the 
Lublin region since 1989. We design and manufacture robust 
agricultural machinery: strip-till units, sprayers, subsoilers, chi-
sel ploughs, cultivators, field harrows, and transplanters. Built 
in cooperation with farmers, our equipment ensures durability, 
functionality, and optimal performance across various soil ty-
pes. Today, our machines work on hundreds of farms, building 
a brand based on reliability and Polish engineering.

AGROPARTS
Ratowice 3
64-111 Lipno
Tel.665 845 457
email:agroparts213@int.pl

Agroparts to firma z 8 letnim doświadczeń zajmująca się sprze-
dażą maszyn i urządzeń rolniczych renomowanych firm:
•	 Wienhoff: wozy asenizacyjne i transportowe, naczepy trans-

portowe, aplikatory i osprzęt.
•	 Liquid-X-Liner: naczepy transportowe.
•	 Imants: głębosze, szpadle mechaniczne.
Sprzedaż części Krone, John Deere, Amazone, New Holland, 
Imants.
Serwis gwarancyjny i pogwarancyjny.
Zapraszamy do współpracy.

Agroparts is a company with 8 years of experience selling agri-
cultural machinery and equipment from renowned companies:
•	 Wienhoff: slurry and transport trucks, transport tank-trailers, 

applicators and accessories.
•	 Liquid-X-Liner: transport tank-trailers.
•	 Imants: subsoilers, mechanical shovels.
Krone, John Deere, Amazone, New Holland, Imants parts for 
sale.
Warranty and post-warranty service.
We invite you to cooperate.

AGRO-PROJECTS Sp. z o.o.	
64-000 Kościan,
Pianowo ul. Kwiatowa 10		
e-mail: biuro@agro-projects.eu	
www.agro-projects.eu

Agro-Projects to organizacja realizująca inwestycje zarówno 
w kraju, jak i zagranicą. Inżynierowie firmy posiadają kilkuna-
stoletnie doświadczenie w branży budowlanej i technologicznej 
zdobyte podczas realizacji różnorodnych inwestycji.
Jesteśmy również generalnym wykonawcą z wieloletnim do-
świadczeniem w budowie zarówno obiektów rolniczych jak 
i przemysłowych czy logistycznych. Specjalizujemy się w kom-
pleksowej realizacji inwestycji - od projektu aż pod klucz.

Agro-Projects is a company delivering investment projects 
across both domestic and international markets. Our team of 
engineers brings over a decade of expertise in the construction 
and technology sectors, developed through a diverse portfolio of 
completed ventures.
We work as a general contractor for agricultural, industrial, and 
logistics facilities. Our strength lies in managing the entire deve-
lopment process — from initial design through to fully operatio-
nal, turnkey solutions.

AGRO-SIEĆ Maszyny sp. z o.o.
ul. Magazynowa 2
86-200 Chełmno
tel. 664 144 575
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Agro-Sieć Maszyny to autoryzowany dealer rozwiązań dla rol-
nictwa, budownictwa i leśnictwa. W ofercie m.in. rębaki Ufkes, 
przyczepy Kroger i Hawe, beczki Garant Kotte oraz maszyny 
leśne TMC Cancela. Stawiamy na jakość i praktyczne wspar-
cie. Odwiedź nasze stoisko i poznaj technologie dopasowane 
do Twoich potrzeb!

AGRO-SORB Sp. z O.O.
ul. Gruszowa 47, 42-215 Częstochowa, Polska
tel. 34 366 54 49
e-mail: biuro@agro-sorb.com
www.agro-sorb.com
YouTube: polskie aminokwasy
Facebook: Agro-Sorb

Biopharmacotech jest producentem biostymulatorów marki 
Agro-Sorb - preparatów najnowszej generacji do wspomagania  
i regeneracji roślin po okresach stresowych oraz do podniesienia 
plonowania do wszystkich rodzajów upraw.
Zawarte w BIOSTYMULATORACH Agro-Sorb biologicznie 
aktywne WOLNE AMINOKWASY L-ɑ uzyskuje się w proce-
sie hydrolizy enzymatycznej. Tylko dzięki tej metodzie związki 
bioaktywne potrafią interweniować w mechanizmy fizjologiczne 
roślin. Produkty są zarejestrowane w MRiRW oraz przebadane 
w różnych warunkach klimatycznych.

Biopharmacotech is a producer of Agro-Sorb biostimulants –  new 
generation biostimulants to support and regenerate plants after 
stressful periods and to increase yields for all types of crops.
The biologically active L-ɑ FREE AMINO ACIDS contained in 
the Agro-Sorb biostimulants are obtained in the process of en-
zymatic hydrolysis. Only thanks to this method, bioactive com-
pounds can intervene in the physiological mechanisms of plants. 
The products are registered in the Ministry of Agriculture and 
tested in various climatic conditions.

AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur
Zaświat 26/14	
85-685 Bydgoszcz
Tel.: 509 142 519	
email: kontakt@agrotechnology.pl
www.agrotechnology.pl

Jesteśmy prekursorami Rolnictwa Precyzyjnego, działamy 
w branży 20 lat. Oferujemy najnowsze technologie związane z ba-
daniami glebowymi (skanowanie, pobieranie, analiza, doradztwo 
nawozowe, plany i aplikacje inteligentnego nawożenia), technolo-
gią GPS, oprogramowaniem, doradztwem, zarządzaniem danymi, 
informacjami z dronów/satelit. Reprezentujemy czołowe firmy jak 
Trimble, VerisTech, Wintex, Augmenta, OneSoil.

We are precursors of Precision Agriculture, we operate in the 
industry for 20 years. We offer the latest technologies related to 
soil research (scanning, sampling, analysis, fertilization consul-
ting, intelligent fertilization plans and applications), GPS techno-
logy, software, consulting, data management, information from 
drones/sats. We represent companies as Trimble, VerisTech, 
Wintex, Augmenta, OneSoil.

AGROTEL GmbH
Hartham 9 Neuhaus
94152 Neuhaus am Inn NIEMCY/GERMANY
e-mail: judith.huebner@agrotel.eu
telefon: 49 8503 914 99 - 0

AGROTIM Sp. z o.o.
ul. Lipowa 3 
58-210 Łagiewniki 

AGRO-TOM Tomasz Kaniewski 
Ul. Błonie 46
63-860 Pogorzela 
Tel. + 48 65 572 72 45
e-mail: sekretariat@agro-tom.eu 
www.agro-tom.com.pl 

Firma AGRO-TOM, z siedzibą w Pogorzeli (woj. wielkopolskie), 
działa na rynku od 2005 roku. Oferujemy ponad 200 maszyn 
rolniczych do uprawy, nawożenia i siewu. Co roku wprowa-
dzamy nowości, wychodząc naprzeciw potrzebom naszych 
klientów. Dzięki naszemu doświadczeniu i ciągłemu rozwojowi, 
produkowane maszyny są najwyższej jakości i sprawdzają się 
w każdych warunkach. Posiadamy rozbudowaną sieć dealerską 
w Polsce i za granicą. Zapraszamy do zapoznania się z ofertą 
dostępną na oficjalnej stronie.

AGRO-TOM, headquartered in Pogorzela (Greater Poland Vo-
ivodeship), has been operating in the market since 2005. We 
offer over 200 agricultural machines for cultivation, fertilization, 
and sowing. We introduce new products every year to meet the 
needs of our customers. Thanks to our experience and continu-
ous development, our machines are of the highest quality and 
perform well in all conditions. We have an extensive dealer ne-
twork in Poland and abroad. We invite you to explore our offer 
available on our official website.

:
AGRO-WELD Sp. z o.o.
ul. Ignacego Prądzyńskiego 16
63-000 Środa Wielkopolska
NIP 7861735563
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Numer kontaktowy:
Benon Stachowski 608 230 369
Arkadiusz Cegłowski 725 140 257
e-mail: biuro@agro-weld.pl
www.agro-weld.pl
www.facebook.com/agroweld

Firma Agro-Weld Sp. z o.o. jest producentem maszyn rolniczych 
i linii produkcyjnych do warzyw.
W naszej ofercie znajdą Państwo linie technologiczne do: selek-
cji, czyszczenia, ważenia i pakowania owoców i warzyw.
Ponadto zajmujemy się projektowaniem i produkcją maszyn pod 
indywidualne potrzeby klienta.
Gwarantujemy jakość na najwyższym poziomie oraz konkuren-
cyjne ceny.

Agro-Weld Sp. Z o.o. is a producer of agricultural machinery and 
vegetable production line.
Our offer includes technological lines for fruit and vegetables 
selection, cleaning, weighing and packing systems.
In addition, we design and produce machines tailored to indivi-
dual customer needs.
We guarantee the highest quality and competitive prices.

AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
 Starczówek 88a
57-220 Ziębice 
e-mail: biuro@agrowiec.eu
telefon: 748 194 045

Agrowiec dostarcza nowoczesne rozwiązania techniczne dla 
przetwórni warzyw i producentów rolnych w Polsce. Reprezen-
tujemy renomowane marki: Ploeger, Oxbo i PMC Harvesters, 
oferując wysokiej jakości maszyny oraz wsparcie techniczne 
i doradcze. Specjalizujemy się w sprzęcie do zbioru m.in. grosz-
ku, fasoli, szpinaku, kukurydzy, kapusty, ziemniaków i marchwi.

Agrowiec provides modern technical solutions for vegetable 
processors and agricultural producers in Poland. We represent 
renowned brands such as Ploeger, Oxbo and PMC Harvesters, 
offering high-quality machinery along with technical and advisory 
support. We specialize in harvesting equipment for crops inclu-
ding peas, beans, spinach, corn, cabbage, potatoes and carrots.

AGROYOUMIS Sp. z o.o.
ul. Święty Marcin 29/8
61- 806 Poznań
Tel.: 507 302 855
e-mail: info@agroyoumis.pl
www.agroyoumis.pl

10 lat  Agroyoumis na rynku to m.in:
•	 dynamiczny rozwój hodowli wysokoplennych odmian soi do-

stosowanych do większości regionów Europy;
•	 portfolio ponad 18 odmian soi, 20 hybryd kukurydzy i słonecz-

nika; 
•	 profesjonalny system  nasiennictwa prowadzony w oparciu 

o najwyższe standardy jakościowe.
10 years of Agroyoumis in the market includes:
•	 dynamic development of high-yielding soybean varieties ada-

pted to most regions of Europe;
•	 portfolio of over 18 soybean varieties, 20 maize and sunflower 

hybrids;
•	 professional seed production system based on the highest 

quality standards.

AKWEDUKT Wojciech Witek, Arkadiusz Dubaj, Dariusz 
Sobucki Sp.j.
ul. Świt 5 Kobylniki
62-090 Rokietnica 
e-mail: 
telefon: 510 913 641

ALBUZ BOTT AGRO
ul. Obrońców Lwowa 12
64-100 Leszno
tel. 501 466 765
e-mail: biuro@albuz.pl
www.albuz.pl

ALBUZ to marka ceramicznych rozpylaczy polowych i sadowni-
czych, wykonane z uszlachetnionej różowej ceramiki charakte-
rystycznej wyłącznie dla ALBUZA, to gwarancja bezpiecznych 
i  skutecznych zabiegów, niezmiennych parametrów do 10 tys. 
ha powierzchni, łatwości czyszczenia i demontażu. Rozpylacze 
ALBUZ są oferowane wraz z doradztwem technologicznym 
przez najlepsze sklepy agro. www.albuz.pl tel. 502 264 255.

ALBUZ is a brand of ceramic nozzles for field and orchard appli-
cations. World-class quality nozzles made of strengthened pink 
ceramic, developed exclusively at ALBUZ, guarantee safe and 
effective application, constant working parameters up to 10.000 
hectares sprayed area, easy cleaning and disassembly. ALBUZ 
nozzles are offered along with technological consulting by the 
best ALBUZ partners. www.albuz.pl, phone: +48 502 264 255.

ALCHEMA SP. Z O.O.
ul. Powstańców Listopadowych 16L/1
35-606 Rzeszów
Tel. +48 888 883 910
info@alchema.com.pl

Alchema sp. z o.o. to firma działająca w branży ogrodniczej, rol-
niczej, deratyzacyjnej.



51

A
Od początku swej działalności koncentrujemy się na dostarcza-
niu najwyższej jakości surowców oraz gotowych preparatów dla 
firm zarówno w Polsce, jak i za granicą. Dzięki specjalistycznej 
wiedzy i dostępie do najnowszych technologii produkcji służymy 
swoim Klientom doradztwem oraz fachową pomocą w zakresie 
zaopatrzenia w oferowane przez nas preparaty. Naszymi liniami 
produktowymi są Garden Lab i RATKILL.
Jesteśmy wyłącznym dystrybutorem nawozów włoskiej marki 
FOMET.

Alchema sp. z o.o. is a producer, importer and distributor of fer-
tilizers and Pest Control products.
From the beginning of our activity, we have focused on provi-
ding the highest quality raw materials and ready-made articles 
for companies both in Poland and abroad. Thanks to specialist 
knowledge and access to the latest production technologies, we 
provide our clients with advice and professional assistance in the 
supply of the products we offer. Our product lines are Garden 
Lab and RATKILL.
We are the exclusive distributor of Italian fertilizers FOMET.

ALFA FARM
Tomasz Palak
ul. Stawiskowska 51 A
18-421 Piątnica
TEL: 668 44 77 68

Nasza firma specjalizuje się wyposażeniem gospodarstw mlecz-
nych w szczgólności w sektorze odchowu cieląt:
•	 sprzedaży budek oraz kojców modułowych dla cieląt amery-

kańskiej firmy Calf-Tel
•	 sprzedażą i serwisem taskówek mlecznych Milk Taxi 4.0 nie-

mieckiej firmy Holm&Laue
•	 wagi i wózki do przewożenia cieląt 

Our comapny specializes in equipping livestock farms, especial-
ly in the calf rearing sector:
•	 sales of calf hutches and modular pens from american cam-

pany Calf-Tel
•	 sales and service of Milk Taxi 4.0 milkinf machines from the 

German company Holm&Laue 
•	 scales and carts for transporting calves.

ALFAPANEl Sp. z o.o.
ul. Nadbrzeżna 1B/4, 63-100 Śrem
tel. 503 515 353
e-mail: tomasz.brys@alfapanel.pl

Producent blach trapezowych oraz dostawca płyt warstwowych 
dla sektora rolniczego. Oferujemy solidne i trwałe rozwiązania 
dla budownictwa agro. Zapewniamy fachowe doradztwo i termi-
nowe dostawy na terenie całego kraju.

Manufacturer of trapezoidal sheets and supplier of sandwich 
panels for the agricultural sector. We offer durable and reliable 
solutions for agricultural construction. Professional advice and 
on-time delivery across the entire country guaranteed.

A-LIMA-BIS Sp. z o.o.
PRZEDSIĘBIORSTWO PRODUKCYJNO-HANDLOWO-
USŁUGOWE
ul. 27 Grudnia 5, 63-000 Środa Wielkopolska, PL
tel.: ( +48) 61 285 38 61
e-mail: info@alimabis.com.pl
www.alimabis.com.pl

ALIMA-BIS czołowy polski producent nowoczesnych maszyn 
rolniczych: 
•	 wozów paszowych ALIMAMIX EVOLUTION – mobilnych 

i stacjonarnych,
•	 rozrzutników jedno i dwuosiowych EVO SPREADER,
•	 ścielarek do słomy EVO COMFORT 3.0.,
Różnorodność oferowanych opcji pozwala dobrać maszynę od-
powiednią do każdego gospodarstwa.
Innowacyjność, trwałość i serwis 24/7 sprawiają, że nasze roz-
wiązania wspierają gospodarstwa każdej wielkości w Polsce 
i Europie.

ALIMA-BIS is a leading Polish manufacturer of modern agricul-
tural machinery:
•	 ALIMAMIX EVOLUTION diet feeders – mobile and stationary,
•	 EVO SPREADER single- and double-axle manure spreaders,
•	 EVO COMFORT 3.0 bale processors.

A wide range of options ensures a perfect fit for any farm. Inno-
vation, durability, and 24/7 service support farms of all sizes in 
Poland and across Europe.

ALIOR LEASING Sp. z o.o.
ul. M. Curie-Skłodowskiej 34 
50-369 Wrocław 

ALISTAN-AGRO SPÓŁKA Z O. O.
ul Wyszyńskiego 22, 37-522 Szówsko 
Tel.: +48 45 956 97 97
E Mail: alistangrainpl@gmail.com
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Firma Alistan Agro Sp. z o o istnieje na rynku od 2015 r. Od 
tego czasu, dzięki ciągłemu rozwojowi, staliśmy się  jednym z 
liderów sprzedaży czyszczalni do zboża. Sprzedajemy swoje 
produkty do 50 krajów na całym świecie. W ofercie mamy aero-
dynamiczne, wibracyjne i bębnowe czyszczalnie do zboża wraz 
z akcesoriami. Wychodząc naprzeciw oczekiwaniom i potrze-
bom naszych Klientów, stale udoskonalamy istniejące modele 
i wprowadzamy nowe rozwiązania.

Alistan Agro Sp. z o. o. has been on the market since 2015. 
Since then, thanks to continuous development, we have become 
one of the leaders in grain cleaner sales. We sell our products 
to 50 countries worldwide. We offer aerodynamic, screen, and 
drum grain cleaners, along with accessories. To meet the expec-
tations and needs of our customers, we constantly improve exi-
sting models and introduce new solutions.

ALTRO FPH  Janusz Woźniak 
ul. Wesoła 7 		
75-372 Koszalin
www.altro.agro.pl
tel. +48 94 318 50 45
tel. +48 604 180 580

Firma powstała w 1982 roku. Produkujemy maszyny rolnicze, 
części do maszyn, koła zębate i przekładnie napędowe. Maszy-
ny produkujemy w całości w naszym zakładzie. Mamy automa-
ty spawalnicze, giętarki i obrabiarki CNC, śruciarnie kabinową 
i malarnie proszkową. Nasi konstruktorzy i technolodzy zapew-
niają o wysokiej jakości i żywotności rozwiązań. Produkujemy 
owijarki do bel (stacjonarne), rozsiewacze do nawozów (w tym 
sadowniczy) , zgrabiarki karuzelowe, glebogryzarki i glebogry-
zarkę rzędową „Truskawkę”. Rolnicy cenią sobie maszyny ze 
znakiem Altro.
Zapraszamy na www.altro.agro.pl

The company was founded in 1982. We manufacture agricul-
tural machinery, machine parts, gears and transmission gears. 
We produce the machines entirely in our factory equipped with 
automatic welding machines, CNC bending machines and ma-
chine tools, a cabin shot-room and a powder paint shop. Our 
constructors and technologists ensure high quality and longevity 
of the solutions used. We produce bale wrappers (stationary), 
fertilizer spreaders (including fruit spreaders), carousel rakes, 
rotary tillers and „Strawberry” rotary tiller. Farmers appreciate 
machines with the Altro sign.
Please visit www.altro.agro.pl

AMAZONEN-WERKE H.DREYER SE & Co.KG
 Am Amazonenwerk 9-13, Gaste
49205 Hasbergen
e-mail: Marek.Zielinski@amazone.de

Firma Amazone powstała w 1883 r. Grupa Amazone posiada 
9 zakładów produkcyjnych, z załogą ok 2500 pracowników: ma-
szyny rolnicze do uprawy gleby, siewu, nawożenia oraz ochrony 
roślin, maszyny komunalne do pielęgnacji powierzchni zielonych 
oraz zabezpieczenia w okresie zimowym. Od czasu powstania 
firmy Amazone wprowadzała wyróżniające się pionierskie roz-
wiązania. Łącznie 38 medali na targach AGRITECHNIKA wska-
zują na wysoką pozycję Amazone we wprowadzaniu postępu.

Firma Amazone wurde im Jahr 1883 gegruendet. Die Amazo-
ne – Gruppe besitzt neun Standorten und produziert mit 2000 
Mitarbeitern: Landmaschinen für die Bodenbearbeitung, Saat, 
Düngung und den Pflanzenschutz, Kommunalmaschinen für die 
Grünflächenpflege und den Winterdienst. Seit der Gründung der 
Firma wurden bei Amazone ständig her vorragende Pionierle-
istungen und Innovationnen hervorgebracht. Insgesamt 36 Me-
daillien bei den acht AGRITECHNIKA – Ausstellungen weisen 
auf die hohe Innovationskraft der Amazone – Gruppe hin.

AMBROS SCHMELZER & SOHN GmbH & Co. KG
Dr.-Zimmer Str. 28 
95679 Waldershof NIEMCY/GERMANY
e-mail: info@a-schmelzer.de
telefon: 0 92 31 97 92 0

AMJ-AGRO AGNIESZKA MAKOWSKA
Kontancin 1D	
97-225 Ujazd
tel.: 606 704 737
e-mail: biuro@amjagro.pl
www.amjagro.pl

AMJ-AGRO TO FIRMA  działająca od 2005 roku, której specjal-
nością są nowoczesne maszyny rolnicze. Wszystkie posiadają 
stosowane certyfikaty i spełniają europejskie wymogi bezpie-
czeństwa. Zapewniamy także ich transport, serwis oraz części 
zamienne.

AMJ-AGRO is a company operating since 2005, specializing in 
modern agricultural machinery. All have the certificates they use 
and meet the European safety requirements. We also provide 
transport, service and spare parts.
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AML SOLUTIONS Sp. z o.o.
ul. Prezydenta Gabriela Narutowicza 40/1 
90-135 Łódź 
e-mail: BRAK
telefon: BRAK

AML Solutions sp. z o.o. to producent tanich, wysokojakościowych 
wapien nawozowych pod markami HUMIKAL i Agrokreda 
Jeziorna.
W ofercie posiadamy wapna sypkie i granulowane.

AMPOL-MEROL Sp. z o.o.
ul. Mikołaja z Ryńska 28a 
87-200 Wąbrzeźno 
e-mail: info@ampol-merol.pl
telefon: 566 884 800

Ampol-Merol Sp. z o.o. - Lider nowoczesnego rolnictwa 
i zrównoważonego rozwoju
Od ponad 35 lat kompleksowo wspieramy rolników, dostarczając 
nawozy, materiał siewny i środki ochrony roślin oraz oferując 
doradztwo, finansowanie produkcji i skup płodów rolnych. Pod-
czas Agro Show 2026 prezentujemy dwa rozwiązania cyfrowe: 
bezpłatnego cyfrowego doradcę gospodarstwa Agronom.pl, 
wspierającego decyzje dotyczące ochrony i prowadzenia upraw 
dzięki bieżącej prognozie pogody, satelitarnemu monitoringowi 
upraw, planowaniu zabiegów i cyfrowej ewidencji prac polow-
ych, oraz Centrumnawozow.pl – platformę online do doboru 
i zakupu środków produkcji rolnej.

Ampol-Merol Sp. z o.o. – A leader in modern, sustainable ag-
riculture
For over 35 years, Ampol-Merol has been providing comprehen-
sive support to farmers by supplying fertilizers, seed, and crop 
protection products, as well as offering agronomic advisory ser-
vices, production financing, and agricultural produce purchas-
ing. At Agro Show 2026, we will present two digital solutions: 
Agronom.pl – a free digital farm advisor supporting crop man-
agement decisions through real-time weather forecasts, satellite 
crop monitoring, spray planning, and digital field records. We will 
also showcase Centrumnawozow.pl – an online platform for se-
lecting and purchasing agricultural inputs.

ANDRE ABRASIVE ARTICLES Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Przemysłowa 10 
62-600 Koło 
e-mail: aaa@andre.com.pl
telefon: 632 626 300

POLSKI PRODUCENT PROFESJONALNYCH NARZĘDZI 
ŚCIERNYCH. Od 40 lat projektujemy i produkujemy ściernice 

ceramiczne i żywiczne, narzędzia diamentowe i CBN. DLA 
ROLNICTWA: ściernice do sieczkarni polowych, przyczep 
samozbierających, ostrzałek, obłuskiwania ziarna zbóż i ostrze-
nia pił łańcuchowych oraz osełki do ostrzenia narzędzi. 
AGROSHOW: Sektor C | Droga 5 | Stoisko 491. Zapraszamy!

POLISH MANUFACTURER OF PROFESSIONAL ABRASIVE 
TOOLS. With 40 years of experience, we design and manufac-
ture ceramic and resin-bonded grinding wheels, diamond and 
CBN tools. FOR AGRICULTURE: grinding wheels for forage 
harvesters, self-loading wagons, sharpening machines, grain 
dehulling and chainsaw chain sharpening, plus sharpening 
stones. 
AGROSHOW: Sector C | Route 5 | Stand 491. We invite you 
to cooperate!

	

APM KAMPA sp. z o.o.
46-050 Tarnów Opolski
ul. Ks. Klimasa 118C
kom. 691 041 404
biuro@apmkampa.pl 
www.apmkampa.pl 

APM Kampa zajmuje się sprzedażą nawozów wapniowych oraz 
pokrewnych nawozów na bazie wapna oraz drugoplanowych 
składników polepszających właściwości gleby. 
•	 nawozy wapniowe,
•	 nawozy magnezowe,
•	 nawozy siarkowe,
•	 nawozy potasowe,
•	 środki poprawiające właściwości gleb,
•	 środki odkwaszające,
•	 kredy pastewne,
•	 kruszywa.
Naszą ofertę dopełniają usługi transportowe nawozów, kruszyw, 
maszyn i innych towarów.

APM Kampa sells calcium fertilizers. and related fertilizers ba-
sed on lime and secondary ingredients improving soil properties
•	 calcium fertilizers,
•	 magnesium fertilizers,
•	 sulfur fertilizers,
•	 potassium fertilizers,
•	 agents improving soil properties,
•	 deacidifying agents,
•	 pasture chalk,
•	 aggregates.
Our offer is complemented by transport services of fertilizers, 
aggregates, machines and other goods.
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APV POLSKA
Ul. Cecorska 9
76-200 Słupsk
tel. +48  59 841 41 93 
e-mail: biuro@apv-polska.pl
www.apv-polska.pl

APV POLSKA to przedstawicielstwo austriackiej firmy APV 
Technische Produkte GmbH. APV to producent wysokiej jako-
ści elektrycznych rozsiewaczy tarczowych i pneumatycznych do 
poplonów, traw, środków ślimakobójczych, nawozów i mikrogra-
nulatów. Asortyment APV to również profesjonalne maszyny do 
pielęgnacji i podsiewu użytków zielonych oraz najnowocześniej-
sze maszyny do mechanicznej walki z chwastami.

We are a representation of the Austrian company APV Technol-
ogische Produkte GmbH. Our offer includes the highest quality 
disc and pneumatic seaders for spreading crops, grass seeds, 
slug pellets, fertilisers and similar granulates. Assortment of APV 
also includes professional machines for cultivating and sowing 
grasslands as well as the most modern machines for mechanical 
weed control.

AQUABLEND POLSKA	
ul. Partyzantów 8/55	
80-254 Gdańsk 	
tel.: 518 830 124	
e-mail: jan.feikema@aquablendpolska.com	
www.aquablendpolska.com

Aquablend Polska to firma specjalizująca się w handlu bydłem 
i dystrybucji zaawansowanych technologicznie urządzeń wspie-
rających hodowców. Nasza oferta obejmuje produkty takie jak 
Taksówka Mleczna i automat do pojenia cieląt CalfExpert,  Iglo 
Spacious Veranda, i inne iglo’s od niemieckiej firmy Holm & Laue, 
zastępniki mleka dla cieląt od holenderskiej firmy Tentego, a także 
Muesli i Starter Granulki od Alpuro. Dodatkowo oferujemy innowa-
cyjny system coloQuick, umożliwiający podanie nowonarodzonym 
cielętom 4 litrów siary o stałej temperaturze około 40°C w ciągu 
30 minut od narodzin. Nasza firma dba o zdrowie stada, oferując 
dodatki do wody Aquablend, które wzmacniają odporność krów. 
Jakość, niezawodność i profesjonalizm to nasze priorytety.

Aquablend Polska is a Polish company established in 2001, 
deeply rooted in the Dutch dairy cattle sector. We specialize in 
trading cattle and distributing technologically advanced equipment 
to support farmers. Our product range includes the Milk Taxi and 
CalfExpert automatic calf feeding systems and igloo housing from 
German company Holm & Laue, calf milk replacers from Dutch 
company Tentego, as well as Alpuro Calf Muesli and Starter 
Granulate. Additionally, we offer the innovative coloQuick sys-
tem, allowing newborn calves to receive 4 liters of colostrum at 
a constant temperature of around 40°C within 30 minutes of birth. 
Aquablend also provides liquid water additives to enhance cow 
immunity.

AQUA-ROL Sp. z o.o.
95-054 Ksawerów
ul. Szeroka 2
tel. +48 608 54 80 54
www.deszczownie-ocmis.pl
e-mail: aqua-rol@wp.pl

Dystrybutor deszczowni szpulowych firmy OCMIS, w Polsce. 
Deszczownie szpulowe, belki zraszające, zraszacze, pompy do 
wody Ocmis, Rovatti, spalinowe agregaty pompowe SCOVA, 
linie do przesyłu wody, hydranty, akcesoria. Sprzedaż, kredyty, 
leasing, serwis, części zamienne. Najwyższa jakość, nowocze-
sne technologie.

The exclusive importer of irrigators machines from OCMIS 
Irrigazione SPA The hose reel irrigators , spray booms, rainguns, 
the pumps for water Ocmis, Rovatti, motorpumps from SCOVA. 
lines to delivery water, hydrants valve, accessories. The sales, 
credits, leasing, service, spare parts. First-class performance, 
advanced technology.

AR SCHMIDT Sp. z o.o.
Lubiatów 60R
59-500 Złotoryja 
e-mail: sekretariat.schmidt@gmail.com
telefon: BRAK

Jako dostawca maszyn, SCHMIDT stawia na nowoczesne tech-
nologie, trwałość i efektywność swoich produktów. Dzięki wielo-
letniemu doświadczeniu i indywidualnemu podejściu do każdego 
klienta, SCHMIDT zyskał reputację solidnego partnera.

Nasze ładowarki i koparki łączą kompaktowe rozmiary oraz 
wyjątkową zwrotność z wysoką wydajnością pracy. Oferują 
doskonałe parametry, takie jak duży udźwig i zasięg, co czyni 
je wszechstronnymi narzędziami do codziennych zadań. 
Wyposażone w komponenty renomowanych producentów, 
stanowią niezastąpione wsparcie zarówno w gospodarstwach 
rolnych, jak i na placach budowy.

ARAG S.r.l.
Via A.Palladio 5/a 
42048 Rubiera WŁOCHY/ITALY
e-mail: 
telefon: 
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With over 45 years in the industry, we’re at the forefront of in-
novation in precision farming. Nordson Precision Agriculture 
develops, manufactures, and supplies systems and components 
for precision spraying, weed control, crop protection, and other 
applications for smart farming. Our goal is to improve agricultural 
efficiencies and make farming practices more sustainable while 
saving farmers time, money, and resources. Our precision solu-
tions are critical to the agricultural management strategy of pro-
cessing data to improve productivity, sustainability, and resource 
use efficiency. Our focus on research, technological innovation, 
human factors, and sustainability, has led us to be one of the 
world leaders in the precision farming industry.
Whether you need new precision farming technology, parts, or 
components, we are here to help you optimize your agricultural 
processes. From smart farming computers to spray nozzles, 
every piece of agricultural equipment you purchase from us is 
designed and built for quality and reliability. Our products are 
used by farmers like you in over 100 countries worldwide. We 
are passionate about using precision agriculture technology to 
work the land, save water and seeds, and limit the use of ferti-
lizer, for a greener and more profitable future. 

ARBENA Sp. z o.o.
ul. Tadeusza Kościuszki 169 
40-524 Katowice
tel. +48 573 000 848 
kontakt@arbena.pl
www.arbena.pl

Jesteśmy największym w Europie dystrybutorem marki Shelte-
rall® – hal tunelowych wykorzystywanych do przechowywania 
maszyn rolniczych, magazynowania płodów rolnych oraz ho-
dowli zwierząt. Współpracujemy z francuską firmą Jourdain, re-
nomowanym producentem wyposażenia budynków dla hodowli 
bydła mlecznego i mięsnego. Dzięki temu oferujemy naszym 
Klientom kompleksową realizację obiektów hodowlanych. W na-
szej stałej ofercie znajdują się również materace legowiskowe, 
poidła oraz systemy wentylacji.

We are the largest distributor in Europe of the Shelterall® - 
tunnels used for storing agricultural machinery, storing crops, 
and animal husbandry. We cooperate with the French compa-
ny Jourdain, a renowned manufacturer of equipment for dairy 
and beef cattle housing. Thanks to this partnership, we offer our 
clients comprehensive solutions for livestock facility projects. 
Our regular product range also includes mattresses, drinking 
solutions for cattles, and ventilation systems.

ARCHIMEDES INNOVATION
No.333, Building 37, Qinjiang Road, Xuhui District 
200233 Shanghai CHINY/CHINA
e-mail: lydia_tian@archi-inno.com
telefon: 86 183 823 795 99

ARETE Klejbuk Spółka Jawna
ul. Powstania Styczniowego 26 C
16-070 Choroszcz, Polska
Tel. +48 85 711 56 58, +48 72 888 56 58
e-mail: info@e-arete.pl
www.e-arete.pl

ARETE to wiodący producent sterowania maszyn rolniczych, ko-
munalnych i innych maszyn technicznych. Dostarczamy innowa-
cyjne rozwiązania w zakresie automatyzacji maszyn i urządzeń. 
Tworzymy sterowniki, panele oraz moduły sterujące zapewnia-
jąc naszym klientom kompleksowe rozwiązania dostosowane do 
ich potrzeb. Jesteśmy autoryzowanym przedstawicielem TOP-
CON Electronics oraz partnerem handlowym b-plus oferując do-
stęp do najnowszych technologii i najwyższej jakości produktów.

ARETE is a leading manufacturer of controls for agricultural, mu-
nicipal and other machinery. We provide innovative solutions for 
automating machinery and equipment. We produce controllers, 
panels and control modules, providing our customers with com-
prehensive solutions tailored to their needs. We are an authori-
sed representative of TOPCON Electronics and a  b-plus sales 
partner, which gives us access to the latest technology and the 
highest quality products.

ARGO POLSKA Sp. z o.o.
Słomczyn 81
05-600 Grójec 
e-mail: info@argopolska.com

ArkMET Sp. z o.o. 
ul. Ceglana 12
77-132  Niezabyszewo
Tel.: 503 737  872
e-mail: biuro@arkmet.com 
www.arkmet.com

Firma ArkMET zajmuje się produkują maszyn rolniczych. Spe-
cjalizujemy się w osprzętach do ładowarek czołowych, mini 
ładowarek oraz ładowarek teleskopowych. Kładąc szczególny 
nacisk na jakość wykonania naszych produktów. Posiadamy 
bogate zaplecze projektowe oraz produkcyjne, co pozwala nam 
zaprojektować oraz wykonać najlepsze maszyny na rynku.

The company ArkMET deals in the production of agricultural 
machinery. We specialize in implements for front loaders, mini 
loaders and telescopic loaders. Placing a special emphasis on 
the quality of our products. We have lots of experiance into de-
sign and manufacturing of agricultural machines and thanks to 
this we build the best machines on the market.
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ARKOP Sp. z o.o.
ul. Kolejowa 34a
32-332 Bukowno
NIP: 637-010-25-46
TEL.: +48 32 649 44 51
E-MAIL: arkop@arkop.pl

ARKOP - Innowacje w nawożeniu od ponad 30 lat
Firma Arkop od ponad 30 lat dostarcza nowoczesne rozwiązania 
dla rolnictwa i ogrodnictwa. Specjalizujemy się w produkcji wy-
sokiej jakości nawozów dolistnych, mikroelementów i chelatów, 
które wspierają efektywny rozwój roślin oraz poprawiają jakość 
i wielkość plonów. Dzięki własnemu działowi R&D oraz współ-
pracy z jednostkami naukowymi, oferujemy produkty dostoso-
wane do potrzeb współczesnego rolnictwa – skuteczne, bez-
pieczne i przyjazne środowisku.
Więcej informacji: www.arkop.pl

ARKOP – Innovation in Fertilization for Over 30 Years
For more than 30 years, Arkop has been delivering modern 
solutions for agriculture and horticulture. We specialize in the 
production of high-quality foliar fertilizers, micronutrients, and 
chelates that support effective plant development and impro-
ve both the quality and yield of crops. With our in-house R&D 
department and close cooperation with scientific institutions, 
we offer products tailored to the needs of modern agriculture – 
effective, safe, and environmentally friendly.
More information: www.arkop.pl

ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o.
Dział handlowy – ul. Szałwiowa 1, 15-665 Białystok.
Tel. + 48 85 652 55 73
www.asmtechnology.eu
asm@asmtechnology.eu

Producent separatorów aerodynamicznych do czyszczenia i se-
paracji ziarna. Do zastosowania w rolnictwie, magazynowaniu 
i przetwórstwie spożywczym. Opatentowana technologia czysz-
czenia w oparciu o ciężar właściwy, za pomocą odpowiednio kie-
rowanych strumieni powietrza sprawdza się w pracy z dowolnym 
materiałem (ziarna zbóż, traw, roślin strączkowych i oleistych), 
bez względu na jego wilgotność.

Manufacturer of aerodynamic separators for grain cleaning and 
separation. For use in agriculture, storage and food processing. 
The patented cleaning technology based on the specific weight, 
with the use of properly directed air streams, works with any 
material (grains of cereals, grasses, legumes and oilseeds), re-
gardless of its humidity.

ASMAR-WAP
ul. Cmentarna 2a Trębaczew
98-355 Działoszyn

Rolnictwo zaczyna się od dobrej gleby. ASMAR-WAP to polska, 
rodzinna firma i producent naturalnych nawozów wapniowych. 
Dzięki własnej kopalni odkrywkowej kontrolujemy surowiec od 
wydobycia aż po gotowy produkt. Oferujemy wapno węglanowe 
i magnezowe, białą kredę oraz czarną kredę z kwasami humu-
sowymi – w formie sypkiej i granulowanej. Pomagamy w dob-
orze produktu i organizujemy transport. ASMAR-WAP – jakość 
prosto od źródła.

ASP GROUP PL / QUAD VEGAS / POJ.UŻYTKOWE
ul. Długosza 55 
41-219 Sosnowiec 
e-mail: aspgroup@aspgroup.pl

ASP Group Distributing jest jednym z wiodących dystrybutorów 
i głównych dostawców pojazdów ATV, UTV, części i akcesoriów 
motocyklowych w Europie Środkowej i Wschodniej. Zapewnia-
my naszym klientom profesjonalną obsługę, od zamówienia po 
serwis posprzedażowy. Większość pojazdów ATV i akcesoriów 
można bezpłatnie przetestować u wybranych dealerów przed 
zakupem. Nasi dealerzy zapewnią Ci również fachową instalację 
akcesoriów oraz profesjonalną obsługę, naprawy i konserwację 
Twojej maszyny.

ASPÖCK SYSTEMS POLSKA sp. z o.o.
Ul. Byczyńska 10, 46-320 Praszka
Tel: +48 34 3430 600
Fax: +48 343430-609 
e-mail: office.poland@aspoeck.com
www.aspoeck.com

Aspöck – The art of lights. Od ponad 45 lat produkujemy lampy 
zespolone, dziś jesteśmy wiodącym w Europie producentem 
prefabrykowanych systemów oświetleniowych do wszystkich 
typów pojazdów ciągnionych. Oświetlenie tworzymy od kon-
cepcji, aż po produkt gotowy do montażu. Opracowujemy 
rozwiązania dla: naczep, przyczep, maszyn rolniczych, samo-
chodów osobowych, motocykli i przyczep kempingowych.
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Aspöck – The art of lights. For more than 45 years, we brought 
light to the roads and are therefore Europe’s leading manufac-
turer for pre-fabricated lighting systems for all types of towed 
vehicles. From the concept, right up to a product ready for as-
sembly, we develop solutions concerning lighting for truck trail-
ers, trailers, agricultural machines, automotive, motorcycles and 
caravans.

ATELIER-ROBERT S.A. 
Rue de Reppe 20E
B-5300 Seilles
Belgique
Phone: +32 85849670
Email: info@atelier-robert.be
Facebook: Robert sa (https://www.facebook.com/Robert-
sa-185579961601122/about/?
ref=page_internal)
Instagram: robertbelgium

Belgijska firma rodzinna założona w latach 70-tych, dziś 3 poko-
lenie właścicieli.
Zajmujemy się produkcją maszyn rolniczych, dmuchawy do 
słomy, TMR (mieszalniki pasz), łyżki do kiszonki, przenoszenie, 
mieszanie z dystrybucją, pielęgnacja trawy, zamiatarki.
Nasze urządzenia przystosowane są do wszystkich rodzajów 
ładowarek, zaczepów 3-punktowych na ciągnikach, a także 
w wersji zaczepianej.

Belgium family company started on the 70s, today 3rd genera-
tion owners.
We are manufacturing farming machinery specialized on live-
stock equipments, Straw blowers,TMR (feedmixers), different 
buckets for silage, handling, mixing et distribution, grass main-
tenance, sweepers.
Our equipment are designed to all kind of loaders, 3 points hitch 
on tractors, and also on trailed version.

art express - aktualności techniki rolniczej
Boomgaarden Medien Sp. z o.o. 
ul. Wesoła 52 
62-604 Ruszków Drugi 
tel. 0048-63-261-60-83 
e-mail: atrexpress@atrexpress.com.pl 
www.atrexpress.com.pl

Dwutygodnik atr express jest najbardziej aktualnym czasopi-
smem branżowym, adresowanym przede wszystkim do gospo-
darstw rolnych powyżej 50 ha, a także do producentów, importe-
rów, dealerów maszyn i urządzeń rolniczych, części zamiennych 
oraz firm świadczących usługi w rolnictwie. 

atr express is one of the most up-to-date fortnightly trade ma-
gazine; its addressed to the farms over 50 hectares, as well as 
to manufacturers, importers, dealers of agricultural machinery 
and equipment, spare parts and agricultural service companies.

AUROX FORESTRY MACHINERY SP.ZO.O
DURDY 141 , 39-450 BARANÓW SANDOMIERSKI 
NIP 8672256460
Tel.+48 724 655 355 
www.auroxmachinery.pl
kontakt@auroxmachinery.pl
https://www.youtube.com/@AuroxMachinery/videos
https://www.facebook.com/AuroxMachinery

Aurox Forestry Machinery to ekspert w dziedzinie maszyn le-
śnych i rolniczych. Ostatnio nawiązaliśmy współpracę z kana-
dyjskim gigantem branży maszyn leśnych TCi®, posiadamy 
harwestery, forwardery, skidery oraz buldożery. W naszej 
ofercie znajdziesz  mulczery leśne, rozdrabniacze do biomasy 
firmy Serrat. Oferujemy maszynę SkyTrim Kershaw® Progress 
Rail.  Współpracujemy z firmą FPM AGROMEHANIKA maszyny 
rolnicze, GILI przyczepy, oraz maszyny uprawowe NARDI.Za-
praszamy na stronę www.auroxmachinery.pl 

AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska
ul. Floriańska 80
08-110 Siedlce Poland
NIP 821-000-07-66
tel. 25 644 67 92
tel. 25 63 304 46
e-mail: siedlce@autoagro.pl	
www.autoagro.pl

Auto-Agro to rodzinna, polska firma z siedzibą w Siedlcach, która 
istnieje na rynku od 1990 r. Zakres jej działalności obejmuje pro-
dukcję, sprzedaż maszyn i cześć zamiennych oraz serwis. Firma 
produkuje wozy paszowe dwu i jedno-ślimakowe pod wymiar 
obory. Rozrzutniki obornika/przyczepy z systemem przesuwnej 
ściany i podłogi. Jako niewielka firma rodzinna, Auto-Agro stawia 
na indywidualny kontakt z klientem – w razie potrzeby można do-
konać modyfikacji w sprzęcie zgodnie z potrzebą klienta. 

Auto-Agro is a family-owned Polish company based in Siedlce, 
which has been on the market since 1990. The scope of its activi-
ties is delivery, sale of machinery and entertainment, and service. 
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A company that produces two- and one-screw fodder wagons 
tailored to the size of the barn. Manure spreaders/trailers with sli-
ding wall and floor system. As a small family business, Auto-Agro 
focuses on individual contact with the client – if necessary, it has 
been changed in fact according to the client’s needs.

AUTO-ZAREMBA.PL
LIGOTA WOŁCZYŃSKA 47
46-250 WOŁCZYN
+48 733390890
KONTAKT24@GMAIL.COM
Sklep: PotrzebyRolnicze.pl

Od ponad 15 lat produkujemy części do budowy i remontu 
przyczep wywrotek, m.in:
•	 BURTY pod zadany wymiar
•	 KOMPLETNE ZABUDOWY DO PRZYCZEP np HL6011 8011 

BSS D47 D50 D55
•	 plandeki 900g grube
•	 zawiasy, zamki, dźwignie do dolnego otwierania, kule, uszy
•	 podesty, drabinki, okna wysypu, trójkąty
Ponadto w stałej sprzedaży: 
•	 kilka tysięcy felg bezdętkowych do przyczep: 17,5 / 19,5 / 22,5 

cala
•	 opony do przyczep rolniczych używane i nowe, również do 

maszyn rolniczych
•	 sprawdzonej jakości oświetlenie, farby epoksydowe, poliure-

tanowe, odboje gumowe, błotniki, siłowniki, hamulce, kliny, 
uchwyty, mocowania

Sprzedajemy sprawdzone produkty! Montujemy je do du-
żych przyczep, które produkujemy w Ligocie Wołczyńskiej 
k. Kluczborka.

AWEMAK Sp. z o.o.
Ul. Korycińska 30
97-570 Przedbórz 
Tel: 663-121-783
Email: awemak@gmail.com
www.awemak.com

Awemak jest to polski producent maszyn rolniczych. Ogromny 
bagaż doświadczeń zgromadzony przez ponad 34 lata pracy po-
zwala nam na kreowanie rozwiązań dostosowanych do potrzeb 
współczesnego rolnictwa. Podążając za światowymi trendami stale 
rozszerzamy asortyment produkowanych przez nas maszyn. W na-
szej aktualnej ofercie posiadamy: brony talerzowe, pługi, agregaty 
uprawowe, głębosze i wiele innych.

Awemak is a Polish manufacturer of agricultural machinery. The 
huge baggage of experience accumulated over 34 years of work 
allows us to create solutions tailored to the needs of modern agri-
culture. Following global trends, we are constantly expanding the 
range of machines we manufacture. Our current offer includes: disc 
harrows, plows, cultivators, subsoilers and many others.

BAC Sp. z o.o.
ul. Gorzowska 112
66-470 Kostrzyn nad Odrą
NIP: 598 153 14 25 
KRS: 0000132330 
REGON: 21117867700000
tel. 95 752 92 77
e-mail: info@bacpolska.pl
www.bacpolska.pl

BAC Polska to lider w branży podnośników ruchomych. Od 2002 
roku oferujemy nowoczesne maszyny renomowanych marek, 
fachowe doradztwo i szybką dostawę w całej Polsce. Jako wy-
łączny dealer Zoomlion, dostarczamy innowacyjne i ekologiczne 
rozwiązania dopasowane do potrzeb każdego projektu.

BAC Polska is a leader in the mobile access platform industry. 
Since 2002, we have offered modern machines from renowned 
brands, expert advice, and fast delivery across Poland. As the 
exclusive Zoomlion dealer, we provide innovative and eco-frien-
dly solutions tailored to every project’s needs.

BAG Polska Sp. z o.o.
64-120 Krzemieniewo
ul. Leśna 10,
Tel. biuro: (61) 651 01 03, (61) 651 40 71
Tel. magazyn: (65) 536 91 99
www.bagpolska.pl
info@bagpolska.pl

Firma BAG Polska Sp. z o.o. specjalizuje się w technologii ma-
gazynowania pasz i zbóż w rękawach foliowych.
Jesteśmy dystrybutorem pras silosujących BUDISSA BAGGER, 
maszyn pakujących Grain Bagger GBK-W oraz rękawów folio-
wych BUDISSA BAG.
Firma prowadzi też sprzedaż:
•	 maszyn AKRON do rozładunku ziarna z rękawów foliowych
•	 śrutowników i gniotowników ziarna ROmiLL 
•	 rozrzutników obornika i przyczep specjalistycznych ANNA-

BURGER
•	 przyczep rolniczych i budowlanych KRAMPE
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BAG Polska Sp. z o.o. offers bagging & storage systems of se-
veral feed products. 
Our company distributes following machines:
•	 BUDISSA BAGGER silage presses 
•	 Grain Bagger machines for packing cereal grain into bags
•	 AKRON machines for unloading cereal grain from bags
•	 ROmiLL grinders and grain crushers
•	 ANNABURGER manure spreaders and special trailers
•	 KRAMPE agricultural and construction trailers.

SIA BALTIC INVEST
Rigas 105d, Kekava, LV2123 Latvia
phones: +371 67809333
               +371 26396695
info@balticinvest.lv
www.balticinvest.lv
https://www.facebook.com/balticinvest.lv/

Oferujemy urządzenie do czyszczenia drenów Hidro-Jet 300.
Handel wyposażeniem do przechowywania i czyszczenia ziarna.

Companies are cleaning with drainage washer Hidro-Jet 300 
production line
Trade of grain storage and cleaning equipment.

BALWINDER MECHANICAL WORKS
Uco Bank Street, Jugiana 
141017 Ludhiana INDIE/INDIA

BARBATUS TRADE Sp. z o.o. 
ul. Głogowska 31/33
60-702 Poznań 		
Tel.: 618 425 215	
e-mail: biuro@barbatus.pl	
www.barbatus.pl

Od 2018 r. jesteśmy dystrybutorem produktu Maxammon, który 
idealnie wpisuje się w potrzeby Polskich hodowców. Produkt ten 
służy do alkalizacji ziarna. Ma on działanie buforujące, zwiększa 
strawność, wpływa na polepszenie zdrowotności poprzez elimi-
nacje kwasicy i polepszenie funkcjonowania układu immunolo-
gicznego.

Since 2018, we have been a distributor of the Maxammon pro-
duct, which perfectly fits the needs of Polish breeders. This pro-
duct is used to alkalisation of the grain. It has a buffering effect, 
increases the digestibility of the fiber and improves the health of 
cattle by eliminating acidosis and improving the functioning of 
the immune system.

BAYER Sp. z o. o.
Crop Science
Al. Jerozolimskie 158
02-326 Warszawa

Bayer Crop Science tworzy innowacyjne rozwiązania wspiera-
jące rolników w osiąganiu zysków przy jednoczesnej dbałości 
o planetę. Nasza wizja rolnictwa regeneratywnego opiera się 
na nowoczesnej genetyce, której celem jest rentowność upraw. 
Oferujemy wysokiej jakości nasiona kukurydzy i rzepaku oraz 
skuteczne środki ochrony roślin. Dodatkowo, zapewniamy na-
rzędzia cyfrowe, takie jak platforma Climate Field View, wspiera-
jącą zarządzanie uprawami w gospodarstwie.

Bayer Crop Science creates innovative solutions that help far-
mers achieve profits while caring for the planet. Our vision of 
regenerative agriculture is based on modern genetics aimed at 
crop profitability. We offer high-quality corn and rapeseed seeds 
and effective plant protection products. In addition, we provide 
digital tools such as the Climate Field View platform to support 
crop management on the farm.

BERUTEX Sp. z o.o.
ul. 1 Maja 6/5 
69-100 Słubice 
tel. 71 311 38 88 
info@berutex.com 
www.berutex.com 

Oferujemy Państwu: 
•	 TEBBE-uniwersalne rozrzutniki-pomiot,obornik,wapno,kom-

post; przyczepy objętościowe 
•	 ZUNHAMMER-wozy asenizacyjne do 30m3, osprzęt (węże 

wleczone, kultywatory, iniektory doglebowe, aplikatory łyż-
wowe) 

•	 HIRL – wozy paszowe 
•	 BRAND–mieszadła- laguny, zbiorniki otwarte, zamknięte, 

kanałowe 
•	 WASSERBAUER–samojezdne podgarniacze pasz 
•	 POMPY DO GNOJOWICY- zatapialne – wirnikowe, przepły-

wowe
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BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
ul. Elektryczna 8
49-300 Brzeg, Polska
tel.: +48 77 416 28 61
fax: +48 77 416 68 68
e-mail: besel@cantonigroup.com
www.cantonigroup.com

BESEL SA produkuje silniki elektryczne już od roku 1950. 
Firma oferuje silniki indukcyjne 3-fazowe i 1-fazowe ogólnego 
przeznaczenia w wielkościach mechanicznych od 56 do 90 mm 
i mocy od 0,04 kW do 2,2 kW, silniki energooszczędne, zespoły 
napędowe oparte o reduktory i przemienniki częstotliwości, silni-
ki specjalnego przeznaczenia. 
Zaopatrujemy w silniki maszyny i urządzenia przemysłu rolni-
czego, wentylatorowego, chemicznego, pompowego, spożyw-
czego, elektromaszynowego oraz inne.

BESEL SA has been manufacturing electric motors since 1950. 
The company offers general-purpose 3-phase and 
1-phase induction motors in sizes from 56 to 90 mm and output 
power from 0,04 kW to 2,2 kW, energy efficient motors, drive 
units based on reducers and frequency converters, special pur-
pose motors. We supply motors for various industrial sectors, 
like: agriculture, chemical, food, electromechanical, HVAC, fan 
and pump industry and many others.

BEST-AGRI.COM 
ul. Pionierów 1/12
81-645 Gdynia

Best-Agri.com to magazyn i portal internetowy o charakterze 
informacyjno-sprzedażowym. Magazyn towarzyszy najważniej-
szym imprezom rolniczym w Polsce, Europie i Azji. W kraju dys-
trybuowany jest również wśród dealerów i importerów maszyn 
rolniczych. Celem wydawnictwa jest kolportaż informacji han-
dlowych związanych z obrotem sprzętu rolniczego na rynku eu-
ropejskim. Dla reklamodawców to bardzo efektywne narzędzie 
do pozyskiwania nowych partnerów handlowych, potencjalnych 
klientów i rynków zbytu.

BEVO Poland Sp. z o.o.
ul. Logistyczna 5
62-070 Dąbrówka (gm. Dopiewo)
e-mail: info@bevo.pl
tel. +48 61 641 41 02
www.: www.bevo.com

BEVO – rozwiązania nawadniające dla rolnictwa
Specjalizujemy się w kompleksowych systemach nawadniania, 
wspierających nowoczesne i zrównoważone rolnictwo. Oferuje-
my linie kroplujące, zraszacze, filtry, elektrozawory i automatykę 
renomowanych marek. Zapewniamy fachowe doradztwo, pro-
jektowanie i dobór rozwiązań dopasowanych do rodzaju upraw 
i warunków gospodarstwa.

We specialize in comprehensive irrigation systems designed to 
support modern and sustainable farming. Our offering includes 
drip lines, sprinklers, filters, solenoid valves, and automation 
components from reputable brands. We provide expert advice, 
system design, and tailored solutions based on crop type and 
farm conditions.

BIG DUTCHMAN POLSKA SP. Z O.O.
ul.Sowia 7
62-080 Tarnowo Podgórne
tel. +48618962810
www.bigdutchman.pl

Big Dutchman jest światowym liderem na rynku wyposażenia do
nowoczesnego chowu drobiu i hodowli trzody chlewnej.
Oferujemy szeroki wachlarz produktów, fachowe doradztwo, 
projekty technologiczne, profesjonalny montaż i serwis, kom-
pleksowe realizacje – ferma „pod klucz“.

Big Dutchman is the world’s leader in poultry and pig equipment.  
Wide product portfolio,professional supervision , technological 
designs, professional assembly and service, turnkey farm pro-
ject are offered.

BIJAKI.PL - części do kosiarek bijakowych
Chmielniki 40
86-060 Chmielniki
tel. +48 785 646 060
email: biuro@bijaki.pl

Prowadzimy sprzedaż części do kosiarek bijakowych, mulcze-
rów i rozdrabniaczy, wykorzystywanych w rolnictwie, sadownic-
twie i leśnictwie.  
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Oferujemy przede wszystkim bijaki do kosiarek, które są odku-
wane i hartowane – co zapewnia im wysoką trwałość i jakość.  
Wyróżnia nas bardzo wysoka dostępność oferowanych części 
zamiennych dostępnych od ręki w naszym magazynie w Chmiel-
nikach, które wysyłamy w dniu zamówienia do klientów w całej 
Europie. 

We sell parts to flail mowers, mulchers and shredders, used in 
agriculture and forestry.
We offer hammer blades and flail knives for mowers, which are 
forged and tempered - which ensures high durability and best 
quality. 
We are distinguished by the very high availability of the spare 
parts offered immediately in our warehouse in Chmielniki, which 
we send on the day of order to customers throughout Europe.

BIN Sp. z o.o. 
ul. Narutowicza 12 
87-700 Aleksandrów Kujawski 
tel. +48 54 282 88 00 
e-mail: bin@bin.agro.pl 
www.bin.agro.pl

BIN jest polskim producentem silosów zbożowych. Istnieje od 
1990 roku. Oferujemy:
•	 silosy zbożowe płaskodenne z blachy płaskiej i falistej 10–

5000 ton
•	 silosy zbożowe lejowe 44–312 ton
•	 silosy spedycyjne 38 i 62 tony
•	 silosy paszowe 3-31 ton 
•	 urządzenia do wentylacji i transportu ziarna 
•	 wyposażenie paszarni: rozdrabniacze, mieszalniki, pojemniki 

paszowe 
•	 zbiorniki retencyjne na wodę 22–356 m³
•	 wiaty rolnicze.

BIN is a Polish producer of grain silos. It has existed since 1990. 
We offer: 
•	 fat-bottomed grain silos of flat and corrugated steel 10–5000 

tons,
•	 hopper grain silos 44–312 tons,
•	 quick unloading silos 38 and 62 tons,
•	 feed silos 3–31 tons,
•	 feed preparation equipment: grinders, feed mixers, feed con-

tainers,
•	 grain and feed transport equipment,
•	 water retention tanks 22–356 m³
•	 agricultural sheds.

BIOCEL
Rockgrove, Little Island,
County Cork, T45 CY51, Ireland
tel.: +353 2143 53516
info@biocel.ie
www.biocel.ie
facebook: www.facebook.com/people/Biocel/

Biocel Ltd. to irlandzka firma rodzinna z Cork, działająca od 
1966 roku. Dostarcza specjalistyczne preparaty dla branży 
spożywczej, napojowej, przemysłowej i mleczarskiej, w tym 
rozwiązania wspierające higienę i dobrostan zwierząt. Firma 
posiada certyfikaty ISO 9001, ISO 14001 i FSSC 22000 oraz 
prowadzi aktywne prace badawczo-rozwojowe. Podczas targów 
Agro Show zaprezentuje Nuvosan TeatGard, roślinny środek do 
kąpieli strzyków dla bydła mlecznego.

Biocel Ltd. is a family-owned Irish chemical manufacturer based 
in Cork, established in 1966. The company supplies specialist 
formulations for the food, beverage, industrial and dairy sectors, 
including hygiene and animal welfare products. Certified to ISO 
9001, ISO 14001 and FSSC 22000 standards, Biocel develops 
innovative solutions through active R&D. At Agro Show, the 
company will introduce Nuvosan TeatGard, a plant-based teat 
dip for dairy farmers. 

BIOENERGY LT
Staniunu str. 83/1 
LT-36151 Panevezys LITWA/LITHUANIA
e-mail: info@bioenergy.lt
telefon: 370 674 461 74

Bioenergy LT to europejska firma biotechnologiczna 
opracowująca i produkująca zaawansowane, oparte na bada-
niach naukowych rozwiązania mikrobiologiczne dla rolnictwa. 
Nasza wiedza specjalistyczna obejmuje cały łańcuch wartości 
biotechnologii – od badań nad szczepami mikroorganizmów, 
przez rozwój produktów i fermentację, po produkcję na skalę 
przemysłową. Rozwiązania Bioenergy LT mają na celu poprawę 
stanu gleby, odżywienia roślin i zwiększenie produktywności 
upraw. 

Bioenergy LT is a European biotechnology company developing 
and manufacturing advanced, science-based microbial solutions 
for agriculture. Our expertise covers the entire biotechnology 
value chain – from microbial strain research, product develop-
ment and fermentation to industrial-scale production. Bioenergy 
LT solutions are designed to enhance soil health, improve plant 
nutrition and increase crop productivity.
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BIOFELD Sp. z o.o.
ul. Roźwienicka 43 Widna Góra
37-500 Jarosław 
e-mail: biofeldoffice@gmail.com
telefon: 725 150 555

Misją Biofeld jest opracowywanie i wytwarzanie produktów bio-
technologicznych dla różnych gałęzi przemysłu poprzez syntezę 
mikrobiologiczną, która jest bezpieczna dla środowiska i wysoce 
skuteczna. Główny cel naszej działalności to produkcja wysokiej 
jakości, innowacyjnych i bezpiecznych bioproduktów, tworząc 
opinię wiarygodnego i stabilnego partnera, zarówno w kraju, 
jak i za granicą. Jesteśmy gotowi sprostać potrzebom, europe-
jskich konsumentów oraz partnerów biznesowych w zakresie 
wysokowydajnych, nowoczesnych produktów otrzymywanych w 
wyniku syntezy mikrobiologicznej.

Biofeld’s mission is to develop and manufacture biotechnological 
products for various industries through microbiological synthesis 
that is environmentally safe and highly effective. The main goal 
of our activity is the production of high-quality, innovative and 
safe bioproducts by creating reputation of a reliable and stable 
partner, both in Poland and abroad. We are ready to meet the 
needs of European consumers and business partners in the field 
of high-performance, modern products obtained as a result of 
microbial synthesis. 

BIOGEST Biogas Polska
Ul. Młynarska 29
58-300 Wałbrzych
+48 602 513 892
biuro@biogest-biogas.pl  
 
Międzynarodowa firma technologiczna z siedzibą w Austrii 
i biurami na świecie obecna w Polsce. Zespół wysoko wykwa-
lifikowanych specjalistów zrealizował już ponad 200 projektów 
biogazowych i biometanowych. W Polsce nasze biogazownie 
pracują już od 2011 roku. Zaufaj naszemu doświadczeniu i nie 
marnuj swoich odpadów!
Oferujemy pomoc na każdym etapie inwestycji:
•	 Rozwój projektów,
•	 Projektowanie,
•	 Finansowanie,
•	 Budowa pod klucz,
•	 Serwis techniczny oraz biologiczny,
•	 Obsługa i konserwacja.

 An international technology company headquartered in Austria 
with offices worldwide, with a presence in Poland. A team of 
highly qualified specialists has completed over 200 biogas and 
biomethane projects. Our biogas plants have been operating in 
Poland since 2011. Trust our experience and don’t waste your 
waste!
 

We offer assistance at every stage of the investment:
•	 Project development,
•	 Design,
•	 Financing,
•	 Turnkey construction,
•	 Technical and biological service,
•	 Operation and maintenance.

BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
ul. Karpia 25/97
60-619 Poznań		
Tel.: 609 095 200	
e-mail: biuro@biomixpoland.pl	
www.biomixpoland.pl

Biomix – wiodący polski dostawca nowoczesnych rozwiązań 
dla hodowców bydła. Nasi doświadczeni specjaliści, eksperci 
w dziedzinie hodowli bydła, pomagają w układaniu opty-
malnego żywienia i wspierają gospodarstwa swoją wiedzą 
i doświadczeniem. Dzięki współpracy z liderami branży i ciągłym 
poszukiwaniu nowych metod optymalizacji produkcji, nasze 
produkty i wsparcie pozwalają twojej hodowli osiągnąć pełen 
potencjał.

Biomix – a leading Polish provider of modern solutions for cattle 
breeders. Our experienced specialists, experts in cattle breed-
ing, assist in optimizing nutrition and support farms with their 
knowledge and expertise. Through collaboration with industry 
leaders and the continuous search for new methods of produc-
tion optimization, our products and support help your herd reach 
its full potential.

BIONEST Sp. z o.o.
11-731 Sorkwity
Kozłowo 1

Biuro/Magazyn zboża/Sklep Firmowy
11-700 Mrągowo
ul. Przemysłowa 7
tel. +48 661 728 668
info@bio-nest.pl
https://bio-nest.pl/
https://www.facebook.com/bionestpoland
https://www.instagram.com/mazurskie_zbiory/
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BIONEST to rodzinna firma założona w 2019 r. na Mazu-
rach, przez belgijskie małżeństwo Detroz-Bienaimé. Obszary 
działalności firmy: handel zbożem ekologicznym – zbudow-
anie szerokiej bazy polskich rolników pozwala na skupowanie 
wysokiej klasy zbóż i handel na rynku polskim oraz do Europy 
Zachodniej; łuskanie zbóż – zaawansowany park maszynowy 
umożliwia oczyszczenie około 20 ton zbóż dziennie; produkcja 
bio granulatu z łuski orkiszowej, doskonałego jako ściółka dla 
koni oraz drobiu; tłoczenie bio oleju.

BIONEST is a family company founded in 2019 in Masuria by 
the Belgian couple Detroz-Bienaimé. The company’s activities: 
organic grains trade – building a wide base of Polish farmers 
allows the purchase of high-quality grains and trade on the Pol-
ish market and to Western Europe; grains hulling – advanced 
machine park allows cleaning about 20 tons of grains per day; 
production of bio granules from spelt husks, perfect as bedding 
for horses and poultry; pressing bio oil.

BIORET AGRI POLSKA
Bioret Agri Polska Sp. z o.o. 
ul. Wojska Polskiego 3; 39-300 Mielec 
www: agri.bioret-corp.com/pl/
e-mail: contact.pl@bioret-agri.com 
tel: +48 797 183 666

Bioret Agri Polska to polski oddział światowego lidera w innowa-
cyjnych rozwiązaniach dla gospodarstw mlecznych. 
Firma oferuje nowoczesne wyposażenie obór, zapewniające 
higienę, bezpieczeństwo i komfort zwierząt. 
Rozwiązania wspierają m.in. redukcję stresu cieplnego, emisji 
amoniaku, poprawę komfortu legowisk oraz zdrowia racic i 
dobrostanu krów, co przekłada się na wyższą efektywność 
produkcji mlecznej i lepsze wyniki hodowli.

Oferta: Materace wodne oraz podłogi gumowe na korytarze w 
oborach.

Bioret Agri Polska is the Polish branch of a global leader in in-
novative solutions for dairy farming.
The company provides advanced barn equipment designed to 
improve hygiene, safety, and animal comfort.
These solutions help reduce heat stress and ammonia emis-
sions, enhance lying comfort, and support hoof health and over-
all cow welfare. As a result, farmers benefit from improved milk 
production efficiency and improved cow fertility.

Products: Water mattresses and rubber flooring for barn walk-
ways.

BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR
Jan Kurkiewicz
ul. Wolicka 20 
32-830 Wojnicz

BKTECH Przemysław Kurp
Łąkie 15a
77-139 Brzeźno Szlacheckie
tel. 500 364 464
www.bkmyjki.pl
bkmyjki@gmail.com

Nasza firma zajmuje się sprzedażą i serwisowaniem urządzeń 
firmy Karcher, Ehrle, IPC, Kranzle.
Doradzamy w zakresie ich użytkowania na gospodarstwach 
przydomowych jak i przy zastosowaniu profesjonalnym.
W naszej ofercie posiadamy nowe i używane myjki ciśnieniowe 
na zimną i ciepłą wodę oraz inne urządzenia czyszczące: szo-
rowarki, zamiatarki, odkurzacze.
Na zakupiony u nas towar udzielamy gwarancji. Na ewentualny 
czas naprawy jesteśmy w stanie zapewnić myjkę zastępczą.
Zapraszamy do zapoznania się z naszą ofertą na stronie inter-
netowej www.bkmyjki.pl oraz aukcjach allegro i olx.

BKTECH Przemysław Kurp
 Łąkie 15A
77-139 Łąkie 
telefon: 512 568 851

BOHNENKAMP Sp. Z o. o.
ul. Olechowska 85c		
92-403 Łódź 		
Tel.: 22/ 307 23 02
e-mail: biuro@bohnenkamp.pl	
www.bohnenkamp.pl

Firma Bohnenkamp Sp. z.o.o.
Jesteśmy dystrybutorem opon rolniczych i przemysłowych . Na-
sze dwie główne marki opon to indyjski Alliance oraz Ceat.
W przypadku opon Marki Alliance duży udział w sprzedaży sta-
nowią opony leśne znane ze swojej niezawodności.
Oprócz tych dwóch wiodących marek mamy dostęp do producen-
tów takich jak Deli, MRL, Starco itp. Posiadamy magazyn w logi-
stycznym sercu Polski to znaczy w mieście Łodzi skąd wysyłamy 
towar do naszych klientów. Serdecznie zapraszamy do zakupów.

Bohnenkamp Company Ltd.
We are a distributor of agricultural and industrial tires . Our two 
main tire brands are Indian Alliance and Ceat.
In the case of Alliance Brand tires, a large share of our sales are 
forestry tires known for their reliability.
In addition to these two leading brands, we have access to manu-
facturers such as Deli, MRL, Starco, etc. We have a warehouse in 
the logistical heart of Poland that is in the city of Lodz from where we 
ship goods to our customers. We cordially invite you to purchase.
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BOMET Sp. z o.o. Sp. K.
ul. Berka Joselewicza 2
07-100 Węgrów
Tel.: + 48 25 792 38 88
e-mail: bomet@bomet.pl
www.bomet.pl 

Bomet to wiodący polski producent maszyn rolniczych z ponad 
30-letnim doświadczeniem. Specjalizuje się w maszynach do 
przygotowania gleby przed i po zbiorach, do siewu, uprawy oraz 
zbioru warzyw. Bomet oferuje nowoczesne i wysokiej jakości 
maszyny uprawowe, takie jak agregaty, brony talerzowe, brony 
wirnikowe, glebogryzarki, kosiarki bijakowe, kopaczki do ziem-
niaków, pługi, siewniki czy sadzarki.

BONDIOLI & PAVESI Sp. z o.o. 
ul. Poznańska 71
76-200 Słupsk
tel. 59/842 72 69
e-mail: biuro@bondioli-pavesi.com

Bondioli & Pavesi jest liderem w produkcji komponentów ukła-
dów przeniesienia mocy dla sektora rolniczego oraz przekładni 
stosowanych we wszystkich rodzajach zastosowań przemysło-
wych i rolniczych, spełniając wymagania klientów w każdym 
zakątku świata.
Bondioli & Pavesi Specjalizuje się również w produkcji hydrau-
licznych pomp i silników wielotłoczkowych oraz zębatych, które 
są wykorzystywane w wielu zastosowaniach mechanizacji prze-
mysłowej i rolniczej.
  
Bondioli & Pavesi a leader in the production of components for po-
wer transmission for the agricultural sector and of gearboxes used 
in all types of industrial and agricultural applications, fulfilling the 
requirements of customers in every corner of the globe.
Bondioli & Pavesi also specialises in the production of axial piston 
pumps and motors, gear pumps and motors, which are used for 
a host of industrial and agricultural mechanisation applications.

BPW Polska Sp. z o.o. 
ul. Warszawska 205/219
05-092 Łomianki
tel.: +48 22 751 77 97
bpw.polska@bpw.pl
www.linkedin.com/company/bpw-polska-sp-z-o-o

BPW Polska i BPW Agrar zaprezentują innowacyjne rozwiązania 
w zakresie osi i zawieszeń do zastosowań rolniczych. Jako część 
Grupy BPW łączymy wiedzę inżynierską z praktycznymi rozwiąza-
niami, które zwiększają wydajność, niezawodność i efektywność 
nowoczesnego rolnictwa.

BPW Polska and BPW Agrar will present innovative axle and su-
spension solutions for agricultural applications. As part of the BPW 
Group, we combine engineering expertise with practical solutions 
designed to improve efficiency, reliability and performance in mo-
dern agriculture.

BROEKEMA BV 
De Zwaaikom 1,
9641 KV  VEENDAM / Holandia 
+31(0) 598 61 55 37
+ 48 733 739 853
e-mail: info@broekema.nl
www.broekema.nl

Niezawodność, pionierstwo i innowacje są głównym celem 
w organizacji Broekema. Aby sprostać tym stale rosnącym 
wymaganiom, Broekema ciągle inwestuje w nowe technologie, 
edukację i innowacje. Dzięki szerokiej gamie specjalności mamy 
bezpośredni dostęp do wiarygodnych źródeł zaopatrzenia na-
szych komponentów i surowców. Odróżniamy się od konkurencji 
pod względem jakości i innowacyjności, wykorzystując zaawan-
sowaną technologię i trwałe rozwiązania.

Reliability, pioneering and innovation are the main focus in 
the Broekema organization. To meet these ever-increasing 
demands, Broekema continuously invests in new technology, 
education and innovation. With a wide range of specialties, we 
have direct access to reliable sources of supply for our com-
ponents and raw materials. We differentiate ourselves from our 
competitors in terms of quality and innovation, using advanced 
technology and durable solutions.
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BROSSO-PASZE Sp. z o.o.
ul. Wodna 3
64-316 Kuślin
Telefony: 793 763 766, 793 763 733 
Adres strony internetowej: http://brosso-pasze.pl/
Profil na Facebooku: https://pl-pl.facebook.com/people/
Brosso-Pasze-Sp-z-o-o/100063497409094/

Wytwórnia pasz, koncentratów, premiksów, prestarterów far-
merskich – dystrybucja pasz i dodatków paszowych. Doradztwo 
żywieniowe dla trzody i bydła. Laboratorium paszowe. 

Manufacturer of feeds, concentrates, premixes, farmers’ pre-
starters – distribution of feeds and feed additives. Nutritional 
advice for pigs and cattle. Feed lab.

BUDMECH Sp. z o.o. Sp.k.
ul. Zwierzyniecka 8B, 00-719 Warszawa	
tel.: 22/ 737 40 40
e-mail: kontakt@budmech.pl
systemy-nawadniania@budmech.pl
www.budmech.pl

Budmech – systemy nawadniania
Do instalacji nawadniania dostarczamy elementy i systemy 
zapewniające optymalne warunki wzrostu i rozwoju owoców 
i warzyw. Oferujemy szeroką gamę produktów do rolnictwa, 
sadownictwa, jagodników, szklarni oraz ogrodów. Projektujemy 
instalacje dopasowane do indywidualnych potrzeb Klienta, 
modernizujemy istniejące systemy oraz doradzamy w zakresie 
fertygacji, filtracji i ochrony antyprzymrozkowej.

Budmech – Irrigation Systems
We supply components and systems for irrigation installations 
that ensure optimal conditions for the growth and development 
of fruits and vegetables. 
Our wide range of products serves agriculture, orchards, berry 
farms, greenhouses, and gardens. 
We design systems tailored to individual customer needs, 
modernize existing installations, and offer expert advice on 
fertigation, filtration, and frost protection.

Get in touch with us:
Budmech sp. z o.o. sp. k.
kontakt@budmech.pl
budmech.pl

BURY MASZYNY ROLNICZE – Wojciech Bury
Ul. Woźniaków 4 b
99-300 Kutno
tel. 24/ 254 20 48 
e-mail: office@bury.com.pl 

BURY Maszyny Rolnicze to Firma, która  od 30 lat zajmuje się 
produkcją opryskiwaczy polowych, sadowniczych oraz kompak-
towych bron talerzowych. Szeroka gama opcji dostępnych ofercie 
pozwala na skonfigurowanie idealnej maszyny o odpowiednich 
parametrach dostosowanych do potrzeb gospodarstw o różnych 
specjalizacjach produkcji. Firma Bury to tradycja, pasja i zaufanie.

BURY Maszyny Rolnicze is the company has been manufuc-
turing crop field sprayers, orchard sprayers and compact disc 
harrows for over a quarter of a century. Wide range of machines 
with multi optionals configurations meets the requirements of 
farmers. Company Bury is the tradition, passion and confidence.

BUSCHHOFF, Th. GmbH & Co.
Kruppstrasse 44
D-59227 Ahlen
tel. + 49 23 82 80 840
fax. + 49 23 82 80 84 21
e-mail: info@buschhoff.de
www.buschhoff.de

Wyłączne Przedstawicielstwo w Polsce:
Plottnik AgroConsulting
46-113 Wilków
Jakubowice 36
www.plottnik.pl

Waldemar Plottnik
tel. + 698 818 147
e-mail : waldemar.plottnik@plottnik.de

Michał Pawłowski
Manager ds. Rynku i Rozwoju
tel. + 48 664 024 866
e-mail : m.pawlowski@plottnik.pl

Firma Buschhoff to niemiecki producent i europejski lider tech-
nologii do produkcji paszy dla trzody, drobiu oraz bydła. Oferu-
jemy pełno automatyczne stacjonarne instalacje do produkcji 
paszy o wydajności do 20 t/h. Firma Buschhoff jest także pro-
ducentem samojezdnych mobilnych wytwórni pasz TOURMIX 
o wydajnościach do 10 t/h.

BZPG STOMIL S.A.
ul. Toruńska 155 
85-950 Bydgoszcz 
e-mail: mateusz.sobczak@stomil.bydgoszcz.pl
telefon: 52 32 64 315
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CALC GROUP Sp. z o.o.
Zielęcin 102 C
98-332 Rząśnia 
tel. +48 690 006 523
biuro@calcgroup.pl
www.calcgroup.pl
Facebook: www.facebook.com/CalcGroup-
ProducentNawozówWapniowych

Calc Group to polski producent nawozów wapniowych. Siedziba 
firmy znajduje się w centralnej części Polski, między Bełcha-
towem a Radomskiem. Dzięki zaawansowanym technologiom 
firma oferuje najwyższą jakość, wydajność, skuteczność pro-
duktów.  Pełna oferta dostępna na stronie calcgroup.pl

Calc Group is a Polish producer of calcium fertilizers. The com-
pany is based in Poland between Bełchatów and Radomsko and 
offers the highest quality and efficiency od products due to the 
advanced technologies and techniques used in the production.

CANTONI GROUP
ul. 3 Maja 28
43-400 Cieszyn, Poland
tel. +48 33 813 87 00
fax: +48 33 813 87 01
e-mail: motor@cantonigroup.com
www.cantonigroup.com

Grupa Cantoni to wiodący światowy producent silników elek-
trycznych o mocy od 0,04kW do 6000kW oraz hamulców 
elektromagnetycznych. Nasze fabryki (Celma Indukta, Besel 
i Emit) produkują silniki dla różnych gałęzi przemysłu, m.in. 
rolnictwa, górnictwa, energetyki, itd., w wykonaniach standardo-
wych i specjalnych, zgodnie z normami polskimi i międzynarodo-
wymi. Hamulce produkowane są w firmie Ema-Elfa.

Cantoni Group is a leading worldwide producer of electric mo-
tors from 0,04kW up to 6000kW and electromagnetic brakes. 
We produce electric motors for various industrial sectors, e.g. 
agriculture, mining, energy plants, etc., in standard and special 
executions, according to international norms. Motors are pro-
duced in factories: Celma Indukta, Besel and Emit; brakes in 
the factory Ema-Elfa.

CAPELLO-LECHPOL Amelia Lechowicz
 Pępice 44a
49-317 Pępice 
e-mail: BRAK
telefon: BRAK

Jako dealer firmy Capello zajmuję się sprzedażą nowoczesnych 
przystawek do zbioru kukurydzy na ziarno, przystawki do sło-
necznika oraz headerów do zbioru zbóż. Oferowane maszyny 
charakteryzują się wysoką wydajnością, niezawodnością oraz 
dopasowaniem do różnych modeli kombajnów, co pozwala na 
efektywną i ekonomiczną pracę w gospodarstwie. Zapewniam 
również fachowe doradztwo, dobór odpowiedniego sprzętu oraz 
wsparcie serwisowe i dostęp do części zamiennych.

CELMA INDUKTA S.A.
ul. 3 Maja 19
43-400 Cieszyn, Poland
tel.: +48 33 47 01 700	
fax: +48 33 47 01 807
e-mail: celmaindukta@cantonigroup.com
www.cantonigroup.com

CELMA INDUKTA SA posiada prawie 150-letnie doświadczenie 
w zakresie produkcji silników elektrycznych. 
Główną grupę silników wytwarzanych przez Spółkę stanowią 
3-fazowe silniki klatkowe ogólnego przeznaczenia (m.in. o wy-
sokiej klasie sprawności IE4, IE3), znajdujące zastosowanie 
w wielu gałęziach przemysłu, w tym w rolnictwie. Pozostała 
część produkcji to silniki specjalne, dostosowywane do specy-
ficznych warunków pracy, np. w przemyśle wydobywczym, che-
micznym, hutniczym, drzewnym czy stoczniowym.

CELMA INDUKTA SA has almost 150 years of experience in the 
production of electric motors. 
The main group of motors produced by CELMA INDUKTA SA 
are general-purpose 3-phase squirrel-cage motors (including 
SUPER PREMIUM IE4, PREMIUM IE3 efficiency class), which 
are used in many industries including agriculture. The factory 
produces also special motors, adapted to specific operating 
conditions, e.g.: in the mining, chemical, metallurgical, wood or 
shipbuilding industries.

CENTRALNY OŚRODEK BADANIA ODMIAN ROŚLIN 
UPRAWNYCH 
Cicibór Duży 80a
21-500 Biała Podlaska 
e-mail: sdoo@cicibor.coboru.gov.pl
telefon: BRAK

UWAGA BRAK AKTUALNEGO WPISU I DANYCH TEL I 
E-MAIL - ZOSTAWIŁEM Z UB. R.

e-mail: sekretariat@coboru.gov.pl
www.coboru.gov.pl

Centralny Ośrodek Badania Odmian Roślin Uprawnych jest 
Agencją Wykonawczą odpowiedzialną za badania rejestrowe 
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i rejestrację odmian roślin uprawnych, umożliwiającą dopusz-
czenie odmian do obrotu i uprawy w Polsce i we wszystkich kra-
jach UE. Instytucja odpowiedzialna za całokształt spraw zwią-
zanych z administrowaniem ochrony własności intelektualnej 
w hodowli roślin i nasiennictwie. COBORU prowadzi i koordynu-
je również system Porejestrowego Doświadczalnictwa Odmia-
nowego (PDO).

CENTRUM HYDRAULIKI SIŁOWEJ LUBAŃ Sp. z o.o.
ul. Warszawska 2d 
59-800 Lubań 

CER MOTOR Sp. z o.o.
ul. Rezedowa 19 
04-232 Warszawa 
tel.: 22 41 85 910
biuro@cermotor.com.pl
www.facebook.com/www.cermotor/
www.cermotor.com.pl

CHANGZHOU XINHUI NETTING CO.,LTD
Changzhou Xinhui Netting Co.,Ltd
No.236 East JinSheng Road,
Changzhou city, Jiangsu province, China                          
tel.:0086 0519-82698383                                
sale1@xinhuibalenetwrap.com                                      
https://xinhuibalenetwrap.com/ 

Changzhou Xinhui Netting Co., Ltd (1998) to czołowy chiński 
producent siatek. Zakład 30 000 m². Produkujemy owijki balo-
towe, siatki cieniujące, bezpieczeństwa i rolnicze (ptaki, owady, 
grad). Eksport do Azji, Europy, Ameryki i Australii. Ponad 200 
pracowników stawia na jakość i innowację. Nasze wartości: 
„Uczciwość, Innowacja, Koncentracja, Współdzielenie”. Buduje-
my trwałe partnerstwa z klientami globalnie.

Changzhou Xinhui Netting Co., Ltd (1998) is a premier manufac-
turer based in a 30,000m² facility. We use advanced internatio-
nal technology to produce aBale Net Wrap, Shade, Safety, and 
Agricultural Nets. Serving Asia, Europe, America, and Australia, 
our 200+ staff focus on quality and innovation. Guided by „Hone-
sty, Innovation, Concentration, Sharing,” we build lasting 

CHC NAVIGATION 
577, Songying Road, Qingpu, 201706,
Shanghai, China
tel.: +86 18851720245
fax; +86 21 5426 0273
e-mail address: Jay_su@chcnav.com
https://agriculture.chcnav.com/home

https://www.facebook.com/CHC.Navigation.Agriculture

CHC Navigation przekształca rolnictwo, łącząc innowacyjne 
technologie z tradycyjnymi metodami uprawy. Nasze zaawan-
sowane systemy rolnictwa precyzyjnego są odpowiednie dla 
gospodarstw każdej wielkości, zwiększając wydajność i zapew-
niając wysoki zwrot z inwestycji. CHCNAV wytycza drogę ku 
przyszłości rolnictwa, pomagając rolnikom osiągać znakomite 
wyniki i zrównoważony wzrost sezon po sezonie.

CHC Navigation transforms agriculture by combining innovative 
technologies with traditional farming methods. Our advanced 
precision farming systems are suitable for farms of all sizes, 
boosting efficiency and ensuring a strong return on investment. 
CHCNAV is leading the way into the future of farming, helping 
farmers achieve outstanding results and sustainable growth se-
ason after season.

CID LINES Sp. z o.o.	
ul. Świerkowa 20 Niepruszewo	
64-320 Buk		
tel.: 618 968 190	
e-mail: biuro@cidlines.pl	
www.cidlines.com

W CID LINES wierzymy, że higiena to zdrowie. A zdrowie to 
do rentowności i zrównoważonego rozwoju, bowiem w rolnictwie 
to zdrowe zwierzęta zapewniają hodowcom większy zwrot z in-
westycji. Właśnie dlatego skupiamy się na higienie. I robimy to 
w najbardziej skuteczny sposób, jako zaufany partner hodow-
ców i specjalistów od żywności. Oferujemy nie tylko szeroką 
gamę produktów, ale także fachowe doradztwo, które jest 
w pełni dostosowane do każdej sytuacji i każdego etapu w 
łańcuchu dostaw. Aby znaleźć odpowiednie rozwiązania higie-
niczne, budujemy trwałe relacje z naszymi Partnerami, oferując 
im ciągłe wsparcie. Ponadto niezmiennie jesteśmy na czele, 
inwestując w badania i rozwój oraz dzieląc się innowacjami 
z naszymi Partnerami. Dzięki temu pomagamy im skupić się na 
tym, co naprawdę ważne: utrzymanie zdrowego stada i przyno-
szącej zyski produkcji.

CLAAS POLSKA Sp. z o.o. 
ul.  Świerkowa 7  Niepruszewo
64-320 Buk
Polska
+48 61 834 98 00
www.claas.pl

CLAAS jest niemiecką firmą rodzinną oraz wiodącym świato- 
wym producentem maszyn rolniczych, który zatrudnia około 
12 100 pracowników przy rocznych obrotach przekraczających 
5,0 mld euro. 14 zakładów produkcyjnych na całym świecie, licz-
ne spółki zależne, w tym także CLAAS Polska
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Sp. z o.o. oraz gęsta sieć handlowa i serwisowa, gwarantują 
wszystkim klientom bliski i bezpośredni kontakt z firmą. Kom- 
bajny zbożowe CLAAS zdobyły wiodącą pozycję na rynku euro-
pejskim, a sieczkarnie polowe CLAAS zajmują pierwsze miejsce 
w skali światowej. Paleta produktów obejmuje także ciągniki, 
prasy kostkujące i rolujące, maszyny do zbioru użytków zielo-
nych, ładowacze teleskopowe i najnowszą technologię informa-
cyjną w dziedzinie rolnictwa. CLAAS – Jesteśmy blisko Was.

CLAAS is a German family company and a leader in production
of agricultural machinery worldwide, with around 12.100 employ-
ees and turnover of over 5.0 billion euros. 14 production plants,
a lot of subsidiaries, among others CLAAS Polska Sp. z o.o., 
and a wide sales and service network guarantee direct and clo-
se contact to the company. CLAAS combines have a leading 
position on the european market, CLAAS forage harvesters are
market leaders worldwide. The product range includes also trac-
tors, round and big square balers, forage harvesting machinery, 
telehandlers and the newest information technology for agricul- 
tural management. CLAAS – Close to you.

COMPLEX Sp. z o. o.
Goszczyna 20
55-216 Domaniów
tel. 791 043 440
tel. 733 161 639
e-mail: complex.dron@gmail.com

ComplexDron – Z nami Twoje rolnictwo wzniesie się na wyższy 
poziom! Jesteśmy liderem w innowacyjnych rozwiązaniach dro-
nowych dla rolnictwa. Specjalizujemy się w precyzyjnych opry-
skach, mapowaniu pól i monitoringu upraw. Oferujemy sprzedaż 
dronów, profesjonalne szkolenia, a także wsparcie w ubezpie-
czeniach i leasingu. Nasze drony zapewniają oszczędność cza-
su i zasobów, zwiększając efektywność Twojego gospodarstwa. 
Odwiedź nasze stoisko i przekonaj się, jak technologia dronowa 
może zrewolucjonizować Twoje rolnictwo!

ComplexDron – Take your farming to the next level! We are 
leaders in innovative drone solutions for agriculture, specializing 
in precision spraying and field mapping. We offer comprehen-
sive services: drone sales, professional training, consulting, 
service, and support with insurance and leasing. Our drones 
save you time and resources, boosting your farm’s efficiency. 
Visit our booth to see how drone technology can revolutionize 
your business!

CONTRA Sp. z o.o. Sp.k.	
ul. Gdańska 22,
87-100 Toruń		
tel.: 566 644 944	
e-mail: biuro@firmacontra.pl	
www.firmacontra.pl

CONTROL SYSTEMS AUTOMATY
62-005 Promnice, ul. Południowa 70A
NIP: 777-33-65-090
e-mail: bok@controlsystems.pl
www.cs-automaty.pl

Szukasz... Większych przychodów? Nowych klientów? 
Redukcji kosztów?
Owocomaty i Warzywomaty Control Systems to zupełnie nowa 
metoda dystrybucji produktów. Opierając się na sprawdzo-
nym modelu maszyn vendingowych, Control Systems oferuje 
możliwość sprzedaży produktów delikatnych, dużego rozmiaru 
lub niejednorodnych w ciekawy i intrygujący dla klientów sposób.

Are you looking for... higher revenue? New customers?
Reduced costs? 
Control Systems is a completely new way of distributing agricul-
tural products. Based on the proven model of vending machines, 
the Control Systems offers the opportunity to sell delicate, large 
or diverse products, in a way that is interesting and intriguing 
for customers.

CREDIT AGRICOLE BANK POLSKA S.A.
ul. Legnicka 48 bud. C-D
54-202 Wrocław
Tel. +48 71 79 97 159 lub 19 019

Bank Credit Agricole posiada 440 placówek bankowych oraz 
55 mobilnych doradców agrobiznesowych, załatwiających 
wszelkie formalności dla Rolników w ich własnych gospodar-
stwach. Credit Agricole w swojej ofercie posiada takie produkty, 
jak: kredyty preferencyjne, kredyty obrotowe zabezpieczone 
gwarancjami FGR i BGK, kredyty inwestycyjne, zielony kredyt 
inwestycyjny na finansowanie biogazowni i innych OZE, konto 
rolnicze za 0 zł oraz ubezpieczenia. Zapraszamy do współpracy 
Rolników z całej Polski.

Credit Agricole Bank has 440 bank branches and 55 mobile agri-
business advisers, who take care of all formalities for farmers on 
their own farms. Credit Agricole offers such products as: working 
capital loans secured with FGR and BGK guarantees, Preferen-
tial loans with subsidies, investment loans, green investment 
loan for financing biogas plants and other renewable energy 
sources, an agricultural account for PLN 0 and insurance. We 
invite farmers from all over Poland to cooperate with us.



69

C

CZARNA KREDA GREENCAL Sp. z o.o. 
Łęgajny ul. Kasztanowa 14
11-010 Barczewo
biuro@czarnakreda.pl
www.czarnakreda.pl

Firma GreenCal powstała na skutek potrzeb związanych z 
eliminacją skutków degradacji gleb w Polsce. Nasza misją jest 
dostarczenie wartościowych, nowoczesnych i ekologicznych 
produktów najwyższej jakości do gospodarstw o każdym profilu 
działalności. Jesteśmy jedynym producentem nawozów marki 
Czarna Kreda.

GreenCal was created as a result of the needs related to the eli-
mination of the effects of soil degradation in Poland. Our mission 
is to provide valuable, modern and ecological products of the 
highest quality to farms with every business profile. We are the 
only fertilizer manufacturer of the Black Chalk brand.

CZEKAŁA WAGI 
ul. Sosnowa 55
64-100 Leszno
tel. 606-837-294
biuro@czekala-leszno.pl
www.czekala-leszno.pl

Firma Czekała jest producentem wysokiej jakości wag samocho-
dowych, inwentarzowych, przemysłowych oraz pod mieszalniki 
i silosy. Oferujemy urządzenia wykonane ze stali nierdzewnej, 
kwasoodpornej oraz w wersji ocynkowanej. Istnieje możliwość 
wykonania wag według indywidualnych potrzeb o innych wy-
miarach niż przedstawione w naszej ofercie. Obecnie firma 
projektuje również wysokowydajnościowe mieszalnie pasz, któ-
re są w pełni zautomatyzowane, a ich wydajność sięga nawet 
15 ton/godzinę. Masz pytania? Chcesz obejrzeć nasze produkty? 
Zapraszamy na stoisko!

DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak 
Niniew 40, 63-313 Chocz 
Nr tel.: + 48 662 756 446, + 48 887 979 450 
e-mail: dalandtechnik@dalandtechnik.com, 
dalandtechnikoffice@gmail.com 
adres strony www: http://www.dalandtechnik.com/pl/ 

DA Landtechnik to firma, której profil działalności opiera się 
głównie na produkcji i sprzedaży maszyn rolniczych. Doświad-

czenie zbierane każdego dnia w oparciu o testy polowe, opinie 
klientów i ich sugestie przyczynia się do zbudowania maszyn, 
które dziś DA LANDTECHNIK może umieścić w swojej ofercie. 
Maszyny z logiem DA są produkowane z surowców najwyższej 
jakości przy wykorzystaniu najnowszych technologii i z powo-
dzeniem sprawdzają się w wielu krajach na całym świecie. 

Da landtechnik is a company, which business profile is based on 
producing and selling agricultural machines with the main focus 
on Frontpackers. Experience gained every day based on field 
trials, precious customer opinions and suggestions helps our 
offer of products to grow and fit bigger amount of future custo-
mers. Our machines are made with the highest quality materials 
using the newest technology, and are successfully used in many 
countries around the world.

DAHUA POLAND TECHNOLOGY Sp. z o.o
Ul. Salsy 2, 02-823 Warszawa
Telefon: 887 501 037
Email: robert.sienkiewicz@dahuatech.com
www.dahuasecurity.com

DAHUA to globalny lider rozwiązań wideo. Firma oferuje kom-
pleksowe rozwiązania wideo dopasowane do wymagających 
zastosowań:
•	 Kamery przemysłowe – monitorowanie hal, magazynów, si-

losów
•	 Kamery termowizyjne – wykrywanie, pożarów oraz nadzór 

procesów produkcyjnych
•	 Systemy mobilne (monitoring + GPS) – dla maszyn rolniczych
•	 Kamery solarne – instalacje w miejscach bez dostępu do 

zasilania
•	 Kamery LPR – automatyczna kontrola wjazdu/wyjazdu po-

jazdów
•	 Kamery antykorozyjne – praca w trudnych warunkach

DAHUA is a global leader in video solutions. The company offers 
comprehensive video solutions:
•	 CCTV cameras – monitoring of halls, warehouses and silos
•	 Thermal cameras – fire detection and monitoring of produc-

tion processes
•	 Mobile systems (monitoring + GPS) – for agricultural machinery
•	 Solar-powered cameras – installations in locations without 

access to power
•	 LPR cameras – automatic vehicle entry/exit control
•	 Corrosion-resistant cameras – operation in difficult conditions

DAMBAT Jastrzębski S.K.A.
Adamów 50, 05-825 Grodzisk Mazowiecki
biuro@dambat.pl
www.dambat.pl
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DAMBAT to polski producent i dostawca pomp do wody oraz 
osprzętu instalacyjnego, działający na rynku od 1999 roku. 
Firma jest właścicielem marek IBO, IBO ITALY i IPRO oraz 
wyłącznym dystrybutorem włoskich pomp do ścieków DRENO 
w Polsce.
Oferta obejmuje pompy głębinowe, pompy powierzchniowe, 
pompy zatapialne do wody czystej technicznie i zanieczyszczo-
nej, zestawy hydroforowe, zbiorniki przeponowe, przepompow-
nie ścieków, mieszadła, pompy obiegowe oraz układy sterowa-
nia pracą pomp — w tym inwertery regulujące parametry pracy 
pompy.
W rolnictwie urządzenia IBO pracują w układach poboru i tłocze-
nia wody surowej / nieuzdatnionej z ujęć własnych i zbiorników 
retencyjnych, w instalacjach nawodnieniowych, przy odwadnia-
niu terenu oraz w gospodarce wodno-ściekowej gospodarstwa. 
Pompy i zestawy hydroforowe pracują przed procesem uzdat-
niania i nie są urządzeniami uzdatniającymi wodę.
Produkty DAMBAT trafiają do odbiorców w ponad 30 krajach. 
Firma zapewnia własny serwis, dostępność części zamiennych 
oraz doradztwo techniczne przy doborze urządzeń.
Zapraszamy na stoisko.

DAMMANN HERBERT GmbH,
Dorfstraße 17 21614 Buxtehude-Hedendorf
mobil: +48 694 366 400 tel., +49 4163 0163-0
e-mail: info@dammann-technik.de;
m.felich@dammann-technik.de 
www.dammann-technik.de

Przedsiębiorstwo Herbert Dammann Sp. z o.o. jako firma 
zajmująca się budową maszyn do ochrony roślin utworzone 
zostało 15 marca 1979 roku. Jednakże sama budowa maszyn 
rozpoczęła się już w 1968 roku. Firma Herbert Dammann 
GmbH jest od lat niekwestionowanym liderem na Świecie we 
wdrażaniu innowacyjnych rozwiązań i technologii w produkcji 
opryskiwaczy polowych przyczepianych i samojezdnych. Na 
swoim koncie ma wiele pionierskich rozwiązań, które wpłynęły 
na kierunek rozwoju opryskiwaczy. Firma produkuje opryski-
wacze zaczepiane o pojemności od 3000 l do 20000 l oraz 
samojezdne od 4000 l do 12000 l

DAM-POL Smażyk Sp.k.	
ul. Broniewska 28, Sadki 	
89-110 Dębowo		
Tel.: 739 061 200	
e-mail: maciej@dam-pol.pl	
www.dam-pol.pl

Nasza firma od lat zajmuje się importem oraz dystrybucją łado-
warek rolniczo-budowlanych jak i ciągników na terenie całego 
kraju. Posiadamy odpowiednią wiedzę i zespół specjalistów, któ-
rzy skrupulatnie analizują wszystkie dostępne modele maszyn 

oraz dopasowują je do oczekiwań klientów. Oferujemy maszyny 
o bardzo zróżnicowanych rozmiarach jak i udźwigach.Posiada-
my szeroki asortyment osprzętów z różnych branż.Zapraszamy 
do kontaktu.
 
Company has been importing and distributing agricultural and 
construction loaders as well as tractors throughout the country 
for years. We possess the necessary knowledge and a team of 
specialists who thoroughly analyze all available machine models 
and match them to our clients’ expectations. We offer machines 
with a wide variety of sizes and lifting capacities. We also have 
a broad assortment of attachments for various industries. Feel 
free to contact us.

DANKO HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o.
Choryń 27
64-000 Kościan
tel. 065/513 48 13
fax 065/513 48 06
e-mail: danko@danko.pl

DANKO H.R. Sp. z o.o. oferuje najwyższej jakości kwalifiko-
wany materiał siewny roślin rolniczych. W ofercie odmiany 
żyta, pszenicy, pszenżyta, owsa, jęczmienia, grochu siewnego 
i pastewnego, bobiku, soi, wyki, lucerny mieszańcowej, życicy 
trwałej i  wielokwiatowej, festulolium, tymotki łąkowej, mietlicy, 
kostrzewy trzcinowej i szczeciniastej.

DANKO H.R. Sp. z o.o. offers top quality certified agricultural 
plants seeds. The offer includes varieties of rye, wheat, triticale, 
oats, barley, field and fodder pea, beans, soybeans, vetch, hy-
brid lucerne, perennial ryegrass and multiflorous ryegrass, fes-
tulolium, timothy grass, bentgrass, tall and hard fescue. 

DANKO HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o.
Choryń 27
64-000 Kościan 
e-mail: danko@danko.pl

Danpasz to nowoczesny producent pasz dla drobiu, bydła i 
trzody chlewnej, wspierający gospodarstwa na każdym etapie 
produkcji. Stawiamy na wysoką jakość, indywidualne podejście 
i fachowe doradztwo, oferując pasze, koncentraty oraz rozwią-
zania dopasowane do potrzeb hodowców. Tworzymy produkty, 
które wspierają zdrowie i dobrostan zwierząt oraz efektywność 
produkcji, a jednocześnie budujemy długofalowe relacje oparte 
na wiedzy, zaufaniu i dobrej współpracy.
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Jednym z kluczowych filarów działalności Danpasz jest skup 
zbóż. Współpracujemy z rolnikami, zapewniając konkurencyjne 
warunki skupu, sprawną obsługę i terminowe rozliczenia. Roz-
wijamy sieć punktów skupu oraz nowoczesną infrastrukturę ma-
gazynową i suszarniczą, dzięki czemu możemy sprawnie przyj-
mować różne rodzaje zbóż, w tym kukurydzę mokrą. Łącząc 
produkcję pasz ze skupem surowców, tworzymy kompleksowe 
zaplecze dla rolników i hodowców – od ziarna aż po gotową, 
wysokiej jakości paszę.

DAV Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Ozimska 184 
45-310 Opole
tel.:  693 324 519
e-mail: opole@dav-vogel.pl
www.dav-vogel.pl

DAV Vogel to stabilna firma o 40 letniej tradycji. Jako Twój za-
ufany partner w rolnictwie stawiamy na wysoką jakość produktów 
i oferujemy:
Maszyny rolnicze ORTHMAN i FARESIN
•	 Oleje i smary FUCHS, filtry Fleetguard, łańcuchy IWIS Elite, 

pasy napędowe, zbiorniki Kingspan, części silnikowe – OE 
oraz zamienniki

•	 Produkty dla hodowców bydła, w tym m.in. domki dla cieląt 
CalfOTel, wyposażenie obór Spinder, systemy wentylacji

Więcej informacji: dav-vogel.pl oraz Facebook i Instagram: @da-
vhodowla oraz Facebook @vogel.dav.

DAV Vogel is a stable company with 40 years of tradition. As your 
trusted partner in agriculture we focus on high quality products 
and offer:
•	 ORTHMAN and FARESIN agricultural machinery
•	 FUCHS lubricants, Fleetguard filters, IWIS Elite chains, belts, 

lighting, Kingspan tanks and parts – OE and aftermarket
•	 Products for dairy farmers, including i.a. CalfOTel calf hut-

ches, Spinder barn equipment, ventilation systems.

More information: dav-vogel.pl, Facebook and Instagram: @da-
vhodowla and Facebook @vogel.dav.

•	

DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
Ul. Bydgoska 75
78-600 Wałcz
tel. +48 67 258 33 57, +48 603 303 218
e-mail: biuro@devos.pl
www.devos.pl

Firma De Vos Maszyny Rolnicze zajmuje się sprzedażą rozrzut-
ników PERARD, produkowanych we Francji. Posiadamy szero-
ką gamę wozów przeładowczych, X FLOW, INTERBENNE, i ko-

sze przeładunkowe  TRANS-EXPRESS, Wozów Aenizacyjnych 
ARMOR, Maszyn do czyszczenia drenów BRARD&SARRAN, 
Przyczep budowlanych LA CAMPAGNE, Ścielarek do słomy 
JEULIN, oraz agrowłókniny. 

DEBON Sp. z o.o.
ul.Kobylińska 25 
63-830 Pępowo 
e-mail: 
telefon: 655 360 044
www.debon.pl
CHEVAL LIBERTE
101 Rte de Saint-Baslemont,
88800 Lignéville, Francja

Firma Cheval Liberte od 1997 roku zajmuje się produkcją przy-
czep. Jako doświadczony producent staramy się zaspokoić po-
trzeby i oczekiwania naszych klientów wszelakich branż.
Siłą naszych produktów jest innowacyjność, na którą składają 
się stabilna konstrukcja, wysoka jakość materiałów i nowocze-
sny wygląd.
Przyczepy do przewozu koni są naszym flagowym produktem 
i cieszą się dużym uznaniem wśród użytkowników.
Przyczepy bagażowe przeznaczone są do przewozu sprzętu spe-
cjalistycznego – motorów, rowerów, akcesoriów biwakowych, itp. 
Nasi klienci doceniają ich szerokie zastosowanie oraz przestrzen-
ną bryłę, która może służyć do różnorodnego zagospodarowania.

DEFALIN GROUP S.A. Przedsiębiorstwo Produkcyjno
Handlowo Usługowe
ul. Strefowa 5, 58-160 Świebodzice Poland
tel. +48 662 144 084 / +48 662 144 074
e-mail: dh@defalin.com.pl
internet: www.defalin.com.pl
sklep online: sklep.defalin.com.pl

DEFALIN GROUP SA to europejski lider produkcji wyrobów 
powroźniczych. Firma oferuje wysokiej jakości polipropylenowe 
sznurki rolnicze HEROS, GOLIAT, ATUT, TUR, TYTAN, ATLAS, 
GIGANT i AMAZING, cenione i sprawdzone przez rolników w 
Polsce. W ofercie także sznurki opakowaniowe, ogrodnicze i do 
upraw chmielu oraz linki PP, linki ogrodzeniowe i taśmy PP. Pro-
dukty dostępne są w sklepie internetowym DEFALIN. DEFALIN 
ZWIĄŻE NAJPEWIEJ.

DEFALIN GROUP SA is a European leader in the production of 
agricultural twines and rope solutions. The company offers high-
-quality polypropylene agricultural twines such as HEROS, GO-
LIAT, TYTAN, ATLAS, GIGANT and AMAZING, valued and tru-
sted by farmers in Poland. The range also includes packaging, 
gardening and hop twines, as well as PP ropes, fence ropes 
and PP strapping tapes. Products are available in the DEFALIN 
online store. DEFALIN CAN BIND THE BEST.
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DELTA TECHNIKA Sp. z o.o.
ul. Stanisława Lema 26 
20-446 Lublin 
e-mail: 
telefon: 

Delta-Technika to firma obecna na polskim rynku od 30 lat. 
Świadczy usługi dla klientów hurtowych i detalicznych w zakre-
sie techniki spawalniczej oraz techniki sprężonego powietrza. 
Oferta obejmuje sprzedaż, doradztwo oraz serwis urządzeń na 
terenie całego kraju.
Firma jest producentem urządzeń spawalniczych renomowa-
nej marki WELDMAN. W jej asortymencie znajduje się szeroki 
wybór spawarek, półautomatów spawalniczych, przecinarek 
plazmowych, zgrzewarek oraz prostowników i prostowników 
z rozruchem.
Delta-Technika jest również wyłącznym przedstawicielem wło-
skiej firmy FINI, której oferta obejmuje kompresory tłokowe, 
śrubowe i spiralne, a także szeroki zakres urządzeń do oczysz-
czania sprężonego powietrza.
Firma zapewnia fachowe doradztwo w zakresie doboru odpowied-
nich urządzeń – od rozwiązań amatorskich po profesjonalne syste-
my przemysłowe. Oferuje również możliwość organizacji szkoleń, 
testów oraz pokazów urządzeń. Klienci mogą liczyć na wsparcie 
doradców technicznych działających na terenie całego kraju.

DIECI SRL 
Via Ettore Majorana 2-4
I-42027 Montecchio Emilia
WŁOCHY / ITALY
tel. 39/ 0522 86 96 11
e-mail: info@dieci.com

Dieci firma specjalizująca się w produkcji ładowarek teleskopo-
wych ze stałą ramą, przegubowych oraz obrotowych  dla rolnic-
twa i budownictwa  z najszerszą na świecie gamą produktow! 
Maszyny produkowane przy wykorzystaniu najlepszych kompo-
nentow dostępnych na rynku oferowane na  korzystnych warun-
kach cenowych.

Dieci is a company that specialises in production of telehandlers 
fix, articulated and roto for agriculture and construction with the 
widest range in the world! Machines produced with the best com-
ponent offered at favorable price conditions.

DIGIDEVICE s.r.l.
via dell’Artigianato 9 
25012 Calvisano, BS WŁOCHY/ITALY
e-mail: sales@digidevice.com
telefon: 39 030 998 88 18

Firma DigiDevice projektuje i produkuje szeroką gamę niestan-
dardowych rozwiązań elektronicznych dla maszyn rolniczych, 
takich jak wagi pokładowe, systemy regulacji dawki, systemy 
ISOBUS do rozsiewaczy nawozów i obornika, wozy asenizacyj-
ne, elektroniczne sterowanie prasami zwijającymi, owijarkami, 

zgrabiarkami, przyczepami do kiszonki, mieszalniami paszowy-
mi i siewnikami.
Ogniwa tensometryczne, wskaźniki, sprzęt i oprogramowanie są 
opracowywane, produkowane i serwisowane w naszym zakła-
dzie produkcyjnym we Włoszech

DIVERSEY POLSKA Sp. z o.o.
Al. Jerozolimskie 134 
02-305 Warszawa
www.diversey.com.pl
FB: Diversey AGRI Polska
Kontakt do przedstawicieli: 
607 271 485
609 106 332

Diversey – kompleksowe rozwiązania higieniczne i bioasekura-
cyjne dla sektora rolniczego. 
Produkcja rolnicza wysokiej jakości produktów końcowych jest 
kluczowym aspektem dla każdego hodowcy. Nasze komplekso-
we rozwiązania higieniczne w postaci sprawdzonych produktów 
chemicznych oraz rozwiązania inżynieryjne pozwalają zadbać 
o bezpieczeństwo mikrobiologiczne i dobrostan zwierząt. Zespół 
ekspertów z międzynarodowym doświadczeniem pomogą roz-
wiązać wszelkie problemy higieniczne.

Diversey - comprehensive hygiene and bioassurance solutions 
for the agricultural sector. 
Agricultural production of high-quality end products is a key 
aspect for any farmer. With our comprehensive hygiene solu-
tions in the form of proven chemical products and engineering 
solutions, you can take care of microbiological safety and animal 
welfare. A team of experts with international experience will help 
solve any hygiene problem.

DOMASZ Tomasz Waligóra
63-012 Dominowo, ul. Centralna 16
biuro: +48 668 456 482 
sprzedaż Polska: +48 510 451 432
eksport: +48 797 967 129 

Domasz to polska firma produkcyjna, która od 19 lat sukcesyw-
nie rozwija swoją pozycję jako jeden z głównych producentów 
systemów ważenia i pakowania dla branży rolniczej i przemy-
słowej. Oferujemy innowacyjne maszyny do warzyw, materiałów 
sypkich oraz profesjonalne systemy paletyzacji. 

Zapoznaj się z naszą ofertą na stornie: www.domasz.com.pl

Domasz is a Polish manufacturing company that has been gra-
dually developing its position as one of the main manufacturers 
of weighing and packaging systems for the agricultural and in-
dustrial sectors for 15 years. We offer innovative machines for 
vegetables, bulk materials and professional palletizing systems. 

Take a look at our offer on the website: www.domasz.com.pl 
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DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
U Kodetky 1810 
26301 Dobris CZECHY / CZECH REPUBLIC
https://www.bobcat.com/eu/en
https://www.facebook.com/BobcatEMEA 

Marka BOBCAT oferuje szeroki zakres maszyn wykorzystywa-
nych w rolnictwie i w budownictwie. 
W naszej ofercie znaleźć można ładowarki teleskopowe, burto-
we oraz przegubowe. Wyróżnia nas przede wszystkim wyjątko-
wa wydajność i wszechstronność. 
Dodatkowo zajmujemy się sprzedażą miniładowarek i miniko-
parek. 
W ofercie firmy BOBCAT znaleźć można również ciągniki 
o mocy od 25KM do 58KM oraz kosiarki samojezdne. 
Zapraszamy do odwiedzenia naszego stoiska!

The BOBCAT brand offers a wide range of machines used in 
agriculture and construction. 
Our offer includes telehandlers, skid-steer loaders and compact 
wheel loaders. What sets us apart is our exceptional performan-
ce and versatility. 
Moreover, we sell mini-loaders and mini-excavators. 
The BOBCAT brand’s offer also includes tractors with power 
ranging from 25HP to 58HP and ride-on mower. 
We kindly invite you to our stand!

DOZAGRO Radosław Rybacki 
ul. Huta 111 E
63-430 Odolanów
Tel.: 62/ 737 48 80
e-mail: dozagro@dozagro.com

Maszyny do ścielenia słomą, wiórami drewnianymi, torfem, 
peletem, piaskiem w oborach, kurnikach oraz plantacjach.  
Rozdrabnianie sianokiszoni oraz podawanie na stół paszowy. 
Przygotowanie słomy do mieszania w dawkach TMR . Rozdrab-
nianie słomy pod eko-brykiety, pelety. Autoryzowany brytyjskich 
producentów: TEAGLE  Machinery Ldt,  KIDD Farm Machinery 
oraz włoskiej firmy Forasacco. 
 

Bedding machines. Bedding with straw, wood chips, peat, pel-
lets, sand in barns, poultry houses and plantations.Shredding of 
haylage and distribution to the feed table. Preparation of straw 
for TMR rations . Shredding of straw for eco-briquettes, pellets. 
Authorized British manufacturers: TEAGLE Machinery Ldt, KIDD 
Farm Machinery and the Italian company Forasacco.

DOZAMECH
Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością Sp.K.
ul. Strzelecka 49
63-430 Odolanów
pow. Ostrów Wielkopolski
tel. 725 222 797
e-mail: p.cwiertniak@dozamech.pl

DPRS Poland sp z o.o.
Gwarków 39,04-459 Warszawa
Tel. +48 22 879 70 80

DPRS Poland to dynamicznie rozwijająca się firma z ponad 
30-letnim doświadczeniem specjalizująca się w produkcji węży 
i złącz dla hydrauliki siłowej i przemysłu. Magazyny pełne 
rozwiązań, serwis oraz certyfikacja produktów stanowią o sile 
i wartości firmy, która dostarcza najlepsze rozwiązania dla 
przemysłu. Działa na rynku polskim i międzynarodowym stale 
powiększając asortyment, ciesząc odbiorców dostępnością, 
kompleksową ofertą oraz niezawodnością dostaw. Zawsze na 
czas, zawsze na miejscu.

DPRS Poland is a dynamically growing company with over 
30 years of experience, specializing in the production of hoses 
and fittings for hydraulic systems and industry. Warehouses full 
of solutions, service support, and product certification are the 
foundation of the company’s strength and value, providing the 
best solutions for industrial needs. Operating both on the Polish 
and international markets, the company continuously expands 
its product range, delighting customers with availability, a com-
prehensive offer, and reliable deliveries. Always on time, always 
on site.

DRAMIŃSKI S.A.
ul. Wiktora Steffena 21
11-036 Sząbruk
tel. ogólny 89 675 26 00
tel. Marta 693693260
tel. Daniel 693 393 307
e-mail: agri@draminski.com	
www.draminski.pl

Polski producent specjalistycznych urządzeń rolniczych z ponad 
35-letnim doświadczeniem. Od 1987 roku sami projektujemy 
i produkujemy niezawodne rozwiązania dla nowoczesnego rol-
nictwa. W ofercie posiadamy wilgotnościomierze do ziarna: ze 
ściskaniem lub rozdrabnianiem próbki, a także modele z pomia-
rem wagi i gęstości ziarna. Produkujemy również pH-metry do 
gleby, wykrywacze rui oraz mastitis. Nasze technologie są stale 
rozwijane z myślą o praktycznych potrzebach rolników. 
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We are a Polish manufacturer of specialized agricultural equip-
ment with over 35 years of experience. Since 1987, we have been 
designing and producing reliable solutions for modern farming. 
Our product range includes grain moisture meters that use either 
sample compression or grinding methods, as well as models that 
measure grain weight and density. We also offer soil pH meters, 
estrous detectors, and mastitis detectors. Our technologies are 
continually refined to meet the real needs of farmers.

DRG AGRO-GROUP Daniel Gogolewski
Tuszyn 6
58-207 Tuszyn 
e-mail: office@drg-agro.pl
telefon: 74 831 38 19

DRZEWICZ Wytwórnia Suszarń Kazimierz Rokicki Sp. k.
Nowy Drzewicz 62
96-315 Wiskitki
tel.:  46 856 73 11
e-mail: drzewicz@drzewicz.com.pl
www.drzewicz.com.pl

Suszarnie do ziarna: stacjonarne i przewoźne, opalane gazem 
ziemnym, propan-butanem, olejem opałowym lub biomasą. Sze-
roki wybór modeli.  Dysponujemy ponad 30-letnim doświadcze-
niem w produkcji suszarń do ziarna.

Grain dryers: stationary and mobile, heated with natural gas, 
propane-butane, heating-oil or biomass. Large selection of dryer 
models. We have been manufacturing dryers for over 30 years.

DSV POLSKA Sp. z o.o.
ul. Straszewska 70 
62-100 Wągrowiec
tel.: +48 67 26 80 750
e-mail: dsv@dsv-polska.pl
www.dsv-polska.pl

DSV Polska Sp. z o.o. jest wyłącznym dystrybutorem kwalifiko-
wanych nasion roślin rolniczych, hodowanych przez DSV AG. 
Działamy na polskim rynku już od ponad 25 lat. Dysponujemy 
mieszankami traw pastewnych COUNTRY obejmującym mie-
szanki na pastwiska i łąki oraz mieszankami międzyplonowymi 
TerraLife®, które skutecznie poprawiają strukturę gleby oraz 
gromadzą składniki pokarmowe. W naszej ofercie znajdują się 
również nasiona kukurydzy przeznaczonej zarówno na ziarno i 
na kiszonkę oraz odmian zbóż ozimych.

DUDA-CARS S.A.
ul. Ptasia 4 
60-319 Poznań 
e-mail: info.poznan@duda-cars.mercedes-benz.pl
telefon: 61 864 44 44

DUDA CARS – Dealer i Serwis Mercedes-Benz
Duda Cars – lider Mercedes-Benz w Polsce, od ponad 20 lat 
oferujący kompleksową obsługę klientów indywidualnych i biz-
nesowych. Jako Autoryzowany Dealer i Serwis Mercedes-Benz 
zapewniamy doradztwo przy wyborze samochodu, finansowa-
nie, ubezpieczenia oraz profesjonalny serwis. W naszej ofercie 
znajdują się samochody osobowe, dostawcze i elektryczne 
Mercedes-Benz. Łączymy doświadczenie z najwyższymi stan-
dardami obsługi i jakością marki Mercedes-Benz. Zapraszamy 
do naszych salonów!

DUDA CARS – Mercedes-Benz Dealer
Duda Cars is a leading Mercedes-Benz dealer in Poland, se-
rving private and business customers for over 20 years. As an 
Authorised Mercedes-Benz Dealer and Service Centre, we offer 
expert advice, financing, insurance and professional servicing. 
Our range includes Mercedes-Benz passenger cars, vans and 
electric vehicles. We combine experience, quality and the hi-
ghest standards of customer service.

DVOŘÁK - SVAHOVÉ SEKAČKY s.r.o.
Pohled 277 
58221 Pohled CZECHY/CZECH REPUBLIC
e-mail: fakturace@spider-cz.com
telefon: 420 569 036 099

Jesteśmy rodzinną firmą z Wysočyny, która opiera się na wła-
snym rozwoju, opatentowanych technologiach i umiejętności 
przesuwania granic branży.
W 2003 roku Lubomír Dvořák stworzył pierwszą zdalnie stero-
waną kosiarkę do ekstremalnych terenów. Z jednego pomysłu 
narodził się nowy segment – profesjonalne kosiarki zboczne, 
które dziś działają w ponad 50 krajach na całym świecie.

We are a family business from Vysočina, built on our own de-
velopment, patented technologies, and the ability to push the 
boundaries of the industry.
In 2003, Lubomír Dvořák created the first remote-controlled mo-
wer for extreme terrains. 
What started as a single idea grew into a whole new segment – 
professional slope mowers, which today operate in more than 50 
countries worldwide.

DYNAMIC-TECH POLSKA Sp. z o.o.
Bachorce 16
88-153 Kruszwica
www.dynamic-tech.pl
tel. 736 290 560
Facebook /DynamicTechPolska
TikTok @dynamictechpolska
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Jako autoryzowanym dystrybutor  FJ DYNAMICS INTERNA-
TIONAL LIMITED oferujemy pełną gamę produktów marki. 
Od ponad 5 lat wspieramy branżę rolniczą doposażając stare 
i nowe maszyny w systemy autoprowadzenia z dokładnością 
RTK 2,5 cm wraz z kompleksową obsługą i wsparciem tech-
nicznym. Zapraszamy do współpracy – z nami WSZYSTKO 
będzie PROSTE!

EAGRONOM Sp. z o.o.
ul. Juliusza Słowackiego 55 
60-521 Poznań 
e-mail: polska@eagronom.com
telefon: 534 400 552

eAgronom to estońska firma technologiczna wspierająca rolni-
ków w zrównoważonym i rentownym rozwoju gospodarstw. Ofe-
ruje narzędzia do zarządzania gospodarstwem, monitorowania 
upraw oraz wdrażania praktyk regeneratywnych i programu kre-
dytów węglowych. Z rozwiązań eAgronom korzysta ponad 3500 
gospodarstw w Europie, obejmujących ponad 2,5 mln hektarów.

EASYFIX 
Persse Business Park,
Perssepark, Ballinasloe,
Co. Galway, Ireland H53VK10
tel.:: +353 9096 43344
info@easyfix.ie
www.easyfix.com
www.facebook.com/easyfixofficial

EASYFIX jest światowym liderem w zakresie rozwiązań popra-
wiających komfort zwierząt hodowlanych w gospodarstwach 
mlecznych oraz hodowlach bydła mięsnego i cieląt. Firma oferu-
je innowacyjne boksy dla krów, gumowe posadzki, maty szcze-
linowe, materace, systemy karmienia i pojenia oraz rozwiązania 
do zarządzania gnojowicą. Technologie EASYFIX wspierają 
dobrostan zwierząt, zwiększają bezpieczeństwo i wydajność 
gospodarstw oraz ułatwiają codzienną pracę rolników.

EASYFIX is a global leader in livestock comfort solutions for 
dairy, beef and veal farms. Its innovative range includes cow 
cubicles, rubber flooring, slat mats, cow mats and mattresses, 
feeding and drinking systems and slurry technology - all desi-
gned to improve animal welfare, farm safety and productivity 
while providing farmers with peace of mind.

ECOL Sp. z o.o.
ul. Podmiejska 71A 
44-207 Rybnik 
e-mail: ecol@ecol.eu
telefon: 48 32 739 18 30

EHRLE Sp. z o.o.
 Warzymice 45
72-005 Przecław 
e-mail: info@ehrle.pl
telefon: 918 145 555

ORGANIC CENTER EINBÖCK - POLSKA
88-160 Kołodziejewo, Kwiatowa 3
Tel: +48 533860320
organiccenterpl@gmail.com
www.organiccenter.pl

Proekologiczne maszyny oraz narzędzia rolnicze. Innowacyjne 
rozwiązania techniczno-informatyczne dla rolnictwa i ogrodnic-
twa. Rolnictwo precyzyjne. Działania mające na celu dbanie 
o żyzność oraz urodzajność gleby. 
Brony chwastownik klasyczne oraz precyzyjne. Pielniki klasycz-
ne oraz precyzyjne z automatycznym systemem sterowania 
kamerą oraz GPS. Precyzyjne siewniki oraz dozowniki nawozu. 
Przedstawiciel Einböck w Polsce. 

Pro-ecological machines and agricultural tools.  Innovative tech-
nical and IT solutions for agriculture and horticulture.  Precision 
agriculture. Actions to care for a healthy soil.  Classic, precise 
and rotation weeder harrows.  Classic and precise row cultiva-
tors with an automatic camera control system and GPS.  Preci-
se seeders and fertilizer dispensers. Einböck representative in 
Poland.

PLOCHER Agrotechnologia inaczej jako pionier tlenowej (ae-
robowej) gospodarki rolnej, dostarcza naturalne rozwiązania, 
które łączą wysoką rentowność z proekologicznym podejściem 
do rolnictwa.
Nasza technologia pozwala współpracować z „Kręgiem Natury” 
w każdym gospodarstwie poprzez glebę: Optymalny rozkład 
resztek pożniwnych i aktywację biologii oraz budowę pożądanej 
struktury gruzełkowatej gleby. Nawozy naturalne: tlenowe prze-
twarzanie gnojowicy oraz kompostowanie obornika,eliminujące 
odory i uciążliwe kożuchy przy jednoczesnym wzroście wartości
nawozowej. Biogazownie: skuteczną aktywację wsadu oraz 
tlenową optymalizację pofermentu jako przyjaznego nawozu do 
biologii gleby.
Rośliny: naturalną witalizację nasion i dolistną – roślin, dla 
ogólnego wigoru i silniejszego systemu korzeniowego. Wodę: 
uzdatnianie wody dla dobrostanu zwierząt oraz poprawy para-
metrów wody w opryskiwaczach polowych, Zwierząt: całościowe 
koncepty do witalizacji każdego typu hodowli w celu dla uzyska-
nia doskonałych warunków zoohigienicznych i takiej wydajności.
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EKOPOM
ul. Pilska 4-6
78-400 Szczecinek
tel. 943 742 611
e-mail: pom-eko@pom-eko.com.pl
www.ekopom.pl

Od prawie 30 lat dostawca nowoczesnych, szczelnych przyczep 
rolniczych trzystronnego wywrotu w wielu wersjach konstruk-
cyjnych, eksportowanych do Europy Zach. i na rynek krajowy. 
Oferujemy także kontenery i konstrukcje stalowe. Producen-
tem wyrobów jest członek grupy, firma POM-EKO Sp. z o.o. 
w Szczecinku.

Distribution company of the most up-to-date leak-resistant 
threeway tipping agricultural trailers in many constructional 
version. For around 30 years these trailers have been manu-
facturing and delivering to the Western European and domes-
tic market. The manufacturer of these trailers is POM-EKO 
Sp. Z o.o. the member of the same capital group EKOPOM. 
We offer also: steel containers, belt conveyors, belt conveyors 
and steel construction.

EKOTRONIC 
ul. Rogoźnicka 9 B, 
42-575 Strzyżowice
Tel: +48 32 266 91 49
Tel: +48 32 360 22 44
GSM: +48 601 70 42 15
marjanus@pro.onet.pl    
www.ekotronic.pl

Jesteśmy wyłącznym importerem rozpylaczy rolniczych i sa-
downiczych oraz osprzętu firmy LECHLER w zakresie rolnictwa, 
która jest światowym liderem w produkcji najwyższej jakości roz-
pylaczy rolniczych i przemysłowych.
Jesteśmy również przedstawicielem firmy MUELLER ELEK-
TRONIK niemieckiego producenta elektroniki sterującej do 
maszyn rolniczych (terminale ISOBUS, nawigacje polowe, kom-
putery sterujące maszynami rolniczymi).

We are the exclusive importer of agricultural and orchard spray-
ers and accessories from LECHLER in the field of agriculture, 
which is a world leader in the production of the highest quality 
agricultural and industrial sprayers. 
We are also a representative of the MUELLER ELEKTRONIK 
company, a German manufacturer of control electronics for 
agricultural machines (ISOBUS terminals, field navigation, farm 
machinery control computers).

ELQ ENERGY S.A.
ul. Wołowska 22 
02-675 Warszawa 
e-mail: dok@elqenergy.pl
telefon: 717 026 717

ELQ Energy (spółka należąca do Grupy ELQ) to jedna z naj-
większych firm działających w obszarze energetyki rozproszonej 
w Polsce. Spółka oferuje rozwiązania z zakresu fotowoltaiki, ma-
gazynów energii, elektromobilności oraz usług serwisowych dla 
klientów indywidualnych i biznesowych.

ELQ S.A. to polska grupa elektroenergetyczna działająca od 
1976 roku. Spółka jest notowana na rynku NewConnect i spe-
cjalizuje się w produkcji stacji transformatorowych, realizacji in-
frastruktury energetycznej oraz projektach związanych z trans-
formacją energetyczną i odnawialnymi źródłami energii.

EMMAROL Sp. z o.o.
76-200 Słupsk
Głobino, ul. Przemysłowa 15
www.emmarol.pl

Dział Sprzedaży/Sales Department:
Tel.:  48 59 8417028
Mob.: +48 795 463 738
Mob.: +48 668 201 384
E-mail: biuro@emmarol.pl
E-mail: wkrasicki@emmarol.pl

EMMAROL jest jedynym w Polsce producentem adapterów do 
zbioru kukurydzy na ziarno. Od 2007 r. produkuje hedery do 
kukurydzy o szerokości roboczej 6 i 8 rzędów składanych hy-
draulicznie. W 2010 r. zostały wprowadzone do sprzedaży przy-
stawki 4 i 5 rzędowe. W 2014 roku wdrożyliśmy także hedery 
6 i 8 rzędowe na ramie stałej a w 2024 roku hedery 12 rzędowe 
na ramie stałej.

EMMAROL is the only Polish manufacturer of corn headers. Sin-
ce 2007 has been producing corn headers in the range of 6 and 
8 rows with foldable frame. In 2010, 4- and 5-row corn headers 
were introduced to the market. In 2014, we also implemented 
6- and 8-row headers on a fixed frame, and in 2024, 12-row he-
aders on a fixed frame.
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ENEO Sebastian Kuryłowicz
Kłecko 62-270 Polska Wieś 44,
tel.:609 204 305, 609 101 551
eneo.polskawies@gmail.com
www.eneowegiel.pl
Skład opału ENEO - eneowegiel.pl.

Specjalizujemy się w sprzedaży wysokiej jakości węgla kamien-
nego o wysokiej kaloryczności. W naszej ofercie znajdą Pań-
stwo starannie selekcjonowany orzech, kostkę oraz wydajny 
groszek. Gwarantujemy paliwo o niskiej zawartości popiołu i 
wilgoci co zapewnia efektywne spalanie. Naszym największym 
atutem jest darmowa dostawa na terenie całej Polski! Zapewnia-
my fachowe doradztwo, konkurencyjne ceny oraz pewne źródło 
opału! Postaw na sprawdzone ciepło!

We specialize in distribution of high-quality coal. Our offer inclu-
des carefully selected nut coal, lump coal and efficient pea-coal. 
We guarantee fuel with low ash percentage and low moisture, 
ensuring efficient combustion. Our greatest advantage is free 
delivery across Poland! We provide professional service, com-
petitive prices, and reliable source of fuel. Choose a trusted 
partner for your warmth!    

ENERGA OBRÓT S.A.
ul. Grunwaldzka 472 
80-309 Gdańsk 
e-mail: karolina.manko@energa.pl
telefon: 693 883 754

Energa Obrót, spółka zależna Energi z Grupy ORLEN – jednej 
z największych spółek energetycznych w Polsce. Obsługuje 
ponad 3,3 miliona klientów – zarówno indywidualnych, jak i biz-
nesowych. Jest w czołówce sprzedawców energii elektrycznej 
ze źródeł odnawialnych (OZE) – zabezpiecza ponad 8 TWh 
zielonej energii rocznie. Dostarcza nowoczesne i ekologiczne 
rozwiązania energetyczne, które wspierają biznes, zrównowa-
żony rozwój i cele ESG.
Oferuje swoim klientom rozwiązania dopasowane do ich indy-
widualnych potrzeb: ceny stałe lub indeksowane notowaniami 
Towarowej Giełdy Energii, rozliczenie w oparciu o rynek SPOT 
oraz z uwzględnieniem energii w ramach kontraktów CPPA.
Wspiera klientów w optymalizacji kosztów energii i poprawie 
efektywności energetycznej poprzez audyt energetyczny, 
gwarancje pochodzenia energii, panele fotowoltaiczne, pompy 
ciepła, magazyny energii, mobilne stacje ładowania czy usługę 
kompensacji mocy biernej.
Spółka posiada Certyfikat Towarzystwa Obrotu Energią, który 
potwierdza zgodność z Kodeksem Dobrych Praktyk Sprzedaw-
ców Energii Elektrycznej i Paliw Gazowych

Energa Obrót, one of the subsidiaries operating under the OR-
LEN Group, is one of the largest energy companies in Poland. It 
serves over 3.3 million customers, both individual and business. 
The company is among the leading sellers of electricity from re-
newable energy sources (RES), securing over 8 TWh of green 
energy annually. It provides modern and eco-friendly energy so-
lutions that support businesses, sustainable development, and 
ESG goals.
It offers customers solutions tailored to their individual needs, 
including fixed or index-based pricing linked to the Polish Power 
Exchange, settlement based on the SPOT market, and energy 
supply through CPPA contracts.
Energa Obrót supports their customers in the process of optimi-
sing energy costs and improving energy efficiency by offering: 
energy audits, Guarantees of Origin (GOs), photovoltaic panels, 
heat pumps, energy storage systems, mobile charging stations, 
and reactive power compensation services.
The company holds a Certificate from The Association of Ener-
gy Trading, which confirms compliance with the Code of Good 
Practices for Electricity and Gas Suppliers.

ENTERPRISE IRELAND, Poland Office
ul. Mysia 5, 00-496 Warszawa
tel.: +48 22 263 99 40
ewa.kicinska@enterprise-ireland.com
www.enterprise-ireland.com/en/
https://www.facebook.com/Pearsonmilkingtechnology

Enterprise Ireland to irlandzka agencja rządowa wspierająca 
i promująca irlandzkie firmy na rynkach międzynarodowych. 
Pomaga przedsiębiorstwom rozwijać działalność, wprowadzać 
innowacje i osiągać sukcesy za granicą, współpracując ze start-
-upami, MŚP oraz dużymi firmami. Wspiera wzrost eksportu, 
rozwój partnerstw biznesowych i zrównoważony rozwój, łącząc 
globalnych nabywców z wysokiej jakości irlandzkimi produktami, 
usługami i technologiami.

Enterprise Ireland is the Irish government agency dedicated to 
supporting and promoting Irish companies in international mar-
kets. It helps businesses start, scale, innovate, and succeed glo-
bally, working with startups, SMEs, and established enterprises. 
Through its support for export growth, international partnerships, 
innovation, and sustainable business development, Enterprise 
Ireland connects global buyers with world-class Irish products, 
services, and technologies.

eN-TRUCK
ul. Geodetów 1		
64-100 Leszno	
tel. 783-999-614
serwis@en-truck.pl
eN-TRUCK – kompleksowe rozwiązania dla rolnictwa!
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Specjalizujemy się w sprzedaży systemów JALTEST ISOBUS, 
umożliwiających uniwersalną komunikację między traktorami 
a maszynami rolniczymi (opryskiwaczami, rozsiewaczami, itp.), 
wraz z doradztwem. Oferujemy również profesjonalne kompu-
tery diagnostyczne JALTEST AGV do ciągników, kombajnów, 
maszyn samobieżnych oraz ładowarek teleskopowych, zapew-
niających szybkie wykrywanie usterek i optymalizację napraw.

ERICH STALLKAMP POLSKA Sp. z o.o.
Noskowo 1
76-122 Wrześnica
tel. 59/810 75 91
e-mail: info@stallkamp.pl
www.stallkamp.pl

Firma Stallkamp jest doświadczonym i kompetentnym dostaw-
cą systemów zagospodarowania gnojowicy i wyposażenia 
biogazowni.  Fachowo i kompleksowo doradzamy oraz montu-
jemy najwyższej jakości urządzenia produkowane w Niemczech 
przez firmę Erich Stallkamp ESTA GmbH. W ofercie posiadamy 
zbiorniki ze stali szlachetnej, mieszadła, pompy i separatory dla 
obór, chlewni oraz biogazowni.

EUROINVEST HALE NAMIOTOWE
ul. Tulecka 31
62-020 Garby k/Poznania
www.pbeuroinvest.pl
+48 518 767 815

EuroInvest Hale Namiotowe to producent całorocznych hal na-
miotowych i zadaszeń dla rolnictwa, przemysłu oraz logistyki. 
Specjalizujemy się w halach do przechowywania maszyn rolni-
czych, płodów rolnych, słomy i nawozów oraz obiektach maga-
zynowych i produkcyjnych. Oferujemy kompleksową realizację 
inwestycji – od projektu i produkcji, przez transport, aż po profe-
sjonalny montaż na terenie Polski i Europy.

EuroInvest Tent Halls is a manufacturer of year-round aluminium 
tent halls and covered structures for agriculture, industry and lo-
gistics. We specialize in storage halls for agricultural machinery, 
crops, straw and fertilizers, as well as warehouse and industrial 
buildings. We provide complete project execution, including 
design, manufacturing, transport and professional installation 
throughout Poland and Europe.

ESURVEY
No. 559, Zhuyuan Road 
201112 Shanghai CHINY/CHINA

ETEX POLAND Sp. z o.o.
ul. Przecławska 8 
03-879 Warszawa 
e-mail: malgorzata.najmola@etexgroup.com
telefon: 605 471 893

EURO BAGGING Ltd.
Prumyslova 2084 
59401 Velke Mezirici CZECHY/CZECH REPUBLIC

EUROMILK
ul. Przemysłowa 5
18-200 Wysokie Mazowieckie, Polska
NIP: 722-149-26-08
Centrum informacji EUROMILK:
+ 48 690 384 454
em@euromilk.pl
https://www.facebook.com/euromilkpolska
https://www.linkedin.com/company/euromilkpl
https://www.instagram.com/euromilk_pl/
https://www.tiktok.com/@euromilk

Specjaliści w technologii żywienia i nawożenia organicznego

Dostarczamy zaawansowane rozwiązania dla nowoczesnych 
gospodarstw, specjalizując się w innowacyjnym zadawaniu pasz 
i optymalizacji nawożenia organicznego. Od lat produkujemy 
niezawodne wozy paszowe, zrobotyzowane systemy żywienia, 
rozrzutniki obornika oraz wozy asenizacyjne. Nasze technologie 
automatyzują pracę, maksymalizują wydajność mleczną i do-
mykają obieg w gospodarstwie. Zapewniamy najwyższą jakość 
maszyn oraz pełne wsparcie serwisowe.

We deliver advanced solutions for modern farms, specializing in 
innovative feeding systems and the optimization of organic fer-
tilization. For years, we have been manufacturing reliable feed 
mixers, robotic feeding systems, manure spreaders, and slurry 
tankers. Our technologies automate daily work, maximize milk 
yield, and close the loop on the farm. We guarantee the highest 
quality machinery and comprehensive service support.

EXPARTO Agata i Ireneusz Skonieczni Sp.k.
16-100 Sokółka
Ul. C.K. Norwida 8
Tel.: +48 730 331 777
e-mail: sklep@exparto.pl

Exparto - ekspert od części do maszyn rolniczych.
Dostarczamy wysokiej jakości zamienniki i komponenty na za-
mówienie dla rolników i producentów. Łączymy doświadczenie 
z nowoczesną technologią, oferując trwałe i precyzyjne rozwią-
zania dopasowane do potrzeb klientów. Sprawdź naszą ofertę i 
sklep online na www.exparto.pl.

Exparto - your expert in agricultural machinery parts.
We supply high-quality replacement parts and custom-made 
components for farmers and manufacturers. By combining expe-
rience with modern technology, we deliver durable and precise 
solutions tailored to our clients’ needs. Explore our offer and 
online store at www.exparto.pl.
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F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
 Miłochowice 4a
56-300 Milicz 
telefon: 530 683 775

FABRYKA ŁOŻYSK TOCZNYCH – KRAŚNIK S.A.
ul. Fabryczna 6
23-204 Kraśnik
tel. 81/ 852 71 55
e-mail: info@flt.krasnik.pl  

Fabryka Łożysk Tocznych z Kraśnika, to pionier w zakresie 
produkcji łożysk tocznych w Polsce. Firma produkuje łożyska 
kulkowe, stożkowe, walcowe i specjalne dla szerokiego kręgu 
odbiorców, od znanych firm motoryzacyjnych po producentów 
maszyn rolniczych i silników elektrycznych.  Fabryka posiada 
własny dział badań i rozwoju, co pozwala rozszerzać zakres 
oferowanych wyrobów, jednocześnie zapewniając zachowanie 
najwyższych standardów potwierdzonych posiadanymi certyfi-
katami.

Fabryka Łożysk Tocznych in Kraśnik is a pioneer in the produc-
tion of rolling bearings in Poland. Company produces ball, tape-
red, cylindrical, and special bearings for a wide range of custo-
mers, from well-known automotive companies to manufacturers 
of agricultural machinery and electric motors. The factory has its 
own research and development department, which allows it to 
expand the range of products offered while ensuring the highest 
standards confirmed by certificates.

FABRYKA PRZYCZEP NIEWIADÓW Sp. z o.o.
ul. Spalska 27a 
97-215 Inowłódz 
e-mail: twojahala@planlux.pl
telefon: 514 708 479

FAD ASSALI S.P.A. S.A Oddział w Polsce
ul. Flory 9/2,
00-586 Warszawa	
tel.: 667 823 444

FAD Assali S.p.A. to producent Włoski  osi, zawieszeń oraz 
dyszli do maszyn rolniczych i przemysłowych. Oferuje zaawan-
sowane układy jezdne, w tym osie sztywne, skrętne oraz zawie-
szenia hydrauliczne, certyfikowane znakami ISO 9001 i Made 
in Italy. Produkty te są zgodne z obecny trendem rolnictwa 4.0 
jaki rolnictwa precyzyjnego. W Polsce posiada Oddział FAD 
ASSALI POLSKA który odpowiedzialny jest za obsługę i bazę 
serwisowa.

FARESIN INDUSTRIES S.p.A.
Via dell’Artigianato,
36 - 36042 - Breganze (VI) - Italy
T. +39 0445 800300 | Fax +39 0445 800340
e-mail: faresin@faresin.com

To włoskie przedsiębiorstwo specjalizujące się w projektowaniu, 
produkcji oraz sprzedaży ładowarek teleskopowych, a także 
wozów paszowych i systemów do analizy dawek żywieniowych 
przeznaczonych dla sektora hodowli zwierząt. Firma, założona 
w 1973 roku, łączy tradycję silnego rodzinnego przywództwa z 
dynamiką międzynarodowej grupy, prowadząc działalność na 
rynkach całego świata za pośrednictwem rozbudowanej sieci 
spółek zależnych, dystrybutorów i autoryzowanych dealerów. 
Choć jej korzenie są głęboko związane z lokalnym regionem, 
przedsiębiorstwo z powodzeniem dostarcza swoje produkty 
klientom na całym świecie.
FARESIN INDUSTRIES S.p.A., is an Italian company that desi-
gns, manufactures, and markets telehandlers as well as mixer 
wagons and ration analysis tools for the livestock sector. Fo-
unded in 1973 the company combines the tradition of strong 
family leadership with the dynamism of an international group, 
operating globally through an extensive network of subsidiaries, 
distributors, and dealers. Deeply rooted in its local area, it sells 
its products worldwide

FARMCHAIN
ul. Kazimierza Pułaskiego 6/10 
26-600 Radom
tel.:
e-mail:

FarmChain to nowoczesna platforma cyfrowa dla rolnictwa, któ-
ra usprawnia współpracę pomiędzy rolnikami a punktami skupu. 
Łączymy w jednym środowisku najważniejsze procesy związane 
z planowaniem, realizacją i obsługą dostaw produktów rolnych.
Platforma umożliwia m.in. rezerwację terminów dostaw, cyfrową 
obsługę umów i dokumentów, identyfikację dostaw za pomocą 
kodów QR oraz zarządzanie jakością dostarczanych produktów. 
FarmChain wspiera również komunikację pomiędzy rolnikiem 
a skupem, pomagając ograniczyć kolejki, błędy administracyjne i 
czas potrzebny na obsługę dostaw.
FarmChain składa się z intuicyjnej aplikacji mobilnej dla rolników 
oraz platformy internetowej dla punktów skupu, dzięki czemu obie 
strony mogą korzystać z jednego, zintegrowanego systemu.
Naszym celem jest cyfryzacja i automatyzacja łańcucha dostaw 
w rolnictwie – od zaplanowania dostawy, przez jej realizację 
i kontrolę jakości, aż po rozliczenie transakcji.
FarmChain – cyfrowa współpraca rolnika i skupu.
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FarmChain is a modern digital platform for agriculture that stre-
amlines cooperation between farmers and agricultural collection 
points. We bring the key processes related to planning, mana-
ging and processing agricultural deliveries together in one inte-
grated environment.
The platform enables delivery scheduling, digital contracts and 
document management, QR-based delivery identification and 
quality management. FarmChain also improves communication 
between farmers and buyers, helping to reduce queues, admini-
strative errors and the time required to handle deliveries.
FarmChain consists of an intuitive mobile application for farmers 
and a web-based platform for collection points, allowing both 
sides to work within one integrated system.
Our goal is to digitize and automate the agricultural supply chain 
– from scheduling a delivery, through its execution and quality 
control, to transaction settlement.
FarmChain – digital cooperation between farmers and agricul-
tural buyers.

FARMER
Plac Sławika i Antalla 1 
40-163 Katowice 
telefon: 22 550 69 04

FARMER.PL
al. Jana Pawła II 29 
00-867 Warszawa 
telefon: 22 550 69 04

FARMET a.s.
Jirinkova 276 
55203 Ceska Skalice CZECHY/CZECH REPUBLIC
telefon: 00 420 491 450 133

FARM-MPARTNER Sp. z o.o.
ul. Jażdżewskiego 24, 63-000 Środa Wielkopolska,
tel. 612879119
e-mail: info@farmpartner.eu, 
www.farmpartner.eu,
Facebook: Farm-MPartner.

Partner wiodących marek na rynku światowym oferuje: dosta-
wy, montaż, uruchomienia, szkolenia i serwis urządzeń: RMH – 
wozy paszowe ciągnione i samojezdne; FullwoodJOZ i Lemmer 
Fullwood – roboty udojowe MERLIN, hale udojowe; chłodnie do 
mleka, silosy, rozwiązania chłodnicze; AFIMILK – systemy za-
rządzania stadem, elektronika do hal udojowych i robotów; JOZ 
– roboty do pracy w oborze Barn-E, MOOV, JOZTECH, zgarnia-
cze; PROMAT – maty i materace; inne urządzenia ułatwiające 
pracę hodowcy bydła.

Partner of leading brands on the global market who offers: 
deliveries, assembly, commissioning, training and service of 
equipment: RMH – trailed and self-propelled feed wagons; Ful-
lwoodJOZ, Lemmer Fullwood – MERLIN milking robots, milking 
parlors; milk coolers, silos, refrigeration solutions; AFIMILK – 

herd management systems, electronics for milking parlors and 
robots; JOZ barn robots – Barn-E, MOOV, JOZTECH, scrapers; 
PROMAT – mats, mattresses; other devices to facilitate the bre-
eder’s work.

FARMPACK Sp. z o.o.
ul. Słowackiego 1
98-200 Sieradz
tel. 504 052 053
e- mail: biuro@farmpack.pl
www.farmpack.pl
 
Firma Farmpack sp. z o.o. jest oficjalną częścią grupy „Karatzis 
Group of Companies” z Grecji, wiodącego producenta siatek rol-
niczych w Europie. Jako jedyny i oficjalny przedstawiciel grupy 
w Polsce, oferujemy pełną gamę greckich produktów opakowanio-
wych dla rolnictwa. Mamy wyłączność na wszystkie greckie siatki 
rolnicze: Hellasnet, Netzwerk, oraz Protector ECO, folie do sia-
nokiszonek Agrocrop Evolution oraz sznurek rolniczy AGRO Fil. 
Kontakt https://farmpack.pl/, 504052053
Farmpack sp. z o.o. is the Polish branch of the largest producer 
of agricultural nets in Europe, Karatzis Group of Companies from 
Greece. We offer a full range of packaging products for agricul-
ture, we have exclusivity for all Greek agricultural nets for bales, 
Hellasnet, Netzwerk and Protector ECO, silage films, Agrocrop 
Evolution and agricultural twine AGRO Fil. 
Contact https://farmpack.pl/, 504 052 053.

FARM-STAL s.c. Adam Zemsta
Arkadiusz Łuszcz	
Kraszewice 76	
97-515 Masłowice		
Tel.: 721 605 761	
e-mail: biuro@farmstal.eu	
www.farmstal.eu
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FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
ul. Przemysłowa 11, 11-700 Mrągowo, Polska
+48 531 249 466
farmtrac@farmtrac.com.pl
www.farmtrac.pl
https://www.facebook.com/FarmtracTractorsEurope

Farmtrac Tractors Europe to czołowy polski producent ciągników 
rolniczych. Od ponad 25 lat dostarczamy niezawodne, proste 
w obsłudze i wydajne traktory dostosowane do potrzeb rolnic-
twa, infrastruktury komunalnej i sadownictwa. Nasza oferta obej-
muje ciągniki o mocy od 21 do 122 KM. Łączymy sprawdzoną 
europejską jakość z innowacją i ergonomicznym designem. Ma-
szyny Farmtrac pracują w całej Polsce i Europie, zapewniając 
rolnikom optymalny stosunek ceny do jakości i pewne wsparcie.

FEDERUNACOMA
Via Venafro 5 
159 Roma WŁOCHY/ITALY
e-mail: info@federunacoma.it

FHU AUTO KARAMBOL Piotr Wyrembak
ul. Żwirowa 5b Ogrodniczki
16-030 Ogrodniczki 
e-mail: 
telefon:
Firma Auto Karambol Agro zajmuje się profesjonalną regenera-
cją Maszyn Rolniczych.

F.H.U. BOSS Stanisław Mądroszkiewicz
Miłochowice 4A
56-300 Milicz
Tel.: +48 453 404 618 / +48 530 683 775
E-mail: mondras@vp.pl
www: www.mini-traktorki.pl
Facebook: BOSS SOLIS Mini-traktorki

Od ponad 25 lat specjalizujemy się w imporcie mini traktorów 
z Japonii. Od 20 lat dostarczamy osprzęt do maszyn rolniczych, 
a od ponad 15 lat produkujemy własne ładowacze i osprzęt. 
W 2026 roku wprowadziliśmy markę MONDRAS, obejmującą 
nowoczesny osprzęt oraz mini ładowarki. Łączymy wieloletnie 
doświadczenie, własną produkcję i profesjonalny serwis, oferując 
sprawdzone rozwiązania dla rolnictwa i gospodarki komunalnej. 

For over 25 years, we have specialized in importing mini trac-
tors from Japan. For 20 years, we have been supplying attach-
ments and implements for agricultural machinery, and for over 
15 years, we have been manufacturing our own loaders and 
equipment.
In 2026, we introduced the MONDRAS brand, offering a modern 
range of attachments and mini loaders. We combine decades of 
experience, our own manufacturing capabilities, and professio-
nal after-sales service to provide reliable solutions for agriculture 
and municipal applications.

FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski 
Łęczeszyce 112 
05-622 Belsk Duży (k. Grójca) 
tel. +48 881 203 806 
e-mail: biuro@elrol.eu 
www.lovol.pl 
Oddział: 
Żurominek 29, 06-521 Wiśniewo (k. Mławy) 
tel. +48 505 331 961 
e-mail: kontakt@elrol.eu 
www.elrol.eu 

ELROL – oficjalny importer ciągników LOVOL i PROKMAR 
w Polsce. 
Sprzedaż od 2008 r. ciągników rolniczych, sadowniczych i ko-
munalnych firmy LOVOL, PROKMAR. 
Serwis gwarancyjny i pogwarancyjny. 
Sklep z częściami: www.czesci-foton.pl 
Sprzedaż maszyn rolniczych i komunalnych: www.maszyny-ko-
munalne.eu 
Sprzedaż i serwis minikoparek APS, ładowarek przegubowych 
Schmidt i APS. 
Zapraszamy do kontaktu z nami. 

ELROL - official importer of LOVOL and PROKMAR tractors in 
Poland. 
Sale since 2008 of agricultural, orchard and municipal tractors 
by LOVOL, PROKMAR. 
Warranty and post-warranty service. 
Parts shop: www.czesci-foton.pl Sale of agricultural and munici-
pal machinery: www.maszyny-komunalne.eu 
Sales and service of APS mini excavators, Schmidt and APS 
articulated loaders. 
Feel free to contact us. 
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FieldBee
Bojkowska 53, 44-100 Gliwice, Poland
+31 61 872 01 89 
info@fieldbee.com
https://www.fieldbee.com/pl
https://www.facebook.com/fieldbee.efarmer/

FieldBee oferuje przystępne cenowo rozwiązania rolnictwa pre-
cyzyjnego dla rolników na całym świecie. Nasze systemy GPS 
i aplikacje mobilne pomagają optymalizować prace polowe, 
redukować koszty i zwiększać plony. FieldBee jest łatwy w in-
stalacji, precyzyjny i kompatybilny z każdym traktorem. Naszą 
misją jest dostarczanie inteligentnych i dostępnych rozwiązań do 
automatyzacji maszyn na każdą farmę i w każdych warunkach.

FieldBee provides affordable precision farming solutions for far-
mers worldwide. Our GPS systems and mobile apps help optimi-
ze fieldwork, reduce costs, and improve yields. FieldBee is easy 
to install, accurate, and compatible with all tractors. Our mission 
is to provide accessible intelligence and machine automation for 
high-quality fieldwork on every farm and under all conditions.

FILTRO-TECH JACEK MAJEWSKI 
Kania 6a 
62-402 Ostrowite, Polska. 
Mail; jacek.majewski@filtrotech.pl 
Tel. 609-294-223 
www.filtrotech.pl 

Firma FILTRO-TECH od 2011 działa w zakresie filtracji układów 
olejów, paliw z wody i opiłków po awariach. 
Jesteśmy producentem agregatów filtracyjnych. 
Nasza technologia i długoletnie, profesjonalne doświadczenie 
w filtracjach fachowo pomoże zadbać o czystość układów ole-
jowych i paliwowych Państwa traktorów, kombajnów i maszyn. 
Czysty układ to układ pracujący, bez przestojów i kosztownych 
napraw. 
  
The FILTRO-TECH company has been operating in the field 
of filtration of oil and fuel systems from water and filings after 
failures since 2011. 
We are a manufacturer of filtration units. 
Our technology and many years of professional experience in fil-
tration will professionally help you keep the oil and fuel systems 
of your tractors and machines clean. 
A clean system is a working system without downtime and costly 
repairs. 

FIRMA BOROWCZYK s.c.
Przedsiębiorstwo Obrotu Skórami Futerkowymi  
M.B.Z.K. Borowczyk 
Czachorowo 49
 63-800 Gostyń,
Tel.: 663 307 356
www.firmaborowczyk.pl

Firma specjalizuje się w przetwórstwie i sprzedaży mięsa z kró-
lika świeżego oraz mrożonego. Poszukujemy hodowców żywca 
króliczego. Zapraszamy do współpracy.

The company specializes in the processing and sale of fresh and 
frozen rabbit meat. We are looking for live rabbit breeders. We 
invite you to cooperate. 

FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j.
87-326 Nieżywięć 
Zakład produkcyjny:
87-400  Wrocki 84a 
tel. kom 602-385-109
tel. 56-495-13-14
tel./fax 56-495-17-29
e-mail: office@grallarewald.com.pl
www.grallarewald.com.pl
www.pawel_gralla@hotmail.com 

Jesteśmy firmą zajmującą się   produkcją osprzętu i urządzeń 
potrzebnych do wyposażenia budynków inwentarskich od 1992r.
Specjalizujemy się w produkcji urządzeń do hodowli trzody 
chlewnej oraz elementów wyposażenia kurników.Oferujemy: 
Automaty paszowe, Tubomaty, Kominy wentylacyjne, Systemy 
pojenia, Urządzenia do dezynfekcji. 

We are a company dealing with the production of fittings and de-
vices needed to equip livestock buildings since 1992.We special-
ize in the production of equipment for pig breeding and elements of 
poultry house equipment.We offer: Feeding systems, Tubomats, 
Ventilation chimneys, Watering systems, Disinfection devices.

LUPUS Wilk Sp.k. 
ul. Mleczarska 6
06-400 Ciechanów
e-mail: kontakt@fhlupus.pl
www.fhlupus.pl
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Firma Handlowa LUPUS z siedzibą w Ciechanowie jest dystrybu-
torem i producentem maszyn rolniczych. Jesteśmy największym w 
Europie producentem stołów do rzepaku do rosyjskich kombajnów 
zbożowych Rostselamsh, ponadto w swoich halach produkujemy 
wały uprawowe o szerokości od 3,0 m do 16,0 m. Naszą ofertę 
wyróżniają maszyny wykorzystywane przy zbiorze dwufazowym 
pokosówki o szerokości 5,0 m i 7,0 m oraz podbieracze pokosów 
do kombajnów zbożowych. Zainteresowanych ofertą zapraszamy 
do odwiedzenia naszego stoiska lub bezpośrednio do kontaktu 
telefonicznego 23 672 14 96. 

FJDynamics Europe Sp. z o.o.
Aleja Kraśnicka 27, 20-718 Lublin
tel.: 600 509 542
sales.poland@fjdynamics.com
fjdynamics.com/pl
facebook.com/fjdynamics.polska

FJDynamics to globalna marka technologiczna, której rozwią-
zania są wykorzystywane w ponad 100 krajach. Firma tworzy 
kompleksowy ekosystem dla rolnictwa precyzyjnego – od pro-
wadzenia maszyn, przez precyzyjny siew i oprysk, po monito-
ring plonów oraz cyfrowe zarządzanie gospodarstwem. Łączy 
robotykę, automatyzację i cyfryzację, tworząc rozwiązania dla 
budownictwa, geodezji, skanowania 3D i pielęgnacji terenów 
zielonych. Rozwiązania wspierają ograniczanie kosztów i zwięk-
szanie wydajności pracy.

FJDynamics is a global technology brand whose solutions are 
used in more than 100 countries. The company creates a com-
prehensive ecosystem for precision agriculture – from machine 
guidance and precision seeding and spraying to yield monitoring 
and digital farm management. By combining robotics, automa-
tion and digitalization, FJDynamics also develops solutions for 
construction, surveying, 3D scanning and landscaping. Its tech-
nologies help reduce costs and improve operational efficiency.

FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
Trzcianka 33a
64-316 Kuślin 
e-mail: 
telefon: 

FLEXXAIRE INC.
10430 180 St NW 
T5S1C3 Edmonton KANADA/CANADA
e-mail: info@flexxaire.com
telefon: 1 780 930 68 32

FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH 
Bürgermeister-Boch-Str. 1 
84453 Mühldorf
tel.: 0049/8631 3070 312	
e-mail: info@fliegl.com	
www.fliegl-agrartechnik.de

FNPSMS
Head office - 21, chemin de Pau - 64121
MONTARDON, FRANCE
+33 (0) 5 59 12 67 00
•martin.gomez@fnpsms.fr
www.maizeurop.com/en/structure/fnpsms/https://maize.
seedsforfuture.eu/en/
Facebook profile : https://www.facebook.com/profile.
php?id=100080436950316

FNPSMS zrzesza 31 grup producentów oraz 31 firm nasien-
nych, aby zapewnić wysokiej jakości, konkurencyjne nasiona 
kukurydzy i sorga, dostosowane do współczesnych wyzwań 
rolnictwa. Jako kluczowy podmiot koordynuje badania, innowa-
cje, monitoring regulacyjny oraz reprezentuje sektor we Francji 
i w całej Europie. Program na lata 2025–2027 wzmacnia odpor-
ność, konkurencyjność i zrównoważony rozwój poprzez innowa-
cyjne podejścia techniczne i zintegrowaną ochronę roślin.

The FNPSMS brings together 31 producer groups and 31 seed 
companies to ensure high-quality, competitive maize and sor-
ghum seeds adapted to today’s agricultural challenges. As 
a key player, it coordinates research, innovation, regulatory mo-
nitoring, and represents the sector in France as well as across 
Europe. Its 2025–2027 program strengthens resilience, compe-
titiveness, and sustainability through innovative technical appro-
aches and integrated crop protection.

FOLPOL R.Barczyk J. Cygan Sp.j.	
ul. Mikołaja Reja 6, Wólka Załęska	
05-532 Baniocha		
tel.: 22 757 80 88	
folpol@folpol.pl	
www.folpol.pl

FORD POLSKA
ul. Kołobrzeska 30 
02-923 Warszawa 
www.ford.p
telefon: 22 642 83 84

Ford Polska odpowiada za sprzedaż, marketing oraz rozwój 
sieci dealerskiej i serwisowej marki Ford w Polsce. Firma ofe-
ruje szeroką gamę samochodów osobowych i dostawczych dla 
klientów indywidualnych i biznesowych. W ofercie znajdują się 
m.in. Ranger - od lat najlepiej sprzedający się pickup w Europie 
- modele Transit oraz rozwiązania Ford Pro wspierające rozwój 
firm i gospodarstw rolnych.

Ford Polska is responsible for the sales, marketing, and deve-
lopment of Ford’s dealer and service network in Poland. The 
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company offers a broad range of passenger cars and commer-
cial vehicles for both private and business customers. Its port-
folio includes the Ford Ranger, Europe’s best-selling pickup for 
many years, Transit models, and Ford Pro solutions designed to 
support businesses and agricultural operations.

FORTUNA SEED Sp. z o.o.
ul. Szlak 77/222 
31-153 Kraków 
e-mail: 
telefon: 572 715 123

FRANCUSKIE KONSORCJUM TECHNIKI 
PRZETWÓRSTWA ROLNO-SPOŻYWCZEGO
,,Fracop” sp. z o. o.
ul. Poleczki 76A
02-822 Warszawa
www.fracop.pl
fracop@fracop.pl
tel. 501 552 1223
tel. 508 335 287
KRS: 0000181209
NIP: PL 9511648971
REGON: 012300684

Już od ponad 30 lat jesteśmy oficjalnym przedstawicielem na 
rynek Polski wiodących producentów francuskich z zakresu 
przemysłu zbożowo - młynarskiego. Posiadamy w swoim asor-
tymencie pełen zestaw urządzeń potrzebnych do wybudowania 
oraz wyposażenia kompletnego magazynu zbożowego. Nasza 
oferta to: suszarnie zbożowe LAW– zwłaszcza dla mokrej ku-
kurydzy; transport zboża DENIS – przenośniki, podnośniki, 
wybieraki; czyszczalnie zbóż MAROT – maszyny  wstępnego 
i dokładnego czyszczenia; urządzenia laboratoryjne CHOPIN 
TECHNOLOGIES; silosy zbożowe PRIVE.
W Polsce wybudowaliśmy liczne obiekty, między innymi w: Ze-
spole Młynów w Jelonkach, Cargill Dobrzelin, Gospodarstwo 
B. Jasina Metelin, Fart-Chem, PZZ Stoisław, Melvit, ELEWARR 
Koronowo.

For more than 30 years, we are an official representative of the 
French cereal - milling factory in Polish market. We have a full set 
of equipment which is necessary to construct a complete grain 
magazine. Our offer includes:  grain dryers - especially for wet 
corn; grain handling - conveyors, bucket elevators, rotary sweep 
unloaders; grain cleaners - for precise cleaning; laboratory equip-
ment; grain silos.
In Poland, we have built a number of objects, such as:  Zespole 
Młynów w Jelonkach, Cargill Dobrzelin, Gospodarstwo B. Jasina 
Metelin, Fart-Chem, PZZ Stoisław, Melvit, ELEWARR Koronowo.

FRISMA Zakład Usługowo-Produkcyjno-Handlowy
Kościelna Wieś 9, 88-220 Osięciny,
tel.(+48) 607-902-116,
e-mail: frisma@frisma.pl 
www.frisma.pl

Specjalizujemy się w obróbce metali, produkcji maszyn rolni-
czych i realizacji konstrukcji stalowych.
W ofercie maszyn posiadamy:
•	 obsypniki do okrywania pryzm z kiszonkami, 
•	 podgarniacze paszy
•	 niszczarki zieleniny warzyw
•	 przystawki z piłami ogławiającymi
•	 pielniki herbicydowe z opryskiwaczami
•	 ścinacze szczypioru
•	 kopaczki do cebuli
•	 czyszczarki selera
•	 glebogryzarki
•	 wywrotnice skrzyniopalet
•	 prasy silosujące

We specialize in metal processing, production of agricultural ma-
chinery and implementation of steel structures.
Our offer of machines includes:
•	 furrowers for covering mounds/piles with silage
•	 feed pushers
•	 shredders of vegetable leaves/greens
•	 attachments with topping saws
•	 herbicide weeders with sprayers
•	 chives cutters
•	 onion diggers
•	 cleaning machines
•	 tillers
•	 box tippers
•	 silage presses
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FUNDACJA UNIWERSYTETU IM. ADAMA MICKIEWICZA 
W POZNANIU
ul. Rubież 46 
61-612 Poznań 
e-mail: fundacjauam@ppnt.poznan.pl
telefon: 61 827 97 00

FUZHOU HAILIN MACHINERY Co.,Ltd
No.10 Tianshui Road Yiwu Machinery Garden,
Cangshan District, Fuzhou, China
tel.:0086591-63116659
hge-sales003@china-hailin.com
www.china-hailin.com

Fuzhou Hailin Machinery Co.,Ltd was founded in 1999. Equiped 
with advanced production lines for casting, metal plate proces-
sing, maching and coating, Haiin is a modern enterprise that in-
tergrates scientific research and development, production,sales 
and service, and import and export trade of water pump set and 
water pump, diesel generators.

GALEBREAKER AGRI 
Galebreaker House, New Mills Industrial  Estate 
HR8 2SS Ledbury, UK 
Tel.: +48 695 662 121
e-mail: pk@galebreaker.com 
www.galebreaker.pl

Galebreaker - Systemy kurtynowe VVS, bramowe Agridoor 
i wentylacyjne VentTube dla budynków gospodarczych - ręczne, 
elektryczne i automatyczne; Szeroka gama materiałów i opcji. 
Najwyższa jakość, trwałość i funkcjonalność. Dopasowane do 
każdego budynku.
Galebreaker - chroni inwentarz przed złymi warunkami atmos-
ferycznymi na całym świecie. Pomaga utrzymać optymalny kli-
mat w oborze.
Więcej informacji: +48 695 662121;  www.galebreaker.pl

Galebreaker - VVS curtain systems, Agridoor gates and VentTube 
ventilation systems for farm buildings - manual, electric and auto-
matic. A wide range of materials and options. The highest quality, 
durability and functionality. Adapted to any building.
Galebreaker - protects inventory from bad weather around the 
world. It helps to maintain an optimal climate in the barn.
More information: +48 695 662121; www.galebreaker.pl

GARDENLAND S.C. BOCHEŃSKI MARCIN,
KLIMCZAK RAFAŁ
tel. 695 436 784, 785 521 078, 43 650 50 66
Facebook: Gardenland Poddębice
e-mail: gardenland-serwis@wp.pl
www.gardenlandsc.pl 
ul. Łódzka 37, 99-200 Poddębice

GARDENLAND S.C. to wiodący diler specjalistycznych maszyn 
ogrodowych i traktorów komunalnych, oferujący produkty re-
nomowanych marek HONDA, HUSQVARNA, ISEKI, AGRIA, 
OREC i WALKER. Specjalizujemy się głównie w sprzedaży 
i serwisie wysokiej jakości japońskich maszyn ISEKI i karc-
zownic OREC, a także zdalnie sterowanych robotów koszących 
AGRIA znanych ze swojej niezawodności i zaawansowanych 
technologii, które charakteryzują się wyjątkową wydajnością 
pracy w trudnych i ciężkich warunkach. Zapraszamy na AGRO 
SHOW 2024, aby zapoznać się z naszym całym asortymentem.

GASPOL S.A.
Al. Jana Pawła II 80
00-175 Warszawa
Tel. 606 800 400
E-mail: infolinia@gaspol.pl
www.gaspol.pl

GASPOL to największy dostawca gazu płynnego (LPG) w Pol-
sce. Oferujemy gaz płynny do zbiorników przydomowych, go-
spodarstw rolnych i firm; gaz w butlach i autogaz. Zapewniamy 
kompleksową obsługę instalacji zbiornikowych LPG – wykonu-
jemy projekt instalacji, montaż zbiorników, realizujemy dostawy 
gazu i serwis 24h/7 na terenie całej Polski.

GASPOL is the biggest supplier of liquefied petroleum gas 
(LPG) in Poland. We offer LPG for tanks to households, farms 
and companies; gas in cylinders and autogas. We provide com-
prehensive service for LPG tank installations - we prepare the 
installation project, install tanks, deliver gas and provide techni-
cal service 24h/7 for installations in whole Poland.
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GAZELT - Hale namiotowe
ul. Boczna 4/106
50-502 Wrocław
tel. +48 71 307 59 56
email: kontakt@gazelt.pl
www.gazelt.pl
facebook.com/gazelt.hale.namiotowe

GAZELT to polski producent całorocznych hal tunelowych, za-
daszeń kontenerowych i zagród dla zwierząt, zaprojektowanych 
z myślą o gospodarstwach rolnych. Nasze hale są trwałe, łatwe 
w montażu i odporne na warunki atmosferyczne. Kratownica sta-
lowa i mocne poszycie PVC 900g/m² zapewniają niezawodną 
ochronę na lata. Świetnie sprawdzają się jako magazyny na ma-
szyny, baloty, pasze oraz jako schronienia dla zwierząt. Oferuje-
my doradztwo oraz szybką realizację - gotową halę dostarczymy 
nawet w 3 dni!

GAZELT is a Polish manufacturer of all-season tunnel halls, con-
tainer roofs, and livestock shelters for agricultural use. Our struc-
tures are durable, quick to assemble, and weather-resistant. 
A robust steel truss frame combined with a heavy-duty 900 g/m² 
PVC cover provides dependable, long-term protection. Ideal for 
storing machinery, hay bales, feed, or for housing animals. We 
offer expert advice and fast delivery - your fully assembled shel-
ter can be on-site in as little as 3 days.

GAZETA SOŁECKA
ul. Zofii Urbanowskiej 8
62-500 Konin
tel. 797 901 125
e-mail: solecka@gazetasolecka.pl
Dział reklamy, prenumeraty i kolportażu
tel./fax: 63 243 84 61, tel. 797 901 118
e-mail: ryszard.bilski@gazetasolecka.pl
e-mail: solecka@poczta.wp.pl

„Gazeta Sołecka” – miesięcznik ogólnopolski, wydawany od 
1993 roku. Jedyne czasopismo w Polsce towarzyszące dzia-
łaniom wspólnot wiejskich, sołtysów oraz liderów wsi. Jest 
obserwatorem aktywności stowarzyszeń sołtysów oraz innych 
organizacji pozarządowych pracujących na rzecz środowisk 
wiejskich. Pokazuje ich uczestnictwo w rozwoju gmin, powiatów 
i regionów. Upowszechnia przykłady dobrych praktyk służących 
pobudzaniu aktywności mieszkańców, unowocześnianiu oraz 
odnowie wsi.
„Gazeta Sołecka” – a nationwide monthly magazine, pub-
lished since 1993. The only magazine in Poland accompany-
ing the activities of rural communities, village leaders and vil-
lage leaders. He is an observer of the activity of village coun-
cils’ associations and other non-governmental organizations 

working for the benefit of rural communities. It shows their 
participation in the development of communes, counties and 
regions. It disseminates examples of good practices aimed at 
stimulating the activity of inhabitants, modernizing and renew-
ing the countryside.

GEYER & HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE
W PARTYNI Sp. z o.o. 
Partynia 12 
39-310 Radomyśl Wielki
tel. 603 449 245
e-mail: michal.klaus@geyer-hosaja.com.pl
www.geyer-hosaja.com.pl
NIP: 872 000 33 96

Jesteśmy polskim producentem wyrobów gumowych. W sek-
torze rolniczym oferujemy maty legowiskowe, maty puzzlowe, 
podłogi rusztowe oraz nowy produkt – materac superior 33 
z pianką.

We are polish manufactorer of rubber products. In agriculture 
sector we are offering qubicle mats , puzzle mats, slatted floors 
and new product – mattress superior 33 with a foam.

GIANT POLSKA
ul. IV Dywizji Piechoty 10a 
77-420 Lipka 
e-mail: biuro@giantpolska.com

GIMTECH Sp. z o.o. 
ul. Energetyków 5 
32-050 Skawina 
tel.: 534 929 363; + 48 12 256 10 20 
kontakt@gimtech.pl 
biuro@gimtech.pl 
handel@gimtech.pl 
www.gimtech.pl 

Specjalizujemy się w dystrybucji wysokiej jakości komponentów 
do hydrauliki siłowej takich jak: węże hydrauliczne, końcówki i 
tuleje do zakuwania, szybkozłącza, zawory, złączki, manome-
try, rury precyzyjne. Zajmujemy się także produkcją przewodów 
hydraulicznych wedle specyfikacji klienta. Nasze marki: Dyna-
Force – węże hydrauliczne i przemysłowe oraz węże do myjek 
wysokociśnieniowych, GMH – nasza linia armatury do hydrauliki 
siłowej. Gwarantujemy wysoką jakość, fachowe doradztwo i 
szybkie dostawy.

We specialize in the distribution of high-quality hydraulic com-
ponents, such as hydraulic hoses, crimping fittings and ferrules, 
quick-release couplings, valves, connectors, pressure gauges, 
and precision tubing. We also manufacture hydraulic hoses 
according to customer specifications. Our brands include: Dy-
naForce – hydraulic and industrial hoses, as well as hoses for 
high-pressure washers, and GMH – our line of hydraulic fittings. 
We guarantee high quality, expert advice, and fast delivery.
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GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
Klever Str.31 
40477 Düsseldorf NIEMCY/GERMANY
e-mail: europe@globaltrackwarehouse.com
telefon: 49 211 2106 1980

Global Track Warehouse is a specialist supplier of rubber tracks 
for agricultural, construction and industrial machinery. Our range 
covers replacement tracks for combines, tractors, excavators, 
compact loaders, carriers and many other tracked machines.
From our European operation and centrally located warehouse 
in Belgium, we supply dealers, workshops and end users across 
Europe. A broad stock range allows us to offer suitable solutions 
for many common machines directly from stock, while additional 
sizes and specifications can be supplied through our global ma-
nufacturing and distribution network.
Our portfolio includes NXT®, our latest generation of rubber 
tracks, developed for modern agricultural and selected con-
struction applications, alongside our established TankTuff®, 
J’Track® and R’Track® product ranges.
We focus on what matters in daily operation: correct fitment, 
reliable availability, competitive pricing and practical technical 
support before and after the sale.

GOODVALLEY AGRO S.A.
ul. Dworcowa 25 
77-320 Przechlewo 
e-mail: 
telefon: 

Goodvalley od ponad 30 lat rozwija działalność w oparciu o no-
woczesne rolnictwo oraz kontrolę kluczowych etapów produkcji 
- od upraw i hodowli po przetwórstwo. Firma wytwarza produkty 
z polskiego mięsa, wykorzystując własne i partnerskie gospo-
darstwa oraz zakłady produkcyjne. Jej marką konsumencką jest 
Dolina Dobra. Goodvalley produkuje także energię w sześciu 
biogazowniach i planuje dwie inwestycje związane z produkcją 
biometanu.

GOSPODARZ.PL
1 oddział w Gnieźnie
ul. Kostrzyńska 39
62-200 Gniezno
tel. 506 162 853
e-mail: redakcja@gospodarz.pl

Gospodarz.pl Twój Portal Rolniczy o zasięgu ogólnopolskim 
skierowany do gospodarzy i firm z nimi współpracujących, grup 
producentów rolnych, instytucji rządowych, kadry naukowej oraz 
studentów. Dostępny jest także kanał rolniczej telewizji interne-
towej www. gospodarz.tv

Gospodarz.pl is nationwide Agricultural Portal aimed at farmers 
and companies working with them, agricultural producer groups, 
government institutions, academic staff, and students. There is 
also an agricultural internet TV channel available at www.Go-
spodarz.tv.

GRAINTEC Mariusz Piecuch
ul. Gdańska 6, 83-230 Smętowo Gr.
tel.: 503 025 125
 email:dmuchawy@wp.pl
www.graintec.pl

Zajmujemy się produkcją wysokowydajnych dmuchaw do zbo-
ża o wydajności od 10 do 60 ton na godzinę oraz Czyszczarek 
pneumatycznych montowanych na przenośnikach ślimakowych 
o wydajności czyszczenia 10T/H

GRANO-SYSTEM Sp. z o.o.  Sp. K.
Jabłonna 35
97-570 Przedbórz
tel. 447 812 068
e-mail: biuro@grano-system.pl
www.grano-system.pl

Cel nowej firmy stanowi uruchomienie produkcji nowoczesnych 
maszyn rolniczych dla potrzebującego nowych technologii 
i szybko modernizującego się na wzor zachodni rolnictwa. 
W grudniu 2008 roku firma Grano-System rozpoczęła działalność 
gospodarczą, przenosząc szybko na swoj grunt liczne nowa-
torskie techniczne rozwiązania. Dużą wagę przywiązujemy do 
precyzji wykonania, dzięki ktorej zadowolenie naszych klientow 
zawsze jest pełne a finalizacji każdej transakcji towarzyszy 
satysfakcja. Wierzymy, że duch rywalizacji i jednocześnie zor-
ganizowana praca zespołowa sprawią, iż Grano-System będzie 
jedną z dynamiczniej rozwijających się firm produkcyjnych nie 
tylko w naszym rejonie! 
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GRANUM Firma Nasienna 
Wodzierady 81
98-105 Wodzierady
tel. 43/ 677 31 26
e-mail: biuro@granumfn.pl
www.granumfn.pl

Producent kwalifikowanego materiału siewnego: Mieszanki traw 
dekoracyjne i pastewne, sadzeniaki ziemniaka, zboża siewne, 
kukurydza siewna, pozostałe nasiona rolnicze.

A producer of qualified sowing material: mixes of ornamental 
and fodder grasses, potato tubers, cereals, maize, other agri-
culture seeds.

GRASDORF KOŁA POLSKA Sp. z o.o. 
ul. Przemysłowa 1, 47-300 Krapkowice
tel. 77/ 44 67 348
e-mail: biuro@kolarolnicze.pl
www.kolarolnicze.pl 

GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
ul. Obornicka 1a
Kowanówko
64-600 Oborniki
tel. 61 297 75 30
e-mail: gbesson@poczta.onet.pl
www.gregoire-besson.com
GREGOIRE-BESSON: pługi, brony talerzowe, kultywatory 
ścierniskowe, agregaty uprawowe, głębosze. BERTHOUD: 
opryskiwacze zawieszane, zaczepiane i samojezdne. JEANTIL: 
rozrzutniki obornika, przyczepy rolnicze, wozy asenizacyjne. 
LUCAS: wozy paszowe, ścielarki do słomy.

GREGOIRE-BESSON: ploughs, disc harrows, cultivators, soil 
preparators, subsoilers. BERTHOUD: mounted, trailed and self-
-propelled sprayers. JEANTIL: manure spreaders, agricultural 
trailers, slurry tankers. LUCAS: diet feeders, straw-bedders.

GREMUR AGRO 
ul. Przemysłowa 19 
62-095 Murowana Goślina 
Tel.: 781 367 237
e-mail: gremuragro@wp.pl

GRUBA RECYKLING Sp. z o.o.
ul. Klimka 12 
84-241 Gościcino 
e-mail: p.gostomski@gruba.eu
telefon: 660 724 030

Gruba Plast – polski producent modułowych płyt ochronnych i 
systemów stabilizacji nawierzchni z materiału pochodzącego w 
100% z recyklingu. Oferujemy Promat 20, Promat 40, Flat Mat 
20 oraz Eco Large i Eco Small Grid Drainage Mat. Zastosowa-
nie: rolnictwo, gospodarstwa, stajnie i paddoki, drogi dojazdowe 
i tymczasowe, parkingi, place gospodarcze, przejazdy maszyn 
rolniczych, ochrona gruntu, stabilizacja błota i drenaż. Produkcja 
w Polsce.

GRUNT TO NIERUCHOMOŚCI II
ul. Fabryczna 13A/7, 61-524 Poznań 
tel.: 731 095 095
a.kosciuszko@gtnbiuro.pl
https://grunttonieruchomosci.pl/
Anita Kościuszko - Złote Kamienice & Grunt 
to Nieruchomości https://www.facebook.com/
akosciuszkogruntto/ 

Anita Kościuszko od 10 lat działa na rynku nieruchomości. Jako 
właścicielka Grunt to Nieruchomości specjalizuje się w pośred-
nictwie sprzedaży gruntów - od działek z przeznaczeniem pod 
budownictwo mieszkaniowe po wielkopowierzchniowe tereny 
inwestycyjne. Stawia na bezpieczne transakcje, rzetelną wyce-
nę i przygotowanie nieruchomości do sprzedaży. Podczas Agro 
Show będzie dzielić się praktyczną wiedzą o wartości, sprzeda-
ży i potencjale gruntów.

GRUPA MTP	
ul. Głogowska 14,
60-734 Poznań		
tel.: 61/ 869 20 00	
e-mail: polagra-premiery@grupamtp.pl	
www.polagra-premiery.pl
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Międzynarodowe Targi Rolnicze Polagra Premiery odbędą się 
16–18 stycznia 2026. To halowe wydarzenie w idealnym czasie 
– poza sezonem prac polowych. Prezentowane będą premiery 
rynkowe i oferta na sezon 2026. Najlepsze produkty zostaną 
wyróżnione Złotym Medalem MTP. Polagra Premiery to dosko-
nała okazja do spotkań branżowych i rozmów o inwestycjach 
w rolnictwo.

The International Agricultural Fair Polagra Premiery will take 
place on January 16–18, 2026. This indoor event is held at the 
perfect time—outside the fieldwork season. Market premieres 
and offers for the 2026 season will be showcased. The best pro-
ducts will be awarded the MTP Gold Medal. Polagra Premiery 
is a great opportunity for industry meetings and discussions on 
farm investments.

GRUPA WINKLER Ryszard Winkler
Józefin 23
23-250 Urzędów
Tel. 880 090 846
e-mail: biuro@silosywinkler.pl
www.silosywinkler.pl

P.U.H Winkler zajmuje się produkcją silosów zbożowych, pa-
szowych oraz silosów do trocin o rożnych średnicach i pojem-
nościach. Silosy te przeznaczone są do długotrwałego magazy-
nowania np. ziarna zbóż. Zbiorniki są nowe, wykonywane są z 
wysokogatunkowej stali o powłoce cynku ZN 275 oraz spełniają-
ce wszystkie normy EU.

GRUTECH
Janowo 97
18-500 Kolno 
e-mail: grutechcompany12@gmail.com
telefon: 537 271714

GRZEŚ-DACH Sp. z o.o.
ul. Rakoniewicka 15 
62-065 Grodzisk Wielkopolski 

GUMISIL POLSKA
ul. Krowoderska 5
31-141 Kraków
tel. 12/ 422 42 42
sklep@gumisil.store

Producent organiczno-mineralnych stymulatorów wzrostu roślin 
„GumiSil”, oraz nawozów doglebowych „HUMUSAR” stosowa-
nych w rolnictwie, warzywnictwie, sadownictwie i ogrodnictwie.
Efekty działania podparte są licznymi badaniami oraz doskona-
łym składem produktów.
Preparaty posiadają również zezwolenie do stosowania przy 
uprawach ekologicznych.

Odwiedź nas:
www.gumisil.store
Facebook:@biostymulator
Instagram: gumisilpolska

Producer of „GumiSil” organic-mineral plant growth stimulants 
and „HUMUSAR” soil fertilizers for agriculture, vegetable gro-
wing, fruit growing, and horticulture.

These effects are supported by numerous studies and compre-
hensive product compositions.
Our supplements are also suitable for use in organic farming.

Visit us:
www.gumisil.store
Facebook:@biostimulator
Instagram: gumisilpolska

GUMMIWERK KRAIBURG ELASTIK GmbH & Co.KG
Goellstrasse 8 
84529 Tittmoning
NIEMCY / GERMANY 
 +498 683 701 262
e-mail: sergej.ferder@kraiburg-elastik.de 
www.kraiburg-elastik.de

 

HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
os. Porzeczkowe 3
Piekary k/Gniezna
62-200 Gniezno
Tel.: 575  579 000	
e-mail: kontakt@profesjonalne-nawadnianie.pl	
www.profesjonalne-nawadnianie.pl

Ha-Dwa-O, lubi wodę. Lubi ją zbierać i magazynować, pompo-
wać i rozprowadzać, rozpylać i kroplić. Od rana do wieczora, 
od 6 do 18, myślimy, rozmawiamy, piszemy tylko o wodzie i jej 
dystrybucji.
Importujemy z Włoch, Francji, Izraela i Hiszpanii produkty naj-
wyższej jakości znanych i cenionych światowych marek: Rivulis, 
Arkal, Amiad, Naan, NPI, Sab, Raesa, Bermad i wiele innych.

HALDRUP GmbH
Justus-von-Liebig Strasse 3 
74532 llshofen 
NIEMCY / GERMANY 
Tel.: +49 7904 9439 98 144
e-mail: info@haldrup.net
johannes.heindel@haldrup.net
www.haldrup.net 
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HANDLOPEX S.A.
ul. POŁONIŃSKA 29, 35-082 RZESZÓW
tel. +48 17 86 04 332
www.handlopex.pl
e-mail: handlopex@handlopex.pl

Handlopex S.A. posiada 14 filii (Biała Podlaska, Białystok, Cze-
ladź, Gdańsk, Kielce, Koszalin, Kraków, Lublin, Łódź, Olsztyn, 
Poznań, Radom, Rzeszów, Szczecin, Toruń, Warszawa, Wro-
cław, Zielona Góra).
Zajmuje się hurtową i detaliczną sprzedażą ogumienia (opony 
do wszelkich typów pojazdów, dętki, felgi ciężarowe, rolnicze, 
osobowe – aluminiowe i stalowe).

Handlopex S.A. owns 14 branches (Biala Podlaska, Bialystok, 
Czeladz, Gdansk, Kielce, Koszalin, Krakow, Lublin, Lodz, Olsz-
tyn, Poznan, Radom, Rzeszow, Szczecin, Torun, Warszawa, 
Wroclaw, Zielona Gora).
The company is a wholesaler and a retailer of tyres, tubes and 
wheel rims – alloy and steel - (for all types of vehicles like trucks, 
agricultural and passenger’s cars). 

HANGZHOU KADIVA TRANSMISSION TECHNOLOGY 
Co., Ltd.
No.68 Hongtai 5th Road, Hongken Farm, Xiaoshan 
Economic and Technology 
311232 Hangzhou CHINY/CHINA
e-mail: 
telefon: 86 571 836 928 75

Kadiva transmission has been deeply engaged in Agricultural 
gearbox manufacturing for over a decade. 
We focus on the R&D and manufacturing of medium-to-high-end 
gearboxes, transmissions, and transmission components.Our 
gearboxes are mainly for Mower,Rotaty tiller,Baler,Mulcher,Cul-
tivation,Spreader and Harvester machines.

HANS BRANTNER GmbH 
Hans Brantner Strasse 8
2136 Laa an der Thaya
T: +43 2522 2511-0
F: +43 2522 2511-50
fahrzeugbau@hb-brantner.at
www.hb-bratner.pl
www.facebook.com/brantnerpolska
  
Firma HB Brantner od 75 lat zajmuje się produkcją wysokiej 
jakości przyczep rolniczych.W naszej ofercie znajdą Państwo 
przyczepy jedno-dwu-trzyosiowe, przyczepy samowyładowcze, 
oraz przyczepy ze ścianą przesuwną Power Push+ z adapterem 
rozrzutnika obornika. Różnorodność naszych przyczep waha się 
od 2 do 34 ton masy całkowitej.

HANS SAUTER GmbH
Auerbachereg 13  Stetten
DE-87778 Stetten
Tel.: +49 826 175 994 0
e-mail: info@sauter-stetten.com
WWW: sauter-stetten.com

HARBIN HIGH-TECH MACHINERY INTERNATIONAL 
TRADE Co., Ltd  
No.18 High Tech Industrial Development Zone,
Harbin, China 
Tel: 0086 451 87222796
hrbqc@ht-machinery.com
www.ht-machinery.com 

HRBQC Bearings, założona w 2008 roku, specjalizuje się 
w produkcji łożysk do maszyn rolniczych. Z 18-letnim doświad-
czeniem dostarczamy produkty OEM, dystrybutorom i serwisom 
w Europie i obu Amerykach. Główne produkty: piasty, łożyska 
do bron talerzowych, łożyska stożkowe, łożyska z logo i opa-
kowaniem. Oferujemy niskie MOQ, szybkie próbki i rozwiązania 
dostosowane do potrzeb klienta.

Founded in 2008, HRBQC Bearings specializes in the produc-
tion and export of high-quality bearings for agricultural machi-
nery. With over 18 years of experience, we supply OEMs, di-
stributors, and repair centers across Europe, North and South 
America. Our main products include: Agri hub units, Disc harrow 
bearings, Tapered roller bearings, Custom bearings with logo 
and packaging. We support low MOQ, fast sampling, and cu-
stomized solutions.

HARDI POLSKA 
99-300 Kutno
Ul. Sklęczkowska 51 
tel. 509 282 298, 510 240 820
www.hardipolska.com

Światowy producent opryskiwaczy rolniczych oraz sadowni-
czych.
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 HARVESTER Marcin Dyoniziak 
Niniew 40, 63-313 Chocz 
Nr tel.: + 48 662 756 446, + 48 887 979 450 
e-mail: harvester.dyoniziak@gmail.com,
harvesterbiuro@gmail.com 
adres strony www: https://chcharvester.pl/ 

Harvester to firma specjalizująca się w sprzedaży nawigacji rolni-
czych, czyli systemów automatycznego prowadzenia równoległe-
go marki CHCNAV. Zapewniamy Państwu profesjonalny serwis 
gwarancyjny i pogwarancyjny. W naszym asortymencie znajdzie-
cie Państwo także wysokiej jakości maszyny rolnicze. Doświad-
czenie zbierane każdego dnia w oparciu o testy polowe sprawia, 
że grono zadowolonych klientów firmy Harvester rośnie. Nasze 
produkty wspierają efektywne zarządzanie czasem i pieniędzmi. 

Harvester is a company focused mainly on selling agricultural 
navigations. It is an automated steering system that easily retro-
fits many types of new and old farm. In our offer, you can also 
find agricultural machines. Experience gained every day based 
on field trials makes the group of satisfied Harvester customers 
grow. The products we have for sale help you save time and 
money in a simple way.

HEBEI HUICHAO MACHINERY PARTS CO.,LTD
Intersection of Kangyuan Street and Xingze Road, 
Economic Development Zone,
Julu Xingtai City,
Hebei Province
tel.: +8615930064445
hbhuichao@126.com
www.hbhuichao.com

Hebei Huichao Machinery Parts Co., Ltd. Founded in 1985, and 
has been deeply involved in the industry of agricultural machi-
nery rubber accessories for 40 years. Currently main products 
up to 2,000 kinds, such as Planter Parts, Planter Gauge Wheel, 
Planter Press Wheel, Bearings,rubber tube, Crop harvester co-
nveyor belts, Drive rollers,Sprocket and other replacement parts 
for all kinds of agricultural machinery.

HEBEI HUICHAO MACHINERY PARTS CO.,LTD
Intersection of Kangyuan Street and Xingze Road, 
Economic Development Zone,
Julu Xingtai City, Hebei Province
tel.: +8615930064445
fax +86-319-4225107
hbhuichao@126.com
https://www.hbhuichao.com/

Hebei Huichao Machinery Parts Co., Ltd. Founded in 1985, and 
has been deeply involved in the industry of agricultural machi-
nery rubber accessories for 40 years. Currently main products 
up to 2,000 kinds, such as Planter Parts, Planter Gauge Wheel, 
Planter Press Wheel, Bearings,rubber tube, Crop harvester co-
nveyor belts, Drive rollers,Sprocket and other replacement parts 
for all kinds of agricultural machinery

HEBEI ZHISHUN HYDRAULIC MACHINERY CO., LTD
South of Leilizhuang Village, Dalucun Town,
Ningjin County, Xingtai City,
Hebei Province
tel.: +86 15343198555
15830719819@163.com

Our company focuses on the research and development and 
intelligent manufacturing of core hydraulic components, specia-
lizing in a full range of hydraulic cylinders, hydraulic motors, and 
hydraulic multi-way valves. We have deep expertise in the field 
of agricultural machinery hydraulic systems, empowering global 
agricultural equipment manufacturing with stable, durable, and 
cost-effective complete hydraulic solutions, providing solid core 
power support for efficient modern agricultural operations.

HELAGRO 
tomek@helagro.pl
info@helagro.pl
+48 507 289 333
+48 780 501 662
Tworowice 52
97-515 Masłowice
www.helagro.pl

HELAGRO - Lider Jakości Maszyn Rolniczych. 
Poznaj pionierów i wizjonerów profesjonalnych maszyn rol-
niczych takich jak Brony talerzowe, kultywatory Bezorkowe, 
agregaty, wały posiewne i wszystko co związane z uprawą zie-
mi  - wieloletnie doświadczenie w produkcji maszyn rolniczych 
zaowocowało powstaniem firmy wsłuchującej się w potrzeby 
współczesnych rolników i oferującej nowoczesne rozwiązania 
na miarę tych potrzeb.

HELAGRO - Leader in Agricultural Machinery Quality.
Meet the pioneers and visionaries of professional agricultural 
machinery such as disc harrows, no-till cultivators, aggregates, 
seeding rollers, and everything related to soil cultivation. Long-
-standing experience in the production of agricultural machinery 
has resulted in the creation of a company that listens to the ne-
eds of modern farmers and offers innovative solutions tailored 
to these needs.

HEMPOL Sp. z o.o.
62-002 Suchy Las, ul Szafirowa 4
Tel.  +48 618 266 505 , +48 601 884 155, 
e-mail: hempol@hempol.pl
www  hempol.pl   
https://www.facebook.com/HempolPoznan 
Hempol Sp. z o.o. jest wyłącznym przedstawicielem fińskiej 
firmy SUOKONE OY w Polsce oraz dostawcą maszyn MERI 
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CRUSHER. Oferujemy mulczery wgłębne, rekultywatory, mul-
czery leśne i frezy leśne do rekultywacji gruntów, przygotowania 
pól pod uprawę oraz rozdrabniania drewna, korzeni i kamieni. 
Nasze maszyny znajdują zastosowanie w rolnictwie, leśnictwie, 
rekultywacji terenów oraz budowie i utrzymaniu dróg.

Hempol Sp. z o.o. is the exclusive representative of the Finnish 
company SUOKONE OY in Poland and supplier of MERI CRU-
SHER machines. We offer subsoil mulchers, land reclamation 
machines, forestry mulchers and forestry tillers for soil prepara-
tion, land reclamation, and crushing wood, roots and stones. Our 
machines are used in agriculture, forestry, land reclamation, and 
road construction and maintenance.

HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
ul. Vetterów 8 
20-277 Lublin 
tel. 508 854 602 
e-mail: henryk@henryk.com.pl 

Produkujemy oraz sprzedajemy maszyny uprawowe m.in. agre-
gaty uprawowe, talerzowe, podorywkowe, uprawowo-siewne, 
a także głębosze, kultywatory i siewniki poplonów. Prowadzimy 
działalność produkcyjną w Specjalnej Strefie Ekonomicznej 
w Lublinie. Posiadamy ponad 30 lat doświadczenia.

Producer and seller of land cultivation machines, including com-
bined cultivators, disc harrows, tine cultivators, one-pass cultiva-
tors, subsoilers and aftercrop seeder. We operate in the Lublin 
Special Economic Zone. We have over 30 years of experience.

HERMON
 Grzonki 5
47-400 Racibórz 
e-mail: 
telefon: 32 412 04 19

BREMHER to marka pełna produktów, tworzonych z pasją do 
doskonałości i dbałością o każdy detal. Wybór marki BREM-
HER oznacza wybór części o przetestowanej wytrzymałości, 
co pomaga utrzymać Twoje maszyny w doskonałym stanie bez 
nadmiernych kosztów. Nasze produkty do definicja wydajności i 
jakości - zapewniają to, co najważniejsze: bezawaryjną pracę i 
niezawodność w codziennym użytkowaniu.

HE-VA APS
ul. N.A. Christensensvej 34
DK-7900 Nykobing Mors
DANIA / DENMARK
tel. 0045/9772 4288
e-mail: info@he-va.com
www.he-va.com 
Fabryka maszyn HE-VA, produkuje pełną gamę maszyn do 
uprawy gleby wraz z przednim tuz. Zakres produktów jest pro-

dukowana i sprzedawana na terenie Danii i eksportowana do 
34 kraje. Asortyment produktów zawiera brony, agregaty, bro-
ny ścierniskowy, głębosze, wały, maszyn do przodu traktora, 
przedni- tuzy i WOM. Te maszyny są tworzony i optymalizowane 
w ścisłej współpracy z rolnikami i dilerami z wielu krajów, żeby 
produkty zawsze odpowiadały najnowszym wymaganiom i me-
todą pracy w terenie. 

The factory HE-VA manufactures a complete range of imple-
ments for soil cultivation plus frontlifts. The range of products is 
being sold in Denmark and is exported to 34 countries. The ran-
ge of products involves seedbed harrows, combi drill/harrows, 
stubble implements, sub-soilers, rollers, front presses, frontlifts 
and front PTOs. These implements are continuously developed 
and optimized in close co-operation with farmers and dealers in 
many countries so that the range of products always complies 
with the latest demands and fieldwork methods. 

HEWEA	
ul. Przemysłowa 1, Byków koło Wrocławia	
55-095 Mirków 	
Tel.: 606 777 504	
e-mail: remigiusz.zabolski@hewea.com
www.hewea.com

HEWEA to polska firma z Bykowa k. Wrocławia, od 37 lat in-
tegrator rozwiązań technicznych i hydraulicznych pod marką 
PRESKO. Hewea jest również wyłącznym importerem renomo-
wanych producentów, takich jak żurawie HDS (FASSI), urzą-
dzenia hakowe i bramowe (MARREL) oraz zamiatarki (VITRA, 
DULEVO, RASCO). HEWEA to także lider w sprzedaży najlep-
szych rozwiązań technicznych, układów i elementów hydraulicz-
nych pod marką PRESKO. Komponenty i części do sprzętów 
i urządzeń dla rolnictwa. 

HEWEA is a Polish company from Byków, near Wrocław, and 
for 37 years, it has been an integrator of technical and hydraulic 
solutions under the PRESKO brand. Hewea is also the exclusi-
ve importer of renowned manufacturers, such as HDS cranes 
(FASSI), hook and skip loaders (MARREL), and sweepers 
(VITRA, DULEVO, RASCO). HEWEA is also a leader in the sa-
les of the best technical solutions, hydraulic systems, and com-
ponents under the PRESKO brand. Components and parts for 
agricultural equipment and machinery.

HIFI FILTER POLSKA Sp. z o.o.
ul. Żelechowska 4
96-321 Siestrzeń
tel.: +48 22 378 01 40
fax: +48 32 378 01 41
office@hifi-filter.pl
www.hifi-filter.pl 

Od ponad 40 lat, HIFI FILTER® specjalizuje się w rozwiązaniach 
filtracji i separacji dla sprzętu mobilnego i procesów przemysło-
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wych. Jako wiodący partner, opracowujemy i dostarczamy po-
nad 70 000 produktów. Udostępniamy najbardziej zróżnicowaną 
ofertę filtrów i akcesoriów na świecie.
Zapraszamy do zapoznania się z historią firmy oraz naszym 
asortymentem na www.hifi-filter.pl

For over 40 years, HIFI FILTER® has specialized in filtration and 
separation solutions for mobile equipment and industrial proces-
ses. As a leading partner, we develop and deliver over 70,000 
products. We provide the most diverse range of filters and ac-
cessories in the world.
We invite you to familiarize yourself with the history of the com-
pany and our assortment at www.hifi-filter.pl

HI-TARGET INTERNATIONAL GROUP
301, No. 6, Hongchuang 2nd Street, Nancun Town, 
Panyu District, 511442 Guangzhou, China
+86 20 2868 8296
www.hi-target.com.cn
https://www.facebook.com/hitargetagriculture/

Hi-Target to światowy lider w dziedzinie technologii precyzyj-
nych systemów geodezyjnych i rolnictwa precyzyjnego, dyspo-
nujący silnym zapleczem badawczo-rozwojowym, dużymi moż-
liwościami produkcyjnymi i globalną siecią serwisową. Linia pro-
duktów rolnictwa precyzyjnego – w tym system automatycznego 
prowadzenia FARMSTAR-F3, inteligentna platforma opryskowa 
i rozwiązania ISOBUS – zwiększa wydajność, redukuje koszty 
i wspiera cyfryzację rolnictwa.

Hi-Target is a global leader in high-precision geospatial and 
smart agriculture technology, with strong R&D, large-scale ma-
nufacturing, and a global service network. Its precision agricul-
ture line—including the FARMSTAR-F3 auto-steering system, 
iSpray smart spraying platform, and ISOBUS-compatible solu-
tions—boosts efficiency, cuts input costs, and drives the shift to 
intelligent, data-driven farming.

HODOWLA ROŚLIN SMOLICE Sp. z o.o. Grupa IHAR
Smolice 146
63-740 Kobylin
Tel. 65/548 24 20
e-mail: smolice@hrsmolice.pl
www.hrsmolice.pl
facebook.com/hrsmolice

Hodowla Roślin Smolice jest polską firmą hodowlano-nasienną. 
Jej główna działalność to hodowla nowoczesnych odmian roślin 

rolniczych. Spółka wytwarza także najwyższej jakości nasiona 
swoich odmian, które trafiają do najlepszych firm nasiennych 
do dalszej reprodukcji oraz do sieci dystrybucyjnych na terenie 
całego kraju i za granicą. 

Hodowla Roślin Smolice is a Polish seed and breeding com-
pany. Our main activity is breeding modern varieties of agricul-
tural plants. The company also produces top quality seeds of its 
varieties, which are sent to the best seed companies for further 
reproduction and to distribution networks throughout the country 
and abroad.

HODOWLA ROŚLIN STRZELCE Sp. z o.o. Grupa IHAR
ul. Główna 20
99-307 Strzelce
tel. 24 356 69 00, fax. 24 356 69 02
Biuro handlowe:
24 356 69 04, 24 356 69 05
e-mail: strzelce@hr-strzelce.pl
www.hr-strzelce.pl

HODOWLA ROŚLIN STRZELCE Sp. z o.o Grupa IHAR jest 
polską firmą hodowlano-nasienną. W swojej ofercie posiadamy 
ponad 120 odmian w następujących gatunkach: rzepak ozimy 
i jary, pszenica ozima i jara, pszenżyto ozime i jare, jęczmień 
jary, owies, bobik, soja, groch, len oleisty, mak. Materiał siewny 
naszych odmian dostępny jest na terenie całego kraju w dobrych 
firmach nasiennych oraz bezpośrednio w oddziałach Spółki.

HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMARTE Sp. z o.o. Grupa IHAR  
Zamarte, ul. Parkowa 1
89-430 Kamień Krajeński
tel. 52 388 15 76
e-mail: hzz@zamarte.com
www.zamarte.com 

Hodowla Ziemniaka Zamarte sp. z o.o.- Grupa IHAR posiada 
duży potencjał hodowlany oparty na 80 latach ukierunkowanych 
prac. HZ Zamarte dostarcza na rynek dobre odmiany ziemnia-
ków we wszystkich kierunkach użytkowych, ze szczególnym 
uwzględnieniem ziemniaka stołowego o krótkim okresie wege-
tacji – Denar Lord Surmia Werbena Lenka Akacja i biały Bielik
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Firma Horpol to wiodący polski producent i ekspert w dziedzi-
nie oświetlenia do samochodów ciężarowych, dostawczych, 
autobusów i maszyn rolniczych. W szerokiej ofercie produktów 
dominującą pozycję zajmują lampy, wykonane w nowoczesnej 
oraz energooszczędnej technologii LED. Do produktów należą 
m.in. lampy obrysowe, zespolone, oświetlenia tablic rejestracyj-
nych, kierunku jazdy, robocze, ostrzegawcze oraz wiele innych 
rozwiązań. 

Horpol is a leading Polish manufacturer and expert in the field 
of automotive lighting for trucks, vans, buses and agricultural 
machines. Lamps, made in modern and energy-saving LED 
technology, have a dominant position in the wide range of prod-
ucts. Those products are marker, multifunction and number plate 
lights, direction indicators, beacons, work and warning lights. 

HORSCH MASCHINEN GmbH
Sitzenhof 1
D-92421 Schwandorf
tel.: +49/ 943 171 430 
fax: +49 943 141 364
e-mail: info@horsch.com
www.horsch.com

Firma Horsch Maschinen GmbH jest wiodącym producentem 
agregatów uprawowych i uprawowo-siewnych o szerokościach 
roboczych od 3 do 12 metrów, siewników, narzędzi do mechan-
icznego zwalczania chwastów oraz opryskiwaczy Horsch Leeb. 
Ponadto specjalizuje się produkcji narzędzi do uprawy be-
zorkowej oraz pasowej, a nawet do siewu bezpośredniego.

Horsch Maschinen GmbH is a leading company in developing 
and manufacturing Tillage and seeding equipment for non-
plough, conservative or even non-tillage technology in agricul-
ture. We offer equipment from 3 up to 12 meters of working 
width.  To our Portfolio belongs also Horsch Leeb trailed and 
selfpropelled sprayers.

HOVAL Sp. z o.o.
ul. Krzemowa 1, Złotniki
62-002 Suchy Las
Tel. +48 61 65 93 810
e-mail: info.pl@hoval.com
www.hoval.pl
www.linkedin.com/company/hoval-polska/

Hoval stał się synonimem jakości w technologii grzewczej i wenty-
lacyjnej, która wiąże się z odpowiedzialnością za energię i środo-
wisko. Dzięki ponad 80-letniemu doświadczeniu i bardzo zgrane-
mu zespołowi, oferujemy inteligentne i innowacyjne rozwiązania 
systemowe dla ogrzewania, wentylacji i klimatyzacji pomieszczeń, 
dopasowane do indywidualnych potrzeb. Zapewniamy również 
osobiste konsultacje i kompleksową obsługę klienta.

HOG SLAt Sp. z o.o.
Batorowo, ul. Stefana Batorego 126
62-080 Tarnowo Podgórne
Tel. +48 61 833 04 55
E-mail: biuro@hogslat.com

Firma Hog Slat zajmuje się kompleksowym wyposażeniem ferm 
trzody chlewnej i drobiu. Oferujemy doradztwo, projektowanie sys-
temów, montaż i serwis. Siedziba, magazyn centralny i produkcja 
rusztów znajdują się w Batorowie k. Poznania. Zapraszamy do 
naszych sklepów w Białymstoku, Kaliszu, Lesznie, Siedlcach i Żu-
rominie, gdzie oferujemy szeroki wybór części zamiennych.

Hog Slat provides complete equipment solutions for pig and po-
ultry farms, including consulting, system design, installation, and 
service. Our headquarters, central warehouse, and slat produc-
tion facility are located in Batorowo near Poznań, Poland. Visit 
our stores in Bialystok, Kalisz, Leszno, Siedlce, and Zuromin for 
a wide selection of spare parts.

HOMBURG HOLLAND – NL NETHERLANDS 
It Noarderfjild 21 
9051M Stiens 
HOLANDIA/  THE NETHERLANDS
e-mail: info@homburg-holland.com
 

Homburg Holland jest importerem opryskiwaczy HARDI (NL), 
siewników i agregatów uprawowo-siewnych Väderstad, rozr-
zutników Bogballe, techniki motyczkowej Garford, siewników 
Stanhay oraz technologii Ag Leader w Holandii i Belgii. Na tym 
terenie sprzedają również pługi i brony wirnikowe Rabe. Firma 
Homburg jest również producentem i eksporterem urządzenia 
Homburg Draincleaner.
W Polsce poszukujemy nowych dealerów do organizacji sprzedaży 
i reprezentowania Homburg Draincleaners. Dealerzy (i klienci) 
mogą liczyć na doskonały serwis i obsługę posprzedażową.

Homburg Holland is an importer of HARDI sprayers (NL), Väder-
stad tillage and seed drills, Bogballe spreaders, Garford hoeing 
technology, Stanhay seed drills and Ag Leader Technology in 
the Netherlands and Belgium. On this territory they also sell the 
Rabe ploughs and power harrows. Besides importer is Homburg 
also an manufacturer and exporter of the Homburg Draincleaner.
In Poland we are looking for new dealers to organise sales and 
represent Homburg Draincleaners. Dealers (and customers) can 
count on excellent after sales service.

HORPOL J.I. A.T. HORECZY Sp. J. 
Lipowa 3, Lipniki, 
86-005 Białe Błota, Polska 
tel. +48 52 320 35 93 
e-mail: horpol@horpol.pl
www.horpol.pl
Facebook: https://www.facebook.com/pl.horpol 
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Hoval has become synonymous with quality in heating and venti-
lation technology, which goes hand in hand with responsibility for 
energy and environment. With over 80 years of experience and a 
highly coordinated team, we offer intelligent and innovative sys-
tem solutions for heating and indoor climate systems, tailored to 
individual needs. We also provide personal consultations and 
comprehensive customer service.
                           
HRBQC BEARING
No.18 High Tech Industrial Development Zone 
CN-150000 Harbin CHINY/CHINA
e-mail: info@ht-machinery.com
telefon: 0086 451 872 227 96

HTECH CZ s.r.o.	
ul. Technologicka 906/4,
77900 Olomouc	
CZECHY / CZECH REPUBLIC
Tel.: +42 585 207 260	
e-mail: info@htech.cz	
www.htech.cz

Firma HTECH CZ obecna jest na rynku pakowania warzyw 
i owoców od 1992 roku. Specjalizujemy się w projektowaniu 
i dostarczaniu linii do przygotowywania, sortowania i pakowania 
świeżych oraz mrożonych warzyw i owoców, oraz innych artyku-
łów wymagających pakowania. Zajmujemy się także dostarcza-
niem opakowań niezbędnych do poprawnego funkcjonowania 
dostarczonych przez nas urządzeń.

HTECH CZ has been active in the fruit and vegetable packaging 
market since 1992. We specialize in designing and supplying 
lines for the preparation, sorting, and packaging of fresh and 
frozen fruits and vegetables, as well as other products requiring 
packaging. We also provide the packaging materials necessary 
for the proper operation of the equipment we deliver.

HUBEI SHUANGJU INDUSTRY AND TRADE CO., LTD.
3 Floor Wei ChaoLun Industry Park 
Longmen Industry
Zone,Bailang area,
Shiyan City Hubei Province China
tel.: +8618972508299
yx18872592521@163.com
https://cnsjgs.en.alibaba.com

Hubei Shuangju Industry & Trade Co., Ltd. specializes in the pro-
duction and export of radiators and related cooling system com-
ponents for American, Japanese, and European trucks, tractors, 
and construction machinery. Shuangju boasts a highly skilled and 
experienced workforce with strong R&D capabilities. The compa-
ny is equipped with advanced production equipment, testing equ-
ipment, chemical products, and a comprehensive vibration and 

pulse laboratory. Regarding agricultural machinery products, they 
are committed to continuous innovation and development. They 
have developed over 600 tractor models for brands such as John 
Deere, New Holland, Massey Ferguson Case, Kubota, Claas, 
Fiat, and Yanmar, which are sold internationally.

HUPRO SYSTEMS SE
Štrková 971/10E, 010 01 Žilina
Robert Grzegorczyk 885 228 338
grzegorczyk@hupro.pl
www.hupro.pl 

Firma Hupro przedstawia wyjątkową i wszechstronną technolo-
gię produkcji samonośnych hal. Hale produkowane są na Sło-
wacji w systemie 2 w 1, gdzie konstrukcja nośna spełnia jedno-
cześnie funkcję zadaszenia. Budowa przy użyciu tej technologii 
gwarantuje znaczną oszczędność kosztów oraz czasu.

Company Hupro introduces a unique and universal technology 
of production self-supporting prefabricated halls. Halls are being 
manufactured in Slovakia in system 2 in 1 which the load-be-
aring structure fulfills also the function of covering. In case of 
using this technology you are being guaranteed significant cost 
and time saving. 

HURTOPONY Sp. z o.o.
ul. Baczyńskiego 25a 
41-203 Sosnowiec 
e-mail: biuro@hurtopony.pl
telefon: 327 061 018

HYDRASYSTEM SP. Z O.O.
Al. Krakowska 54A
05-090 Janki
+48 690 686 847
+48 690 232 599
info@hydrasystem.pl
www.hydrasystem.pl

Hydrasystem jest polską firmą stworzoną w 2017 roku. Celem 
firmy jest dostarczenie użytkownikom maszyn rolniczych pre-
cyzyjnych narzędzi wspomagających oraz automatyzujących 
pracę. Szczególny nacisk kładziemy na jakość dostarczanych 
rozwiązań. Praktycznie wszystkie elementy naszych systemów 
produkowane są w Polsce. Całość oprogramowania została 
stworzona i jest rozwijana przez naszych inżynierów. Umożliwia 
to współpracę z rolnikami i dostosowywanie rozwiązań do ich 
specyficznych potrzeb.

Hydrasystem is a Polish company established in 2017. The com-
pany’s goal is to provide agricultural machinery users with pre-
cise tools supporting and automating work. Particular emphasis 
is placed on the quality of the solutions provided. Almost all mo-
dules used by the company are produced in Poland. The entire 
software was created and is being developed by our engineers. 
This enables cooperation with farmers and tailoring solutions to 
their specific needs.
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HYDRO PACK MÜHENDISLIK MAKINA HIDROLIK 
SANAYI VE TICARET LIMITED SIRKETI
Ovacik Mahallesi Kullar Caddesi No:179 Kocaeli
41140 Besiskele TURCJA/TURKEY
telefon: 90 262 335 63 66
INOVAGRI Sp. z o.o.
ul. Zwierzyniecka 63 
62-035 Kórnik 
e-mail: info@inovagri.pl

HYDRON hydraulika siłowa 	
ul. Kujańska 6A, 77-400 Złotów 		
tel.: 530 454 305	
e-mail: marcin@hydron.com.pl	
www.sklephydron.com.pl

HYDRON hydraulika siłowa - twój dostawca hydrauliki siłowej
Kompleksowa oferta armatury do zaciskania węży. W naszej 
ofercie m.in. zakuwarki do węży hydraulicznych SAMWAY, prze-
cinarki, skórowarki, węże hydrauliczne i przemysłowe, szybko-
złącza, manometry, zawory, osłony spiralne na węże, uchwyty 
i obejmy do rur i przewodów, końcówki do węży, złącza, tulejki. 
Pełna oferta na www.sklep.hydron.com.pl

HYDRON Hydraulics - Your Hydraulics Supplier
A comprehensive range of hose crimping equipment. Our offer 
includes SAMWAY hydraulic hose crimping machines, cutting 
machines, skiving machines, hydraulic and industrial hoses, qu-
ick couplers, pressure gauges, valves, spiral hose covers, pipe 
and cable clamps and holders, hose fittings, connectors, and 
ferrules. See our full range at www.sklep.hydron.com.pl

NOWA Sp. z o.o. IDG-TOOLS
ul. Wojska Polskiego 72
86-100 Świecie
tel. +48 459 350 888
e-mail: idg-tools@idg-tools.pl
www.idg-tools.pl

IDG-Tools to wiodący dostawca narzędzi i sprzętu przemysło-
wego na rynku skandynawskim oraz w Polsce. Firma oferuje 
szeroki wybór wysokiej jakości produktów dla różnych branż. 
Nasz asortyment obejmuje narzędzia, maszyny, sprzęt ochron-
nyiartykułypotrzebnewprzemyśle.IDG-Tools stawia na nieza-
wodnerozwiązania i doskonałą obsługę, aby sprostać wymaga-
niom i potrzebom klientów.
Odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej infor-
macji.

IGUS Sp. z o.o.
ul. Działkowa 121C
02-234 Warszawa		
tel.: 22/ 863 57 70	
e-mail: info-pl@igus.net
www.igus.pl

Opracowuje i produkuje materiały motion plastics®. Bezsma-
rowe, wysokowydajne polimery ulepszają technologię i obni-
żają koszty. igus® jest światowym liderem na rynku systemów 
zasilania energią, wysoce elastycznych przewodów, łożysk 
ślizgowych i liniowych, a także technologii śrub pociągowych 
wykonanych z trybopolimerów. Przedsiębiorstwo obecne jest 
w 31 krajach. W 2022 firma igus® osiągnęła obroty w wyso-
kości 1,15 miliarda euro. Ostatnio firma rozwinęła się w takich 
obszarach jak łożyska kulkowe, druk 3D i platforma RBTX dla 
niskokosztowej robotyki.

Develops and manufactures motion plastics®. Lubrication-free, 
high-performance polymers improve technology and reduce co-
sts. igus® is the global market leader in energy supply systems, 
highly flexible cables, plain bearings and linear bearings, as well 
as screw drive technology made of tribopolymers. The company 
is present in 31 countries. In 2022, igus® achieved a turnover 
of 1.15 billion euros. Recently, the company has expanded into 
areas such as ball bearings, 3D printing, and the RBTX platform 
for low-cost robotics.

INAGRO Sp. z o.o.
 Umienino-Łubki 5
09-412 Umienino 
e-mail: kontakt@hektarsensor.pl
telefon: 

Hektar System – narzędzie z segmentu Rolnictwo 4.0. Jest połą-
czeniem: Hektar Sensor, Hektar Wiedzy, Hektar Farmer. Jedyne 
na świecie połączenie trzech systemów doradczych:
 
•	 Mapowanie i nawożenia gleby  w układzie zmiennego daw-

kowania
•	 System tworzenia mieszanin zbiornikowych  w oparciu o ana-

lizę wody
•	 Interaktywna niezależna Platforma Doradcza działającej 

w oparciu o analizę pogody
 
Niezależne narzędzie do Planów Nawozowych w oparciu 
o historię pola, metodę upraw i stan gleby Wszystko w jednym 
miejscu.
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Hektar System – a Agriculture 4.0 solution. It combines: Hektar 
Sensor, Hektar Knowledge, and Hektar Farmer.The world’s only 
combination of three advisory systems:
 
•	 Variable Rate Application (VRA) soil mapping and fertilization
•	 Tank mix formulation system based on water analysis
•	 Interactive, independent advisory platform powered by we-

ather analytics
 
Independent fertilizer planning tool based on field history, far-
ming methods, and soil condition Everything in one place.

INALCA POLAND Sp. z o.o.
Ul. Widok 8 
00-023 Warszawa
NIP: 5670002357
Tel. +48 22 173 51 00
Mail: info@inalca.pl

Zakład produkcyjny:
Inalca Poland Sp. z o.o.
ul. H. Sienkiewicza 74
09-110 Sochocin

INALCA POLAND Sp. z o.o. wchodzi w skład Grupy Cremonini 
– europejskiego lidera w produkcji i przetwórstwie mięsa wo-
łowego, który od ponad 60 lat wyznacza najwyższe standardy 
w przemyśle mięsnym na całym świecie. Jesteśmy nowoczesną 
i dynamicznie rozwijającą się firmą. Zapraszamy do współpracy!

INALCA POLAND Sp. z o.o. is a part of the Cremonini Group – 
a European leader in beef production and processing, which has 
been setting the highest standards in the meat industry worldwi-
de for over 60 years. We are a modern and dynamically develo-
ping company. We invite you to cooperate with us!

INDUSTRA Sp. z o.o.
ul. Ustowo 40H, 70-001 Szczecin
biuro@industra.pl
www.industra.pl
Oddziały regionalne:
Wielkopolski – ul. Poznańska 3, 62-023 Gądki
poznan@industra.pl
Pomorski – ul. Hutnicza 48, 81-061 Gdynia
gdynia@industra.pl
Dolnośląski – ul. Żwirowa 3, 59-400 Jawor
jawor@industra.pl
Śląski – ul. Św. Elżbiety 6, 41-905 Bytom
slask@industra.pl
Industra Sp. z o.o. – Eksperci w oponach użytkowych i ole-
jach Fuchs

Industra Sp. z o.o. to firma z blisko 30-letnim doświadczeniem 
w dystrybucji i serwisie opon użytkowych – rolniczych, przemy-
słowych i budowlanych – oraz w sprzedaży olejów marki Fuchs. 
Dzięki wysoko wykwalifikowanej kadrze stworzyliśmy najwięk-
szą profesjonalną sieć serwisów ogumienia w Polsce.
Jesteśmy wyłącznym dystrybutorem opon rolniczych i prze-
mysłowych marki Advance, a także autoryzowanym dealerem 
marek Pirelli, Magna i Michelin. Nasza oferta obejmuje również 
renomowane marki, takie jak BKT i Alliance.
Dla sektora rolniczego oferujemy również gąsienice do ciągni-
ków i kombajnów marek Camso, Bridgestone oraz Firestone, 
których jesteśmy dedykowanym dystrybutorem w Polsce.
Dlaczego Industra?
•	 Mobilność – świadczymy usługi serwisowe w każdym zakątku 

kraju
•	 Profesjonalizm – od niemal trzech dekad specjalizujemy się 

w ogumieniu użytkowym
•	 Szeroka oferta – dostarczamy również opony niestandardowe 

i trudnodostępne

INOVAGRI Sp. z o.o.

INOXSPAW
Kobylniki 20
28-530 Skalbmierz 
e-mail: biuro@inoxspaw.eu
telefon: 

Firma INOXSPAW zajmuje się produkcją maszyn rolniczych, 
które są efektem połączenia tradycji rzemieślniczej z nowocze-
snymi technologiami. Produkcja koszy przyjęciowych do rozła-
dunku skrzyń, przyczep i naczep, wagopaczkarek do ważenia 
i pakowania towarów, przenośników taśmowych, buforów oraz 
sortowników to tylko część naszej różnorodnej gamy produk-
tów. Stoły przebiercze rolkowe i PVC, myjki szczotkujące, myjki 
bębnowe – wszystko to stanowi integralną część naszej oferty, 
która ma na celu sprostać nawet najbardziej wymagającym po-
trzebom naszych klientów.

www.intercars.pl

INTERHANDLER Sp. z o.o. 
ul. Wapienna 6 
87-100 Toruń 
tel. 56 610 28 20 
e-mail: office@interhandler.pl 
www.interhandler.pl 
Facebook: Interhandler
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Interhandler jest autoryzowanym dystrybutorem maszyn JCB 
w Polsce. Oferuje niezawodne maszyny do melioracji, transpor-
tu i prac ziemnych – idealne do zastosowań rolniczych. Posiada 
w swojej ofercie również używane maszyny rolnicze, szeroką 
ofertę osprzętów, części zamiennych i serwis w 16 oddziałach 
w całym kraju. Zapewnia także wynajem maszyn dopasowany 
do potrzeb gospodarstw.

Interhandler is the importer of JCB machines and attachments. 
It offers reliable machines for land improvement, transport and 
groundworks – perfect for agricultural applications. The compa-
ny offers also used agricultural machines, wide range of attach-
ments, parts and provide servicing at 16 branches. In addition, 
Interhandler provides farm tailored rental machines. 

INTER-LERS Sp. z o.o. – Konstrukcje drewniane
ul. Czarnieckiego 8
62-270 Kłecko
tel. 61 427 04 23
wyceny@inter-lers.pl
 
Od ponad 20 lat dostarczamy prefabrykowane konstrukcje 
drewniane w technologii MiTek®. Projektujemy, produkujemy 
i montujemy wiązary dachowe oraz hale ramowe o rozpiętości 
do 30 m bez podpór – idealne dla kurników, chlewni, obór i ma-
gazynów rolniczych. Oferujemy bezpłatną wycenę, ekspresowy 
montaż i obsługę w całej Polsce.

INTERMAG sp. z o.o.
32-300 Olkusz, Al. 1000-lecia 15 G
tel.: 32 645 59 00
intermag@intermag.pl
www.intermag.pl

INTERMAG jest wiodącym producentem szerokiej gamy pro-
duktów agrochemicznych dla rolnictwa i ogrodnictwa, a także 
produktów prozdrowotnych dla zwierząt hodowlanych. Naszą 
misją jest dostarczanie innowacyjnych technologii do produkcji 
zdrowej żywności w ramach zrównoważonego rolnictwa. W tym 
celu współpracujemy z renomowanymi ośrodkami badawczymi i 
naukowymi. Naszą mocną stroną jest unikalna technologia chro-
niona patentami. Siłą INTERMAG jest zespół doświadczonych 
ekspertów, którzy wspierają naszych klientów i partnerów swoją 
wiedzą i doświadczeniem.

INTERMAG is a company 100% focused on biosolutions, 
producing specialty fertilizers, biostimulants, bioproducts and 
adjuvants. With sales operations in more than 45 countries in 
Europe, North and South America, Africa and Asia, INTERMAG 
is well recognized and respected on the biosolution market. The 

solutions offered by INTERMAG support the agricultural practi-
ces, which are environmentally friendly and enable the produc-
tion of healthy food with excellent quality parameters.

INTERTECH Sp. z o.o.
Aleja Wojska Polskiego 100
18-300 Zambrów, PL
tel. +48 532 777 770
sekretariat@intertech-agro.pl
https://intertech-agro.pl/
https://www.facebook.com/intertechagri/

INTERTECH to polski producent maszyn rolniczych z ponad 
17-letnim doświadczeniem. Firma oferuje ponad 300 modeli, w 
tym ładowacze czołowe, osprzęt, maszyny uprawowe, zielonko-
we, wozy paszowe oraz sprzęt komunalny. Dysponuje własnym 
działem konstrukcyjnym i nowoczesnym zapleczem produkcyj-
nym. Maszyny INTERTECH trafiają do ponad 40 krajów poprzez 
sieć dealerów w Polsce i za granicą. Jakość produkcji potwier-
dzają certyfikaty EN 1090-1 oraz EN ISO 3834-2.

INTERTECH is a Polish manufacturer of agricultural machinery 
with over 17 years of experience. The company offers more than 
300 models, including front loaders, attachments, tillage and 
grassland machinery, feed mixers, and municipal equipment. 
It has its own engineering department and modern production 
facilities. INTERTECH machines are supplied to more than 40 
countries through a dealer network in Poland and abroad. Pro-
duction quality is confirmed by EN 1090-1 and EN ISO 3834-2 
certifications.

INVEST-ROL Sp. z o.o.
ul. Tuszyńska 13 
97-318 Czarnocin 
e-mail: biuro@investrol.pl
telefon: 44 616 53 30

IOW TRADE
ul. Rzeczna 8 
03-794 Warszawa 
e-mail: iow@iow.pl
telefon: 22 512 56 60

IOW Trade – dostawca komponentów i rozwiązań dla producen-
tów maszyn i urządzeń. Specjalizujemy się w technice napę-
dowej, hydraulice siłowej i filtracji. Wspieramy producentów od 
doboru komponentów i rozwiązania technicznego po dostawę 
i wdrożenie.
IOW Trade – supplier of components and solutions for machine 
and equipment manufacturers. We specialize in drive techno-
logy, hydraulics and filtration. We support manufacturers from 
component selection and engineering solutions through supply 
and implementation.
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ISM SEPARATOR Sp. z o.o. 
Modlińska 6a/222, 03-216 Warszawa, Polska 
NIP: 8121925474, REGON: 522573447, KRS: 0000981907 
Tel. +48 793 968 280 Yana Safronova.
e-mail: separators.ism@gmail.com
www.separator-ism.com

Separatory aerodynamiczne ISM służą do czyszczenia, sortow-
ania i kalibracji ziarna o wydajności od 3 do 200 t/h. Maszyny 
do czyszczenia ziarna ISM są łatwe w obsłudze, ekonomiczne 
i niezawodne. Dzięki dokładnym obliczeniom aerodynamiki, 
separatory ISM czyszczą jakościowo wszystkie rodzaje upraw 
i są w stanie wyselekcjonować nasiona siewne z gwarancją 
kiełkowania do 98%, zwiększając tym samym plon do 35%.

ISM aerodynamic separators are for cleaning, sorting and cali-
bration of grain with capacity of 3 to 200 t/h. ISM grain cleaners 
are easy to control, economy and reliable. Thanks to an accurate 
calculation in aerodynamics, ISM separators qualitatively clean all 
types of crops and are able to select sowing seeds with the guar-
anteed germination up to 98%, thereby increasing yield to 35%.

ITA-ITALIAN TRADE AGENCY
ul. Marszałkowska 72 
00-545 Warszawa
www.ice.it

ITA – Italian Trade Agency – ICE Agencja Promocji i Internac-
jonalizacji Przedsiębiorstw Włoskich jest agendą rządową, która 
wspiera rozwój kontaktów gospodarczych i handlowych firm 
włoskich na rynkach zagranicznych oraz promuje pozyskiwanie 
inwestycji zagranicznych we Włoszech.

Dzięki nowoczesnej organizacji oraz rozległej sieci biur za 
granicą, ICE zapewnia małym i średnim firmom włoskim infor-
macje, wsparcie, doradztwo, promocję i szkolenia. Poprzez 
nowoczesne narzędzia promocji i komunikacji działa na rzecz 
wzmocnienia marki Made in Italy na świecie.
W sektorze maszyn i technologii dla rolnictwa ITA wspiera 
włoskich wystawców poprzez organizację narodowych stoisk na 
najważniejszych targach branżowych, działania B2B, badania 
rynku oraz programy wizyt przyjazdowych (incoming) dla za-
granicznych firm z sektora technologii dla rolnictwa.
We Włoszech ITA regularnie zaprasza przedstawicieli zagran-
icznych firm z branży technologii dla rolnictwa na kluczowe 
wydarzenia sektorowe, takie jak: targi EIMA w Bolonii, FIERA-
GRICOLA w Weronie, AGRILEVANTE w Bari, Zootechniche 
Cremona International Exhibition.
Biuro ITA w Warszawie działa na rzecz wzmacniania relacji za-
wodowych i handlowych między Włochami a Polską.

ITA – Italian Trade Agency is the Governmental agency that sup-
ports the business development of Italian companies abroad and 
promotes the attraction of foreign investment in Italy. 

With a motivated and modern organization and a widespread 
network of overseas offices, ITA provides information, assis-
tance, consulting, promotion and training to Italian small and 
medium-sized businesses. Using modern multi-channel promo-
tion and communication tools, it acts to assert the excellence of 
Made in Italy in the world.
In the agricultural machinery and technology sector, ITA sup-
ports Italian exhibitors through national pavilions at major trade 
fairs, B2B activities, market research, and incoming visit for for-
eign agricultural technology companies.
In Italy, ITA regularly invites representatives of foreign agricultur-
al technology companies to key sector events, such as the EIMA 
Fair in Bologna, FIERAGRICOLA in Verona, AGRILEVANTE in 
Bari, and the Cremona International Livestock Exhibitions.
The ITA Warsaw Office works to strengthen professional and 
commercial relations between Italy and Poland.

J&J TRANSPORT-SPEDYCJA Sp. z o.o.
GENERALNY PRZEDSTAWICIELAT - DF ANDO TECH 
Sp. z o.o.
ul. Wrocławska 79b		
63-200 Jarocin		
Tel.: 602 624 967	
e-mail:  jaroslaw@atdf.pl, kg@andotech.eu     
www.andotech.eu 

Firma DAF / ANDO TECH spod Miłosławia w Wielkopolsce to 
uznany producent wysokiej jakości maszyn rolniczych – wozów 
paszowych i rozrzutników obornika, które w pełni zaspokoją 
oczekiwania odbiorców. Nasze maszyny były wielokrotnie na-
gradzane złotymi medalami
We wszystkich działaniach koncentrujemy się na profesjonal-
nym wykonywaniu prac. Szczególnie w trakcie procesu budowy 
maszyn dbamy o jakość i najdrobniejsze szczegóły. Dysponu-
jemy profesjonalnym zapleczem technicznym oraz personelem, 
aby móc kompleksowo świadczyć usługi na najwyższym pozio-
mie. Nasi sprzedawcy zawsze starają się znaleźć odpowiedzi na 
zadane pytania oraz nietypowe rozwiązania.

We are honored to introduce you our Company, DAF / ANDO 
TECH Sp. z o.o. The primary assumption of our Company is 
to fully satisfy our Customers’ requirements through professio-
nal and nice services. The Company ANDO TECH Sp. z o.o. 
specializes in production of feed mixers, spreaders and other 
machines for feeding. We specialize also in steel machining (mil-
ling, turning, grinding) and welding. We produce machines and 
components according to customer specification. We encourage 
you to starting a cooperation with our Company. 
If you have any questions please feel free to contact us.
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JAPAN TRAK Sp. z o.o.
ul. Brzeźnicka 402a 
97-500 Radomsko 
e-mail: 
telefon: 

JAR-MET 
D. Sińczuk, T. Sternicki S.K.A.
ul. Kościuszki 94 
07-100 Węgrów
Tel. 25 792 25 25
e-mail: jarmet@jarmet.pl
www.jarmet.pl

Firma „JAR-MET” powstała w 1991 roku. 
Obecnie w naszej ofercie handlowej, oprócz pełnej gamy opry-
skiwaczy polowych znajdują się również:
•	 opryskiwacze sadownicze,
•	 pielniki rotacyjne,
•	 rozsiewacze nawozów,
•	 mieszalniki pasz,
•	 brony zębowe,
•	 brony chwastowniki,
•	 zgrabiarki,
•	 przetrząsaczo-zgrabiarki pasowe,
•	 przetrząsacze karuzelowe,
•	 kosiarki,
•	 prasy zwijające.

JAR-MET Dariusz Sińczuk, Tomasz Sternicki S.K.A.
ul. Tadeusza Kościuszki 94 
07-100 Węgrów 
e-mail: jarmet@jarmet.pl
telefon: 25/ 792 25 25

JASTECH PRODUCENT PRZYCZEP I ROZRZUTNIKÓW
ul. Terespolska 43
08-106 Zbuczyn
tel. 505-357-491
www.jastech.eu
kontakt@jastech.eu
Jastech jest dynamicznie rozwijającą się firmą. Zajmuje się 
produkcją i sprzedażą maszyn rolniczych rozrzutniki obornika, 
przyczepy rolnicze z systemem ściany przesuwnej. Cechą cha-

rakterystyczną tych maszyn jest oryginalny system rozładunku 
z hydraulicznie przesuwaną przednią ścianą oraz częścią podłogi.

Jastech is a dynamically developing company. It manufactures 
and sells agricultural machinery, including manure spreaders 
and agricultural trailers with sliding wall systems. A distinctive 
feature of these machines is their unique unloading system with 
a hydraulically sliding front wall and part of the foor.

JCB TOOLS Polska
ul. Wapienna 6 
87-100 Toruń 
tel. +48 723 06 07 08
e-mail: sklep@jcb-tools.pl 
www.jcb-tools.pl
Facebook: JCB Tools Polska

JCB od 1945 roku buduje swoją pozycję jako globalny lider w 
innowacjach i trwałości maszyn. Dziś ta sama filozofia znajduje 
odzwierciedlenie w ofercie JCB Tools w Polsce – narzędziach 
spalinowych, elektronarzędziach, oświetleniu i odzieży roboczej 
tworzonych z myślą o profesjonalnym zastosowaniu. To produk-
ty oparte na wieloletnim doświadczeniu marki, która od dekad 
jest obecna na światowych rynkach.

Since 1945, JCB has built its position as a global leader in ma-
chine innovation and durability. Today, the same philosophy is 
reflected in the JCB Tools offering in Poland – a range of petrol 
tools, power tools, worklight and workwear designed for profes-
sional use. These products are built on the brand’s many years 
of experience and decades of presence in global markets.

JESTIC CYKOWIAK Sp. z o.o.
28 Grudnia 43/45 Krąplewo
62-060 Stęszew 
e-mail: info@jestic.com.pl
telefon: 61 813 43 05

JFC POLSKa Sp. z o.o.
ul. Białostocka 1, Karpin
05-252 Dąbrówka
Tel./fax: +48 29 7578377, 7578201
info@jfcpolska.pl
www.jfcpolska.pl

Firma JFC Polska Sp. z o.o. oferuje: Zbiorniki do dystrybucji 
ON oraz AdBlue, Mobilne zbiorniki do ON oraz AdBlue,
Poidła niezamarzające do -30ºC, podgrzewane, wylewne, 
Maty legowiskowe, Hydrauliczne zgarniacze obornika, Czo-
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chradła automatyczne, Systemy odchowu cieląt, Wanienki 
do dezynfekcji racic, Przesuwne okna wentylacyjne, Siatki 
wentylacyjne, Świetliki kalenicowe, System napowietrzania 
gnojowicy, Przydomowe oczyszczalnie i szamba, Zbiorniki na 
deszczówkę, Automaty do odpajania cieląt, Sprzęt do hodowli 
cieląt, Drobny sprzęt rolniczy.
 
JFC Polska Sp. z o.o. offers: Diesel and AdBlue tanks, Mobile 
diesel and AdBlue tanks; Non-freezing drinkers up to -30ºC; 
Heated drinkers; Tip-over drinkers, Lying mats for cows; Hy-
draulic manure scrapers; Automatic cow brushes; Calf hut-
ches; Baths for cloven hoof disinfection; Ventilation windows, 
Ventilation nets, Wind stopping curtains; Roof ridge skylights; 
Slurry aeration systems; Sewage tanks; Wastewater treatment 
systems; Rainwater tanks; Automatic calf feeders; Equipment 
for calf rearing; Small equipment for farm.

JIANGSU HUALONGXING MECHANICAL ENGINEERING 
Co., Ltd.
RM 713-1, MARCO LINK INDUSTRIAL MANSION, 
NO.5 JIACHUANG RD, YIZHUANG ECONOMIC 
DEVELOPMENT ZONE 
100000 BEIJING CHINY/CHINA
TELEFON: 86 139 515 815 89

JiangSu Wallong-HSIN Machinery Engineering Corporation LTD 
which is a state-owned company has been in agriculture for 
many years and is specialized in supplying all kinds of food ma-
chinery, agricultural machinery, feed machinery, grain storage 
facilities, agricultural project,bio-energy, automatic control sys-
tems and other high-tech products and services.Our products 
sell well all over the world.

JIANGSU WORLD AGRICULTURAL MACHINERY Co., 
Ltd. FM World Agricultural Machinery
NIP Tax ID: 91321181746800127T
Country/Region: China
Street & House Number: Picheng Industrial Park, Danbei 
Town, Danyang City
City: Danyang, Jiangsu
Postal Code: 212311
Telephone: 0511-86348008
Email: worldagro@163.com
Website: http://www.worldnyjx.com

CTH to lider krajowy w branży sprężyn w Chinach, firma prowa-
dząca w dziedzinie części rolniczych i członek Stowarzyszenia 
Winda. Jako profesjonalny producent sprężyn oferujemy pełny 
asortyment produktów, w tym sprężyny ściskane, rozciągane, 
skręcające, dyskowe, faliste i wyciągane z drutu.
CTH to długoterminowy partner firm z poziomem światowym i 
znanych producentów OEM w kraju, w tym John Deere, New 
Holland, Bellota, Amazonen, Maschio, Lovol, Vermmer i innych.

CTH is a top spring brand in China, a leading enterprise of agri-
cultural parts, and a member of the Elevator Association. As a 
professional spring manufacturer, we offer a full range of pro-
ducts including compression springs, extension springs, torsion 
springs, disc springs, wave springs, and wire-formed springs.
CTH is a long-term partner of world-class enterprises and re-
nowned domestic OEMs, including John Deere, New Holland, 
Bellota, Amazonen, Maschio, Lovol, Vermmer, etc.

JIAXING TAITE RUBBER CO.,LTD
No. 33 Yongsheng Road, Huimin Street, Jiashan County, 
Jiaxing City, Zhejiang Province
+86-573-84632208
sophia.h@taite-track.com
www.taite-track.com/en

W 2003 roku Pan Lin Chunming, pan Sha Ma i kilku przyjaciół 
założyli firmę Jiaxing Taite Rubber Co., Ltd. W ciągu 20 lat roz-
woju założyciele firmy zawsze wykazywali się ogromną pasją 
do technologii i jakości, nieustannie poszukując i wprowadzając 
innowacje, dbając o tworzenie wartości dla klientów i przyczynia-
jąc się do rozwoju branży gąsienic gumowych.

In 2003, Mr. Lin Chunming, Mr. Sha Ma, and several friends, 
established Jiaxing Taite Rubber Co., Ltd. In the 20-year deve-
lopment process, the founders of the company have always held 
a great passion for technology and quality, constantly exploring 
and innovating, insisting on creating value for customers, and 
contributing to the development of  rubber track industry.

JIHOSTROJ A.S.
Budějovická 148
382 32 Velešín
Republika Czeska
Telefon: +420 380340511
E-mail: mbox@jihostroj.cz
www.jihostroj.com

Jihostroj a.s. to firma produkcyjna z wieloletnią tradycją i bo-
gatym doświadczeniem w dziedzinie mechaniki precyzyjnej. 
Jej program produkcyjny obejmuje hydrauliczne pompy zębate 
i silniki zębate, w tym aluminiowe hydrauliczne pompy zęba-
te, wytrzymałe pompy żeliwne, silniki napędowe wentylatorów 
i dzielniki przepływu. Obszary działalności firmy obejmują pro-
jektowanie, rozwój, produkcję, sprzedaż i obsługę klienta. Jiho-
stroj a.s. posiada certyfikaty ISO 9001, ISO 14001 i ISO 50001.
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Jihostroj a.s. is a manufacturing company with a long tradition 
and wealth of experience in precise mechanical engineering. Its 
production programme includes hydraulic gear pumps and gear 
motors, including aluminium hydraulic gear pumps, heavy-duty 
cast iron pumps, fan drive motors, and flow dividers. The com-
pany’s areas of focus include design, development, manufactu-
ring, sales and customer support. Jihostroj a.s. is certified to ISO 
9001, ISO 14001 and ISO 50001 standards.

JINHUA TOPBULL POWER MACHINERY Co.,Ltd
No.333,Langfeng Street,
Jinhua City,Zhejiang,
China 321000
phones Jinhua Topbull Power Machinery Co.,Ltd
fax 86 17857578739
info@topbullpower.com
www.topbullpower.com

Jinhua Topbull Power Machinery Co., Ltd is a professonal
manufacturer and exporter for Garden and Agro Machinery
since 2013.Our products range include Log Splitter, Wood
Chipper, Scythe Mower, Walking Tractor and Tiller. Main
market is all of the Europe countries like Germany, Spain,
Portugal, Romania, Italy, Noway and also South America such
as Chile, Ecuador, Brazil, Peru and so on..All products have
CE certificate with the Euro V or EPA approved engine.

JMK WORKI BIGBAG
ul. Henryka Siemiradzkiego 21 
97-500 Radomsko 

JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
ul. Poznańska 1b
62-080 Tarnowo Podgórne
tel. 61/ 811 51 96
e-mail: polska@johndeere.com
www.deere.pl

Firma jest wyłącznym importerem maszyn rolniczych i sprzętu 
John Deere do pielęgnacji terenow zielonych na rynku polskim. 
Sieć Dealerow zapewnia profesjonalne usługi serwisowe, do-
stęp do oryginalnych części zamiennych John Deere, oferuje 
finansowanie John Deere Financial dostosowane do potrzeb 
Klienta.

The company is an exclusive importer of John Deere agricultural 
machines and TURF equipment in Poland. Dealer network pro-
vides professional services, availability of original spare parts, 
also offers finance solutions provided by John Deere Financial 
and adapted to Customer needs.

JOLMET Sp. z o.o.
Węgrzynowo 170
06-211 Płoniawy Bramura
Telefon: +48 600 208 072
Strona:www.jolmet.com
Mail: kontakt@jolmet.com

JOLMET Sp. z o.o. to polska firma rodzinna, działająca od 1978 
roku. Specjalizujemy się w produkcji maszyn rolniczych – przede 
wszystkim rozrzutników obornika o ładowności od 1,5 do 12 ton 
oraz przyczep rolniczych. Nasza oferta obejmuje ponad 20 mo-
deli maszyn, które z powodzeniem pracują zarówno w Polsce, 
jak i za granicą. Stawiamy na jakość, niezawodność i rozwój. 
Współpracujemy wyłącznie ze sprawdzonymi dostawcami 
i stale udoskonalamy nasze produkty, wsłuchując się w potrzeby 
klientów.
 

JOLMET Sp. z o.o. is a Polish family-owned company opera-
ting since 1978. We specialize in the production of agricultural 
machinery – primarily manure spreaders with load capacities 
ranging from 1.5 to 12 tons, as well as agricultural trailers. Our 
product range includes over 20 machine models that are suc-
cessfully used both in Poland and abroad. We focus on quality 
and continuous development. We work with trusted suppliers 
and constantly improve our products by listening our customers 
needs.

JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
ul. Gorzowska 62
64-980 Trzcianka
tel. 67/ 216 82 99
e-mail: handlowy@joskin.com

Joskin Polska: wozy asenizacyjne, oprzyrządowanie do nawo-
żenia, roztrząsacze do obornika, przyczepy, sprzęt do pielęgna-
cji pastwisk.

Joskin Polska: slurry tankers, injektors, spreading booms, spre-
aders, tyipping trailers, machines to take care f your pasture.

K+K POLSKA (KUKKO WERKZEUGFABRIK)
ul. Zygmunta Starego 26 
44-100 Gliwice 
e-mail: 
telefon: 49 2103 / 9754 405
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KABAT TYRE Sp. z o.o.
64-840 Budzyń, ul. Gumowa 6
Tel. +48 67 283 41 00
https://kabat.pl/, biuro@kabat.pl
Youtube: https://www.youtube.com/
watch?v=Lt7QHjxnSVk
Facebook: kabattyrepolska

KABAT TYRE to polski producent opon rolniczych, przemysło-
wych, dętek oraz opon pełnych do wózków widłowych, ochra-
niaczy, profili gumowych, mieszanek gumowych oraz szeroko 
pojętych technicznych wyrobów z gumy. Firma KABAT została 
założona w 1983 roku, od początku swojego istnienia jest ona 
biznesem rodzinnym. Właścicielem firmy jest Andrzej Kabat.

KALIŃSKI - UKŁADY WYDECHOWE
ul. Szamotulska 40 Chyby
62-081 Przeźmierowo 
e-mail: biuro@kalinski.pl
telefon: 61 814 27 77

Firma Kaliński – Układy Wydechowe działa na rynku od ponad 
35 lat, świadcząc usługi, tworząc oraz sprzedają produkty z za-
kresu układów wydechowych na terenie Polski i krajów UE. Za-
kres działań dotyczy motocykli, pojazdów osobowych, ciężaro-
wych, busów, autobusów, maszyn rolniczych, budowlanych czy 
wózków widłowych. W podpoznańskiej siedzibie firma posiada 
serwis z siedmioma stanowiskami warsztatowymi.
Kalińscy specjalizują się w regeneracji filtrów cząstek stałych 
oraz katalizatorów a ich praca została nagrodzona licznymi na-
grodami.

Kaliński – Układy Wydechowe has been operating on the mar-
ket for over 35 years, providing services and manufacturing and 
selling exhaust system products across Poland and the EU. Its 
operations cover motorcycles, passenger cars, trucks, vans, 
buses, agricultural and construction machinery, and forklifts. At 
its headquarters near Poznań, the company operates a service 
center with seven workshop bays.
The Kaliński team specializes in the regeneration of particulate 
filters and catalytic converters, and their work has been recogni-
zed with numerous awards.

KALISTO S.A.	
ul. Chałubińskiego 9/2, 02-004 Warszawa
biuro, produkcja, wzorce masy: ul. Wyszyńskiego 60A, 
88-170 Pakość
tel./fax: +48 52 3456 918
e-mail: kalisto@kalisto.pl
www.kalisto.pl
https://www.facebook.com/Fabryka-Wag-
Kalisto-113684513711891

Fabryka Wag Sp. z o.o. jest producentem wag samochodow-
ych z pomostem betonowym lub stalowym oraz wag osiowych 
przeznaczonych do pomiarów statycznych lub dynamicznych. 
Własny program komputerowy Waga Pro służy do  obsługi wagi 
i jej urządzeń peryferyjnych (kamery, szlabany, światła, czytniki 
kart RFID, tablet). W Pakości posiadamy swoją wypożyczalnię 
wzorców dużej masy do 30 ton. Serwis krajowy – 48 h.

Fabryka Wag is a steel and concrete truck scale and dynamic 
and static axle scale producer also active in a field of preparing 
own software solutions for managing scales and scale’s periph-
erals like CCTV night cameras, barriers, traffic light,card readers 
RFID and iPads.

KALVIS UAB
Televizoriu 3 
78137 Siauliai LITWA / LITHUANIA
e-mail: info@kalvis.lt
telefon: 370 671 888 91

KALVIS — Your Partner in Sustainable Heat Solutions
Since 1994, KALVIS has been designing and manufacturing 
sustainable biomass combustion systems. Working closely with 
our customers, we develop and deliver forward-looking solutions 
tailored to each project’s specific requirements. Our robust, high-
efficiency systems help our customers reduce fossil fuel use and 
operating costs.
We supply biomass heating solutions for local and district heat-
ing networks, industrial process heat, single- and multi-family 
homes, and for the agricultural sector — including poultry farms 
and greenhouses — as well as forestry and wood-processing 
businesses.

KARCHEX 
Dziadkowo 5b
56-330 Cieszków
tel.: 507 158 699
e-mail: karchex@vp.pl
www.karchex.eu

Firma Karchex Dziadkowo jest dostawcą na rynek Polski 
najwyższej jakości techniki rolniczej z zakresu uprawy oraz przy-
gotowania pasz. To wyłączny importer na terenie Polski maszyn 
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niemieckiej marki Guttler producenta wałow pryzmatycznych up-
rawowych i łąkowych, agregatów do podsiewu i regeneracji łąk, 
agregatów przedsiewnych typu Frontpacker. Firma jest również 
importerem młynów do mokrej kukurydzy CCM firmy Gruber. 
Zapewniamy serwis i doradztwo. Świadczymy również usługi 
w zakresie siewu, podsiewu i regeneracji użytków zielonych.

KAREVO GmbH
Lauberg 42 
85417 Marzling NIEMCY/GERMANY

KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o.
ul. Podwale 8/8
46-200 Kluczbork
Tel.: +48 784 643 305 
e-mail: info@duenger-akra.pl
www.duenger-akra.at/pl

AKRA Karner Düngerproduktion to austriacki producent na-
wozów dolistnych i doglebowych, który od ponad 30 lat rozwija 
System Nawożenia AKRA - wspierający zdrowie gleby, plony 
i efektywność kosztową. Produkty AKRA przywracają naturalną 
równowagę gleb oraz zapewniają zbilansowane zaopatrzenie 
roślin w makro- i mikroskładniki. Oferta obejmuje m.in. nawozy 
doglebowe, wapna pyliste, nawozy mikroelementowe, bakterie 
fosforowe i azotowe. Produkty AKRA mogą być stosowane 
w rolnictwie ekologicznym. 

AKRA Karner Düngerproduktion is an Austrian manufacturer 
of foliar and soil fertilizers that has been developing the AKRA 
Fertilizer System - supporting soil health, yields and cost ef-
ficiency - for more than 30 years. AKRA products restore the 
natural balance of soils and provide a balanced supply of macro- 
and micro-nutrients to plants. The range includes soil fertilizers, 
dusty limes, micronutrient fertilizers, phosphorus and nitrogen 
bacteria, among others. AKRA products can be used in organic  
farming.

KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO
ul. Św. Marcin 46/50
61-807 Poznań
tel.  22/592 64 10
e-mail:  bp@krus.gov.pl

KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO re-
alizuje zadania z zakresu ubezpieczenia społecznego rolników 
i przyznawania świadczeń. Kasa prowadzi także działania na 
rzecz zapobiegania wypadkom przy pracy rolniczej i rolniczym 
chorobom zawodowym poprzez upowszechnianie zasad bhp 

wśród rolników, dzieci i osób związanych ze środowiskiem wiej-
skim oraz zapewnia nieodpłatną rehabilitację leczniczą.

KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO 
performs tasks in the field of social insurance of farmers and 
granting benefits. The Fund also carries out activities aimed at 
preventing accidents at agricultural work and agricultural occu-
pational diseases by disseminating the principles of health and 
safety among farmers, children and people associated with the 
rural environment and provides free medical rehabilitation.

KATPOL Sp. z o.o. 

ul. Towarowa 5
59-300 Lubin
tel. 76/746 17 00
e-mail: katpol@katpol.com
www.katpol.com

•	 Układy silników spalinowych: ssące, wydechowe, chłodzenia, 
paliwowe, sterowania.

•	 Oświetlenie do maszyn i pojazdów: robocze, drogowe, ostrze-
gawcze, wewnętrzne.

•	 Systemy do paliw u olejów: zbiorniki, filtry, pompy, przepływo-
mierze, węże, pistolety 

•	 Filtry i systemy filtracji: maszyny i pojazdy, paliwa, układy hy-
drauliczne i przemysłowe

•	 Autoryzowany dystrybutor foteli i części do foteli do maszyn 
i pojazdów: GRAMMER,KAB SEATING, UNITED SEATS, 
BEGE.

KAWASAKI POLSKA
Ul Gronostaja 6, 02-786 Warszawa
marek.slowik@kawasaki.pl
www.kawasaki.pl

Wyłączny importer oraz oficjalny przedstawiciele marki Kawa-
saki na terenie Polski Firma zajmuje się sprzedażą pełnej gamy 
produktów Kawasaki, obejmującej motocykle, quady (w tym po-
jazdy przeprawowe ATV, użytkowe UTV oraz rekreacyjne RUV) 
oraz skutery wodne Jet Ski®.
Kawasaki od lat cieszy się uznaniem na całym świecie dzięki 
innowacyjnym rozwiązaniom technologicznym, wysokiej jakości 
wykonania oraz sportowemu charakterowi swoich pojazdów. 
Ich pojazdy znajdują również zastosowanie w pracy służbach 
mundurowych oraz ratownictwie. Pełna ofertę marki  : www.
kawasaki.pl.
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KBKS POLAND Bartłomiej Klekot
ul. Ogrodowa 17
42-282 Kruszyna
tel. 787 478 058
e-mail: kbkspoland@gmail.com 
www.kbkspoland.pl

KBKS POLAND to producent nowoczesnych systemów do trans-
portu i magazynowania ziarna. Oferujemy silosy, przenośniki, su-
szarnie oraz kompleksowe wyposażenie magazynów zbożowych. 
Nasze rozwiązania łączą trwałość, precyzję i technologię 3D. 
Zapewniamy projekt, produkcję i montaż – od A do Z.

KBKS POLAND is a manufacturer of modern systems for grain 
transport and storage. We offer silos, conveyors, dryers, and 
complete equipment for grain warehouses. Our solutions combi-
ne durability, precision, and 3D technology. We provide design, 
production, and installation – from A to Z

KEMEK ENGINEERING
Mokslininku g.6a 
8412 Vilnius LITWA / LITHUANIA
e-mail: s.kargaudas@kemek.eu
telefon: 37 069 939 673

Automatyczne ważenie bez operatora dla gospodarstw i firm 
agro. Scale Expert automatyzuje ważenie pojazdów, przyspie-
sza ich obsługę, ogranicza pracę ręczną i błędy oraz gromadzi 
wszystkie dane z ważenia w jednym systemie.

Automatic weighing without an operator for farms and agribu-
siness. Scale Expert helps automate truck weighing, speed up 
vehicle flow, reduce manual work and errors, and keep all we-
ighing data in one system.

KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co.KG
Unnerweg 84 
49688 Lastrup, Niemcy/Germany
Adres w Polsce: 
Ul. Kolejowa 3, 59-225 Chojnów
Tel/fax: 76 871 31 30
kom.: +48 794 748 950
www.kessens-technik.de
e-mail: kolodziej@kessens-technik.com,
kessens@kessens-technik.de

Oferujemy nowoczesne rozwiązania dla rolnictwa i przemysłu. 
Technologie: magazynowania, transportu, przetwarzania, zbóż 
i materiałów sypkich. Firma Kessens ma wieloletnie doświad-

czenie w projektowaniu linii przygotowywania pasz. W naszej 
ofercie znajdą Państwo szeroką gamę: rozdrabniaczy do zbóż, 
mieszalników: pionowych i poziomych,  silosów: wewnętrznych 
i zewnętrznych: metalowych, z włókna szklanego i workowych, 
przenośników ślimakowych: ocynkowanych i ze stali nierdzew-
nej: z koszem zasypowym, z czerpnią, podajników: kubełkowych 
i łańcuchowych, spirali transportowych do transportu paszy czy 
peletu; gniotowników do zboża o wysokiej wydajności.

Kessens is Your reliable partner in the field of agricultural and in-
dustrial technology. We: design, manufacture, build, deliver and 
set up plant equipment for the storage, conveying and proces-
sing of grains and other bulk materials for both: agriculture and 
industry. We offer milling and mixing plants which are always 
tailored to Our customers’ needs and expactations.

KINGSPAN WATER & ENERGY sp. z o.o.
ul. Topolowa 5
62-090 Rokietnica
tel. +48 61 814 44 00
e-mail: zbiorniki@kingspan.pl
www.kingspan.pl/titan
Facebook: https://www.facebook.com/
KingspanWaterandEnergyPolska 
(@KingspanWaterandEnergyPolska)

Kingspan Water & Energy to od 40+ lat partner dla licznych ga-
łęzi przemysłu, m.in. rolnictwa, branży paliwowej czy transportu. 
Dostarcza rozwiązania do przechowywania nawozów płynnych, 
dystrybucji paliw, AdBlue®, wody, ścieków i innych substancji. 
Produkty powstają w polskiej fabryce w Rokietnicy z najwyższej 
jakości tworzyw sztucznych i są dostępne w wielu objętościach – 
nawet do 28 000 litrów. Firma spełnia restrykcyjne normy ISO oraz 
ma szereg międzynarodowych certyfikatów jakości produktów.

Kingspan Water & Energy has been a partner to numerous indu-
stries for 40+ years, incl. agriculture, fuel industry and transport. 
We provide solutions for the storage of liquid fertilizers, fuel di-
stribution, AdBlue®, water, sewage, and others. The products 
made in the Polish factory in Rokietnica come from the highest 
quality polyethylene and are available in many volumes – up to 
28 000 L. The company meets restrictive ISO standards and has 
many international product quality certifications.

KIOTI 	
ul. Wapienna 6 
87-100 Toruń 
tel. 56 610 28 20 
e-mail: kioti@interhandler.pl   
www.kioti.pl 
Facebook: Kioti
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W ofercie koreańskiego producenta znajduje się szeroka gama 
ciągników, pojazdów użytkowych oraz kosiarek. Kompaktowe 
rozmiary, zwrotność oraz niskie koszty użytkowania to jedne 
z wielu atutów oferowanych maszyn. Bogate wyposażenie pod-
stawowe zapewnia przyjemną i efektywną pracę w najtrudniej-
szych warunkach. Firma Interhandler jest wyłącznym autoryzowa-
nym dystrybutorem marki Kioti na rynku polskim.16 oddziałów na 
terenie całej Polski, zapewnia serwis, wsparcie techniczne oraz 
łatwy dostęp do części dla wszystkich produktów marki Kioti.

The Korean manufacturer offers a wide range of tractors, utili-
ty vehicles, and mowers. Compact sizes, maneuverability, and 
low operating costs are among the many advantages of the 
machines offered. The extensive standard equipment ensures 
pleasant and efficient work in the toughest conditions. Interhan-
dler is the exclusive authorized distributor of the Kioti brand in 
the Polish market. With 16 branches throughout Poland, Inter-
handler provides service, technical support, and easy access to 
parts for all Kioti brand products.

KLC SEEDS Sp. z o.o.	
ul. Sienkiewicza 76,
25-501 Kielce 		
tel.: 41/366 02 78	
e-mail: biuro@klc-seeds.pl	
www.klc-seeds.pl

KMK Agro
D. Kaźmierczak C. Mądry M. Kaźmierczak Sp.J
ul. Poznańska 20
Brodowo
63-000 Środa Wielkopolska 
Tel. +48 61 285 01 79
Mail: biuro@kmkagro.com
www.kmkagro.com
www.kmk-maszyny.com
www.deszczownie.pl
www.bobcat24.pl

KMK Agro to doświadczony partner w branży maszyn rolni-
czych, oferujący kompleksową obsługę w zakresie sprzedaży 
maszyn i części oraz serwisu. Zajmujemy się również produkcją 
maszyn do po zbiorowej obróbki warzyw. 
Podczas targów zaprezentujemy:
•	 deszczownie RM oraz system nawadniania RKD
•	 ładowarki BOBCAT
•	 kopaczkę do cebuli HOLARAS
•	 przyczepy UMEGA AGRO
•	 kombajn do ziemniaków ROPA
•	 ultra-precyzyjny opryskiwacz ECOROBOTIX
•	 maszyny KMK: sortownik, waga kanałowa, raszlownica, pa-

letyzator

KMK AGRO is an experienced partner in the agricultural machi-
nery industry, offering comprehensive sales machines, parts and 
service. We also produce machines for post-harvest vegetable 
processing.
During the fair we will present:
•	 RM hose reel irrigation machines 
•	 RKD Pivot irrigation systems
•	 BOBCAT loaders

•	 HOLARAS onion windrower
•	 UMEGA trailers 
•	 ROPA potato harvester
•	 ECOROBOTIX ultra-precise sprayer
•	 KMK machines: belt grader, multihead weigher, packing ma-

chines, palletizer.

KOBEX Sp. z o.o. HALE STALOWE
Duble 71
36-053 Kamień 
e-mail: biuro@kobexstal.pl
telefon: 15 838 10 16

KOD-MET Zofia Kodym
ul. Ogrodowa 18A
07-106 Miedzna, POLAND
e-mail: firma.kod-met@wp.pl
www.kod-met.pl
tel. 606 992 067

Nasza firma specjalizuje się w produkcji wysokiej jakości 
produktów do budynków inwentarskich. Produkujemy syste-
mowe kojce dla cieląt, wygrodzenia przeznaczone dla bydła 
mlecznego i mięsnego, poskromy do usuwania rogów cieląt. 
Wykonujemy zabudowy budynków do hodowli owiec i kóz, 
w tym hale udojowe, przegrody szybkiego montażu, elektronic-
zne wagi z sortownikiem.

Our company specializes in the production of high-quality prod-
ucts for livestock buildings. We produce system pens for calves, 
fencing for dairy and beef cattle, and restraints for removing 
the horns of calves. We construct buildings for sheep and goat 
breeding, including milking parlors, quick assembly partitions, 
electronic scales with a sorter.

KOŁTON Sp.k.
ul. Sosnowa 2 
34 - 480 Jabłonka 
e-mail: 
telefon: 

KOŁTON to nowoczesny producent zaawansowanych systemów 
grzewczych, specjalizujący się w projektowaniu i produkcji pomp 
ciepła na czynnik R290, kotłów oraz kompleksowych rozwiązań 
dla energooszczędnych budynków. Firma od lat konsekwentnie 
rozwija technologie oparte na odnawialnych źródłach energii, 
odpowiadając na rosnące potrzeby rynku w zakresie ekologii, 
efektywności i komfortu użytkowania.
Dzięki własnemu zapleczu badawczo-rozwojowemu KOŁTON 
tworzy produkty spełniające najwyższe standardy jakości i normy 
europejskie. Innowacyjne podejście do projektowania, dbałość 
o detale oraz wykorzystanie nowoczesnych komponentów 
sprawiają, że urządzenia marki wyróżniają się niezawodnością, 
wydajnością i oryginalnym designem.
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Firma aktywnie działa na rynkach zagranicznych, budując silną 
pozycję w Europie i rozwijając sieć partnerów handlowych oraz 
instalacyjnych. KOŁTON to nie tylko technologia, ale również 
kompleksowe wsparcie – od doradztwa technicznego, przez 
szkolenia, aż po serwis posprzedażowy.
Marka stawia na zrównoważony rozwój i realny wpływ na czyste 
jutro w całej Polsce i na pokolenia.

KOMAN DYSTRYBUTOR PRODUKTÓW OSRAM
ul. Żeromskiego 9	 		  	
Al. Jerozolimskie 94			 
60-544 Poznań				  
00 – 807 Warszawa
tel. 61 – 868 76 07				  
tel. 22 - 376 57 00
e-mail: koman@koman.pl		
www.koman.pl				  
www.osram.pl

OSRAM już od 120 lat wyznacza standardy niezawodności w 
oświetleniu. Nasza oferta dla rolnictwa to przede wszystkim 
flagowe lampy robocze i drogowe LEDriving - ekstremalnie 
odporne na pył, wibracje, uderzenia i wodę, gwarantujące pełną 
widoczność i komfortową pracę po zmroku i w trudnym terenie.
Ofertę dla branży agro dopełniają inteligentne ładowarki i pros-
towniki BATTERYcare do bezawaryjnej obsługi dużych aku-
mulatorów w maszynach rolniczych oraz trwałe, profesjonalne 
lampy inspekcyjne LEDinspect, niezbędne przy szybkim serwi-
sie maszyn w terenie i nie tylko.

KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A.
26-200 Końskie
ul. 1 Maja 57
mail: mariusz.kubiak@kzo.pl
kom. +48 606 905 215

Jesteśmy jedną z najstarszych odlewni żeliwa szarego w Pol-
sce. Produkujemy części do maszyn rolniczych w naszej ofercie 
posiadamy takie odlewy żeliwne jak: piasty, odlew włóki, koła 
do wałów posiewnych – cross-kill i cambridge, a także tuleje 
łożyskowe, dystansowe, obudowy, pokrywy łożyska do bron 
talerzowych i wiele innych. Produkujemy dwa rodzaje piast do 
brony talerzowej – zwykłą i samoobsługową, która nie wymaga 
smarowania i konserwacji.

KONGSKILDE INDUSTRIES Sp. z o.o.
ul. Sklęczkowska 16
99-300 Kutno
www.kongskilde-industries.com
kpl@kongskilde-industries.com
+48 24 389 80 10 

Kongskilde Industries to duński producent maszyn który, od 
ponad 75 lat dostarcza rozwiązania w zakresie transportu 
pneumatycznego i czyszczenia ziarna. Oferujemy dmuchawy 
tłoczące i ssąco-tłoczące, czyszczalnie aspiracyjne i sitowe, 
żmijki transportowe oraz wentylatory i kanały napowietrzające 
do magazynów zbożowych. Nasze technologie zwiększają wy-
dajność, poprawiają jakość plonów i minimalizują straty podczas 
zbioru i magazynowania.  

Kongskilde Industries is a Danish manufacturer of machinery 
that has been providing solutions for pneumatic transport and 
grain cleaning for over 75 years. We offer pressure and suction 
blowers, aspiration and sieve cleaners, transport snakes, and 
blowers and ventilation ducts for grain storage facilities. Our 
technologies increase efficiency, improve crop quality, and mi-
nimize losses during harvesting and storage.

KONSIL PROJEKT Jacek Kaszubski
ul. Nakielska 10 
89-121 Ślesin k. Nakła 
e-mail: silosy@konsil.pl
telefon: 52/ 385 78 59

P.O.R. „KONSIL” jest fi rmą prywatną, działającą na rynku urzą-
dzeń do zbóż i pasz od 1995 roku. Współpracujemy z główny-
mi producentami tych urządzeń w kraju. Od 2010 roku fi rma 
„KONSIL” jest producentem znanych z wysokiej jakości silosów 
zbożowych lejowych o ładowności od 44 do 360 ton. Dzięki 
wieloletniemu doświadczeniu i tysiącom silosów sprzedanych 
jesteśmy uznaną i rozpoznawalną marką w sektorze przecho-
walnictwa zbóż.

P.O.R. „KONSIL” has been operating on the Polish grain storage 
market since 1995. We cooperate with the largest manufacturers 
of this type of equipment in Poland. „KONSIL” is a producer of 
high-quality hopper grain silos, with capacities ranging from 44 
to 360 tons. Our many years of experience and thousands of 
silos sold have made us a well-known brand in the grain storage 
sector. The largest silo producer in Poland, “BIN” also distributes 
our hopper silos on international markets.

KORBANEK sp. z o.o.
ul. Poznańska 159
62-080 Tarnowo Podgórne
www.korbanek.pl
info@korbanek.pl

61 8950 300 centrala
61 8950 301 maszyny
61 8950 302 serwis www.serwis.korbanek.pl
61 8950 303 części www.sklep.korbanek.pl
61 8950 309 fax
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Generalny Sprzedawca maszyn rolniczych w Polsce
•	 AUPAX – ciągniki, kombajny zbożowe 
•	 ROSTSELMASH – kombajny, sieczkarnie 
•	 FARESIN – ładowarki teleskopowe
•	 MULTIONE – ładowarki kołowe
•	 CAPELLO – przystawki do kukurydzy, hedery składane do 

zbóż 
•	 BERGMANN – rozrzutniki obornika, przyczepy samozbierają-

ce, przyczepy przeładunkowe
•	 McHALE – prasy stało i zmiennokomorowe, prasoowijarki, 

owijarki, ścielarki 
•	 SOLA – siewniki punktowe
•	 STANHAY – siewniki punktowe do warzyw
•	 CARRE – pielniki, regeneratory łąki, brony chwastowniki
•	 MASCHIO-GASPARDO – prasy stało i zmiennokomorowe, 

prasoowijarki, rozsiewacze nawozów 
•	 KEMPER – adaptery bezrzędowe do zbioru kukurydzy na 

kiszonkę
•	 LOVOL CONSTRUCTION – mini koparki
•	 WEYCOR – ładowarki
W ofercie także:
•	 SIP, Stoll, Gregoire-Besson, MX, Berthoud, Agrisem, Jeantil, 

Lucas, Monosem
MASZYNY ROLNICZE polskich producentów – Metaltech, Me-
tal-Fach, Unia, Expom, Hydramet, Krukowiak                  
Mandam, Meprozet, Metal-Technik, POM Brodnica, Pomot 
Chojna, POM Augustów                                                                                
Kombajny i ciągniki używane takich marek jak Fendt, Massey 
Ferguson, John Deere i inne 
Serwis gwarancyjny i pogwarancyjny
Części zamienne

61 8950 300 main office
61 8950 301 machines
61 8950 302 service www.serwis.korbanek.pl 
61 8950 303 parts www.sklep.korbanek.pl 
61 8950 309 fax
•	 AUPAX – tractors, combine harvesters
•	 ROSTSELMASH – combine harvesters, forage harvesters
•	 FARESIN – telehandlers
•	 MULTIONE – mini loaders
•	 CAPELLO – corn headers, folding headers for cereals
•	 BERGMANN – manure and universal spreaders, loader wa-

gons, forage transport trailers
•	 McHALE – fixed and variable chamber balers, baler-wrap-

pers, wrappers, bedding machines
•	 SOLA – precision planters
•	 STANHAY – precision seeders for vegetables
•	 CARRE – weeders, meadow regenerators, weed harrows
•	 MASCHIO-GASPARDO – fixed and variable chamber balers, 

baler-wrappers, fertilizer spreaders
•	 KEMPER – row-free headers for silage maize harvesting
•	 LOVOL CONSTRUCTION – mini excavators
•	 WEYCOR – loaders
Also available:
SIP, Stoll, Gregoire-Besson, MX, Berthoud, Agrisem, Jeantil, 
Lucas, Monosem
AGRICULTURAL MACHINERY from Polish manufacturers – 
Metaltech, Metal-Fach, Unia, Expom, Hydramet, Krukowiak 
Mandam, Meprozet, Metal-Technik, POM Brodnica, Pomot 
Chojna, POM Augustów

Used combine harvesters and tractors from brands such as 
Fendt, Massey Ferguson, John Deere and others 
Warranty and post-warranty service
Spare parts.

KRACIK Sp.K.
Spytkowice 54
34-745 Spytkowice
e-mail: biuro@hurtowniakracik.pl         tel. 883 415 727
e-mail: biuro@agrostarpolska.pl           tel. 538 415 106
www.hurtowniakraciki.pl   www.agrostarpolska.pl

Kracik Sp.K. to rodzinna firma zajmująca się sprzedażą maszyn 
rolniczych.
Posiadamy własna markę Agrostar, produkujemy kosiarki bija-
kowe i glebogryzarki. Kosiarki o szer. 0,95 do 2,4m w 6 seriach 
i różnych konfiguracjach.
Glebogryzarki w 4 seriach: mini, lekka, ciężka oraz separacyjna 
o szer. 0,8 do 2,8m.
Jesteśmy jedynym dystrybutorem bron wirnikowych marki Shak-
timan, oferujemy brony o szer. 0,75m do 6m z wałem packera, 
przekładnią dwubiegową i opcjonalnym hydropackiem.

Kracik Sp.K. is a family company that sells agricultural machinery.
We have own brand Agrostar. We produce flail mowers and ro-
tary tillers. Mowers with a width from 0,95 to 2,4m in six  series. 
Rotary tillers starting from width 0,8m to 2,8m.
We are the main distributor for Shaktiman company in Poland, 
power harrows and other implements. Power harrows we offer 
with a working width 0,75m to 6m with a packer roller, a two-
-speed gearbox and optional seed drill attachment.

KRAJOWA GRUPA SPOŻYWCZA S.A.
ul. Kraszewskiego 40,
87-100 Toruń
tel. +48 56 650 11 00
e-mail: sekretariat@kgssa.pl

Krajowa Grupa Spożywcza S.A. to największy państwowy pro-
ducent żywności w Polsce i podmiot o znaczeniu strategicznym 
dla bezpieczeństwa żywnościowego kraju. Grupa Kapitałowa 
składa się z 8 cukrowni i 14 spółek zależnych. Łączy zakłady 
przetwórstwa cukru, owoców i warzyw, a także sektora zbożo-
wego. Jej zadaniem jest wspieranie krajowego rolnictwa, wpły-
wanie na zapewnienie stabilności na rynku żywnościowym oraz 
promowanie polskich produktów. Wiodącą marką jest Polski 
Cukier. 
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The National Food Industry Group is the largest state-owned 
food producer in Poland and the entity of strategic importance 
for the country’s food security. The capital group consists of 8 
sugar factories and 14 subsidiaries. It combines sugar, fruit and 
vegetable processing plants as well as the grain sector. Its task 
is to support domestic agriculture, contributing to ensuring sta-
bility the food market and promote Polish products. The leading 
brand is Polski Cukier.

KRAJOWA RADA IZB ROLNICZYCH
ul. Żurawia 24/15
 00-515 Warszawa,
sekretariat@krir.pl,
tel. Tel.: +48 881-939-421

Krajowa Rada Izb Rolniczych działa na mocy ustawy z dnia 
14 grudnia 1995 r. o izbach rolniczych. Członkami samorządu 
rolniczego są wszyscy podatnicy podatku rolnego, zarówno oso-
by fizyczne, jak i prawne. Krajowa Rada składa się z prezesów 
izb rolniczych oraz delegatów wybranych przez walne zgroma-
dzenie z każdej wojewódzkiej izby. Jej celem jest rozwiązywanie 
problemów rolnictwa i reprezentowanie interesów rolników.

The National Council of Agricultural Chambers operates under 
the Act of December 14, 1995, on Agricultural Chambers. Mem-
bers of the agricultural self-government include all agricultural 
tax payers, both individuals and legal entities. The National 
Council consists of the presidents of agricultural chambers and 
delegates elected by the general assembly from each voivode-
ship chamber. Its main goal is to solve agricultural problems and 
represent the interests of farmers.

KRAJOWY OŚRODEK WSPARCIA ROLNICTWA 
ODDZIAŁ TERENOWY W LUBLINIE
Ul. Doktora Witolda Chodźki 10A
20-093 Lublin
Tel. 81 532 21 12
e-mail: lublin@kowr.gov.pl
https://www.gov.pl/web/kowr

Co robimy:

•	 Gospodarujemy nieruchomościami rolnymi Skarbu Państwa 
•	 Realizujemy zapisy ustawy o kształtowaniu ustroju rolnego 

•	 Wspieramy i monitorujemy rynki rolne 
•	 Promujemy polską żywność i wspieramy eksport naszej żyw-

ności za granicę 
•	 Przygotowujemy analizy rynkowe i upowszechniamy informa-

cje w zakresie zmian cen, sytuacji podażowo-popytowej na 
rynkach rolnych oraz handlu zagranicznego towarami rolno-
-spożywczymi 

•	 Wspieramy odnawialne źródła energii oraz innowacyjność w 
rolnictwie 

•	 • Wspieramy konsumpcję i propagowanie zdrowych nawyków 
żywieniowych 

•	 Bierzemy udział, jako beneficjent i instytucja pośrednicząca, 
w realizacji Programu Fundusze Europejskie na Pomoc Żyw-
nościową 2021-2027 

KRAMER WERKE GmbH 	
Wacker Neuson str.1		
88 630 Pfullendorf
NIEMCY/GERMANY 
tel.: 729 363 256	
e-mail: pawel.laczny@kramer.de

KRAMPE FAHRZEUGBAU GmbH
Zusestrassse 4 
48653 Coesfeld NIEMCY / GERMANY
e-mail: vertrieb@krampe.de
telefon: 49 2541 80178 0

Krampe Fahrzeugbau, lider niemieckiego rynku rolniczych 
wywrotek skorupowych, firma Krampe oferuje szerokie portfo-
lio produktów dla prawie każdego zadania. W Münsterland to 
rodzinne przedsiębiorstwo produkuje rocznie ponad 1 200 po-
jazdów.

KT TRADE SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ KRZYSZTOF TRITT
SPÓŁKA KOMANDYTOWA
63-004 Gowarzewo ul. Borówkowa 9 
biuro@tttechnology.eu ,
kontakt@tttechnology.eu
https://tttechnology.eu/ 

TT Technology to marka wyspecjalizowana w nowoczesnym 
oświetleniu LED do zadań specjalnych. Od lat projektujemy i 
dostarczamy lampy robocze oraz technologiczne przeznaczo-
ne do maszyn rolniczych, pojazdów technicznych i urządzeń 
przemysłowych — wszędzie tam, gdzie liczy się niezawodność, 
bezpieczeństwo i maksymalna wydajność.
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TT Technology is a brand specializing in advanced LED ligh-
ting solutions for demanding applications. For years, we have 
been designing and supplying high-performance work lights and 
specialized LED lighting for agricultural machinery, commercial 
and utility vehicles, and industrial equipment—where reliability, 
safety, and maximum performance are essential.

KUBOTA POLSKA
ul. Baletowa 82 
02-867 Warszawa 
e-mail: 
telefon: 22 868 42 33

KUHN – MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
Jelonek
ul. Orzechowa 1
62-002 Suchy Las
tel. +48 61 81 25 235
fax: +48 61 81 17 010
www.kuhn.com.pl
mykuhn.kuhn.com/pl 
https://www.facebook.com/KUHN-Maszyny-
Rolnicze-147045402000742/

KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o. jest oddziałem handlowym 
firmy KUHN SA, światowego lidera w produkcji i sprzedaży 
maszyn rolniczych. W ofercie firmy znajdują się: pługi, maszy-
ny uprawowe, siewniki, opryskiwacze, rozsiewacze nawozów, 
maszyny zielonkowe, prasy, prasoowijarki, owijarki do bel, 
sieczkarnie, wozy paszowe, maszyny do ścielenia, rozrzutniki 
obornika, rozdrabniacze oraz maszyny komunalne.

KUHN – Maszyny Rolnicze Sp. z o.o. is a Polish subsidiary of 
KUHN SA specialized in design, production and marketing of 
agricultural machinery. The range currently offered embraces 
ploughing, soil preparation, spraying, seeding, hay and silage 
making, baling and wrapping, fertilization, shredding, landscape 
maintenance, bedding and feeding, manure spreading.

KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI
Chabsko 38A, 88-300 Mogilno
Tel.: 570-212-570
E-mail: kujawskafabrykadeszczowni@wp.pl
www.zimmaticpoland.pl
www.360rain.com

Kujawska Fabryka Deszczowni – autoryzowany dealer w Polsce 
systemów nawadniania Lindsay: pivotów Zimmatic i desz- 
czowni szpulowych Perrot. Zapewniamy dobór, projekt, geodezję, 
montaż, automatyzację i serwis. Oferujemy też 360 RAIN – in-
nowacyjny, autonomiczny system dostarczania wody i składników 
odżywczych prosto do roślin, zwiększający plony i efektywność 
gospodarstw.

Kujawska Fabryka Deszczowni – authorized Polish dealer of 
Lindsay irrigation systems: Zimmatic pivots and Perrot hose-reel 
irrigators. We provide selection, design, surveying, installation, 
automation and service. We also offer 360 RAIN – an innova-
tive autonomous system delivering water and nutrients directly 
to crops, boosting yields and farm efficiency.

KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
ul. Kolejowa 54/4,
87-880 Brześć Kujawski
Tel. 54 252 10 27 
e-mail: poczta@krukowiak.com.pl	
www.krukowiak.com.pl

Oferta firmy obejmuje opryskiwacze rolnicze o pojemności 400-
8000 litrów i szerokości roboczej do 40 metrów:
•	 zawieszane (Heros)
•	 przyczepiane (Apollo, Orion, Goliat) i samobieżne Herkules.
•	 Opryskiwacze sadownicze (Tajfun i Octopus)
W ofercie posiadamy również: maszyny do uprawy i zbiór u ce-
buli oraz ziemniaków, sortowniki, podajniki do warzyw, agregaty 
uprawowe, siewniki zbożowe, agregaty ścierniskowe, talerzowe, 
wały kruszące, brony mulczowe.
Najnowsze maszyny to chwastowniki, ekopielniki.

The company’s offer includes agricultural sprayers with a capa-
city of 400-8000 liters and a working width of up to 40 meters:
•	 mounted (Heros)
•	 trailed (Apollo, Orion, Goliat) and self-propelled Herkules.
•	 orchard sprayers (Tajfun and Octopus)
Our offer also includes: machines for growing and harvesting 
onions and potatoes, sorters, feeders, cultivators, pre-sowing 
aggregates, seeders, no-tilling cultivators, disc harrows, field, 
mulch harrows.
The newest machines in offer are weeders, eco-weeders

KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
ul. Kręta 87
87-100 Toruń
tel. 56/ 651 30 52
pl.kvernelandgroup.com

Kverneland Group to najbardziej rozwijająca się międzynaro-
dowa firma, która jest producentem i dystrybutorem maszyn 
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rolniczych. Mocny nacisk kładziony na innowację pozwala nam 
uzyskać unikalną i szeroką gamę produktów wysokiej jakości. 
Kverneland oferuje obszerny pakiet odpowiednich systemów 
i rozwiązań dla profesjonalnych gospodarstw rolnych. Oferta 
Kverneland zawiera maszyny i urządzenia do uprawy gleby, sie-
wu, nawożenia, opryskiwania oraz zbioru zielonki.

Kverneland Group is a leading international company develo-
ping, producing and distributing agricultural machinery and se-
rvices. Strong focus on innovation allows us to provide a unique 
and broad product range with high quality. Kverneland Group 
offers an extensive package aimed at the professional farming 
community, covering the areas of soil preparation, seeding, fo-
rage and bale equipment, spreading, spraying and electronic 
solutions for agricultural tractors and machinery.

KOPALNIA WĘGLA BRUNATNEGO „SIENIAWA” 
Spółka z o.o.
Osiedle Górnicze 11A
Sieniawa Lubuska
66-220 Łagów
tel. +48 68 341 22 22
tel./fax: +48 68 341 20 22
tel kom. +48 606 808 404
e-mail: kwb@sieniawa.com 
e-mail: kontakt@florahumus.com 
facebook: http://www.facebook.com/kwbsieniawa 
https://florahumus.pl

KWB Sieniawa to jedno z najdłużej eksploatowanych złóż węgla 
brunatnego w Polsce. Poszukując nowych zastosowań węgla 
brunatnego stworzyliśmy FLORAHUMUS - ekologiczny stymula-
tor wzrostu roślin zawierający kwasy humusowe. Liczne badania 
udowodniły, że pozytywnie wpływa on na jakość gleby, wzmacnia 
system korzeniowy oraz zwiększa magazynowanie wody w gle-
bie. Preparat wyróżnia się bardzo wysoką wydajnością wynoszą-
ca 300ml/1ha. Można go stosować w gosp. ekologicznych.

KWB Sieniawa ( Brown Coal Mine Sieniawa) is one of the lon-
gest exploited lignite deposits in Poland. Looking for new appli-
cations of brown coal, we created FLORAHUMUS - an ecologi-
cal plant growth stimulator containing humic acids. Numerous 
studies have shown that it positively affects the quality of the soil, 
strengthens the root system and increases water storage in the 
soil. The preparation is distinguished by a very high efficiency of 
300ml /1ha. It can be used in the ecological farms.

LACOS GmbH	
Industriestrasse 9		
D-07937 Zeulenroda – Triebes;
NIEMCY/GERMANY 	
Tel.: 49/ 5258 93 83 8270
e-mail: info@lacos.de	
www.lacos.eu

LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING
GmbH & Co. KG 
Lindenstrasse 11-13 
D-33415 Verl
tel: +49  (0) 5246-96 08-54
fax: +49 (0) 5246-96 08-21
kom PL  +48 518 825 425
kom: D  +49 151 14 80 13 88
www.koeckerling.de 
e-mail: marcin.piecha@koeckerling.de
info@koeckerling.de

KÖCKERLING to znany w Europie producent maszyn do bezor-
kowej uprawy roli oraz agregatów uprawowo-siewnych. 
Maszyny z serii ALLROUNDER, TRIO, QUADRO, VECTOR 
i VARIO to solidne i znane agregaty uprawowe. 
Natomiast maszyny z serii ULTIMA CS lub VITU czy MASTER 
reprezentują gamę precyzyjnych siewników. 
A całości dopełnia maszyna GRASMASTER do pielęgnacji 
i podsiewu użytków zielonych. 

KÖCKERLING is a well-known European manufacturer of ma-
chines for tillage and sowing units. 
Machins from the ALLROUNDER, TRIO, QUADRO, VECTOR 
and VARIO series are solid and well-known cultivators.
On the other hand, machines from the ULTIMA CS, VITU or 
MASTER series represent the range of precision seeders.  And 
the GRASMASTER machine is ideal for the care and sowing of 
grassland. 

LANDSTAL BARTNIK, WITKOWSKI Sp.j. 
Przerąb 15
97-515 Masłowice
e-mail: handel@landstal.pl, witkowski@landstal.pl
www.landstal.pl

LANDSTAL to dynamicznie rozwijający się producent maszyn 
rolniczych. Nasze produkty cechuje innowacyjność oraz wysoka 
jakość produktu. W ofercie posiadamy agregaty siewne, brony 
talerzowe, agregaty podorywkowe, głębosze, agregaty uprawo-
wo-siewne.

LANDSTAL is a dynamically developing producer of agricultural 
machinery. Our products are characterized by innovation and 
high product quality. Our offer consists cultivating and sowing 
aggregate, disc harrows, skimming aggregate, , subsoilers, cul-
tivatin aggregate.

LATEX OPONY sp. z o.o.
45-760 Opole, ul. Krapkowicka 21
tel.: 453 024 212
e-mail: knowicki@latexopony.eu
www.latexopony.pl
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LATEX OPONY, wyłączny dystrybutor opon MAXAM i GO-
ODYEAR w Polsce, działa od 1958 roku. Dysponujemy jednym 
z największych magazynów w kraju, szeroką siecią dystrybucji 
i nowoczesną platformą B2B, co gwarantuje szybką realizację 
zamówień. Nasz zespół ekspertów oferuje wsparcie i doradztwo 
na najwyższym poziomie. Oferujemy kompleksowy wybór opon 
do różnych pojazdów oraz felgi aluminiowe i stalowe. Budujemy 
silne relacje, wspierając branżę oponiarską innowacyjnymi roz-
wiązaniami, takimi jak dropshipping i sprzedaż online.  

LATEX OPONY, the exclusive distributor of MAXAM and GO-
ODYEAR tyres in Poland, has been operating since 1958. We 
have one of the largest warehouses in the country, a wide distri-
bution network and a modern B2B platform, which guarantees 
fast order processing. Our team of experts offers support and 
advice at the highest level. We offer a comprehensive selection 
of tyres for various vehicles as well as aluminium and steel whe-
els. We build strong relationships by supporting the tyre industry 
with innovative solutions such as dropshipping and online sales.

LECHLER GmbH
Ulmerstrasse 128
72555 Metzingen
+49 712 396 20
e-mail: info@lechler.de
www.lechler.de

Firma LECHLER jest światowym liderem w produkcji najwyższej 
jakości rozpylaczy rolniczych i przemysłowych.

LECHLER is a world leader in the production of the highest qu-
ality agricultural and industrial sprayers. 

LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
Zalęcino 21
73-115 Dolice
tel. 91/ 563 76 45
e-mail: biuro@lemken.com.pl

LEMKEN, specjalista znad dolnego Renu jest już od ponad 230 
lat wiodącym producentem maszyn rolniczych. Oferujemy sze-
roka gamę maszyn do uprawy, siewu i ochrony roślin. W ofer-
cie posiadamy pługi: obracalne, półzawieszane oraz na wózku, 
agregaty do uprawy przedsiewnej, kultywatory ścierniskowe, 
brony talerzowe oraz wirnikowe, siewniki mechaniczne oraz 
pneumatyczne, a także profesjonalne opryskiwacze polowe. 
Wraz z autoryzowanymi dealerami prowadzimy również sprze-
daż części zamiennych oraz serwis.

LEMKEN, specialist from Lower Rhine area, is a leading pro-
ducer of agricultural machines for more than 228 years. We offer 
a wide range of machines for cultivating, sowing and protection 
of plans. Our offer include suspended and semi-suspended ro-
tating ploughs, sets for cultivation before sowing, stubble cul-
tivators, compact disk harrows, impeller harrows, mechanical 
and pneumatic seeders, as well as professional field spraying 
machines. With authorized dealers we carry out sales of spare 
parts and service.

LGCM POLAND
ul. Dunkowa 28B Dunkowa
56-300 Milicz 
e-mail: biuro@trakbud24.pl
telefon: 

LGCM Poland jest dostawcą sprawdzonych maszyn rolniczych 
i budowlanych. Oferuje pełną gamę sprzętu ułatwiającego naj-
cięższe prace. Specjalizuje się w dostarczaniu m.in.: ładowarek 
kołowych, przegubowych i teleskopowych, miniładowarek oraz 
ciągników i pojazdów komunalnych. Firma zapewnia fachowy 
serwis i techniczne wsparcie.

LGCM Poland is a supplier of proven agricultural and construc-
tion machinery. It offers a full range of equipment facilitating the 
heaviest tasks. It specializes in supplying: wheel and articulated 
loaders, telehandlers, farmyard loaders, as well as tractors and 
municipal vehicles. The company provides expert service and 
technical support.

LGMG
ul. Zawadzka 22 
15-141 Białystok 

LIAONING HENGFA AGRICULTURAL TECHNOLOGY 
Co., Ltd.
No. 26-12, Pufeng Road, 
Shenbei New District, Shenyang City,
Liaoning.China
tel.: 008613019383200
sales@sekeyte.com
www.sekeyte.com

Description of the Company Liaoning Hengfa Agricultural Tech-
nology Co., Ltd.  was established in 2009.It is a manufacturer 
specializing in bale net wrap, bale twine. Manufacturing process 
We have our own factory for production, with full experience 
in customized service. We also collaborate with internationally 
renowned agricultural brands for the best quality products. This 
is why our industry-leading quality system extends throughout 
the supply chain-from product receipt to final delivery-at every 
of our facility.
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LIFTEX Tomasz Garbacz
ul. Anny Walentynowicz 9 
20-328 Lublin 
e-mail: liftex@liftex.pl
telefon: 81 744 25 14

LISICKI Sp. z o.o. 
ul. Wałowska 2
96-200 Rawa Mazowiecka
tel:668 032 785
e-mail:estepniewski@lisickirawa.pl

LISICKI SP. Z O.O. jest wiodącym producentem maszyn rol-
niczych i sadowniczych w Europie. W swojej ofercie posiadamy 
kosiarki rotacyjne, opryskiwacze polowe zawieszane i ciągane, 
rozsiewacze nawozów, glebogryzarki, kosiarki bijakowe, 
opryskiwacze sadownicze, platformy sadownicze, kosiarki sa-
downicze. Wszystkie maszyny dostosowane są do indywidual-
nych potrzeb klienta.

LISICKI SP. Z O.O. is a leading manufacturer of agricultural and 
orchard machinery in Europe. Our product range includes rotary 
mowers, mounted and trailed field sprayers, fertilizer spreaders, 
rotary tillers, flail mowers, orchard sprayers, orchard platforms, 
orchard mowers. All machines are customized to meet the indi-
vidual needs of our customers.

LS TRACTOR POLSKA 
Tajęcina 2KA, 36-002 Jasionka
info@ls-traktor.pl
tel. 737 301 809 
www.ls-traktor.pl

LS Tractor Polska - dystrybutor ciągników produkcji Koreańskiej
o mocy od 25 do 101 KM. Marka, która zajęła pierwsze miejsce,
pod względem satysfakcji klientów w USA poszerza swoje 
zasięgi o teren Polski. W swojej ofercie posiada ciągniki idealne 
do warzywnictwa, sadownictwa oraz prac komunalnych. Produ-
cent pewny swojej jakości oferuje 5 lat gwarancji na maszyny.

LS Tractor Polska - distributor of Korean-made tractors with a ca-
pacity of 25 to 101 HP. The brand, which took the first place in terms 
of customer satisfaction in the USA, is expanding its range to include 
Poland. Its offer includes tractors ideal for vegetable growing, horti-
culture and municipal works. The manufacturer, which is sure of its 
quality, offers a 5-year warranty on the machines.

LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k. 
Wieczfnia Kościelna 12
06-513 Wieczfnia Kościelna
tel.  +48 23 654 00 58
e-mail: info@lubas.com
www.lubas.com
https://www.facebook.com/lubas.polska 

Lider europejski w produkcji elastomeru poliuretanowego L-PUR 
będącego tworzywem niezwykle elastycznym oraz trudnościeral-
nym o bardzo szerokim zakresie zastosowań. Doskonale spraw-
dza się w transporcie materiałów sypkich (zboża, granulaty), jak 
również w pozostałych gałęziach przemysłu oraz rolnictwie. 

European leader in the production of polyurethane elastomer 
L-PUR being extremely flexible material and resistance to abra-
sion with wide range of applications. Is perfect for transporting 
granular materials (cereals, granulates) as also in other branch-
es industry and agricultures.

LUDWIG BERGMANN INTERNATIONAL SALES GmbH
Hauptstraße 64-66 
49424 Goldenstedt
Tel. +48 600 43 33 53
www.bergmann-goldenstedt.de
mail: andrzej.gozdzik@l-bergmann.de 

Bergmann - firma rodzinna od 130 lat specjalizuje się w dzie-
dzinie techniki rolniczej. Jesteśmy wiodącym producentem i do-
stawcą technologii dla profesjonalnych gospodarstw. W ofercie: 
rozrzutniki obornika, przyczepy samozbierające, przyczepy ob-
jętościowe, przyczepy przeładowcze do zboża oraz przyczepy 
przeładowczo-czyszczące do buraków. W ofercie także: specja-
listyczne maszyny montowane na podwoziach samobieżnych 
takich jak Holmer oraz Mercedes. Oferujemy rozwiązania, które 
przekonują w praktyce dzień po dniu.

Bergmann – a family-owned company with 130 years of expe-
rience specializing in agricultural technology. We are a leading 
manufacturer and supplier of technology for professional farms. 
Our product range includes manure and universal spreaders, lo-
ader wagons, forage transport trailers, transfer trailers and beet 
transfer and cleaning trailers. We also offer specialized bodies 
for Holmer carrier vehicles and Mercedes trucks. We offer solu-
tions that prove themselves in practice day after day.

LUOYANG SHENGYUAN CLUTCH CO.,LTD.
DASUO VILLAGE,
GONGNONG TOWNSHIP,
JIANXI DISTRICT
LUOYANG
tel.: 86-18937973750
e-mail address 413504542@qq.com
www.syclutch.com

Established in 1996, Luoyang Shengyuan Clutch Co., Ltd is a 
manufacturer and trader specialized in the research ,develop-
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ment and production of tractor clutch assy and clutch discs after 
20 years’ developpment. All of our products comply with interna-
tional quality standards and greatly appreciated in a variety of 
different markets throughout the world.We will continue to work 
hard with high quality and good service for customers. 500.

LUVENA S.A. 
62-030 Luboń,  ul.  Romana Maya 1 
Telefon: 509 809 109 
www: nawozy.pl 
e-mail: luvena@luvena.pl 

LUVENA S.A. jest jednym z wiodących w Polsce producentów 
nawozów wieloskładnikowych. Oferujemy nawozy granulowane 
sygnowane markami takimi jak: Lubofoska , Lubofos ,Lubpolon, 
Optiplon , Superfosfat oraz nawozy potasowe. Do dyspozycji na-
szych klientów pozostają regionalni doradcy nawozowi. 

LUVENA S.A. is one of the leading producers of multi-compo-
nent fertilizers in Poland. We offer granular fertilizers branded 
as: Lubofoska, Lubofos, Lubpolon, Optiplon, Superphosphate 
and potassium fertilizers. Our clients have access to regional 
fertilizer advisors.

LVIVAGROMASHPROEKT ALC
79041, Ukraine, Lviv street. Gorodotska, 205
Tel: +380 50 303 24 86 - Taras Vakula
e-mail: sales@lvivagromash.com
https://lvivagromash.com/
https://www.instagram.com/lvivagromashproekt_1959/
https://www.facebook.com/lvivagromash

Lvivagromaszproekt - jest jednym z wiodących producentów 
sprzętu i środków ochrony roślin w Europie Wschodniej.
Ciągły rozwój rolnictwa i zaawansowane technologicznie inspi-
rują nas do tworzenia maszyn innowacyjnych,  nowych, potęż-
nych o wysokiej jakości.
Korzystając z wieloletniego doświadczenia w projektowaniu 
maszyn do ochrony roślin, firma opracowała i dostosowała 
produkcję wielu wyrobów, które spełniają wymagania i potrzeby 
nowoczesnych producentów rolnych o różnych rozmiarach.

„Lvivagromashproekt” - Ukrainian company whose staff has 
more than 65 years creating new and improving existing designs 
of machines and equipment for application of plant protection 
products.
Today we can offer to our clients:
Trailed sprayers with main tank capacity – 2500 l and 3500 
l. Sprayer rods - 18m, 21m, 24m , 27m, 28m. Seed treaters - 
Stationary and mobile. For small farms and professional seed 
plants. Productivity from 1-3 t/h, 1-5 t/h, 3-20 t/h. Grain loaders 
- 5 t/h, 20 t/h and 60 t/h. Other equipment for chemical protection 
and disinfection with an individual approach to each client.

SWIMER Łukasz Otremba
ul. Płaska 64,
87-100 Toruń
tel. +48 56 681 47 22 
mail: biuro@swimer.pl
www: www.swimer.pl

SWIMER Łukasz Otremba to polska firma z Torunia działająca 
na rynku niemal od 15 lat. Zajmuje się projektowaniem oraz pro-
dukcją najwyższej jakości zbiorników z polietylenu, kontenerów, 
systemów do magazynowania, transportu i dystrybucji płynów 
takich jak: olej napędowy, AdBlue®, nawozy płynne, woda. 
Wykonuje także usługi formowania rotacyjnego oraz produkcji 
laminatów.

SWIMER Łukasz Otremba is a polish company from Toruń, suc-
cessfully operating on the market for almost 15 years. It deals 
with the design and manufacture of the highest quality polyethy-
lene tanks, containers and systems for the storage, transport 
and distribution of liquids such as diesel fuel, AdBlue®, liquid 
fertilizers, water. SWIMER also provides rotomoulding and lami-
nating technology services.

ŁUKOMET  Krzysztof Łuszczyk
CAŁOWANIE 91a, 05-480 Karczew
 tel. 22 780 76 87  fax 22 780 63 55
www.lukomet.pl   e-mail:lukomet@lukomet.pl 
Specjalizujemy się w imporcie, produkcji i sprzedaży urządzeń 
do nawadniania upraw polowych oraz rolniczego zagospodaro-
wania gnojowicy. 
Posiadamy sprawnie działający serwis oraz bogaty magazyn 
części zamiennych. 
Współpracujemy z najlepszymi producentami:  IRTEC,  SIME, 
BRIGGS, ROVATTI, RAESA oraz CRI-MAN, VENERONI, RIV, 
FLYGT, DODA
Wszystkich obecnych i przyszłych Klientów zapraszamy do za-
poznania się z naszą ofertą.
DORADZTWO, KOMPLETACJA, MODERNIZACJA, SERWIS

Our firm specialize in importation, production and sale of machi-
nes for field crops irrigation and for slurry technology.
We have efficient service and wide stock of spare parts.
We cooperate with manufactures of the machines like:
IRTEC,  SIME, BRIGGS, ROVATTI, RAESA and CRI-MAN, VE-
NERONI, RIV, FLYGT, DODA
All present and future clients we invite to familiarize yourself with 
our offer.
ADVISE & ASSEMBLING & MODERNIZATION & SERVICE
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MAD-BOX OPAKOWANIA Sp. z o.o.
ul. Puławskiego 35/7
39-100 Ropczyce		
tel.: 884 911 178	
e-mail: biuro@mad-box.pl	
www.madboxopakowania.pl

Firma zajmuje się kompleksową obsługą w zakresie dostaw opa-
kowań przemysłowych i materiałow opakowaniowych. Podstawo-
wy zakres obsługi to dostawa rożnych typow workow np: big-bag, 
papierowych, foliowych i innych opakowań przemysłowych.

The company provides comprehensive services in the supply of 
industrial packaging and packaging materials. The basic scope 
of services is the delivery of different types of bags such as: big-
-bags, papery, plastic and other industrial packaging.

MADEJSKI Spółka Komandytowa
ul. Makuszyńskiego 28
31-752 Kraków
tel.: +48 698 776 227, 12 683-96-00
biuro@madejski.com.pl
info@madejski.com.pl
maszyny@madejski.com.pl
moto@madejski.com.pl
hoses@madejski.com.pl
www.madejski.com.pl
www.facebook.com/madejskispj

Firma Madejski Spółka Komandytowa  istnieje od 1995 roku. 
Zajmujemy się produkcją i sprzedażą: przewodów wysokiego 
i niskiego ciśnienia, węży do produkcji przewodów, wszelk-
iego rodzaju zakuć i końcówek, złączy i rur, szybkozłączy, za-
worów, manometrów, maszyn do produkcji przewodów. Oferu-
jemy: m.in. węże hydrauliczne, przemysłowe, ssawne, PCV, do 
urządzeń myjących, oleje, uszczelnienia hydrauliczne itp.

The Madejski Company, established in 1995, produces and sells: 
high and low pressure assembled hoses, hoses for the production 
of assembled hoses, all types of ferrules and fittings, adapters and 
pipes, fastcouplings, valves, pressure gauges, machines for the 
production of assembled hoses. We offer: hydraulic and industrial 
hoses, PVC hoses, suction and delivery hoses, oils, seals etc.

MAGAZYN BIOMASA
ul. Seweryna Mielżyńskiego 21/12 
61-725 Poznań 

MAGAZYN ROLNICZY – ZAGRODA
ul. Kopernika 36/40
00-924 Warszawa
tel.: 501 108 861
e-mail: redakcja@eZagroda.pl

Magazyn Ogólnopolski Zagroda ukazuje się od 1998 roku. Jest 
pismem nowoczesnej wsi – stąd wiele miejsca poświęca organi-
zacjom i firmom tę nowoczesność wspierającą. 

MAGNI EASTERN EUROPE Sp. z o.o.
ul. Platynowa 4
05-090 Wypędy
magnith.com

Filozofia ładowarek teleskopowych Magni opiera się na trzech 
fundamentalnych wartościach: nieustannej innowacyjności, 
bezkompromisowej jakości oraz mistrzowskim rzemiośle. Każdy 
produkt Magni jest projektowany tak, aby przewyższać stan-
dardy branżowe, wyznaczając nowe poziomy bezpieczeństwa 
i wydajności. Wraz z rozwojem naszej oferty rośnie również 
wszechstronność maszyn - co stanowi żywy dowód siły i poten-
cjału technologii Magni. Z dumą oferujemy kompleksową gamę 
sprzętu dostosowanego do potrzeb zarówno sektora rolniczego, 
jak i budowlanego. Dzięki oddziałowi zlokalizowanemu w cen-
trum Polski, pozostajemy blisko naszych klientów, oferując im 
najwyższą jakość w każdym rozwiązaniu.

The philosophy of Magni telescopic handlers is founded on three 
core principles: relentless innovation, uncompromising quality, 
and masterful craftsmanship. Every Magni product is engineered 
to surpass industry standards, setting new benchmarks in safety 
and performance. As our portfolio continues to grow, so too does 
the versatility of our machines - a living testament to the power 
and potential of Magni technology. We proudly offer a compre-
hensive range of equipment tailored to meet the demands of 
both agriculture and construction sectors. With our branch stra-
tegically located in the center of Poland, we remain committed 
to staying close to our customers, offering them excellence with 
every solution. 

MAGROTEX
Przedsiębiorstwo Produkcyjno Usługowe Sp. z o.o.
59-225 Chojnów, ul. Fabryczna 1
NIP: 694-000-54-27
SPRZEDAŻ MASZYN:
tel. (+48) 696 456 370  tel. (+48) 696 456 494
e-mail: maszyny@magrotex.pl
 

MAGROTEX specjalizuje się w produkcji przenośników ślima-
kowych oraz systemów transportu ziarna i materiałów sypkich. 
Łączymy nowoczesne rozwiązania technologiczne z indywi-
dualnym podejściem do klienta. Nasze maszyny powstają od 
projektu do gotowego produktu w jednym miejscu. Solidność, 
niezawodność i precyzja wykonania sprawiają, że zaufali nam 
rolnicy i firmy z całej Polski i Europy.

MAGROTEX specializes in manufacturing screw conveyors and 
grain transport systems. We combine modern technology with 
a personalized approach to customers. Our machines are de-
signed and built entirely in-house, from concept to final product. 
Reliability, durability, and precision have earned us the trust of 
farmers and businesses across Poland and Europe.
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MAŁOLEPSZY GROUP  Sp. z o.o.
ul. Świętej Rozalii 38 
97-500 Radomsko 
e-mail: biuro@ciagniki.info

telefon: 44 682 29 44
Małolepszy Group – dealer maszyn rolniczych i komunalnych 
(Radomsko, Sieradz, Rzgów), na rynku od 1990 r. Marki: 
Landini, Kuhn, Sampo Rosenlew, Wielton, Joskin, Cynkomet, 
Brantner, Strautmann, Stiga, Irriland, Rauch. Od 2026 importer 
czeskiego Tauros – budżetowe ciągniki HX i TE od 39 tys. zł. 
Oferujemy pełny serwis, oryginalne części zamienne oraz atrak-
cyjne finansowanie zakupu maszyn. Zapraszamy serdecznie 
na nasze stoisko! www.malolepszygroup.pl | tel. 44 682 29 44 
| biuro@ciagniki.info

MAŁOPOLSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o.
Zbożowa 4, 30-002 Kraków
Email: nasiona@mhr.com.pl
Tel.: +48 (12) 398 79 22

Małopolska Hodowla Roślin jest jedną z największych i naj-
starszych firm hodowlano-nasiennych w Polsce. Już od ponad 
150 lat działamy na rynku rolniczym stale rozbudowując naszą 
działalność, której głównymi kierunkami jest hodowla twórcza i za-
chowawcza roślin rolniczych, reprodukcja oraz obrót materiałem 
siewnym. W naszej ofercie posiadamy ponad 80 odmian w 24 ga-
tunkach roślin rolniczych zarejestrowanych w Krajowym Rejestrze 
Odmian. Prężnie działamy na rynku krajowym oraz zagranicznym.

Małopolska Hodowla Plant is one of the largest and oldest bre-
eding and seed companies in Poland. We have been operating on 
the agricultural market for over 150 years, constantly expanding 
our activities, the main directions of which are creative and con-
servative breeding of agricultural plants, reproduction and trade in 
seed material. Our offer includes over 80 varieties of 24 species of 
agricultural plants registered in the National Register of Varieties.

MARSEPLAST Sp. z o.o.
ul. Podłęska 17
32-005 Niepołomice
tel. (+48) 12 281 40 00
www.marseplast.com
info@marseplast.com

 Producent zbiorników do opryskiwaczy, lejków do rozsiewaczy 
nawozów oraz produktów wodno- kanalizacyjnych, np. zbiorni-
ków do retencji wody deszczowej oraz systemów oczyszczania 
ścieków. Firma działa na rynku od ponad 30 lat. Wytwarzamy 
produkty w technologii wtrysku oraz formowania rotacyjnego. 
Oferujemy usługi w pełnym zakresie – od projektowania i wyko-
nywania form aż do wyprodukowania detali.
 
Manufacturer of sprayer tanks, funnels for fertilizer spreaders and 
water and sewage products, such as rainwater retention tanks 
and wastewater treatment systems. The company has been on 
the market for over 30 years. We manufacture products in injec-
tion and rotational molding technologies. We offer a full range of 
services - from designing and making molds to producing details.

MARSUN SOLAR ENERGY I Sp. z o.o.
Pieruchy 51a
63-304 Czermin 

MARSUN Solar Energy I to polski dystrybutor nowoczesnych 
rozwiązań energetycznych oraz oficjalny dystrybutor marek 
DEYE, SOLIS, Midea Hiconics i GenixGreen.
Oferujemy falowniki, magazyny energii, agregaty prądotwórcze, 
ładowarki EV i carporty fotowoltaiczne. Zapewniamy również 
profesjonalne wsparcie techniczne oraz praktyczne szkolenia 
dla instalatorów we własnym centrum szkoleniowym Akademii 
Marsun.

MARTEX Sp. z o.o.
ul. Sosnowa 7
44-203 Rybnik, Polska
tel. +48 32 439 08 10
NIP: 6422466043

Polski dystrybutor części i akcesoriów do ciężarówek, autobu-
sów, naczep. Oferuje też oleje, chemię warsztatową i narzę-
dzia renomowanych marek. Działa od 33 lat ma 48 oddziałów 
w Polsce, ponad 100 tys. indeksów na magazynie i współpracu-
je z 700 dostawcami. Posiada centrum logistyczne w Będzinie, 
z którego dostarcza towary w 24h na terenie całej Polski.

Polish distributor of parts and accessories for trucks, buses, 
and trailers. Offers oils, workshop chemicals, and tools from top 
brands. With 33 years of experience, 48 branches across Po-
land, over 100,000 items in stock and 700 suppliers. Operates 
a logistics center in Będzin, ensuring 24-hour delivery nationwide.
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MARTIN – AGRO 
MASZYNY ROLNICZE
ul. Płóciennicza 4
62-020 Swarzędz 
tel. +48 531 470 184 
www.martin-agro.pl
e-mail: ak@martin-agro.pl
https://www.facebook.com/AndrzejkMartin

MARTIN to uznana marka wysokiej jakości maszyn i urządzeń 
rolniczych. Oferujemy pionowe i poziome wozy paszowe, roz-
rzutniki i ścielarki. W naszej ofercie znajdą Państwo również 
mieszalniki, śrutowniki i gniotowniki, osprzęt do ładowaczy oraz 
agregaty. W ofercie:
•	 wóz pionowy MIXMAX 
•	 wóz poziomy PERSEO
•	 ścielarka słomy TESEO
•	 urządzenia do pasz
•	 wozy stacjonarne – elektryczne
•	 osprzęt do ładowaczy

MARTIN is a recognized brand of high quality agricultural machi-
nery and equipment. We mainly offer vertical and horizontal feed 
mixers, spreaders and straw feeder machines. In our offer you 
will also find grinders and crushers. The offer includes:
•	 MIXMAX feed mixer
•	 PERSEO horizontal feed mixer
•	 TESEO straw blower
•	 feed processing equipment
•	 stationary electric mixer
•	 attachments for loaders

MASCHIO GASPARDO POLAND Sp. z o.o.
ul. Wapienna 6/8,
87-100 Toruń
tel. 56 650 60 51
e-mail: info@maschio.pl
www.gaspardo.pl

Maschio Gaspardo to międzynarodowa grupa, z centralą we 
Włoszech, lider w produkcji bron aktywnych, glebogryzarek, 
mulczerów, siewników precyzyjnych, siewników zbożowych, 
kombinacji uprawowo-siewnych, pługów, maszyn do uprawy 
uproszczonej, opryskiwaczy oraz kosiarek komunalnych. Aby 
zaspokoić potrzeby nowoczesnego rolnictwa stosujemy innowa-
cyjne  i zaawansowane technologicznie rozwiązania.

Maschio Gaspardo is an international Group, having its head-
quarter in Italy, leader in the production of rotary tillers, power 
harrows, mulchers, precision planters, cereal seed drills, com-
bination cultivator-drills, ploughs, minimum tillage, spraying and 
hay making equipment. We conceive innovative and high-tech 
solutions to satisfy all the needs of your crops.

MASTEK  
Cootehill Business Park,
Cootehill, Co. Cavan,
H16 DX45, Ireland
Tel.:: +353 49 555 5953
enquiries@mastek.ie
https://www.mastek.ie/
Facebook profile (if applicable): https://www.facebook.
com/MastekAgri/

Mastek to wiodący irlandzki producent wysokiej jakości ni-
skoemisyjnych urządzeń do gnojowicy, eksportujący swoje 
rozwiązania do Europy, Wielkiej Brytanii, Skandynawii, Aus-
tralii i Nowej Zelandii. Oferta obejmuje nagradzane technologie, 
w tym opatentowany rozdrabniacz Mastek SuperCut, oraz 
szeroką gamę urządzeń do pompowania, separacji i aplikacji 
gnojowicy, wspierających efektywne wykorzystanie składników 
odżywczych oraz redukcję emisji i kosztów operacyjnych.

Mastek is a market leading manufacturer of high-quality low 
emission slurry equipment and applicators who are based in Ire-
land, and export throughout Europe, the UK, Scandinavia, Aus-
tralia and New Zealand. Mastek portfolio includes award-winning 
technologies such as the patented Mastek SuperCut Macerator, 
alongside a comprehensive range of pumping, separation and 
slurry application equipment designed to maximise nutrient utili-
sation while reducing emissions and operating costs.

MATBUD Maciej Matracki
Młodocin Mniejszy 29
26-624 Kowala 
e-mail: biuro@matbudhale.pl
telefon: 780 770 705

MAX-DYWANIK
Ul. Ostrowska 38C
63-460 Biskupice Ołoboczne
Polska
tel. +48 62 762 47 36
e-mail: biuro@max-dywanik.pl
www.max-dywanik.pl | www.maxdywanik.com
Facebook: https://www.facebook.com/maxdywanik

MAX-DYWANIK to polski producent dedykowanych dywaników 
podłogowych dla Maszyn Rolniczych. Nasze dywaniki zapew-
niają ochronę podłogi, idealne dopasowanie oraz są wykonane 
z mocnych i trwałych materiałów. Dzięki nim zaoszczędzisz czas 
podczas sprzątania. Oferujemy dywaniki z grubej wykładziny, 
atestowanej gumy, materiału EVA oraz ekoskóry, a także we-
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lurowe z nakładkami na buty. Możliwość personalizacji koloru 
i grafiki. Obsługujemy koncerny, dealerów oraz klientów deta-
licznych.

MAX-DYWANIK is a Polish manufacturer of dedicated floor mats 
for Agricultural Machinery, Heavy Machinery, and Automotive. 
Our mats provide floor protection, perfect fit, and are made from 
strong and durable materials. They save you time on cleaning. 
We offer mats made of thick velour carpet, certified rubber, 
EVA material, and eco-leather, as well as velour mats with shoe 
covers. Customization of color and graphics is available. We se-
rve corporations, dealers, and retail customers.

M-BIT Sp. z o.o./LIZAWKI.PL
ul. Krakowska 92 
33-300 Nowy Sącz 
e-mail: 
telefon: 

M-bit Horses – jesteśmy wyłącznym dystrybutorem Lizawek marki 
IMIMA oraz producentem konstrukcji stalowych dla stadnin i stajni. 
Powstaliśmy w 2023 roku z miłości do koni i z troską o ich zdrowie, 
by dostarczać najwyższej jakości produkty, które wspierają dobro-
stan zwierząt. Specjalizujemy się w dystrybucji lizawek IMIMA, a 
także w produkcji solidnych i funkcjonalnych Paśników. Naszym 
celem jest sprostanie rosnącym wymaganiom rynku zoologicz-
nego poprzez połączenie wiedzy i doświadczenia w zakresie 
produktów medycznych i farmaceutycznych. Nasz zespół tworzą 
wykwalifikowani specjaliści, którzy zdobywali swoje kompetencje 
podczas wieloletniej pracy w firmach farmaceutycznych, hurtow-
niach i aptekach. Dzięki pasji i profesjonalizmowi dostarczamy 
rozwiązania najwyższej klasy, pomagając właścicielom koni w 
dbaniu o zdrowie i komfort ich zwierząt.

MCHALE ENGINEERING LTD.
Castlebar Rd., Ballinrobe, Co. Mayo, Ireland
tel. 604-400-020 / 795-947-370
www.mchale.pl
www.facebook.com/McHalePolska

Firma McHale Engineering Ltd. jest producentem specjalistycz-
nych maszyn rolniczych. McHale skupia się głównie na produkcji 
wysokowydajnych pras rolujących oraz owijarek do bel. Prasy 
rolujące i owijarki do bel firmy McHale są obecne w ponad 50 
krajach na całym świecie. 
Najnowszymi produktami firmy McHale są: prasa zmienno-
komorowa V8950, produkująca bele o średnicy do 1,9 m oraz 
seria prasoowijarek McHale Fusion 4. W gamie najnowszych 
prasoowijarek są: McHale Fusion 4, McHale Fusion 4 Pro oraz 
McHale Fusion 4 Plus.

McKeen-Beef SH Sp. z o.o.
Linne 47, 62-730 Dobra
tel.: +48 63 28 96 333
biuro.linne@mckeen-beef.eu
www.mckeen-beef.eu
Facebook: McKeen-Beef SH

McKeen-Beef to doświadczony partner branży wołowej. Specja-
lizujemy się w skupie bydła rzeźnego, uboju oraz przygotowaniu 
wysokiej jakości wołowiny. Stawiamy na jakość, terminowość i 
partnerską współpracę z hodowcami i odbiorcami. Posiadamy 
dwa zakłady uboju – w Linnym i Wydrzynie oraz zakład rozbio-
rowy w Liskowie.

McKeen-Beef is an experienced partner in the beef industry. 
We specialize in purchasing slaughter cattle, slaughtering and 
preparing high-quality beef. We prioritize quality, reliability and 
long-term partnerships with farmers and customers. We operate 
two slaughterhouses – in Linne and Wydrzyn, as well as a beef 
cutting plant in Lisków.

MEDINA MED Ltd
6000 Stara Zagora,
8 Hrishtensko Shose Str., Bulgaria
www.medina-med.com
Facebook: https://www.facebook.com/medina.med.bg

Od 1991 roku. Bezpośredni importer opon do aut, 4x4, maszyn 
rolniczych i przemysłowych. Certyfikowany serwis i bieżnikowa-
nie opon. Jedyny producent w Bułgarii opon i gąsienic bieżni-
kowanych na gorąco REMEDINA®. Nowość: pełna regeneracja 
gąsienic gumowych do maszyn rolniczych – unikalna w Europie. 
Nowe gąsienice gumowe MEDINA®, TrackMann i Camso do-
stępne od ręki.
Since 1991. Direct importer of tires for cars, 4x4, agro, and in-
dustrial machinery. Certified tire repair and retreading services. 
Exclusive producer in Bulgaria of REMEDINA® hot-retreaded 
tires and rubber tracks. Now introducing full rubber track retre-
ading for agri machines – unique in Europe. New MEDINA® 
rubber tracks, as well as TrackMann and Camso tracks, now 
in stock.

MEPROZET KOŚCIAN S.A.
ul. Gostyńska 71, 64-000 Kościan
Centrala: +48 65 512 10 60
Handel Krajowy: +48 65-512-53-25
Handel Zagraniczny: +48 65-512-02-57
e-mail: meprozet@meprozet.pl
www.meprozet.pl
www.facebook.com/MeprozetKoscian

Jesteśmy największym i najstarszym polskim producentem wo-
zów asenizacyjnych. Ponad 50 lat doświadczenia to gwarancja 
jakości i niezawodności. Oferujemy między innymi wozy aseni-
zacyjne z homologacją polską i europejską, zbiorniki na zabu-
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dowę samochodów, zbiorniki na naczepach o pojemności do 
42 tys. l, zbiorniki hakowe multilift, wozy do transportu wody pit-
nej oraz bogate wyposażenie dodatkowe. Nasze innowacyjne 
rozwiązania trafiają do klientów w całej Europie, łącząc solid-
ność, technologię i ekologię.

We are the largest and oldest Polish manufacturer of slurry 
tankers. Over 50 years of experience is a guarantee of quality 
and reliability. We offer, among others, slurry tankers with Polish 
and European homologation, vehicle mounted tanks, tanks on 
semi-trailers with a capacity of up to 42 thousand liters, multilift 
hook tanks, tankers for transporting drinking water and a wide 
range of additional equipment. Our innovative solutions reach 
customers throughout Europe, combining reliability, technology 
and ecology.

MEPU OY
Mynämäentie 59
21900 Yläne, Finlandia
Tel.+358 2 275 4444
mepu@mepu.com

Mepu Oy projektuje i produkuje wysokiej jakości produkty w Fin-
landii od 1952 roku. Jest znana ze swojego sprzętu do przecho-
wywania zboża i zdecydowanie przoduje w swojej dziedzinie. 
Mepu oferuje jedną z najszerszych i najbardziej wszechstron-
nych gam produktów do suszenia i transportu zboża, uzupeł-
nioną usługami projektowania, zarządzania projektami i konser-
wacji. Mepu posiada również silną obecność na rynkach zagra-
nicznych, a jej produkty zyskały rzeszę zadowolonych klientów 
w całej Europie. Mepu jest częścią Grupy Arska.
Mepu Oy has designed and manufactured quality products in 
Finland since 1952. It is known for its grain-handling equipment 
and is definitely at the forefront of its field. Mepu offers one of 
the widest and most comprehensive product ranges for drying 
and grain handling topped with design, project management, 
and maintenance services. Mepu has also a strong presence in 
foreign markets, and its products have gained a lot of satisfied 
customers around Europe. Mepu is part of the Arska Group.

MERLO POLSKA Sp . z o.o.
ul. Warszawska 109
05-092 Łomianki
Tel.: (22) 751 20 22
e-mail: info@pl.merlo.com
www.merlo.com
NIP 5213632867

Grupa Merlo jest jednym z największych producentów łado-
warek teleskopowych na świecie. W swojej ofercie posiada 
maszyny przeznaczone do pracy w sektorze rolniczym, budow-
lanym oraz w przemyśle. W sprzedaży są to m. in. maszyny: 
sztywnoramowe, obrotowe, leśne oraz uniwersalne przenośniki 

na gąsienicach Cingo. Wszystkie produkty Merlo wyróżniają się 
zaawansowaną technologią, innowacyjnością i niezawodnością. 

The Merlo Group is one of the largest manufacturers of telesco-
pic loaders in the world. Its product range includes machines 
designed for use in the agricultural, construction and industrial 
sectors. The machines available for sale include: rigid fra-
me, rotating, forestry and universal Cingo tracked conveyors. 
All Merlo products are distinguished by their advanced technolo-
gy, innovation and reliability. 

METALERG Sp. z o.o. Sp. K.
ul. Portowa 1a
55-200 Oława
tel. 71/ 72 15 200
e-mail: metalerg@metalerg.pl
www.metalerg.pl

Metalerg jest producentem kotłów opalanych słomą i inną 
biomasą. Kotły te mogą służyć do ogrzewania domów, jak 
również chlewni, szklarni, kurniki, suszarni oraz szkół i całych 
osiedli mieszkaniowych na terenach wiejskich. Produkujemy 
również nagrzewnice powietrza na słomę z przeznaczeniem do 
suszarni zbóż i kukurydzy, zastępujące w 100% olej opałowy.
Metalerg is the manufacturer of boilers burned with straw and 
other biomass. The boilers can be used to heat houses, green-
houses, piggeries, poultry houses, driers as well as schools and 
whole housing estates in rural territories. NOVELTY! Air heat-
ers burned with straw for grain (especially maize) driers which 
replace in 100% oil heaters

METAL-FACH Sp. z o.o.
NIP: 545-16-50-398 REGON 052141473
Sąd Rejonowy w Białymstoku XII Wydział Gospodarczy
KRS nr 0000140580
Kapitał zakładowy 530 000,00 złotych
ul. Kresowa 62, 16-100 Sokółka, Polska
te.: 85 711 98 40
e-mail: biuro@metalfach.com.pl
www.metalfach.com.pl

AgroTruck MF to linia specjalistycznych zabudów rolnic-
zych montowanych na podwoziach ciężarowych, stworzona 
przez polskiego producenta Metal Fach z ponad 35 letnim 
doświadczeniem w branży rolniczej. W ofercie znajdują się 
zabudowy asenizacyjne, rozrzucające nawóz, platformowe, 
objętościowe, z przesuwną ścianą oraz naczepy wywrotki – 
zaprojektowane z myślą o maksymalnej wydajności pracy, 
trwałości konstrukcji i wszechstronnym zastosowaniu w nowoc-
zesnym rolnictwie.

AgroTruck MF is a line of specialized agricultural bodies mount-
ed on truck chassis, created by the Polish manufacturer Metal-
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Fach, which has over 35 years of experience in the agricultural 
industry. The range includes slurry tanks, manure spreaders, 
platform bodies, high-volume trailers, sliding-wall systems, and 
tipper semi-trailers – all designed for maximum work efficiency, 
structural durability, and versatile application in modern farming.

METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp. k., 
Brzozie Lubawskie 95b,
13-306 Kurzętnik, 
tel.+48 (56) 474-08-46,
kom. 604 396 976,
e-mail: maszyny@metal-plast.com.pl
www.metal-plast.com.pl

Metal-Plast Polska jest firmą specjalizującą się w produkcji ma-
szyn dla rolnictwa, przedsiębiorstw komunalnych i budowlanych. 
Naszymi flagowymi produktami są przednie podnośniki TUZ do 
ciągników wszystkich marek, wały WOM oraz obciążniki. Dzięki 
20 letniemu doświadczeniu w branży oraz najnowszej techno-
logii pomiarów gwarantujemy naszym klientom sprawdzone 
i niezawodne rozwiązania, dostosowane do ich potrzeb.
W naszym asortymencie znajdziecie Państwo również ładowa-
cze czołowe, chwytaki, łyżki, łyżko-krokodyle, pługi śnieżne, 
kosze wysokościowe i wiele innych. 

Metal-Plast Polska is a company specializing in the production of 
machines for agriculture, municipal and construction companies. 
Our flagship products are front linkage systems for tractors of 
all brands, PTO and front weights. Thanks to 20 years of expe-
rience in the industry and the latest measurement technology, 
we guarantee our clients proven and reliable solutions tailored 
to their needs.
Our offer also includes front loaders, bale clamps, buckets, 
bucket crocodile clamps, snow plows, height baskets and many 
others.

METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski,
Joanna Adamska
Gałkówka 12, 18-413 Miastkowo 
e-mail: sekretariat@metal-technik.com
telefon: 606 859 808

MICHALAK MASZYNY ROLNICZE
Szarbia Zwierzyniecka 2A
28-530 Skalbmierz
tel. 41 35 29 643,
tel. kom. 500 317 700
e-mail:  biuro@michalak.co
www.michalak.co 

Producent maszyn i urządzeń do rolnictwa. Oferujemy: kosze 
rozładunkowe, kosze przyjęciowe, wywrotnice hudrauliczne,
płuczki do warzyw, szczotkarki do warzyw, stoły selekcyjne, sor-
towniki długościowe i grubościowe, wagopaczkarki, raszlownice 
automatyczne, przenośniki taśmowe a także maszyny na indy-
widualne zamówienie klienta.

Manufacturer of machines and equipment for agriculture. 
We offer: infeed hoppers, receiving hoppers, hydraulic tippers, 
vegetable scrubbers, vegetable brushing machines, selection 
tables, length and thickness sorters, weighing and packing ma-
chines, automatic grading machines, belt conveyors and also 
machines according to individual customer’s order.

MICHAŁ P. Targoński spółka komandytowa
ul. Przemysłowa 4
18-200 Wysokie Mazowieckie
tel.: +48 86 275 01 46,  +48 86 275 90 80, 
fax +48 86 275 90 81,  kom. 604-493-711.
info@michal-silosy.pl
www.michal-silosy.pl  

Firma Michał od 33 lat z powodzeniem zajmuje się produkcją 
wysokiej jakości silosów z blachy ocynkowanej płaskiej  jak rów-
nież falistej o ładowności od 3 do 10 tys. ton.
W ofercie firmy znajdują się:
•	 MICHAŁ silosy z blachy ocynkowanej płaskiej:
•	 silosy paszowe,
•	 silosy zbożowe z lejem zewnętrznym,
•	 silosy zbożowe płaskodenne,
•	 podnośniki kubełkowe,
•	 redlery,
•	 przenośniki ślimakowe,
•	 systemy załadunku i rozładunku,
•	 czyszczalnie wstępne
•	 wialnie,
•	 suszarnie.
Zapraszamy do współpracy!

Since 30 years, the Michał company has been a successful pro-
ducer of high-quality silos made of flat and corrugated galvani-
zed steel with a load capacity of 3 to 10 thousand tones.
The company’s offer includes:
•	 MICHAŁ silos made of flat galvanized steel,
•	 feed silos,
•	 hopper grain silos,
•	 at-bottom grain silos,
•	 bucket elevators,
•	 chain conveyors,
•	 screw conveyors,
•	 loading and unloading systems,
•	 pre-cleaners,
•	 grain cleaners,
•	 grain dryers.
We invite you to cooperation!
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MILEX Profesjonalne Systemy Nawadniania 
ul. Obrońców Dobrzykowa 3
09-530 Dobrzyków
tel.: 48 242 775 222	
e-mail: milex@milex.pl	
www.milex.pl

Założona w 1983 roku firma MILEX jest wiodącym produ-
centem elementów do systemów nawadniających w Polsce. 
Specjalizujemy się w produkcji rur PE, taśm kroplujących oraz 
linii, filtrów, zaworów i złączek. W ofercie znajdują się produkty 
marki Watermil oraz produkty innych liderów branży. Realizu-
jemy również projekty nawadniania „pod klucz”, dostosowane 
do potrzeb naszych klientów. 
Nasza siedziba główna, baza logistyczna i zakłady produkcyjne 
znajdują się w Dobrzykowie. MILEX posiada obecnie 6 punkty 
sprzedaży w Polsce, a także nieustannie pracuje nad rozbudo-
wą swojej sieci.

Founded in 1983, MILEX has become the leading irrigation com-
pany in Poland, specialising in the production of polyethene pipes, 
drip lines, drip tapes, filters, valves, and various fittings and co-
uplings. Our product range features Watermil-branded items and 
offerings from renowned industry leaders. We deliver comprehen-
sive turn-key irrigation projects tailored to our customers’ needs. 
Our headquarters, logistics base, and production facilities are 
located in Dobrzykowo. MILEX currently operates 6 sales points 
around Poland, with ongoing efforts to expand its network.

MINISTERSTWO ROLNICTWA I ROZWOJU WSI
ul. Wspólna 30
00-930 Warszawa
tel. +48 222 500 118
e-mail: kancelaria@minrol.gov.pl

Na stoisku Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi można uzy-
skać informacje dotyczące m.in.: Programu Rozwoju Obszarów 
Wiejskich na lata 2014-2020, polityki wsparcia rolnictwa, pol-
skich produktów regionalnych i tradycyjnych, rolnictwa ekolo-
gicznego, Programu Poznaj Dobrą Żywność oraz targów rolno-
-spożywczych organizowanych w kraju i za granicą.

At the stand of the Ministry of Agriculture and Rural Develop-
ment you can get information about: Programme of Rural Deve-
lopment for 2014-2020, agriculture support policy, Polish regio-
nal and traditional products, organic farming, Try Fine Food Pro-
gramme and agri-food markets organized in Poland and abroad.

MIW GROUP Tomasz Kogut Sp. k. 
49-318 Skarbimierz Osiedle, ul. Smaków 9
tel. +48 77/ 411 39 28
e-mail: office@miw.group
www.miw.group
https://www.facebook.com/Miary-i-
Wagi-312018122335861/
https://www.facebook.com/Agro-Lab-101228924885500

Jesteśmy MIW Group. Zapewniamy kompleksową ofertę dla 
sektora agro. 
•	 aboratoria zbożowe
•	 sondy poboru próbek
•	 wagi samochodowe
W ostatnich latach zrealizowaliśmy wiele dużych inwestycji dla 
podmiotów rynku rolnego. Firma zamontowała ponad 30 sond 
poboru prób, wyposażyła dziesiątki laboratoriów zbożowych, 
zainstalowała setki wag samochodowych. Działamy na rynku od 
65 lat, można nam w pełni zaufać.

MIW Group company provides a wide range of electronic sca-
les, agricultural measurement solutions with  load cells, sensors 
and professional software. We are proud to present wide range 
of weighbridge design types, including pit mounted, surface mo-
unted with ramps and portable truck scales.

MMAT Agro Technology
64-111 Lipno, Gronówko 23a k/Leszna
tel./fax: +48 65 527 15 20
e-mail: info@mmat.pl 
www.mmat.pl 

Firma MMAT to wiodący polski producent rozpylaczy płasko-
strumieniowych i wirowych do ochrony upraw polowych, sadow-
niczych oraz końcówek rozlewowych 5-cio otworowych do roz-
lewania nawozów płynnych. Nasza oferta obejmuje rozpylacze 
z tworzywa POM oraz rozpylacze ceramiczne, charakteryzujące 
się długą żywotnością. Produkty posiadają atesty ENTAM przy-
znane przez JKI Braunschweig Niemcy i PIMR Poznań.

MMAT is a leading Polish manufacturer nozzles for field and or-
chard crop protection, as well as 5-hole nozzles for dispensing 
liquid fertilizers. Our offering includes POM nozzles and ceramic 
nozzles, characterized by long service life. Our products are EN-
TAM certified by JKI Braunschweig Germany and PIMR Poznań.

MOBILNYKURNIK.EU
Malatiny 81
3215 Malatiny SŁOWACJA/SLOVAKIA
e-mail: info@mobilnykurnik.eu
telefon: 091 563 88 4
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MODERNTECH sp. z o.o.
Gorzewo, ul. Kruk 4a, 09-500 Gostynin
+48 24 361 76 44
biuro@moderntech.pl
www.moderntech.pl
Facebook - https://pl-pl.facebook.com/moderntech.
maszyny.komunalne/
YT - https://www.youtube.com/channel/
UCGDVScykixCZDkOf3db4ukA

Moderntech Sp. z o.o. od 2011 roku jest wiodącym producentem 
maszyn komunalnych i budowlanych. Lata ciągłego doskona-
lenia, innowacyjności i nowoczesny park maszynowy sprawiły, 
że nasze maszyny konkurują na międzynarodowych rynkach 
i z sukcesem je zdobywają.
Produkowane przez nas maszyny dostarczamy do klientów na 
terenie całej Europy, gwarantując również ich serwis oraz do-
stęp do części zamiennych.

Moderntech Sp. z o.o. since 2011, it has been a leading ma-
nufacturer of municipal and construction machinery. Years of 
continuous improvement, innovation and modern machinery 
have made our machines compete on international markets and 
successfully win them.
We deliver our machines to customers all over Europe, also gu-
aranteeing their service and access to spare parts.

MOJ S.A.
ul. Tokarska 6 
40-859 Katowice 
e-mail: marketing@moj.com.pl
telefon: 032 604 09 02

Oddział Kuźnia Osowiec
ul. Tokarska 6				  
ul. Fabryczna 1
40-859 Katowice
46-023 Osowiec
tel. 32 604-09-02
tel. 77 421-24-20
fax 32 604-09-01
tel. 77 421-24-20 wew. 103
www.moj.com.pl
e-mail: sekretariat@moj.com.pl
marketing@moj.com.pl

MOJ S.A. ODDZIAŁ KUŹNIA OSOWIEC należy do najstarszych 
zakładów przemysłowych w Polsce. Jesteśmy specjalistami w 
produkcji odkuwek dla różnych gałęzi przemysłu w tym  przemy-
słu kolejowego, rolniczego, hydraulicznego, górniczego, motory-
zacyjnego oraz stoczniowego.

Oferujemy:
•	 odkuwki stalowe kute na gorąco o wadze 0,1 - 25 kg
•	 wykonanie odkuwek w oparciu o dostarczoną dokumentację 

bądź wzór wyrobu
•	 wykonanie obróbki cieplnej i mechanicznej odkuwek
•	 śrutowanie

MOM Srl
Via Villafontana 137 
37050 Villa Fontana WŁOCHY / ITALY

MOOCALL
Irish Farm Centre,
Old Naas Road, Bluebell,
Dublin 12, D12YXW5, Ireland
tel.:+48 22 3074185; +353 1969 6038
helpdesk@moocall.com
www.moocall.com
https://www.facebook.com/moocall

Moocall oferuje zaawansowaną technologię monitorowania 
zwierząt hodowlanych przeznaczoną dla hodowców bydła. 
Zamontowany na ogonie czujnik porodu (Calving Sensor) po-
wiadamia hodowców SMS-em na 1–2 godziny przed porodem, 
a nasza bezpłatna aplikacja ułatwia zarządzanie hodowlą. Roz-
wiązania te pozwalają zaoszczędzić czas, poprawić szybkość 
reakcji, wspierać dobrostan zwierząt oraz zwiększyć efektyw-
ność zarządzania stadem.
Moocall offers smart livestock monitoring technology for cattle 
farmers. Its tail-mounted Calving Sensor alerts farmers by SMS 
1-2 hours before a cow calves, while our free app supports 
breeding management. The solutions help save time, improve 
response, support animal welfare, and make herd management 
more efficient.

MOONSYST
3 Patricks Court, Patrick Street
Kilkenny, Kilkenny,
IRELAND R95 Y921
tel.: +36 30 4364368; +353 2124 39120
info@moonsyst.com
www.moonsyst.com
https://www.facebook.com/moonsyst/

Moonsyst oferuje technologię inteligentnych bolusów żwaczo-
wych oraz oparte na chmurze monitorowanie stada dla gospo-
darstw mlecznych i mięsnych. System monitoruje temperaturę 
żwacza, aktywność, pH oraz spożycie wody przez całą dobę, 
7 dni w tygodniu, wspierając wykrywanie rui, powiadomienia o 



123

M
wycieleniu oraz wczesne ostrzeżenia dotyczące stanu zdrowia, 
pomagając rolnikom poprawić wydajność i dobrostan zwierząt.

Moonsyst offers smart rumen bolus technology and cloud-based 
herd monitoring for dairy and beef farms. The system tracks ru-
men temperature, activity, pH and water intake 24/7, supporting 
heat detection, calving alerts and early health warnings, helping 
farmers improve performance and animal welfare.

MORA Sp. z o.o.
61-248 Poznań
ul. Feliksa Tychowskiego 3 
tel. 61 855 23 50
handel@mora.com.pl
www.mora.com.pl

Mora Sp. z o.o. została założona w 1995 roku i specjalizuje się 
w systemach grzewczych, dostarczając nowoczesne, wydajne 
oraz ekonomiczne rozwiązania, umożliwiające ogrzanie miesz-
kań oraz innych obiektów. Firma Mora jest jednym z głównych 
dystrybutorów czeskich kotłów ATMOS, zajmując się ich dystry-
bucją nieprzerwanie od ponad 30 lat. Kotły ATMOS to spraw-
dzone i cenione urządzenia grzewcze, znane przede wszystkim 
z wysokiej jakości wykonania, trwałości oraz efektywności ener-
getycznej.

M-ROL 1 Sp. z o.o.
ul. Trzy Mosty 10
63-430 Odolanów
tel. +48 62 735 90 10
e-mail: mrol@mrol.com.pl
www.mrol.com.pl

M-ROL to polska firma, która od 1974 roku produkuje nowoczesne 
maszyny rolnicze. W naszej ofercie znajdą państwo między innymi 
urządzenia do przygotowania karmy dla zwierząt, transportu zboża 
oraz inne maszyny. Dynamiczny rozwój firmy to zasługa wprowa-
dzania nowych technologii i zaufanie klientów.

M-ROL company operates on the market producing machinery and 
equipment for agriculture since 1974, and since 2018 also machine-
ry and equipment for recycling. Through 45 years of operating the 
company increased and mo dernized its offer.

MS PRODUCTS Roman Ilasz
ul. Gdańska 104-105/11
84-300 Lębork
Nr telefonów:
+48 531 663 618
+48 570 389 053
www.msproducts.pl
Adresy e-mail:
roman@msproducts.pl
marcin@msproducts.pl
michał@msproducts.pl
Profil facebook: MS Products

MS PRODUCTS dostarcza produkty do budowy silosów i urządzeń 
do transportu materiałów sypkich, jak podnośniki kubełkowe i 
przenośniki łańcuchowe ( redlery).
W naszej ofercie posiadamy min: pasy elewatorowe, czer-
paki stalowe i z tworzywa, śruby silosowe, łańcuchy oraz koła 
łańcuchowe, sprzęgła jednokierunkowe.
Zapewniamy również pełen serwis urządzeń.

MS PRODUCTS supplies products for the construction of silos and 
bulk material handling equipment, such as bucket elevators and 
chain conveyors (redlers).
Our product range includes: elevator belts, steel and plastic buckets, 
silo screws, chains and sprockets, and one-way clutches.
We also provide full equipment servicing.

MTM Dariusz Seferyński
ul. Księcia Józefa Poniatowskiego 11
05-230 Kobyłka, Polska
biuro@firmamtm.pl
tel.: +48 22 353 11 11
www.firmamtm.pl
Facebook: MTM Dariusz Seferyński

MTM Dariusz Seferyński to polska firma działająca od 1998 roku, 
specjalizująca się w ogrzewaniu, klimatyzacji i wentylacji. Produkuje 
urządzenia grzewcze, w tym rozwiązania multiolejowe i mobilne 
kotłownie kontenerowe, a także oferuje dobór, projektowanie, 
montaż, wynajem oraz serwis urządzeń HVAC. Obsługuje klientów 
w Polsce i za granicą.

MTM Dariusz Seferyński is a Polish company operating since 1998, 
specialising in heating, air conditioning and ventilation. It manufac-
tures heating equipment, including multi-oil solutions and mobile 
container boiler rooms, and provides HVAC selection, design, in-
stallation, rental and servicing. The company serves customers in 
Poland and international markets.

MUELLER - ELEKTRONIK GmbH
Franz Kleine strasse 18
33154 Salzkotten
+49 525 89 83 40
e-mail: info@mueller-elektronik.de
www.mueller-elektronik.de 
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MUELLER ELEKTRONIK - niemiecki producent elektroniki ste-
rującej do maszyn rolniczych (terminale ISOBUS, nawigacje 
polowe, komputery sterujące maszynami rolniczymi).

MUELLER ELEKTRONIK –  German manufacturer of control 
electronics for agricultural machines (ISOBUS terminals, field 
navigation, farm machinery control computers).

MUROL Sp. z o.o.
Pokrzywnica 65
64-930 Szydłowo 

MÜTHING GmbH & Co. KG
Müthing GmbH Co. & KG
Am Silberg 23
59494 Soest/Germany
Tel +49 2921 9651-0
Fax +49 2921 73080
e-mail: soest@muething.com

Firma Müthing to niemiecki producent profesjonalnych kosiarek 
bijakowych. Istniejąca od 1898 roku firma rodzinna z Westfalii od 
wielu lat specjalizuje się w ich produkcji. Obecnie paleta kosia-
rek marki Müthing obejmuje 32 typy tych urządzeń przeznaczo-
nych do pojazdów o mocy 12–400 KM.
Kosiarki bijakowe Müthing znane są z bardzo dobrej jakości ma-
teriałów i wykonania.
Zapraszamy na nasze stoisko!

Müthing Company is a German manufacturer of professional flail 
mowers. This family company from Westphalia has specialized 
in this field since 1898 and it offers 32 types of tools for working 
machines with power from 12 to 400 HP. Müthing flail mowers 
are particularly well known for their good quality.
You are welcome on our stand! 

MX POLSKA Sp. z o.o. 
ul. Królowej Jadwigi 43
Poznań 61-871
603 337 705
tmacioszek@m-x.eu
https://www.m-x.eu/
https://www.facebook.com/MXmailleux/

MX, marka grupy M-extend
MX to kompletna gama urządzeń zaprojektowanych w celu za-
spokojenia wszystkich potrzeb w zakresie przeładunku i ułatwie-
nia pracy rolnikom: ładowacze czołowe, przednie podnośniki, 
narzędzia (łyżki, chwytaki, wycinaki, krokodyle), systemy stero-
wania, obciążniki...
Nasi klienci uznają doświadczenie MX w konstrukcjach do po-
nad 10 000 modeli ciągników w 40 markach, od 15 do 400 KM!

MX, a brand of the M-extend Group

MX is a complete range of equipment designed to answer all 
handling requirement and to make handling work easier for far-
mers: front loaders, implements (handling, distribution, fodder), 
control systems, weights, front linkages...
Our customers recognize MX’s expertise in equipping more than 
10,000 tractor models in 40 brands, from 15 to 400 horsepower!

NAMYSLO Damian Namysło
Biedrzychowice 96A
48-250 Głogówek
NIP: 755-184-91-20
TEL: 694 44 88 37

NAMYSLO to firma zajmująca się produkcją maszyn rolniczych. 
Maszyny firmy NAMYSLO są nie tylko wysokowydajne, ale tak-
że robią dobre wrażenie wizualne, ze względu na precyzyjne 
wykonanie. Celem firmy jest dostarczanie klientom satysfakcji 
i zadowolenia z zakupionych maszyn. Realizując zamówienia 
i spełniając oczekiwania klientów pragniemy zdobywać wza-
jemną lojalność i uznanie. Kierowani uczciwością i pasją 
tworzymy produkty wysokiej jakości, by korzyści były zawsze 
obustronne.
Firma świadczy również usługi dodatkowe w następującym  
zakresie:
•	 cięcie laserem,
•	 spawanie,
•	 śrutowanie,
•	 gięcie blachy,
•	 toczenie CNC,
•	 frezowanie CNC,
•	 malowanie proszkowe,
•	 transport i logistyka,
•	 frezowanie kół zębatych.

NAMYSLO is a company that produces agricultural machinery. 
NAMYSLO machines are not only highly efficient, but also make 
a good visual impression due to their precise workmanship. The 
company’s goal is to provide customers with satisfaction and sa-
tisfaction with the purchased machines. By fulfilling orders and 
meeting customer expectations, we want to gain mutual loyalty 
and recognition. Driven by honesty and passion, we create high-
-quality products so that the benefits are always mutual.
The company also provides additional services in the following 
areas:
•	 laser cut,
•	 welding,
•	 shot blasting,
•	 sheet metal bending,
•	 CNC turning,
•	 CNC milling,
•	 powder painting,
•	 transport and logistics,
•	 gear milling.
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NANTONG ZHUOYUE ACCURATE FITTTINGS Co.,LTD
Address: No.70-4-2, Hai’an Industrial Zone, Hai’an City,
Jiangsu, China
Telephone: 0513-88898728
Email: cwf@cthspring.com
www.cthspring.com

CTH to czołowa marka w branży sprężyn w Chinach, wiodące 
przedsiębiorstwo w branży części rolniczych oraz członek 
stowarzyszeń producentów wind. Jako profesjonalny producent 
sprężyn, oferujemy sprężyny naciskowe, rozciągane, skrętne, 
talerzowe, faliste i inne. Nasze produkty są szeroko stosowane w 
lotnictwie i astronautyce, transporcie kolejowym, maszynach rol-
niczych, częściach wind, maszynach inżynieryjnych, maszynach 
chemicznych, maszynach naftowych, grafitowych wymiennikach 
ciepła, aparaturze i instrumentach medycznych itp.

CTH is the top brand of the spring industry in China，is the agri-
cultural parts leading enterprise and elevator association mem-
ber units. As a professional spring manufacturer, our products 
include compression spring,extension spring,torsion spring, disc 
spring,wave spring wire from springs and so on, and our prod-
ucts are widely used for aeronautics & astronautics, rail trans-
portation, agricultural machinery, elevator parts, engineering 
machinery, chemical machinery, petroleum machinery, graphite 
heat ex-changer, medical apparatus and instruments etc. 

NASIONA WRONKOWSKI 
ul. Budzów 53 
57-215 Srebrna Góra 
Tel. 505 006 299
e-mail: marketing@nasiona-wronkowski.pl
www.nasionawronkowski.pl
facebook: @nasionawronkowski

„Wronkowski” to przykład firmy, łączącej tradycje i praktyczną 
wiedzę dotyczącą funkcjonowania gospodarstw rolnych z innowa-
cyjną technologią. Produkty sygnowane znakiem Wronkowski wy-
twarzane są według rygorystycznych standardów, dzięki czemu 
spełniają oczekiwania najbardziej wymagających klientów.

NATURALCROP POLAND
al. KEN 57/2 
02-797 Warszawa 
e-mail: office@naturalcrop.com
telefon: 22 522 90 80

NAVI POLSKA OFICJALNY PARTNER CHC NAV
Pogodna 12
64-700 Czarnków
+48 791209802
+48 608146972
https://navi-polska.pl
biuro@navi-polska.pl
Facebook.com/NAVI.POLSKA

Jesteśmy Oficjalnym Partnerem i Dystrybutorem Koncernu CHC 
Navigation w Polsce. Sprzedajemy nawigacje rolnicze z RTK 
2,5cm oraz inteligentne anteny GNSS do obliczania poprawek 
RTK stacjonarne i przenośne. Systemy mapowania plonu i wil-
gotności na kombajny ,,FarmTRX’’.
W naszej ofercie znajduje się  system precyzyjnego rolnictwa 
NX510 z opcją ISOBUS, terminale z  Section Control i zmienną 
obsadą do wysiewu z mapami. Produkty objęte 24 miesięczną 
Gwarancją Producenta i Wsparciem posprzedażowym.

We are the Official Partner and Distributor of CHC Navigation in 
Poland. We sell agricultural navigation systems with RTK 2.5cm 
and intelligent GNSS antennas for calculating RTK corrections 
stationary and portable. Yield and moisture mapping systems for 
harvesters ,,FarmTRX’’. 
We offer the NX510 precision farming system with ISOBUS 
option, terminals with Section Control and variable seeding den-
sity with maps. Products covered by a 24-month manufacturer’s 
warranty and after-sales support. 

NDS Grzegorz Michałek
ul. Bukowska 4, Dakowy Suche
64-320 Buk
tel. 61/ 814 03 98
fax 61/ 894 79 52
e-mail: biuro@nawadnianie.com
www.nawadnianie.com

NDS stale zmienia rolnictwo na lepsze. Nieustannie projektujemy 
i wykonujemy dla naszych Klientów instalacje usprawniające i do-
skonalące nawadnianie pola. Systemy nawadniające, które two-
rzymy, zawsze są dostosowywane do indywidualnych wymogów, 
dzięki czemu okazują się rozwiązaniem skutecznym i oszczęd-
nym zarazem. Innowacyjne i kreatywne podejście łączymy 
z najnowszymi rozwiązaniami technicznymi. W ten sposób stale 
ulepszamy naszą ofertę, a poprzez to jesteśmy gotowi do podej-
mowania się nowych wyzwań. Z przyjemnością doradzimy przy 
wyborze systemów, które pozwolą zwiększyć efektywność upraw.
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We specialise in sales of complete systems for slurry manage-
ment and irrigation systems, providing professional advisory and 
technical projects. In our offer We also have seeders, planters, 
multi-row cultivators, and rotorillers. We handle all profile of farms 
with the possibility of funding.

NEOROL Sp. z o.o.
ul. Akacjowa 1, Chrzan
63-210 Żerków
tel. 62/740 36 37
e-mail: neorol@neorol.com.pl
www.neorol.com.pl

NEOROL Sp. z o.o. to jedna z najdynamiczniej rozwijających się
firm paszowych w Polsce. Produkujemy pasze, koncentraty, pre-
miksy dla trzody chlewnej, bydła i drobiu. Zapewniamy fachowe
doradztwo i serwis żywieniowy.

NEST LEASING Spółka Akcyjna
ul. Jaworska 13
53-612 Wrocław
kontakt@nestlease.pl
+48 509 151 152

Nest Lease to nowoczesna firma leasingowa, której misją jest 
bycie partnerem pierwszego wyboru dla polskich przedsiębior-
ców. Specjalizujemy się w finansowaniu samochodów oso-
bowych, ciężarowych, maszyn budowlanych, rolniczych oraz 
sprzętu medycznego. W ofercie znajdują się również produkty 
dodatkowe, jak ubezpieczenia komunikacyjne, majątkowe i zna-
kowanie pojazdów. Jesteśmy częścią Nest Bank S.A.

Nest Lease is a modern leasing company whose mission is to be 
the partner of first choice for Polish entrepreneurs. We speciali-
ze in financing passenger cars, trucks, construction machinery, 
agricultural machinery, and medical equipment. Our offer also 
includes additional products such as motor insurance, property 
insurance, and vehicle marking. We are part of Nest Bank S.A.

NESTE - OLEJE, PŁYNY, SMARY
Przedsiębiorstwo Handlowo-Usługowe Andrzej 
Klimowicz
15-569 Białystok
Ul. Myśliwska 2A
Kom. 502 566 040
Kom. 518 034 613

P.H.U. Andrzej Klimowicz oferuje produkty smarowe Fińskiego 
producenta - NESTE. W ofercie znajdują się produkty smarowe 
do techniki leśnej, przemysłu, rolnictwa i motoryzacji. Nasze 
produkty mają na celu dostarczenie klientowi nowoczesnego 
oleju najwyższej jakości, spełniającego wyszukane wymagania 
techniczne oraz normy ekologiczne. Oleje Neste przystosowane 
są do pracy w bardzo trudnych warunkach, chronią urządzenia 
przed zużyciem, wydłużają okresy wymiany oleju i zmniejszają 
zużycie paliwa.

P.H.U. Andrzej Klimowicz offers lubricating products of Finnish 
manufacturer - NESTE. We offer lubricating products for forestry 
technology, industry, agriculture and automotive. Our products 
are designed to provide the customer with modern oil of the 
highest quality that meets the sophisticated technical require-
ments and environmental standards. Neste Oils are designed 
to work in very difficult conditions, protect devices against wear, 
extend oil change intervals and reduce fuel consumption.

NIVA-TOP Paweł Krygowski 		
Zagaje Smrokowskie 63
32-090 Słomniki		
Tel.: 666 455 051	
e-mail: pawel.krygowski@nivatop.pl	
www.nivatop.pl

NINGBO TARGET HYDRAULICS Co., Ltd.
101504 Beijing CHINY/CHINA
telefon: 86 574 862 800 25

NORDKALK Sp. z o.o. 
pl. Na Groblach 21 
31-101 Kraków 
www.nordkalk.pl, www.ph70.pl 
facebook.com/nordkalkrolnictwo 

Region I płn.-zach.:
Piotr Makiej tel. 695 605 505, piotr.makiej@nordklak.com 
Region II płn.-wsch.:
Roman Rutkowski tel. 609 444 807,
roman.rutkowski@nordkalk.com 
Region III płd.:
Piotr Podolak tel. 607 278 879, piotr.podolak@nordkalk.
com 
Dyrektor Sprzedaży Segmentu Rolnego:
Michał Wojciak tel. 693 338 022,
michal.wojciak@nordkalk.com 

Nordkalk – producent nawozów wapiennych i kred pastewnych z 
najczystszego kamienia wapiennego. Bogate w wapń i magnez, 
szybko podnoszą pH gleby, poprawiają jej strukturę i dostar-
czają niezbędnych składników mineralnych. W ofercie: wapno 
węglanowe Standard Cal, Fast Cal, węglanowo-magnezowe: 
Magnesium oraz granulowane: AtriGran, AtriGran Mg.
Kredy pastewne Nordkalk to wysokiej jakości źródło wapnia dla 
zwierząt gospodarskich. Stosowane są jako składnik mieszanki 
do produkcji pasz dla bydła, drobiu i trzody chlewnej.
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North-West Poland:
Piotr Makiej mobile: +48 695 605 505,
piotr.makiej@nordklak.com
North-East Poland:
Roman Rutkowski mobile +48 609 444 807,
roman.rutkowski@nordkalk.com 
South Poland:
Piotr Podolak mobile +48 607 278 879,
piotr.podolak@nordkalk.com 
Key Account Manager Agri Segment:
Michał Wojciak tel. +48 693 338 022,
michal.wojciak@nordkalk.com

Nordkalk – a leading producer of agricultural lime and feed-gra-
de limestone from the purest limestone deposits. Rich in calcium 
and magnesium, our products quickly raise soil pH, improve 
structure, and provide essential minerals. Our range includes: 
carbonate lime Standard Cal, Fast Cal, carbonate-magnesium 
lime MagMix Cal and granulated lime: AtriGran, AtriGran Mg. 
Nordkalk feed-grade limestone is a high-quality source of cal-
cium for livestock. It is used as an ingredient in feed mixes for 
cattle, poultry, and pigs. Nordkalk’s fodder lime products.

NST (CHINA) Co., Ltd.
12F, Financial Street Hoping Center, No.65 Dagubei 
Road 
300041 Tianjin CHINY/CHINA

OLIMAC - DRAGO-AGROTECH Sp. z o.o.
Prostynia 8G
59-223 Krotoszyce
Tel. +48 76 862 44 81
drago.agrotech@gmail.com
www.dragotec.pl

Jesteśmy generalnym importerem przystawek OLIMAC DRA-
GO. Są to przystawki do zbioru kukurydzy i słonecznika: od 4- do 
24-rzędów, sztywne lub składane. Zapewniamy serwis i części 
zamienne. Na przystawki fabrycznie nowe udzielamy dwuletniej 
gwarancji. Wykonujemy remonty pogwarancyjne przystawek.
Nowość! Przystawka OLIMAC DRAGO GT - innowacyjne roz-
wiązanie – system podwójnego cięcia - cztery noże docinające 
na rotorze!

We are the general importer of OLIMAC DRAGO headers. The-
se are headers for harvesting corn and sunflower: from 4- to 24-
rows, rigid or foldable. We provide service and spare parts. We 
provide a two-year warranty on brand new headers. We carry 
out post-warranty repairs of headers.
Innovation! OLIMAC DRAGO GT corn headers - a new solution 
– double chopping system with four blades on each row unit!

OPTIAGRO Sp. z o.o.
15-620 Białystok
ul. Elewatorska 11/1 lok.109
tel. 730 500 050
www.optiagro.pl

Jesteśmy ekspertami w diagnozowaniu i modyfikacjach silników 
spalinowych oraz układów wydechowych.
Specjalizujemy się w maszynach rolniczych, leśnych, budow-
lanych, samochodach ciężarowych, przesiewaczach oraz kru-
szarkach.

Nasze usługi obejmują:
•	 Zwiększenie mocy.
•	 Diagnozowanie silników spalinowych diesel.
•	 Modyfikacje oprogramowania ECU.
•	 Usprawnianie pracy systemów DPF, DOC, SCR, EGR, 

Adblue.

 

ORGANIC CENTER - EINBOCK, WESTRUP. MEYER
88-160 Kołodziejewo, Kwiatowa 3
Tel: +48 533 860 320
organiccenterpl@gmail.com
www.organiccenter.pl

Proekologiczne maszyny oraz narzędzia rolnicze. Innowacyjne 
rozwiązania techniczno-informatyczne dla rolnictwa i ogrodnic-
twa. Rolnictwo precyzyjne. Działania mające na celu dbanie 
o żyzność oraz urodzajność gleby. 
Brony chwastownik klasyczne oraz precyzyjne. Pielniki klasycz-
ne oraz precyzyjne z automatycznym systemem sterowania 
kamerą oraz GPS. Precyzyjne siewniki oraz dozowniki nawozu. 
Przedstawiciel Einböck w Polsce. 

Pro-ecological machines and agricultural tools.  Innovative tech-
nical and IT solutions for agriculture and horticulture.  Precision 
agriculture. Actions to care for a healthy soil.  Classic, precise 
and rotation weeder harrows.  Classic and precise row cultiva-
tors with an automatic camera control system and GPS.  Pre-
cise seeders and fertilizer dispensers. Einböck representative 
in Poland.

ORGANICALC Sp. z o.o.
Specjaliści od biologizacji gleby.
Gdynia,  Czerwona 21 
Biuro: Olsztyn ul. Towarowa 9f pok. 36
Tel. 7 800 800 35
www.organicalc.pl www.kredaweglowa.pl
Facebook.com/organicalc 
e-mail: zamowienia@organicalc.pl, biuro@organicalc.pl

Producent: Kreda Węglowa Eko z humusem (Leonardyt).
Wyłączny dystrybutor: Organicalc – wodorotlenek wapnia z 
organiką.
Z nami każde gospodarstwo zarabia więcej na uprawach rol-
nych, warzywniczych i sadowniczych. Zapraszamy!
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ORION Sp. z o.o. MITSUBOSHI
ul. Gnieźnieńska 68 Bogucin
62-006 Kobylnica 
e-mail: biuro@orionht.pl
telefon: 618 514 900

Od ponad dwóch dekad pomagamy utrzymać ruch w przemyśle. 
Dostarczamy zaawansowane technicznie, najwyższej jakości 
produkty, nieustannie poszerzając swoją wiedzę na temat wyko-
rzystywanych przez naszych Klientów technologii. Dzięki temu 
możemy lepiej rozumieć ich potrzeby i dopasować ofertę do dy-
namicznie zmieniającego się parku maszynowego.

ORKEL POLSKA
ul. Chabrowa 12 Chrzanów
55-040 Kobierzyce 
e-mail: 
telefon: 
SELMA Sp. z o.o.
tel.500 802 770
www.orkel.pl;
biuro@orkel.pl

PRASY ORKEL. Technologia zagęszczania ORKEL oferuje 
rozwiązania w zakresie zagęszczania, konserwacji i magazy-
nowania pasz. Szeroka gama praso-owijarek ORKEL zapewnia 
bardzo wysokie zagęszczenie materiału paszowego, co prze-
kłada się na bardzo dobrą jakość paszy. Przechowując materiał 
paszowy w postaci bel o wysokim zagęszczeniu masz pewność, 
że Twoja wysokiej jakości pasza zachowa świeżość i wysoką 
jakość podczas długotrwałego przechowywania. 

OVERUM AGRO AB
ul. Wiejska 57/72 
15-351 Białystok
SZWECJA/SWEDEN
allan.hansson@overum-agro.se
telefon: 46 702 102 251

FHU Grzegorz Ozdowski - Ozdowski For Farming
ul.Zajęcza 4H, 57-300 Kłodzko
NIP 881-000-87-24
tel : 535105651
e-sklep@fhuozdowski.pl
www.zamiennikirolnicze.pl

FHU Ozdowski jest na rynku od 2008 roku. Jesteśmy jednym 
z największych dostawców łańcuchów oraz związanych z nimi 
komponentami w Europie. Pod marką Ozdowski For Farming 
dostarczamy najwyższej jakości części zamienne do maszyn 
rolniczych. W ofercie łańcuchy i koła łańcuchowe do: KRONE-
,NEW HOLLAND,SIPMA,UNIA FAMAROL,MORRA,SUPERTI-
NO,WARFAMA,CLAAS,JOHN DEERE,CASE,PRONAR,LELY 
WELGER,GERINGHOFF,CHALLENGER,GALLIGNANI,OROS
,DEUTZ FAHR,FENDT,KVERNELAND,MASSEY FERGUSO-
N,MCHALE,CAPELLO,LAVERDA,OLIMAC.
FHU Ozdowski has been in business since 2008. We are one 
of the largest suppliers of chains and related components in Eu-
rope. Under the Ozdowski For Farming brand, we deliver the 
highest quality spare parts for agricultural machinery. We offer 
chains and sprockets for: KRONE, NEW HOLLAND, SIPMA, 
UNIA FAMAROL, MORRA, SUPERTINO, WARFAMA, CLAAS, 
JOHN DEERE, CASE, PRONAR, LELY WELGER, GERIN-
GHOFF, CHALLENGER, GALLIGNANI, OROS, DEUTZ FAHR, 
FENDT, KVERNELAND, MASSEY FERGUSON, MCHALE, CA-
PELLO, LAVERDA, and OLIMAC.

P. KRÜCKEN ORGANIC GmbH
Glücksteinallee 41
D-68163 Mannheim
tel.+49 (0) 621-4321-720
handel@kruecken.de
www.kruecken.de

Dystrybutor ekologicznych surowców rolnych. Firma P. Krüc-
ken Organic GmbH to lokalnie i międzynarodowo działające 
przedsiębiorstwo, specjalizujące się nie tylko handlem zbożami 
ale również transportem surowców rolnych, certyfikowanych we-
dług różnych standardów ekologicznych. Sumiennie opracowu-
jemy kompletny przebieg transportu i kontroli jakości, od momen-
tu odbioru towaru u producenta rolnego do docelowej dostawy 
w ekologicznych przedsiębiorstwach przemysłowych na terenie 
prawie całej Europy.

Organic Products Trading Company. Our company is a locally 
and internationally operating trading house, specialized in trade, 
logistics, and the transport of raw materials that are certified accord-
ing to various organic standards. We provide the complete chain 
of logistics and quality assurance, from organic farmers to the de-
livery of goods, to the organic industry and businesses in Europe.
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Przenośniki kubełkowe do transportu pionowego wyd. do 
120 t/h. Przenośniki ślimakowe: korytowe i rurowe: (od 125 mm 
do 900 mm) wyd. do 100 t/h. Redler o wyd. do 130 t/h. Roz-
dzielacze wielodrogowe. Kosze przyjęciowe o różnych pojem-
nościach. Kubełki. Budowa oprzyrządowania do załadunku i wy-
ładunku magazynów zbożowych. Urządzenia do przetwórstwa 
owoców i warzyw. ATEX.

Bucket conveyors for vertical transportation – output up to 
120 t/h. Screw conveyors trough and pipe: (from 125mm to 
900mm) – output up to 100 t/h. Horizontal conveyors – output 
up to 130 t/h. Multiline distributors. Reception baskets also with 
worm selector of different capacities. Grain flour buckets. Fruit 
and vegetable processing equipment. ATEX.

P.P.H.U. AGROTECHNIK Daniel Zaręba
Podłęż 66
08-480 Maciejowice 

P.P.U.H. GRASS-ROL - Mariusz Styrna
ul. Widuchowska 87 Łagiewniki
28-100 Busko 
e-mail: biuro@grassrol.pl
telefon: 41 378 16 95

P.P.H.U. „VACUUM GLOBAL” Jakub Megas
Szklarka Myślniewska 67
63-500 Ostrzeszów 

P.P.H.U. WODZIŃSKI
Pilica 3 A
05-660 Warka 
telefon: 666 990 600

P.W. MAXIMUS
ul. Kolejowa 14 
66-120 Kargowa 
e-mail: 

P.W. NAGLAK WOJCIECH NAGLAK
ul. Borecka 33a, 62-720 Koźmin Wlkp.
tel. +48 62 721 68 64
tel./fax +48 62 721 02 13
naglak@naglak.pl
www.naglak.pl
FB: https://www.facebook.com/
przedsiebiorstwoprodukcyjnenaglak/

P.P.H. i U. „POM KALISZ” Sp. z o.o. 
ul. Tuwima 6
62-800 Kalisz
Dział sprzedaży
tel.: 0048-62-767-30-91
tel.: 0048-62-760-23-22
fax: 0048-62-760-23-29
e-mail: pomkalisz@pomkalisz.pl
www.pomkalisz.pl

NAGLAK jest marką produktów w postaci kabin do pojazdów 
rolniczych, komunalnych, budowlanych oraz innych różnego 
rodzaju środków transportu. Firma funkcjonuje od 1989 roku. 
Realizując produkty najwyższej jakości w  trosce o dobro 
i  bezpieczeństwo klientów. Wykonujemy osprzęt przeznaczony 
do wymienionych pojazdów: ładowacze czołowe przednie, trzy-
punktowe układy zawieszenia oraz różnego rodzaju konstrukcje 
stalowe i elementy z kompozytu.

NAGLAK is a brand of products in the form of cabins for agricul-
tural, municipal, construction vehicles and other various types 
of transport. The company has been operating since 1989. Pro-
ducing the highest quality products for the good and safety of 
customers. We produce accessories for the above-mentioned 
vehicles: front loaders, three-point suspension systems and va-
rious types of steel structures and composite elements.

PANDANAV TECHNOLOGY Co., Ltd.
Room 908, No. 1198, Defu Road 
201821 Shanghai CHINY/CHINA

PEARSON MILKING TECHNOLOGY
Unit 4 Woodstock, Athy, Kildare, Ireland 
tel.: + 353 5986 31842
info@pearsonmilking.com
www.pearsonmilking.com/
https://www.facebook.com/Pearsonmilkingtechnology

Pearson Milking Technology to rodzinna firma z hrabstwa Kilda-
re w Irlandii, dostarczająca nowoczesne rozwiązania dla gospo-
darstw mlecznych. Oferuje technologie zwiększające wydajność 
dojenia, poprawiające dobrostan krów i efektywność stada. Eks-
portuje swoje produkty do ponad 20 krajów. W ofercie znajdują 
się dojarnie karuzelowe, jodełkowe i podwójne, systemy auto-
matyzacji dojenia, zarządzania stadem, monitorowania zdrowia 
zwierząt oraz rozwiązania energooszczędne.

Pearson Milking Technology is a family-run business from Co-
unty Kildare, Ireland, providing advanced dairy equipment and 
services that improve milking efficiency, cow comfort and herd 
performance. Exporting automated technology and smart sys-
tems to over 20 countries, its offer includes rotary, herringbone 
and double-up parlours, milking automation, herd management 
tools, heat detection, health monitoring, cleaning.

PEDROTTI POLSKA Sp. z o.o.
Stolec 1a
57-200 Ząbkowice Śląskie
tel. 74/817 36 03
e-mail: biuro.stolec@pedrotti.pl
www.pedrotti.pl
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PEDROTTI POLSKA Sp. z o.o. – wyłączny dystrybutor włoskich
przewoźnych suszarni Pedrotti do zbóż, rzepaku i kukurydzy na
obszarze Polski. Suszarnie Pedrotti – energooszczędne i nieza-
wodne w każdych warunkach. Szeroki wybór modeli o wydaj-
nościach od 30 do 380 ton/dobę. Sprzedaż, wynajem, serwis.

PEDROTTI POLSKA Sp. z o.o. – sole distributor in Poland of
Italian Pedrotti mobile grain, rape and maize dryers. The Pedrotti
dryers- energy saving and reliable in all conditions. Wide range 
of models of capacity from 30 to 380 tonnes/24 hrs. Sales, rent,
servicing.

PELLON Sp. z o.o.
ul. Mickiewicza 45
96-300 Żyrardów
tel. 46/855 02 44
e-mail: pellon@pellon.pl
www.pellon.pl
Pellon Sp. z o.o. – bezpośredni przedstawiciel fińskiej firmy 
Pellon Group Oy, wyspecjalizowanej w wyposażaniu budynków 
inwentarskich – nowoczesne rozwiązania systemów żywienia, 
żywienie na mokro, roboty do zadawania paszy, wentylacja, 
zgarniacze obornika, podnoszące opłacalność chowu bydła 
mlecznego oraz trzody chlewnej.

Pellon Sp. z o.o. – direct representative of finish company Pellon
Group Oy, specialized in fitting of barn, modern solution of fe-
eding system, liquide feeding, feeding robots, ventilation, ma-
nure removal, increasing profitability of cattle milk breeding and 
pig production.

PERARD SAS 
Av. de l’Europe ZI de,
55100 Verdun, Francja
Kontakt na terenie Polski: +48 603 303 218

Producent PERARD SAS jest jedną z wiodących na rynku Fran-
cuskim Firm produkujących Rozrzutniki obornika o ładowno-
ściach od 8 do 30 Ton, Wozów Przeładowczych Interbenne oraz 
X-Flow o pojemnościach od 15 do 52m3 oraz koszy przeładunko-
wych Trans Express. Firma produkująca maszyny od 1988 roku 
z najlepszych jakościowo komponentów, dbając o szczegóły 
oraz jakość dopracowania swoich produktów. 

PETROCONSULTING Sp. z o.o.
ul. Makowa 16 
86-300 Grudziądz 
e-mail: 
telefon: 564 622 622

Petroconsulting to polski producent z 20-letnim doświadczeniem 
w systemach zarządzania paliwem i telemetrii, wpisujących się 
w standardy Rolnictwa 4.0. Oferuje wyposażenie zakładowych 
stacji paliw: zbiorniki, opomiarowanie oraz tankomaty Petro-
MAT. Sercem oferty jest system PetroManager – cyfrowy mózg 
bazy paliwowej z identyfikacją RFID, danymi w chmurze i aplika-
cją mobilną. Rozwiązania firmy eliminują błędy ręcznej ewiden-
cji, zapobiegają stratom i optymalizują koszty paliwa.

Petroconsulting is a Polish manufacturer with 20 years of expe-
rience in fuel management and telemetry systems tailored to 
Agriculture 4.0 standards. The company supplies full equipment 
for internal fueling stations, including tanks, metering systems, 
and PetroMAT fuel dispensers. At the heart of its offering is the 
PetroManager system—a digital brain for fuel bases featuring 
RFID identification, cloud data integration, and a mobile app. 
The company’s solutions eliminate manual logging errors, pre-
vent losses, and optimize fuel costs.

PEWNO Sp. z o.o.
ul. Tczewska 42 Kolnik
83-032 Pszczółki 
e-mail: 
telefon: 533 805 810

Producent uszczelniaczy do opon rolniczych i przemysłowych. 
Skuteczny na wielokrotność przebić, bezpieczny dla opon oraz 
felg.

PGE EKOSERWIS S.A. Producent nawozu 
siarkowo-wapniowego AgroSulCa 
50-222 Wrocław
Pl. Staszica 30
Tel.: 32 42 94 700
e-mail: nawozy@agrosulca.com.pl
www:agrosulca.com.pl

Nawóz AgroSulCa poprawia właściwości gleby i wykorzystanie 
azotu. Redukuje wpływ toksycznego glinu i dostarcza 42,5% 
siarki (SO3) i 29,4% wapnia  (CaO) w formie łatwo przyswajalnej 
dla rośliny. Nie zakwasza gleby i stabilizuje jej odczyn. Zwiększa 
odporność roślin na stres.

AgroSulCa fertilizer improves soil properties and the use of ni-
trogen. Reduces the impact of toxic aluminum and it provides 
42.5% sulfur (SO3) and 29.4% calcium (CaO) in the compounds 
easily absorbed by the plant. It does not acidify the soil and sta-
bilize its pH. Increases plant resistance to stress.
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PHU STACHOWIAK Sp. z o.o.
Komorze Przybysławskie 7
63-210 Żerków 

PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński
Ul. Mazowiecka 18
06-200 Maków Mazowiecki
tel. +48 600 884 440
tel. +48 602 779 488
e-mail: roltrans@roltrans.eu
www: www.roltrans.eu
www.facebook.com/p.h.u.p.roltrans

Jesteśmy polską firmą rodzinną, specjalizującą się w produkcji 
najwyższej jakości rozrzutników obornika. Od ponad 40 lat do-
starczamy niezawodne maszyny o ładowności od 4 do 14 ton, 
o zróżnicowanych parametrach, dostosowanych do wymagań 
małych, średnich i dużych gospodarstw. Czujemy się zobowią-
zani do tego, aby tworzyć urządzenia, które będą synonimem 
jakości i niezawodności. W 2023 roku uzyskaliśmy homologację 
europejską na rozrzutniki dwuosiowe, potwierdzającą najwyższą 
jakość naszych maszyn.
 
We are a Polish family company of top quality manure spre-
aders. For more than 40 years, we have been manufacturing re-
liable agricultural machines with a load capacity of 4 to 14 tons, 
with a wide variety of features to suit the requirements of small, 
medium-sized and large farms. We make sure that our manu-
re spreaders are hallmarks of quality and reliability every day. 
In 2023, we obtained EU homologation for two-axle spreaders, 
confirming the highest quality of our products.

PIETNOWSKI AKCESORIA
ul. Grabowczyk 2 
22-425 Grabowiec 
e-mail: 
telefon: 

Przedsiębiorstwo zajmuje się produkcją oraz sprzedażą dedyko-
wanych półek do ciągników rolniczych i maszyn rolniczych. Każ-
da półka projektowana jest pod konkretny model, dzięki czemu 
idealnie pasuje do kabiny, nie wymaga dodatkowych przeróbek 
ani naruszania integralności maszyny podczas montażu.
W ofercie posiadamy również półki uniwersalne QUICK MOUN-
TABLE, przeznaczone do szerokiego zastosowania. To rozwią-
zanie dla osób ceniących porządek, ergonomię oraz komfort 
pracy w kabinie.
Nasze dedykowane półki można w pełni skonfigurować pod 
własne potrzeby. Klient decyduje o kolorze wykończenia oraz 
dodatkowych opcjach, takich jak uchwyt na kubek, ładowarki czy 

trwały haft. Wszystkie dostępne warianty znajdują się na naszej 
stronie internetowej, wyposażonej w intuicyjny konfigurator. Ste-
laż montażowy zawsze zawarty jest w cenie bazowej produktu.
Oferujemy półki do większości modeli znanych marek, takich 
jak John Deere, Fendt, Case, New Holland, Steyr, Claas, Valtra 
oraz Massey Ferguson. W przypadku jakichkolwiek wątpliwości 
stawiamy na bezpośredni kontakt z klientem oraz weryfikację 
zamówienia, aby zapewnić pełną świadomość i pewność wybo-
ru produktu.
Dbamy o najwyższą jakość wykonania oraz estetykę detali. 
Stelaż montażowy projektowany jest w sposób umożliwiający 
idealne dopasowanie do kabiny, co gwarantuje stabilny montaż 
bez ingerencji w konstrukcję ciągnika.
Jesteśmy również dystrybutorem renomowanych marek: chemii 
do ciągników PrestiAgri, lamp roboczych WAŚ, uchwytów smart 
do sterowników oraz dywaników do maszyn rolniczych MAX-
-DYWANIK. Jesteśmy polskim producentem. Zamawiając u nas, 
otrzymujesz paragon lub fakturę VAT oraz gwarancję.
Więcej informacji dostępnych jest na stronie: www.pietnowskiak-
cesoria.pl

PKO LEASING S.A.
Ul. Świętokrzyska 36
00-116 Warszawa
tel. 22/ 260 36 66, 801 887 887
e-mail: leasing.klient@pkoleasing.pl
www.pkoleasing.pl

PKO Leasing należy do Grupy Kapitałowej PKO Banku Polskie-
go – największej instytucji finansowej w Polsce i jest liderem 
polskiego rynku leasingu i wynajmu. Firma zapewnia szeroką 
sieć sprzedaży, mobilnych doradców i oferuje najwyższy poziom 
obsługi. Od powstania w 1999 r. PKO Leasing wspiera swoich 
klientów - niezależnie od wielkości, branży i rodzaju prowadzo-
nej działalności.

PKO Leasing is a part of the PKO Bank Polski Capital Group, the 
biggest financial institution in Poland and is the leader of the Po-
lish leasing and rental market.  Company provides a wide sales 
network, mobile advisors and offers the highest level of service.
Since its foundation in 1999, PKO Leasing has been supporting 
its customers regardless of size, industry and line of business.

PLANTA Sp. z o.o.
33-100 Tarnów
ul. Ks. Prymasa Kardynała Stefana Wyszyńskiego 16 A
e-mail: biuro@planta.pl
www.planta.pl

Firma Planta sp. zoo to firma działająca na rynku krajowym od 
ponad 25-u lat.  
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Swoim klientom oferuje szeroki asortyment traw nasiennych 
gazonowych oraz pastewnych, mieszanki specjalne na rekulty-
wacje terenów zielonych, nasiona pastewne bobowatedrobno i 
grubonasienne oraz mieszanki  poplonowe. Poszukujemy i za-
praszamy do współpracy producentów traw nasiennych jedno-
rocznych oraz wieloletnich na sezon 2025/2026. 

Planta Sp. z o.o. is a company that has been operating on the 
domestic market for over 25 years.
We offer our clients a wide range of lawn and forage grass se-
eds, special mixtures for land reclamation, legume forage seeds 
(both fine and coarse-seeded), as well as catch crop mixtures.
We are currently seeking and inviting producers of annual and 
perennial grass seeds to cooperate with us for the 2025/2026 
season.

PlantiCo – Hodowla i Nasiennictwo Ogrodnicze 
Zielonki Sp. z o.o.
Zielonki Parcela, ul. Parkowa 1a
05-082 Stare Babice
e-mail: plantico@plantico.pl
tel. 22 722-90-66
www.plantico.pl  

PlantiCo Zielonki Sp. z o.o. to polska firma hodowlano-nasienna 
oferująca szeroki asortyment wysokiej jakości nasion warzyw, 
kwiatów i ziół marki PlantiCo, Polan i Spójnia . Oferta skiero-
wana do profesjonalnych producentów, działkowców oraz 
przetwórni. Nowości na sezon 2025/2026: ogórki konserwowe: 
Lokus F1, Bond F1, Aspre F1 i Joran F1, pomidor gruntowy De-
mon F1, Syriusz F1 i Sylwan F1, rzodkiewka Proxima F1, fasola 
szparagowa Jovita i Polinka, kapusta pekińska Elza F1 i Polstar 
F1, seler Apis. 

„PlantiCo Hodowla i Nasiennictwo Ogrodnicze Zielonki” Sp. z o.o. –  
Polish horticulture breeding and seed production company. We 
offer wide assortment of vegetables, flowers, herbs in branded 
packages: PlantiCo, Polan, Spójnia.   News for season 2025/26: 
cucumber: LokusF1, Bond F1, Aspre F1 and Joran F1, radish 
Proxima F1, beans Jovita and Polinka, chinese cabbage Elza F1 
and Polstar F1, celery Apis.

PLOCHER AGROTECHNOLOGIA INACZEJ
 Dębniak 14
16-411 Dębniak 

PLOTTNIK AGROCONSULTING
46-113 Wilków
Jakubowice 36
www.plottnik.pl
Waldemar Plottnik
tel. + 698 818 147
e-mail : waldemar.plottnik@plottnik.de

Michał Pawłowski
Manager ds. Rynku i Rozwoju
tel. + 48 664 024 866
e-mail: m.pawlowski@plottnik.pl

„Firma Plottnik AgroConsulting zajmuje się od lat transferem 
do Polski nowoczesnych niemieckich technologii dla rolnictwa. 
Nasza główna kompetencja to obróbka zboża od momentu jego 
magazynowania, poprzez konserwację, przerób na paszę i skar-
mianie na fermach trzody i drobiu. Oferujemy sprawdzone, trwa-
łe i tanie w eksploatacji technologie dopasowane indywidualnie 
do potrzeb przedsiębiorcy rolnego”

POL-GROM Krzysztof Sala 
Dęba-Majstry 1
97-510 Ręczno
Tel. 510 060 070
e-mail: sprzedaz@pol-grom.pl
www.pol-grom.pl

Jesteśmy producentem nowoczesnych maszyn rolniczych. 
Nasza oferta obejmuje brony talerzowe typu lekkiego, brony 
talerzowe z poszerzonym odstępem pomiędzy rzędami talerzy, 
ciężkie brony hydrauliczne o szerokości nawet do 8 m, agregaty 
talerzowe uprawowo-siewne, bezorkowe, podorywkowe, upra-
wowo-siewne z jednym oraz dwoma wałami.

POLMAIS Sp. z o.o.
Narty 34a
87-840 Lubień Kujawski
NIP: 7322170326
Tel. 54 233 75 48
Mail: biuro@polmais.pl
www.polmais.pl

Firma POLMAIS od 13 lat specjalizuje się w dostarczaniu środ-
ków do produkcji rolnej oraz skupie płodów rolnych. Nasza ofer-
ta obejmuje materiał siewny kukurydzy, rzepaku i zbóż, środki 
ochrony roślin, nawozy oraz granulowane wapno nawozowe. 
Dzięki zespołowi regionalnych przedstawicieli, zapewniamy pro-
fesjonalne doradztwo w zakresie upraw polowych. POLMAIS to 
gwarancja jakości i niezawodności w rolnictwie.
Zapraszamy do współpracy!

POLMAIS has been specializing in providing agricultural pro-
duction supplies and purchasing agricultural products for 13 
years. Our offer includes maize, rapeseed, and cereal seeds, 
plant protection products, fertilizers, and granulated lime fertili-
zers. Thanks to our team of regional representatives, we provide 
professional advice on field cultivation. POLMAIS guarantees 
quality and reliability in agriculture.
We invite you to cooperate with us!
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POLPACK ZEUS Sp. z o.o.
MASZYNY i MATERIAŁY do PAKOWANIA  
03-191 Warszawa, ul. Płochocińska 19     
tel. +48 792 313 313
info@polpack.pl
www.polpack.pl 
 
Firma POLPACK Zeus to dynamiczna i nowoczesna grupa 
dystrybucyjno-produkcyjna, specjalizująca się w dostarczaniu 
innowacyjnych rozwiązań dla sektora AGRO. Dzięki wielolet-
niemu doświadczeniu i pasji do nowoczesnych technologii, 
oferujemy produkty, które wspierają rolnictwo, zwiększając jego 
efektywność i zrównoważony rozwój.

Nasza oferta obejmuje:
•	 Folię rolniczą Zeus WRAP 7 layers – doskonałe rozwiązanie 

do produkcji sianokiszonki
•	 Siatki OKAPI – gwarancja niezawodności i wytrzymałości
•	 Sznurki do pras – solidne i wydajne
•	 Folie do pryzm – skuteczna ochrona pasz i zbiorów
•	 Folie POWERTITE – innowacyjna alternatywa dla trady-

cyjnych siatek

Polpack Zeus is a dynamic and modern distribution and manu-
facturing group specializing in providing innovative solutions for 
the AGRO sector. With years of experience and a passion for 
cutting-edge technologies, we offer products that support agri-
culture by increasing its efficiency and sustainability.
Our product range includes:
•	 Zeus WRAP 7-layer agricultural film – ideal for silage produc-

tion
•	 OKAPI net wrap – reliability and durability guaranteed
•	 Baler twines – strong and efficient
•	 Silage cover films – effective protection of feed and crops
•	 POWERTITE films – an innovative alternative to traditional 

net wraps.

POLSKA AGENCJA INWESTYCJI I HANDLU 
ul. Krucza 50, 00-025 Warszawa
Serwis PAIH24: + 48 22 334 99 55
Kontakt PAIH24: paih24@paih.gov.pl
www.paih.gov.pl
www.facebook.com/PAIH.gov

Jesteśmy nowoczesną, zorientowaną na klienta, globalną 
organizacją, liderem doradztwa strategicznego dla polskich i 
zagranicznych przedsiębiorców. Doradzamy nieodpłatnie na 
rzecz rozwoju i promocji polskiej przedsiębiorczości na ponad 
70 rynkach świata. Nasze działania budują rozpoznawalność 
Polski na świecie, jako atrakcyjnego i wiarygodnego part-
nera biznesowego. Łączymy kompetencje cross-sektorowe 
i doświadczenie międzynarodowe, oferując kompleksową 
obsługę przedsiębiorców w jednym miejscu.

We are the first point of contact for exporters and investors, op-
erating in dozens of markets globally. We provide free advice on 
the development and promotion of Polish entrepreneurship. We 
are a member of the Polish Development Fund (PFR) Group.
Our mission is to increase the inflow of foreign direct investment 
into the country and the scope and dynamics of the internation-
alization of Polish businesses. We operate both in Poland and 
through Foreign Trade Offices (ZBH).

POLSKA FEDERACJA HODOWCÓW BYDŁA
I PRODUCENTÓW MLEKA W WARSZAWIE
ul. Żurawia 22 00-515 Warszawa 
tel. 22 50 23 343 
e-mail: sekretariat@pfhb.pl
pfhb@pfhb.pl 

O nas

•	 Polska Federacja Hodowców Bydła i Producentów Mleka 
w Warszawie jest jedynym pełnoprawnym reprezentantem 
środowiska hodowców bydła i producentów mleka w Polsce.

•	 Utworzona została w 1995 roku na skutek oddolnego ruchu 
hodowców bydła i producentów mleka, którym przyświecała 
idea decentralizacji i pełnego uspołecznienia hodowli 
w Polsce.

•	 Jest organizacją niezależną, dobrowolną i samorządną 
zrzeszającą w swoich szeregach ponad 11 000 członków 
skupionych w związkach regionalnych i rasowych. Są to 
hodowcy indywidualni, gospodarstwa państwowe, spółki 
Skarbu Państwa i prywatne, gospodarstwa spółdzielcze 
i dzierżawione. Od dnia 1 lipca 2006 r. Polska Federacja ma 
swoją reprezentację we wszystkich województwach w kraju. 
Prowadzimy ocenę wartości hodowlanej i użytkowej bydła 
mlecznego i mięsno mlecznego,  doradztwo żywieniowe 
i zootechniczne oraz badamy we własnych labolatoriach 
mleko, pasze i cielność krów a także genotypujemy krowy 
i jałówki.

Od 1 lipca 2007 roku Polska Federacja Hodowców Bydła 
i Producentów Mleka w Warszawie przejęła realizowanie zadań 
z zakresu oceny typu i budowy pierwiastek i krów ras mlecznych.

POLSKI ZWIĄZEK PRODUCENTÓW KUKURYDZY
ul. Mickiewicza 33 pok. 43
60-837 Poznań		
tel.: 61/ 662 74 20	
e-mail: pzpk@kukurydza.info.pl	
www.pzpk@kukurydza.info.pl
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POLSKIE ZRZESZENIE PRODUCENTÓW BYDŁA 
MIĘSNEGO
Smulikowskiego 4
00-389 Warszawa
+48 666 337 299
biuro@pzpbm.pl 
adres strony www.pzpbm.pl
www.facebook.com/pzpbm 
Stoisko informacyjne branżowej organizacji producentów 
bydła mięsnego z materiałami informacyjno-promocyjnymi 
promującymi wołowinę wysokiej jakości z certyfikatem Quality 
Meat Program (QMP).

Information stand of Polish Beef Association, the organization of 
beef cattle producers with informational and promotional materi-
als about Quality Meat Program (QMP), a high-quality beef value 
chain standard.

POLSKIE ZRZESZENIE PRODUCENTÓW BYDŁA 
MIĘSNEGO
ul. Smulikowskiego 4/219 
00-389 Warszawa 
e-mail: biuro@pzpbm.pl
telefon: 666 337 299

POLTRAKTOR Sp. z o.o.	
ul. Polna 3B, 63-930 Jutrosin		
tel.: 690 145 725
e-mail: jagoda.meller@poltraktor.pl	
www.poltrakotr.pl

PolTraktor.pl to importer maszyn rolniczych i budowlanych. 
W ofercie: ciągniki ArmaTrac, ładowarki Hornet, oraz przyczepy 
Ursus. Dostarczamy sprawdzone maszyny dla rolnictwa, budown-
ictwa i transportu. Zapewniamy serwis, części zamienne i fachowe 
doradztwo. Nasze rozwiązania łączą wysoką jakość z korzystną 
ceną. Obsługujemy klientów w Polsce jak i za granicą.

PolTraktor.pl is a company that imports agricultural and con-
struction machinery. Our range includes ArmaTrac tractors, Hor-
net loaders and Ursus trailers. We deliver reliable machinery for 
use in agriculture, construction and transport. We also provide 
servicing, spare parts and expert support. Our solutions com-
bine high quality with competitive pricing. We serve customers 
throughout Poland and beyond.

POMORSKA MAZURSKA HODOWLA ZIEMNIAKA
Sp. z o.o. z siedzibą w Strzekęcinie
Strzekęcino 11,
76-024 Świeszyno
www.pmhz.pl
email: pmhz@pmhz.pl
tel. 94 316 12 95

Pomorsko Mazurska Hodowla Ziemniaka Sp. z o.o.  z siedzi-
bą w Strzekęcinie jest firmą hodowlano-nasienną kontynuującą 
ponad  70 letnie tradycje polskiej hodowli i nasiennictwa ziem-
niaka. Spółka prowadzi działalność w 4 oddziałach: Strzekęcino 
(woj. zachodniopomorskie), Jezierzycach i Celbowie (woj. po-
morskie) oraz Szyldaku (woj. warmińsko-mazurskie).
Przedmiotem działalności jest prowadzenie hodowli i nasiennic-
twa ziemniaka. Wśród naszych popularnych odmian wyróżnia-
my odmiany jadalne: Tajfun, Bryza Stokrotka, Mazur, Magnolia, 
Ignacy oraz odmiany skrobiowe ziemniaka: Jubilat, Boryna, 
Mieszko, Amarant, Harpun. 
Zapraszamy do kontaktu.
Pomorsko Mazurska Hodowla Ziemniaka Sp. z o.o. in Strze-
kęcino is a breeding and seed production company continuing 
70 years of tradition in the Polish Potato seed farming industry.
The company’s business involves Potato seed farming as well 
as agricultural production and other production activities, inclu-
ding cooperation with domestic and foreign companies.
We have 30 varieties of seed potatoes.
Please contact us.

PÖTTINGER Polska Sp. z o.o.
ul. Skawińska 22
61-333 Poznań
Tel 61 8700 555
e-mail: info@poettinger.pl
www.poettinger.at/pl
https://www.facebook.com/poettinger.polska

Przedsiębiorstwo rodzinne Pöttinger produkuje maszyny rolni-
cze do zbioru zielonek, uprawy i siewu od 1871 roku. Firma jest 
znana z wysokiej jakości, wytrzymałych  produktów.  Jesteśmy 
dostawcą : kosiarek dyskowych, zgrabiarek, przetrząsaczy, 
przyczep samozbierajacych, pras rolujących i praso-owijarek, 
pługów,  kultywatorów, krótkich bron wirnikowych, bron talerzo-
wych, krótkich kombinacji i techniki siewu.

The family-owned Pöttinger company has been manufacturing 
agricultural machinery for grassland and tillage since 1871 and 
they have a reputation for high quality and strength. We are able 
to supply all machines in the company’s range: disc movers, ted-
ders, rakes, self loading wagons, rounds balers, ploughs, stub-
ble cultivators, disc  harrows, power harrows, short combinations 
and drilling technology
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POZNAŃSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o. o.
ul. Kasztanowa 5 63-004 Tulce
Tel. 61/872 79 64
e-mail: phr@phr.pl, 
www: www.phr.pl
www.facebook.com/phr.tulce 

Poznańska Hodowla Roślin – ugruntowana firma w hodowli 
i produkcji kwalifikowanych nasion zbóż, roślin bobowatych, 
traw, facelii i gorczycy białej. Od wieku tworzymy odmiany, które 
zmieniają polskie rolnictwo. Świętujemy 100-lecie działalności! 
Polecamy m.in. pszenice ozime Essa, Fuzja i Liberia – odmiany 
nagradzane, plenne i odporne, poparte wynikami z COBORU 
i ośrodkami badawczymi. 

Poznańska Hodowla Roślin is a well-established company spe-
cializing in the breeding and production of certified seeds for 
cereals, legumes, grasses, phacelia, and white mustard. For a 
century, we have been creating varieties that are transforming 
Polish agriculture. We are celebrating our 100th anniversary! 
We recommend Essa, Fuzja, and Liberia winter wheats, among 
others – award-winning, high-yielding, and resistant varieties, 
supported by results from COBORU and research centers. 

PPHU IGROPOL PLUS Zbigniew Świerzbin 
Rapa 7A  19-520 Banie Mazurskie
e-mail: info@igropol.pl
tel. +48 87 615 58 60
https://igropol.pl

Firma PPHU IGROPOL PLUS to wyłączny importer innowa-
cyjnych  nawozów organicznych  Agrolinija S i Agrolinija Gran 
litewskiej firmy Biodinamika. Nawozy zostały dopuszczone do 
stosowania w rolnictwie ekologicznym przez IUNG w Puławach.

PPHU AGROKORKUS 
ul. Wieluńska 126, 98-330 Pajęczno	
Tel.: 034 311 17 90
e-mail: biuro@korkus.pl
NIP 832 000 06 61 REGON 730202997
	

PRODUCENT NAWOZÓW GRANULOWANYCH

MANUFACTURER OF GRANULATED FERTILIZERS

PRACOWNICZY OŚRODEK MASZYNOWY
W AUGUSTOWIE Sp. z o.o.
ul. Tytoniowa 4
16-300 Augustów
tel. 87/ 643 37 76
e-mail: pom@pom.com.pl
www. pom.com.pl
Firma produkuje: przenośniki slimakowe do zboża z napędem 
elektrycznym i hydraulicznym; przenośniki pneumatyczne do 
zboża (ssąco-tłoczące, tłoczące) z napędem elektrycznym i od 
WOM ciągnika; rozsiewacze nawozow; zamiatarki ciągnikowe 
zawieszane; urządzenia pompujące do cieczy; separatory do 
ziarna; brony zębowe zawieszane, rozdrabniacze bijakowe.

The company produces: platform augers with electric or hy- 
draulic drive; pneumatic conveyors (suction blowers, blowers) 
with electric drive or drive from P.T.O. shaft; fertilizer spreaders;
mounted tractor sweepers; liquid pumping devices; grain pre- 
cleaners; mounted tine harrows, grain hammer crushers.

PRESTIAGRI
Michałki 15A
87-214 Płużnica
NIP: 8781810754
Nr tel: 532 018 630
e-mail: kontakt@prestiagri.pl
WWW: www.prestiagri.pl

Produkujemy profesjonalne środki do czyszczenia maszyn rol-
niczych, stworzone z myślą o rolnikach i firmach, dla których 
niezawodność sprzętu to podstawa. Nasze preparaty skutecz-
nie usuwają brud, chronią powierzchnie i wydłużają żywotność 
maszyn, wspierając ich codzienną, ciężką pracę.

We produce professional cleaning agents for agricultural machi-
nery, designed for farmers and businesses that rely on equip-
ment performance. 
Our products effectively remove dirt, protect surfaces, and 
extend the life of machines, supporting their demanding, eve-
ryday operation.

PROGRESS ENGINEERING Leszek Sawicki
Nowa Wieś Ks. 4a
63-640 Bralin
tel. 62/781 96 10
e-mail: biuro@halenabale.pl
www.halenabale.pl
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Firma Zakład Mechaniczny Progress od kilkunastu lat z powo-
dzeniem zajmuje się produkcją Hal na Bale. Jesteśmy liderem 
w produkcji bezfundamentowych hal. Oddajemy do Państwa 
dyspozycji 6 szerokości hal: 8, 9, 10, 12, 15, 18 metrow co 
daje nieograniczone możliwości w dopasowaniu konstrukcji do 
Państwa potrzeb. Do przykrycia naszych konstrukcji stosujemy 
plandeki o gramaturze 900 g./m2 z żywotnością do 20 lat.

For over a dozen years now, Progress Mechanical Firm is a suc-
cesful producer of hay bale halls. We are a leader in constructing
non foundation halls. In our offer you will find halls of 8, 9, 10, 12, 
15 and 18 meters width, what gives virtually unlimited product to
needs fitting capacity. Our structures are covered with tarpaulin 
of 900 g/m2 basis weight which have up to 20-year life span.

SOCIETE PROMODIS (Spółka Akcyjna Spółdzielnia) 
oddział w Polsce
ul. Kraszewskiego 1
85 – 240 Bydgoszcz
tel.: 0048 52 58 35 000
e-mail: kontakt@promodis.fr
www.promodis.pl

Promodis to wyjątkowa sieć handlowa, która łączy już 140 firm 
z całej Europy, prowadzących łącznie 410 punktów sprzedaży. 
W Polsce zaufaniem klientów cieszy się dwunastu udziałowców 
Promodis, którzy wspierają rolników w ponad 30 lokalizacjach. 
Na co dzień specjalizujemy się w dostarczaniu nowoczesnych 
maszyn rolniczych, niezawodnych części zamiennych oraz 
profesjonalnego serwisu. Dzięki współpracy z największymi 
europejskimi markami zapewniamy bardzo korzystne ceny, a 
zaangażowanie i korzyści płynące z przynależności do sieci do-
ceniają zarówno nasi dostawcy, jak i sami dilerzy.

Promodis is a unique retail network that brings together as many 
as 140 companies from across Europe, operating a total of 410 
sales points. In Poland, twelve Promodis shareholders enjoy 
the trust of their clients, supporting farmers in more than 30 
locations. On a daily basis, we specialize in providing modern 
agricultural machinery, reliable spare parts, and professional se-
rvicing. Thanks to our cooperation with major European brands, 
we ensure highly competitive prices, and the value and benefits 
of being part of this network are greatly appreciated by both our 
suppliers and dealers alike.
	

PROMOTOR POLSKA	
ul. Wolicka 20 , 32-830  Wojnicz		
tel.: 501 780 468	
e-mail: promotor@promotorpolska.com
www.promotorpolska.com

PROJEKT H Sp. z o.o.
ul. Wysoka 9 Łomnica
58-508 Jelenia Góra 

PROMYK AGRO Sp. z o.o. 
ul. Strażacka 16C
98-338 Sulmierzyce
Nip: 8321090442
tel: 660 315 560
mail: biuro@promyk.agro.pl
Promyk Agro to polski producent nawozów wapniowych, który 
w ofercie posiada nawozy kredowe, węglanowe i węglanowo-
-magnezowe. Na szczególną uwagę zasługuje Żywa kreda 
H+, która w składzie posiada Wapń, kwasy humusowe i węgiel 
organiczny. Nowością w ofercie są nawozy wapniowe z zawar-
tością siarki organicznej. Cechą wspólną naszych produktów 
jest wysoka jakość i kwalifikacja do stosowania w uprawach 
ekologicznych.

Promyk Agro is a polish producer of lime fertilizers that currently 
has in it’s offer chalk, carbonate and magnesium-carbonate fer-
tilizers. Żywa Kreda H+ deserve special attention as a fertilizer 
that include chalk, humus acids and organic coal. Our newest 
products are lime fertilizers that contain organic sulphur. The 
common features of our products are high quality and classifi-
cation for eco friendly crops.

PRONAR Sp. z o.o. 
ul. Mickiewicza 101 A		
17- 210 Narew		
Tel.: 85/ 682 71 34	
www.pronarwheels.com

Pronar Wheels działa na rynkach światowych od ponad 25 lat. 
Nasze wyroby dostarczamy do 80 państw, na sześciu konty-
nentach. Naszymi klientami są najwięksi producenci maszyn 
rolniczych, budowlanych, leśnych, tacy jak John Deere, koncern 
AGCO, Kubota, Manitou, Zetor, Amazone i wielu innych. Uzna-
nie oraz zaufanie wśród największych producentów zaskarbili-
śmy sobie jakością wytwarzanych produktów, szeroką gamą 
rozwiązań, elastycznością we współpracy z zagranicznymi pod-
miotami oraz obsługą klienta.

Pronar Wheels has been operating in global markets for over 
25 years. We deliver our products to 80 countries across six 
continents. Our customers include the largest manufacturers of 
agricultural, such as John Deere, the AGCO corporation, Kubo-
ta, Manitou, Zetor, Amazone, and many others. We have earned 
recognition and trust among the biggest manufacturers through 
the quality of our products, a wide range of solutions, flexibility in 
cooperation with foreign entities, and customer service.

PROTON WIND Sp. z o.o.
ul. Rzymowskiego 53 
02-697 Warszawa 
e-mail: biuro@protonwind.pl
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PRZEDSIĘBIORSTWO EKOLOGICZNE EKOFLORA 
Sp. z o.o. 
ul. Kolejowa 14
23-200 Kraśnik
NIP: 715-19-456-47
tel. (81) 825 24 42, 81 825 20 25
e-mail: ekoflora@ekoflora.com.pl

Przedsiębiorstwo Ekologiczne „EKOFLORA” powstało w 1991 roku 
i jest jednym z inicjatorów wprowadzenia na polski rynek na-
wozów  dolistnego dokarmiania roślin. Oferta produktowa 
firmy jest bardzo szeroka.

PRZEDSIĘBIORSTWO PRZEMYSŁU ZIEMNIACZANEGO 
TRZEMESZNO Sp. z o.o.
ul. Przemysłowa 4, 62-240 Trzemeszno
tel. +48 614154230
kom./WhatsApp/Signal  +0048 697 231 814 
www.ppz.pl 

Jesteśmy producentem Nawozu Płynnego Wieloskładnikowego 
K5. Jest to nawóz bezchlorkowy, dzięki czemu może być bez 
przeszkód stosowany doglebowo (na wszystkie rodzaje gleby) 
wiosną i jesienią pod uprawę wszystkich gatunków roślin. Na-
wóz płynny K5 jest dystrybuowany Plantatorom dostarczającym 
surowiec, a także odbiorcom zewnętrznym. Spółka jest jedynym 
przedsiębiorstwem przemysłu ziemniaczanego w Polsce produ-
kującym wieloskładnikowy nawóz płynny- produkt niedostępny 
wcześniej na rynku krajowym.

We are manufacturer of K5 Multi-Component Liquid Fertilizer. 
It is a chloride-free fertilizer, so it can be easily applied to the soil 
(on all types of soil) in Spring and Autumn for the cultivation of all 
plant species. K5 multi-component liquid fertilizer is distributed 
to the Farmers supplying the raw material, as well as to exter-
nal clients. We are the only potato industry company in Poland 
producing multi-component liquid fertilizer - a product previously 
unavailable on the domestic market.

PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE 
POMOT Sp. z o.o.
ul. Słowiańska 2
74-500 Chojna
Tel. 91/ 414 21 82
e-mail: pomot@pomot.pl
www.pomot.pl

Producent wozów asenizacyjnych o poj. od 2500 l do 30 000 l 
oraz uniwersalnych rozsiewaczy nawozów i wapna z przenośni-
kiem łańcuchowym o ładowności od 4 T do 24 T z precyzyjnym 
systemem wysiewu GPS. Maszyn i urządzeń komunalnych. 

Manufacturer of liquid manure tankers ranging from 2,500 l to 
30,000 l and universal fertilizer and lime spreaders with a chain 
conveyor of  a capacity ranging from  4 T to 24 T with a GPS 
precise sowing system. Utilities machinery and equipment.

P.W. BORYS s.c.
Waldemar Kaczmarek, Patryk Latos
Jankówko 1E
62-200 Gniezno
Tel. +48-61-425-27-98
Fax  +48-61-425-27-98
Kom. +48-601-531-136; +48-721-087-449
e-mail: pwborys@gmail.com
www.pwborys.pl

Firma BORYS zajmuje się profesjonalnym montażem stałych 
ogrodzeń elektrycznych, które cechuje wysoka jakość materia-
łów oraz estetyczny wygląd. 
W naszej ofercie znajdą Państwo również: panele ogrodze-
niowe, poskromy, poidła i paśniki. Oferowane artykuły zostały 
sprawdzone pod względem ich przydatności i funkcjonalności 
we własnej hodowli. Gwarantujemy fachowe doradztwo.

QINGDAO YUANJIAN PACKAGING TECHNOLOGY
Co., LTD
Lijiaying Industrial Park,
Tongji Street,
Jimo, Qingdao City,
China, 266221
tel.:+86 15216399966
fax 0532-87533922
sales1@qdyjbz.com
http://en.qdyjbz.com/

Qingdao Yuanjian Packaging Technology Co., Ltd. was establi-
shed in 2013 and is located in Qingdao.Spanning a construction 
area of 10,000 square meters, we currently operate six state-
-of-the-art stretch film production lines with an annual capacity 
exceeding 12,000 tons. Our production capabilities include four 
conventional 5-layer cast film lines and two advanced 7-layer 
blown film lines. We are Specialized in the manufacture and di-
stribution of high-quality agricultural and industrial stretch films.

RABE AGRARTECHNIK
Am Rabewerk 1 
49152 Bad Essen NIEMCY/GERMANY
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RADIUS-RADPOL Sp. z o.o. 
ul. Pasjonatów 3 
62-070 Dąbrowa 
Tel.: 61 814 39 28 / 61 894 65 03
e-mail: info@radius-radpol.com.pl
www.radius-radpol.com.pl

Dostarczamy markowe podzepoły do budowy maszyn rol-
niczych, w tym przenośnikow, mieszalnikow, wentylatorow. 
Nasze marki: OMEC MOTORS, TRANSTECNO, A4M. Nasz 
asortyment: Silniki elektryczne, przekłądnie, koła pasowe, koła 
łańcuchowe, modułowe, łańcuchy, sprzęgła, falowniki i wiele 
innych.

RAGT SEMENCES POLSKA Sp. z o.o. 
Ul. Marii Skłodowskiej- Curie 83A
87-100 Toruń
NIP 879-225-82-08
Phone : +48 56 678 32 79
www.ragt.pl

RAGT Nasiona – hodowla roślin rolniczych z ponad  100 letnią 
tradycją. Oferujemy nasiona zbóż jarych i ozimych, rzepaku 
ozimego, kukurydzy, soji, słonecznika, sorga. Współpracuje-
my z wieloma partnerami handlowymi w całym kraju. Nasze 
odmiany są przystosowane dla polskiego rolnictwa co potwier-
dzają oficjalne badania prowadzone przez COBORU. Prowa-
dzimy doświadczenia i doradztwo odmianowe.

RAITECH Sp. z o.o.
ul. Bydgoska 41
86-061 Brzoza
tel. +48 52 311 61 00
e-mail: raitech@raitech.pl

Raitech Sp. z o.o. działa na rynku maszyn rolniczych od 
1997 roku. Jest największym w Polsce autoryzowanym deale-
rem marki New Holland, oferującym sprzedaż maszyn, profesjo-
nalny serwis, finansowanie oraz rozwiązania z zakresu rolnictwa 
precyzyjnego. Dzięki doświadczeniu i rozbudowanej sieci od-
działów zlokalizowanych w północno-zachodniej Polsce wspiera 
rozwój efektywnego i innowacyjnego rolnictwa.

Raitech Sp. z o.o. has been operating in the agricultural machi-
nery market since 1997. It is the largest authorized New Holland 
dealer in Poland, offering machinery sales, professional service, 
financing solutions, and precision farming technologies. With 
extensive experience and a well-developed network of branches 
located in north-western Poland, Raitech supports the develop-
ment of efficient and innovative agriculture.

RAKUN Sp. z o.o.
Garbno 1a
76-010 Polanów 
www.rakun.com.pl

RAPOOL Polska sp. z o.o.
ul. Straszewska 70
62-100 Wągrowiec
tel.: 067 26 80 710 
e-mail: rapool@rapool.pl
www: www.rapool.pl

RAPOOL to firma z ponad 50-letnim doświadczeniem w Europie 
oraz ponad 20-letnią praktyką w dostarczaniu kwalifikowanego 
materiału siewnego odmian rzepaku ozimego i jarego na rynek 
polski. RAPOOL wprowadza na rynek odmiany pochodzące 
z czołowych europejskich hodowli DSV i NPZ. Są to odmiany 
BERNSTEIN F1, JUREK F1, TEMPTATION F1 czy CREATE F1 
z pierwszą na rynku polskim rozszerzoną odpornością CRE1 na 
najczęściej występujące rasy kiły kapusty, a także MIRACULIX 
CL dedykowana dla uprawy w systemie Clearfield®, wszystkie 
charakteryzują się najlepszym pakietem tolerancji i  odporności 
na zagrożenia wywoływane przez patogeny. Firma posiada cer-
tyfikat ESTA, co potwierdza, że spełnia rygorystyczne wymaga-
nia dotyczące jakości i czystości materiału siewnego. Hodowcy 
RAPOOL znani są z przywiązania do wprowadzania w nowo 
tworzonych odmianach kompleksu cech odporności na bio-
tyczne i abiotyczne zagrożenia, co ma kluczowe znaczenie dla 
pewności plonowania nawet w trudnych warunkach stresowych. 
Skupiają się również na hodowli zachowawczej, co pozwala im 
produkować homogeniczne i stałe odmiany, które wiernie plonu-
ją w kolejnych latach. RAPOOL jest liderem na rynku materiału 
siewnego,  dąży do ciągłego doskonalenia swojej oferty, aby 
sprostać wymaganiom klientów.

RCM
ul. Graniczna 3 Niedrzwica
19-500 Gołdap 

REMET CNC TECHNOLOGY Sp. z o.o.
Łowisko 320a
36-053 Kamień
tel. 664 751 665
e-mail: p.piekut@op.pl
www.remetcnc.com
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REMET CNC TECHNOLOGY: profesjonalna obróbka metali 
CNC, producent mechanizmów, rębaków w rożnych konfigura-
cjach a także łuparek do drewna oraz mulczerów, właściciel por-
talu rębaki24.pl. Stawiamy na dynamiczny rozwój naszej firmy 
oraz zapewnienie obsługi na najwyższym poziomie.

REMET CNC TECHNOLOGY: Professional CNC machining, 
manufacturer of mechanisms and wood chippers in various 
configurations, log splitters and forestry website owner rebaki24.
pl. We focus on the dynamic development of our company and 
provide the best service.

RHINOAGRI (Beijing) Technology Co., Ltd.
6-A, 6th Floor, Building 1,
No. 28 Tianzhu Road,
Shunyi District, Beijing, China                          
Tel.: +86-010-57204801
rhinoagri@mail.rhinoagri.com                                    
www.rhinoagri.com

RhinoAgri (www.rhinoagri.com) to największa w Chinach platfor-
ma B2B poświęcona wyłącznie maszynom rolniczym, łącząca 
zweryfikowanych chińskich producentów z kupującymi z całego 
świata. Dzięki ponad 10-letniemu doświadczeniu i obecności na 
ponad 40 międzynarodowych targach rolniczych rocznie, platfor-
ma skupia 300 certyfikowanych dostawców oferujących ciągniki, 
kombajny, siewniki, systemy nawadniające i główne kategorie 
części zamiennych.

RhinoAgri (www.rhinoagri.com) is China’s premier vertical B2B 
platform exclusively dedicated to agricultural machinery — con-
necting verified Chinese manufacturers directly with global buy-
ers. With 10+ years of industry expertise and presence at 40+ 
top agricultural shows worldwide annually, the platform features 
300 certified Chinese suppliers covering tractors, harvesters, se-
eders, irrigation systems, and all major parts categories.

RIBERS MASKINIMPORT RI-MACH
Sonderskovvej 118 
6800 Nordenskov DANIA/DENMARK
e-mail: info@rimach.dk
telefon: 45 75 29 84 58

RIELA Polska Sp. z o.o.
ul. Przemysłowa 3, Kartoszyno
84-110 Krokowa
tel. 58 675 49 40
fax 58 675 49 50
e-mail:info@riela.pl
www.riela.pl

Technika pożniwna dla zboża, kukurydzy, rzepaku, słonecznika 
jest segmentem działania, w jakim RIELA się wyspecjalizowała. 
Budujemy kompletne bazy magazynowe.

•	 Suszarnie przejezdne i stacjonarne.
•	 Silosy stalowe z blachy falistej.
•	 Silosy paszowe i spedycyjne.
•	 Silosy panelowe do mieszalni pasz
•	 Czyszczalnie do ziarna.
•	 Taśmociągi.
•	 Przenośniki łańcuchowe.
•	 Podnośniki kubełkowe.
•	 Urządzenia śrutujące i mieszające do mieszalni pasz.
Firma RIELA jest liderem na europejskim rynku w budowie kom-
pleksowych obiektów do suszenia, czyszczenia i magazynowa-
nia ziarna. Nasza oferta obejmuje ponad 400 modeli silosów 
płaskodennych o ładowności od 10 m3 do 25 000 m3.

PPHU ROL/EX Robert Dziuba
ul. Cegielniana 9
97-570 Przedbórz
mail: biuro@rol-ex.com.pl
telefon: 693 455 455
Strona internetowa: https://rol-ex.com.pl/

ROLEX QUALITY FARMING to uznany, polski producent ma-
szyn rolniczych, który łączy nowoczesne technologie z wielolet-
nią tradycją. Firma specjalizuje się w produkcji bron talerzowych, 
kultywatorów, wałów doprawiających oraz agregatów uprawo-
wych, dostosowanych do pracy w wymagających warunkach. 
Dzięki precyzji wykonania i innowacyjnym rozwiązaniom jej ma-
szyny cieszą się uznaniem rolników w Polsce i za granicą. Dyna-
miczny rozwój, liczne nagrody branżowe oraz rozbudowana sieć 
dealerska potwierdzają wysoką jakość oferowanych produktów.

ROLLAND
491, ZA des Landes 
29800 Treflevenez FRANCJA/FRANCE
e-mail: marketing@remorquerolland.com
telefon: 02 98 85 13 40

ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT 
Mieczysław Szymkowiak
ul. Akacjowa 6
62-300 Września
tel. 614 366 754
e-mail: biuro@rolmus.com.pl
www.rolmus.com.pl
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Producent części zamiennych i podzespołów do maszyn rolni-
czych (do kombajnów, kosiarek rotacyjnych, rozrzutników obor-
nika, kopaczki do ziemniaków i wielu innych). Usługi obróbki 
skrawaniem.

Manufacturer of spare parts for agricultural machines of various 
types and furthermore producer of parts according to supplied 
designs. Machining services.

ROLSTAL Pawłowski Sp. z o.o. 
ul. Różańska 45
07-300 Ostrów Mazowiecka
Tel. 29/ 645 74 25
e-mail: rolstal@rolstal.pl
www.rolstal.com

ROL-STEEL
Bronina 85a
28-100 Busko Zdrój
tel.502-258-029
biuro@rol-steel.pl
www.rol-steel.pl

ROL-STEEL to renomowany producent osprzętu do ładowaczy 
czołowych, oferujący najwyższej jakości produkty dla sekto-
ra rolniczego i budowlanego. Specjalizujemy się w tworzeniu 
trwałych, efektywnych i innowacyjnych narzędzi, takich jak 
łyżki, chwytaki oraz widły. Nasze rozwiązania wyróżniają się 
precyzyjnym wykonaniem, wytrzymałością i niezawodnością, 
co zapewnia naszym Klientom maksymalną wydajność i kom-
fort pracy. ROL-STEEL to gwarancja jakości i niezawodności 
w każdej sytuacji.

ROL-STEEL is a renowned manufacturer of front loader equ-
ipment, offering the highest quality products for the agricultural 
and construction sectors. We specialize in creating durable, 
effective and innovative tools, such as buckets, grabs and 
forks. Our solutions are distinguished by precise workmanship, 
strength and reliability, which provides our customers with maxi-
mum efficiency and comfort of work. ROL-STEEL is a guarantee 
of quality and reliability in every situation.

ROLTECH E. Majka Sp.j.
ul. Kostrzyńska 12
61-042 Poznań
Tel: +48 61 879 47 36
biuro@roltech.poznan.pl
www.roltech.poznan.pl

ROLTECH E. Majka Sp. j. to firma rodzinna obecna na polskim 
rynku od początku lat ‘90. Przedmiotem naszej działalności jest 
handel specjalistycznym sprzętem rolniczym stosowanym w ho-
dowli roślin oraz maszynami do zbioru kolb kukurydzy nasiennej 
i słodkiej.
Ponadto oferujemy cały wachlarz innych maszyny i urządzeń 
mających zastosowanie w hodowli roślin.

ROLTECH E. Majka Sp. j. is a family company that has been 
present on the Polish market since the beginning of the ‚90s. The 
subject of our activity is trade in specialized agricultural equip-
ment used in plant breeding and machines for harvesting corn 
cobs (seed and sweet).

ROLTOM TOMASZ GÓRECKI
PIECEWO 21, 87-330 JABŁONOWO POMORSKIE
+48 602 698 398
www.roltom.com.pl
biuro@roltom.com.pl

Firma ROLTOM TOMASZ GÓRECKI zajmuje się sprzedażą 
nowych i używanych maszyny rolniczych.
Jesteśmy dystrybutorem:
•	 pras silosujących EURO BAGGING
•	 wycinaków szczękowych RI-MACH
•	 suszarni mobilnych TURBODAN

ROLTOM TOMASZ GÓRECKI specializes in the sale of new 
and used agricultural machinery.
We are a distributor of:
•	 EURO BAGGING silage baggers
•	 RI-MACH shear grabs
•	 TURBODAN mobile dryers

ROLTOP Sp. z o.o.
ul. Wiślana 4 Cedry Małe
83-020 Cedry Wielkie 
e-mail: roltop@roltop.pl
telefon: 505 135 010

ROLLY PHU Grażyna Walczak

ROUTEA4 Sp. z o.o. Sp.k.
ul. Słowiańska 13 
59-900 Zgorzelec 
e-mail: sklep@oponyroute.pl
telefon: 508 558 303
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SAFE SPACE Sp. z o.o.
www.safespace.pl
Tel. +48 71 718 22 90
Tel. +48 574 470 174
biuro@safespace.pl

Nowoczesna Ochrona. Zaawansowane technologie.
Specjalizujemy się w usługach ochrony obiektów z wykorzysta-
niem nowoczesnych systemów zabezpieczeń w tym prowadze-
niu usług Zdalnego Dozoru Wizyjnego.
Usługa Zdalnego Dozoru Wizyjnego to nowoczesne podejście 
pozwalające na wsparcie lub zastąpienie ochrony fizycznej jed-
nocześnie gwarantujące dużo niższe koszty oraz znaczy wzrost 
niezawodności i bezpieczeństwa.

S-AGRO Sp. z o.o.
ul. Nowy Świat 33 lok. 13 
00-029 Warszawa 

SaMASZ Sp. z o.o.
ul. Trawiasta 1,
16-060 Zabłudów, Polska
Telefon: +48 85 664 69 10
E-mail: marketing@samasz.pl

SaMASZ to rodzinna firma z ponad 40 letnim doświadczeniem, 
lider polskiego rynku i czołowy producent maszyn rolniczych w 
Europie. Oferujemy ponad 300 modeli, m.in. kosiarki, przetrzą-
sacze, zgrabiarki, kosiarki bijakowe, ramiona wysięgnikowe, 
pługi i zamiatarki. 65% produkcji trafia do 70 krajów świata. Je-
steśmy członkiem prestiżowych stowarzyszeń AEF oraz VDMA.

SaMASZ is a family-owned company with over 40 years of expe-
rience, a leader on the Polish market and a leading manufacturer 
of agricultural machinery in Europe. We offer over 300 models, 
disc mowers, tedders, rakes, flail mowers, extension arms, snow 
plows, and sweepers. 65% of our production is exported to 70 
countries worldwide. We are a member of the prestigious AEF 
and VDMA associations.

SAME-DEUTZ FAHR POLSKA Sp. z o.o.
ul. Rapackiego 2 
20-150 Lublin
https://www.deutz-fahr.com/pl-pl

DEUTZ-FAHR to czołowa niemiecka marka, producent techno-
logii dla rolnictwa. Gama modeli obejmuje ciągniki z silnikami o 
mocy od 50 do 340KM, silniki, napędy i rozwiązania Rolnictwa 
4.0. W nowoczesnej fabryce w niemieckim Lauingen, produ-
kowane są ciągniki, mające zaspokajać potrzeby rolników na 
całym świecie.

SANMEN NAHYU BELT FACTORY
109-2, Kaiyuan Street, Zhuao Town, Sanmen County 
317101 Taizhou CHINY/CHINA

ZACZEPY24 - SAPALA Sp. z o.o. Sp.k. 
Dąbrówka, ul. Polna 7 B		
62-070 Dopiewo
tel.: 731 03 03 03 	
e-mail: info@sapala.pl	
www.sapala.pl

SAPALA Sp. z o.o. Sp.k. to polski producent homologowa-
nych systemów zaczepowych, właściciel marki ZACZEPY24, 
wcześniej znany jako V.Orlandi Poland. Tworzymy zaczepy 
na miarę potrzeb rolników. Oferujemy pełną gamę zaczepów 
automatycznych i manualnych, ucha dyszla, ramy mocujące 
do ciągników oraz wszystkie typy systemów zaczepowych do 
samochodów ciężarowych, naczep i przyczep, siodła żeliwne i 
stalowe, podpory do naczep i obrotnice. Posiadamy certyfikaty 
ISO 9001:2015, ISO 3834-2, ISO 15085-2.  

SAPALA Sp. z o. o. sp.k. is a Polish manufacturer of hitching 
systems with homologation. Almost 20 years of experience in 
the industry means that we create hitches tailored to the needs 
of farmers: from design to execution and approval. We offer a 
full range of automatic and manual drawbar couplings, drawbar 
eyes, tractor towing brackets. Our main warehouse is located 
near Poznań. The company has ISO 9001:2015, ISO 3834-2, 
ISO 15085-2 certificates.

SatAgro Sp. z o.o.
Adres: ul. Żwirki i Wigury 93, 02-089 Warszawa
Telefony: 570 000 941, 533 333 064
E-mail: biuro@satagro.pl
Adres strony internetowej: www.satagro.pl
Profil na facebooku: www.facebook.com/SatAgro

SatAgro to polska firma rozwijająca platformę internetową (app.
satagro.pl), która umożliwia monitoring satelitarny pól uprawnych 
oraz wspiera wdrażanie techniki rolnictwa precyzyjnego – 
w zakresie analizy gleb, nawożenia, siewu i ochrony roślin. 
Dodatkowo, na platformie można tworzyć plany nawożenia, 
prowadzić ewidencje wykonywanych zabiegów, gromadzić 
i analizować różnorodne dane przestrzenne dotyczące 
uprawianych pól, a także mapować ich rentowność. 

SatAgro is a Polish company developing an online platform (app.
satagro.pl) that enables satellite monitoring of cultivated fields 
and supports the implementation of precision farming technol-
ogy - in terms of soil analysis, fertilization, seeding and crop 
protection. In addition, with the platform it is possible to develop 
fertilization plans, keep records of performed treatments, collect 
and analyze a variety of spatial data on cultivated fields, and 
map their profitability.
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SATIO ELECTRONICS		
Klementynowo 9,
87-880 Brześć Kujawski	
Tel.: 535 207 883	
e-mail: grzesik@satioelectronics.pl

SAUBER
ul. Przemysłowa 4 
18-200 Wysokie Mazowieckie 
e-mail: info@michal-silosy.pl
telefon: 862 750 146

SCANIA POLSKA S.A.
Al. Katowicka 316
05-830 Nadarzyn, Stara Wieś, Polska
Telefon +48 22 356 01 00
www.scania.pl
Facebook.com/ScaniaPL

Scania Polska S.A. jest generalnym dystrybutorem i przedsta-
wicielem Scania CV AB, światowego lidera kompleksowych roz-
wiązań transportowych. W Polsce sieć Scania tworzą: 11 dile-
rów i 43 autoryzowane serwisy. Scania oferuje szeroki wachlarz 
usług dodatkowych, m.in. zarządzanie flotą, szkolenia kierow-
ców w Szkole Jazdy Scania, kontrakty obsługowo-naprawcze, 
24h serwis drogowy Scania Assistance, wynajem krótkotermi-
nowy i długoterminowy oraz usługi leasingowe Scania Finance 
Polska Sp. z o.o.

SELLTECh s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
Małuszyn 9a 	
55-100Trzebnica
(71) 387 10 58 (Biuro PL/ENG)
601-424-011 (Paweł) (PL/CZ) 
517-876-321 (Piotr) (PL/ENG) 
780-087-000 (Dawid) (PL) 
512-970-914 (Maciej) (PL/DE)
e-mail: sprzedaz@traktorki.com
www.traktorki.com 

Jesteśmy bezpośrednim importerem marki Captain, lidera na 
rynku mini traktorów. Od 2016 produkujemy w Polsce ładowacze 
czołowe oraz osprzęt do mini traktorów wszystkich marek. Na-
sze produkty wyróżniają się jakością wykonania i konkurencyjną 
ceną. Nasz sprzęt można spotkać na całym świecie. Obsługuje-
my klientów detalicznych, a dla klientów hurtowych posiadamy 
atrakcyjne oferty współpracy. 

We are a direct importer of Captain brand, the market leader 
of mini tractors. Since 2016 we manufacture front loaders and 
tractor attachments for mini tractors of all brands. Our products 
are tough, but at a competitive price. Our machinery can be seen 
all over the world. We sell to individual customers, and for whole-
sale buyers we offer attractive ways of working together.  

SEMINA - CENTRUM HANDLOWO-USŁUGOWE „BUGAJ”
Tomasz Bugaj 
Zągoty 22
09-230 Bielsk
biuro@bugaj.agro.pl
www.semina.agro.pl
tel. 24/ 267 73 90

W roku 2016 firma C.H.-U BUGAJ rozpoczęła produkcję mate-
riału siewnego zbóż.
Kwalifikowany materiał siewny zbóż pod marką SEMINA jest 
produkowany na jednej z największych i najnowocześniejszych 
linii przyjęcia, czyszczenia oraz zaprawiania nasion w Polsce.
Oferujemy nowoczesne produkty dopasowane do warunków 
glebowych i klimatycznych występujących na obszarze całej 
Polski, są to wyselekcjonowane odmiany producentów krajo-
wych i zagranicznych o najlepszej genetyce zapewniające wy-
sokie i stabilne plony.
Marka Semina Agro jest wyłącznym dystrybutor pszenicy ozimej 
OPOKA w Polsce, która w 2022 roku została wyróżniona Złotym 
Medalem targów Polagra -Premiery 2022.
www.semina.agro.pl

In 2016, C.H.-U BUGAJ company started the production of grain 
seed.
Certified cereal seed under the SEMINA brand is produced on 
one of the largest and most modern lines for receiving, cleaning 
and treating seeds in Poland.
We offer modern products adapted to soil and climatic conditions 
for whole Poland area. These are selected varieties of domestic 
and foreign producers with the best genetics, ensuring high and 
stable yields.
The Semina Agro brand is the sole distributor of OPOKA winter 
wheat in Poland, which in 2022 was awarded the Gold Medal of 
the Polagra-Premiery 2022 fair.

SEPPI M.
Via Trento 111 
38017 Mezzolombardo WŁOCHY/ITALY
e-mail: marketing@seppi.com
telefon: 39 046 117 875 00

SEPPI M. oferuje pełną gamę zaawansowanych maszyn do 
utrzymania terenów zielonych w miastach i budowy dróg, 
a także dla rolnictwa i leśnictwa. Od wydajnych rozdrabniaczy 
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i rozdrabniaczy leśnych, przez kruszarki do kamieni i rozdrabnia-
cze karczujące, po specjalistyczne rozwiązania do utrzymania 
terenów zielonych, sadów i winnic – produkty SEPPI M. wyzna-
czają standardy wydajności, innowacyjności i zrównoważonego 
rozwoju. Zaprojektowane z myślą o najwyższych wymaganiach 
i wszechstronnych zastosowaniach, maszyny te gwarantują nie-
zawodność i trwałość w najtrudniejszych warunkach. Odkryj róż-
norodność i jakość gamy produktów SEPPI M. i znajdź idealne 
rozwiązanie dla swoich potrzeb.

SEPPI M. offers a full range of advanced machines for municipal 
green space maintenance and road construction, as well as for 
agriculture and forestry. From powerful mulchers and forestry 
mulchers to stone crushers, clearing mulchers, and special 
solutions for the maintenance of green spaces, orchards, and 
vineyards, SEPPI M. products set standards in efficiency, inno-
vation, and sustainability. Designed for the highest demands and 
versatile applications, these machines guarantee reliability and 
durability under the toughest conditions. Discover the diversity 
and quality of the SEPPI M. product range and find the perfect 
solution for your requirements.

SERAFIN P.U.H. Andrzej Serafin
Ul. Widokowa 1
32-088 Przybysławice
tel.: 0048-12-434-41-00
e-mail: biuro@serafin-maszyny.com
www.serafin-maszyny.com

Serafin Maszyny jest renomowanym dystrybutorem maszyn 
rolniczych, ogrodniczych, komunalnych i budowlanych. Firma 
oferuje sprzęt marek Avant, Grillo, Muthing i Femac. Na Targach 
Agro Show w Bednarach Serafin prezentuje zaawansowane mi-
niładowarki Avant, karczownice, kosiarki i ciągniki jednoosiowe  
ogrodnicze Grillo, profesjonalne mulczery Muthing oraz kosiarki 
bijakowe Femac. Odwiedzający stoisko Serafin możecie liczyć 
na fachowe doradztwo i nowoczesne rozwiązania, które zwięk-
szą efektywność pracy w gospodarstwie.

Serafin Maszyny is a renowned distributor of agricultural, gar-
dening, municipal, and construction machinery. The company 
offers equipment from brands such as Avant, Grillo, Muthing, 
and Femac. At the Agro Show in Bednary, Serafin showcases 
advanced Avant mini loaders, Grillo garden brush cutters, mo-
wers, and single-axle tractors, professional Muthing mulchers, 
and Femac flail mowers. Visitors to the Serafin stand can expect 
expert advice and modern solutions that enhance the efficiency 
of farm operations.

SERVAMET - HURTOWNIA SPAWALNICZA
ul. Kardynała Wyszyńskiego 5 
63-460 Nowe Skalmierzyce 

SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp.k.
ul. Podkarpacka 57A, 35-082 Rzeszów
tel. (+48)172303300

Serwis Kop - dystrybutor części pasujących do maszyn bu-
dowlanych i rolniczych JCB, CAT, CASE, NEW HOLLAND, 
VOLVO, KOMATSU. Asortyment obejmuje produkty oryginalne, 
oem oraz zamienniki, w tym filtry - oficjalny dystrybutor filtrów 
Donaldson, oleje, smary, sworznie, tuleje i ślizgi. Komponenty 
hydrauliczne, części silnikowe, elektryczne, systemu transmisji 
oraz chłodzenia. Osprzęt – łyżki, widły, lemiesze, szybkozłącza, 
zęby oraz silniki jazdy, gąsienice i szyby do wszystkich maszyn 
na rynku.

Serwis Kop - a distributor of parts suitable for JCB, CAT, CASE, 
NEW HOLLAND, VOLVO, KOMATSU construction and agricul-
tural machinery. The assortment includes genuine, oem and 
replacement parts, including filters - official distributor of Donald-
son filters, oils, lubricants, pins, bushings and sliders. Hydraulic 
components, engine, electrical, transmission and cooling system 
parts. Attachments - buckets, forks, blades, quickhitches, teeth 
and final drives, rubber tracks and galsses for all machines.

SGB LEASING Sp. z o.o.         
ul. Bystra 7 
61-366 Poznań
Tel. 61/ 86 90  800
www.sgbleasing.pl

Banki Spółdzielcze SGB to banki pierwszego wyboru dla rolni-
ków, klientów firmowych i indywidualnych z obszarów wiejskich 
oraz małych i średnich miast. Jako grupa SGB oferujemy na-
szym Klientom najlepsze produkty – bezpieczne, funkcjonalne, 
dopasowane do ich różnorodnych potrzeb. Jesteśmy blisko na-
szych Klientów i lokalnych społeczności.

SHAKTIMAN
INDIE/INDIA
e-mail: suraj.j@shaktimanagro.com
telefon: 722 708 9841

SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd.
Room 201, Building No.1,
Lane 215, Gaoguang Road,
Cingou District, 201702 Shanghai
tel.:86/ 135 881 074 69	
oliver.jin@allynav.com	
www.allynav.com
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SHANGHAI ESURVEY GNSS CO., LTD.
Person in charge: Cathy G
Position: Global Marketing Manager
Email: marketing@esurvey-gnss.com

eSurvey’s automatic steering systems in precision agriculture 
simplify farmers’ daily tasks, while our GNSS solutions offer con-
sistent high precision, allowing agricultural machine operators 
to achieve flawless results. Our products also utilize advanced 
autopilot control technology that is designed to adapt to different 
crops, regions, and agricultural machinery. This technology ena-
bles our systems to effectively manage a wide range of scena-
rios, thus improving the operational efficiency.

SHANGHAI INFIPAX TECHNOLOGY CO., LTD.
Room 209, Building D,
No. 599 Gaojing Road
 Qingpu District, 201702 Shanghai
tel.: 86-18221003345
lily.yang@infipax.com
www.infipax.com

Infipax focuses on the research and application of high-precision 
positioning technologies based on Global Navigation Satellite 
System, delivering stable, reliable, and scalable centimeter-
-level positioning solutions for industry customers. Combined 
with advanced algorithms and strong engineering capabilities, 
Infipax solutions are widely applied across surveying and map-
ping, unmanned systems, intelligent transportation, precision 
agriculture, and smart city infrastructure.

SHANGHAI LESTA BEARING & TECHNOLOGY CO., LTD.
28-2, Building 14,
1365 East Kangqiao Road,
Kangqiao Industrial Zone,
Pudong, Shanghai, P.R. China
Tel.: 00861861680002
andy.zhao@lesta-bearing.com

Shanghai LESTA Bearings & Technology Co., Ltd. specializes in 
bearing design and services, with a particular focus on agricultu-
ral machinery-specific bearings. Drawing on profound technical      
expertise and industry insights accumulated over years in the 
agricultural bearing field, we have outstanding technical advan-
tages in developing customized solutions tailored to the harsh 
operating conditions of agricultural applications.

SIBUSO
ul. Płaska 64
87-100 Toruń 

SIBUSO to polska marka, która powstała w wyniku synergii dzia-
łań polskiego lidera w produkcji zbiorników do magazynowania 
i wewnętrznej dystrybucji oleju napędowego – firmy SWIMER 
oraz szwajcarskiej firmy FMT. Zbiorniki SIBUSO (stacjonarne, 
mobilne) to niezawodne produkty z wysokiej jakości polietyle-
nu w optymalnej cenie. Spełniają wszelkie wymogi techniczne 
i przepisy prawa.

SIBUSO is a Polish brand that was created as a result of the 
synergy of activities of the Polish leader in the production of 
storage tanks and internal distribution of diesel fuel - the SWI-
MER company and the Swiss company FMT. SIBUSO tanks 
(stationary, mobile) are reliable products made of high-quality 
polyethylene at an optimal price. They meet all technical require-
ments and legal regulations.

SIG Szymczak & Gertig Spółka Jawna
63-430 Odolanów, ul. Kaliska 80
mob. (+48) 660 320 870, info@sigpoland.com
Oferta firmy SIG obejmuje:
•	 rozwijarki do bel
•	 ścielarki do słomy
•	 rozdrabniacze słomy
•	 łyżki do ścielenia materiałów sypkich
•	 paśniki do siana
•	 karmidła do paszy
•	 elektryczne młyny do słomy

SIG offer:
•	 bale unrollers
•	 straw spreaders
•	 straw choppers
•	 bedders & dispensers for loose material
•	 hay racks
•	 fedders
•	 electric straw mills

SIL-BET
Słocin 57
62-065 Grodzisk Wielkopolski 
telefon: 693 945 234

SILVECO
ul. Karola Olszewskiego 25 
32-566 Alwernia 
e-mail: kontakt@smartnanotech.com.pl
telefon: 12 25 89 395
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SIP STROJNA INDUSTRIA D.D.
Juhartova ulica 2
3311 Šempeter v Savinjski dolini
Slovenia

Firma SIP to słoweński producent maszyn rolniczych o ponad 
65-letniej tradycji.
Jesteśmy specjalistami w zakresie technologii kosiarek, prze-
trząsaczy, zgrabiarek i zgrabiarek pick-up, naszym celem jest 
osiągnięcie wiodącej pozycji w branży systemów do koszenia 
i zbioru zielonki.
Produkujemy solidne maszyny zaprojektowane dla trzech 
segmentów rolniczych: specjalistyczne rozwiązania dla gospo-
darstw górskich, solidna linia dla średniej wielkości gospodarstw 
i dealerów oraz systemy HD dla większych gospodarstw rolnych.
Nasza sieć sprzedaży rozciąga się na ponad 35 krajów na całym 
świecie, z Francją, Austrią, Szwajcarią i Włochami na czele.
 
SIP is a Slovenian manufacturer of agricultural machinery with 
more than 65 years of tradition.
We are experts for mowers, tedders, rakes and pick-up rakes 
technologies with a vision of becoming a leading specialist for 
mowing and grassland harvesting systems.
Our robust products are designed for three farming segments: 
lightweight solutions for specialized alpine and mountaineer far-
mers, robust line for medium-sized farms and contractors, and 
heavy-duty systems for large-scale farming.
Our sales network spreads in more than 35 countries worldwi-
de, with our top 5 export markets France, Austria, Switzerland, 
Germany, and Italy.

SKAVSKA HALE Sp. z o.o. 
ul. Nowa 25, 98-400 Wieruszów		
tel.: 532 821 750	
e-mail: biuro@skavska.pl	
www.skavska.pl	
www.facebook.com/skavskahale

SKAVSKA HALE- polska Firma z 10-letnim doświadczeniem 
zajmująca się całym procesem produkcyjnym począwszy od 
spawania elementów konstrukcji stalowych, produkcji powłok 
z plandek PCV oraz finalnym montażu hali. 
Specjalizujemy się w budowie obiektów inwentarskich lekkich 
takich jak hale łukowe wykorzystywane jako obory na krowy 

produkcyjne, jałowniki i cielętniki oraz profesjonalne obory 
z konstrukcji stalowej pokryte blachą lub płytą warstwową.

SKŁODOWSKI Sp. z o.o.	
ul. Czyżewska 20, 07-323 Zaręby Kościelne	
tel.: 86 207 69 00	
e-mail: biuro@sklodowski.com.pl

SMART AGRO
Ul. Mazowiecka 55A
18-300 Zambrów
tel.: 735 934 076
mail: kontakt@smartagro.pl

Smart Agro od ponad 10 lat wspiera Hodowców w poprawianiu 
dobrostanu ich zwierząt, a co za tym idzie poprawieniem wydaj-
ności gospodarstwa.
Oferujemy kompleksowe wyposażenie:
•	 wygrodzenia legowiskowe
•	 materace legowiskowe wodne i piankowe
•	 samozatrzaskowe drabiny paszowe
•	 poidła
•	 bramy teleskopowe i grodzące
•	 kojce do wycieleń
•	 kurtyny wentylacyjne
•	 systemy wentylacji i chłodzenia
•	 automatyczne wanny do kąpieli racic
•	 oświetlenie LED

Współpracujemy z: Spinder DHC, Bioret Agri, CMP Impianti, 
AirKoe

SMARTAGRO has been supporting farmers for over 10 years 
in improving the welfare of their animals, which in turn leads to 
increased farm efficiency.
We offer comprehensive equipment, including:
•	 freestal dividers
•	 waterbeds and foam mattresses
•	 self-locking feed fronts
•	 drinkers
•	 telescopic and fencing gates
•	 calving pens - Cuddle Box
•	 ventilation curtains
•	 ventilation and cooling systems
•	 automatic footbath
•	 LED lightening

We cooperate with: Spinder DHC, Bioret Agri, CMP Impianti, 
AirKoe

SŁONECZNY INSTALATOR Sp. z o.o.
ul. Długa 76 
63-400 Ostrów Wielkopolski 
e-mail: biuro@slonecznydoradca.pl
telefon: 600 600 349

SMART FEED Sp. z o.o.
ul. Ignacego Mościckiego 1 
24-110 Puławy 
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SOBMETAL Bracia Sobańscy
Rogożewo 23 A
63-930 Jutrosin
e-mail: biuro@sobmetal.pl
www.sobmetal.pl

Sobmetal jest producentem wysokiej jakości, kompleksowo wy-
posażonych MIESZALNI PASZ wraz z automatyką dla:
•	 Trzody chlewnej, opartych o mieszalniki pionowe i rozdrab-

niacze zasypowe lub ssąco-tłoczące;
•	 Drobiu, opartych o mieszalniki poziome i rozdrabniacze wal-

cowe, o wydajności do 22 ton/h.
Sobmetal jest także producentem:
•	 Mieszadeł do gnojowicy;
•	 Przenośników ślimakowych (żmijek), przenośników piono-

wych i taśmowych;
•	 Silosów (paszowych i zbożowych).
Zapraszamy na nasze stoisko! 

SODSYS SOBISIAK Sp.j.
ul. Marcelińska 94/37 
60-324 Poznań 
telefon: 664 233 644

SOKOŁÓW S.A.
al. 550-lecia 1 
08-300 Sokołów Podlaski 
e-mail: adaja@sokolow.pl
telefon: 25 640 08 334

SolaX Power NL Company B.V.    
Twerkkeler ES 15 | 7547ST Enschede
Netherlands
NL859333243B01
Polska:  magazynyenergii@solaxpower.com , 
Sprzedaż : rozwiązania C&I +48 790 777 482
rozwiązania domowe: +48 455 500 397

SolaX Power, producent z listy Tier 1, jest liderem innowacji 
w sektorze magazynowania i zarządzania energią. Oferujemy 
pełną gamę rozwiązań, od inwerterów PV po zaawansowane 
magazyny energii, dedykowane dla domów i sektora komercyj-
no-przemysłowego (C&I). Nasze flagowe szafowe systemy C&I, 
Aelio i Trene, dostępne w wariantach chłodzonych cieczą lub 
powietrzem, skutecznie odpowiadają na potrzebę stabilizacji 
i ciągłości zasilania dzięki funkcji backup i możliwości integracji 
z generatorami. Są też gotowe do pracy w wirtualnej elektrow-
ni. NOWOŚĆ: inwertery G4/G4 PRO współpracują z turbinami 
wiatrowymi. Firma zapewnia jednolitą gwarancją producenta na 
wszystkie swoje rozwiązania oraz opiekę dedykowanego, pol-
skiego serwisu technicznego.

SolaX Power, a Tier 1 listed manufacturer, is a leader in inno-
vation in the energy storage and management sector. We offer 
a full range of solutions, from PV inverters to advanced energy 
storage systems, dedicated to homes and the commercial & in-
dustrial (C&I) sector. Our flagship cabinet C&I systems, Aelio 
and Trene, available in liquid-cooled or air-cooled variants, 
effectively address the need for power stabilization and conti-
nuity with backup functionality and the ability to integrate with 
generators. They are also ready to operate in a virtual power 
plant. NEW: G4/G4 PRO inverters work in cooperation with wind 
turbines. The company provides a unified manufacturer’s war-
ranty on all its solutions and dedicated support from a Polish 
technical service team.

SOLID HITCH SP. Z O.O. SP. K.
Porażyn 68A
64-330 Opalenica
NIP: 7882031784
REGON: 386723305
Daniel Piechocki
mob: +48 511 509 114 
www.solidhitch.com
www.solidnezaczepy.pl 
Leszek Izydorczyk
mob: +48 511 507 888, +48 573 104 751
leszek@solidhitch.com
www.solidhitch.com 

W ofercie Solid Hitch znajdują się zaczepy do ciągników rolni-
czych, przyczep i samochodów ciężarowych.
Zaczepy kulowe K80, zaczepy manualne i automatyczne, piton 
fix, ucha dyszla, ramy zaczepowe.
Gamę produktów uzupełniają zderzaki z obciążnikami Agribum-
per, obrotnice i stopy podporowe.
Solid Hitch to także uznany producent osprzętu do maszyn bu-
dowlanych.

Solid Hitch range of products includes hitches for agricultural trac-
tors, trailers and trucks.
K80 ball couplings, manual and automatic couplings, piton fix, 
drawbar eyes, towing brackets.
The product range is complemented by Agribumper safty counter 
weight, turntables and landing gears.
Solid Hitch is also a manufacturer of equipment for construction 
machines.

SOLIS POLSKA Sp.  z o.o.
ul. Tomaszowska 69
96-200 Rawa Mazowiecka
kontakt: serwis@solispolska.pl, info@solispolska.pl
Tel. 46 814 60 82
Tel. kom.  503 158 599
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Firma Solis Polska Sp. z o.o. jest od 2013 roku importerem cią-
gników produkowanych przez International Tractors Limited Ltd.  
Oferuje modele rolnicze, sadownicze oraz kompaktowe o mocy 
silnika od 18 do 50 KM, które doceniane są przede wszystkim za 
wysoką jakość wykonania, konkurencyjność cenową większości 
modeli oraz bezawaryjność. 
 

Solis Polska Sp. z o.o. is from year 2013 a distributor of Indian 
tractors produced by International Tractors Limited Ltd.  The com-
pany offers field, orchard and communal tractor from 18 to 50 HP 
which are known for price competitiveness and faultless operation.

SOMMER POLSKA Sp. z o.o.
Zapole 79/4
98-275 Brzeźno 
e-mail: info@sommer-

Sommer Polska to renomowany producent specjalistycznych 
naczep, przyczep oraz zabudów. Na rynku wyróżnia się do-
świadczeniem, innowacyjnością i produkcją rozwiązań ściśle 
dostosowanych do indywidualnych potrzeb klienta. Portfolio 
firmy obejmuje rozwiązania dla transportu ze szczególnym 
uwzględnieniem pojazdów do przewozu drobiu, materiałów 
budowlanych, drewna, towarów niebezpiecznych, przesyłek 
kurierskich, mebli.
Sommer Polska to synonim bezpieczeństwa, niezawodności, 
trwałości, nowoczesnej inżynierii i profesjonalnego partnerstwa 
w transporcie drogowym.

SORPAC Oblizajek, Pawlak, Steinke Sp.j.w.
63-233 Jarczewo
e-mail: biuro@sorpac.pl
www.sorpac.pl

Jesteśmy polską firmą produkcją maszyny do sortowania, wa-
żenia, porcjowania i pakowania warzyw i owoców. Maszyny, 
które tworzymy cechuje: nowoczesność, niezawodność, bezpie-
czeństwo oraz konkurencyjne ceny. Dzięki elastycznej produkcji 
posiadamy możliwość zaoferowania kompletnych rozwiązań. 
Nasze maszyny umożliwiają szybkie oraz bardzo dokładne 
ważenie i pakowanie warzyw przy równoczesnym zmniejszaniu 
kosztów. Produkujemy wagi automatyczne taśmowe – wago-
workownice, wagi wielokanałowe-kombinacyjne, raszlownice. 
Stoły selekcyjne, szczotkarki-czyszczarki do warzyw.

We are a Polish company producing machines for sorting, 
weighing, portioning and packaging vegetables and fruits. The 
machines we create are characterized by modernity, reliability, 
safety and competitive prices. Thanks to flexible production, we 
have the ability to offer complete solutions. Our machines enable 
fast and very accurate weighing and packaging of vegetables 
while reducing costs. We produce automatic belt scales - we-
ighing machines, multi-channel combination scales, baggers. 
Selection tables, vegetable brushing-cleaning machines.

SOUFFLET AGRO POLSKA
ul. Antoniego Baraniaka 88d 
61-131 FUP Poznań 46 
e-mail: bok@soufflet-ag.com
telefon: 61 200 14 30

Soufflet Agro Polska – część francuskiej Grupy Soufflet. Jeste-
śmy kompleksowym partnerem polskiego rolnictwa. Oferujemy 
wysokiej jakości materiał siewny Soufflet Seeds, nawozy do-
listne FERTEQ, biostymulatory, adiuwanty oraz środki ochrony 
roślin, a także szeroki zakres usług: skup produktów rolnych, 
mobilne zaprawianie nasion i profesjonalne doradztwo agrono-
miczne. Na naszym stoisku zobaczycie mobilną czyszczarko-
-zaprawiarkę.
Na stoisku Targów Agro Zielone w Ułężu obecne będą także 
współpracujące z nami od lat firmy: Beanpol i Mirpol.

SOYMAX Sp. z o.o.
Jana Pawła II 13/13, 20-535 Lublin
Telefon: 81 448 28 88
www.soymax.pl 
https://www.facebook.com/soymaxpasze

Soymax to producent pasz i rozwiązań żywieniowych dla bydła 
mlecznego. Wspieramy hodowców w zwiększaniu wydajności 
i poprawie jakości mleka poprzez nowoczesne produkty oraz 
profesjonalne doradztwo żywieniowe oparte na analizie gospo-
darstw.

SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT
ul.gen.J.Ziętka 15
41-940 Piekary 
NIP 6530000034
TEL.CENTRALA: 32 287 29 53
TEL.HANDEL. 32 287 18 42
technoszczot.pl
email: technoszczot@technoszczot.pl

Spółdzielnia Technoszczot to polski producent szczotek tech-
nicznych, działający nieprzerwanie od 1951. Przez ponad 
70 lat naszej działalności zdobyliśmy pozycję jednego z wio-
dących producentów szczotek. Nowoczesny park maszynowy 
oraz wieloletnie doświadczenie sprawia, że gotowi jesteśmy do 
realizacji produktu dostosowując go do indywidualnych potrzeb 
klienta.
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Technoszczot Cooperative is a Polish manufacturer of technical 
brushes, operating continuously since 1951. For over 70 years 
of our operations, we have established a position as one of the 
leading manufacturers of brushes. Our modern machine park 
and years of experience enable us to implement products tailo-
red to the individual needs of the customer.

SPRAYTEC EUROPE
Steenweg 26 
2800 Mechelen BELGIA/BELGIUM
e-mail: 
telefon: 

STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE HURTOWNIA STALI
ul. Dworcowa 24, 
62-330 Nekla, Wielkopolska 
tel. 504-783-557, 609818-572 
e-mail stalmetka@wp.pl, 
www.stalmet-nekla.pl

Stalmet działa na rynku od 15.08.1990 r.  Zajmujemy się miedzy 
innymi hurtową i detaliczną sprzedażą stali. Jesteśmy także pro-
ducentem blachy trapezowanej alucynk z filcem lub bez dostęp-
nej od ręki. Od stycznia 2024 r. poszerzyliśmy naszą działalność 
o produkcję sit żaluzjowych do kombajnów.

Stalmet has been operating on the market since August 15, 1990.  
We deal, among other things, with wholesale and retail sales of 
steel. We are also a manufacturer of aluzinc trapezoidal sheet 
metal with or without felt, available immediately.
From January 2024 we have expanded our activities to include 
the production of louvered screens for combine harvesters.

STANIMPEX Maciej Packiewicz
Gorszewice 30
64-530 Kaźmierz
tel. 602 157 653
e-mail: stanimpex@stanimpex.pl
www.stanimpex.pl

Firma STANIMPEX zajmuje się produkcją opryskiwaczy na 
podzespołach znanych światowych firm. W swojej ofercie po-
siadamy opryskiwacze polowe przyczepiane od 1000 do 5000 
litrów z belką od 12 m do 24 m. Prowadzimy również sprze-
daż opryskiwaczy sadowniczych, maszyn rolniczych i części 
zamiennych.

The company STANIMPEX produces sprinklers of subas-
semblies from renowned global companies. Our offer includes 
mounted field sprinklers of 1000 to 5000 litres capacity with 
a beam of a length from 10 to 24 meters. We also sell orchard 
spronklers, agricultural machines and spare parts.

STEELPRESS Sp. z o.o. 
ul. Powstańców Wielkopolskich 48 
62-030 Luboń - Poznań 
Tel. +48 618 130 273
e-mail: sale@steelpress.eu 
www.steelpress.eu 
 
Jesteśmy polskim producentem metalowych części do przyc-
zep. Nasze wyroby znajdują zastosowanie także w maszynach 
rolniczych, sadowniczych, silosach, kompresorach czy 
kotłach. Stale rozszerzamy naszą ofertę, stawiając na długą 
żywotność produktów oraz najwyższą jakość co potwierdzają 
liczne testy i badania w niezależnych laboratoriach badawc-
zych. Ponad 55 lat doświadczenia i współpraca z wiodącymi 
producentami przyczep na świecie daje nam pozycję lidera 
w branży. Zapraszamy do współpracy! 
 
We are a Polish manufacturer of metal parts for trailers. Our 
products are also used in agricultural and orchard machinery, 
silos, compressors and boilers. We are constantly expanding 
our offer, focusing on long life products and the highest quality, 
which is confirmed by lot of tests in independent research labo-
ratories. Over 55 years of experience and cooperation with the 
leading manufacturers of trailers in the world give us a leading 
position in the industry. We invite you to cooperate!

STM POLSKA Maciejewscy Spółka Jawna 
ul. Kolejowa 8
66-120 Kargowa 
tel. 68 385 00 74, 68 385 00 75, 606 142 247
stm@stmpolska.pl
www.stmpolska.pl
www.przekladnie-mechaniczne.pl
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Nasza firma została założona w 2000 roku. Dysponujemy peł-
ną gamą przekładni mechanicznych i silników elektrycznych 
oraz przeznaczonych dla nich części zamiennych. Doradzamy 
i tworzymy niestandardowe rozwiązania dzięki naszemu do-
świadczeniu w obróbce i skrawaniu, m.in. w zakresie średnic 
oraz długości wałów, czy tulei zdawczych. Świadczymy również 
usługę z zakresu regeneracji maszyn i urządzeń.

Our company was established in 2000. We have wide range of 
gearboxes, electric motors and spare parts. We advise and cre-
ate customized solutions for the clients, due to our experience 
in machining, e.g. changes in a bushing’s and shaft’s diameters 
and lenghts. We also provide services of reparation for the ma-
chines and devices.

STOMIL SANOK – Dystrybucja sp. z o.o.
ul. Wrzesińska 70,
ul. Wrzesińska 70,
62-025 Kostrzyn
Tel: 693 810 088
       618 759 794
e-mail: poznan@stomildystrybucja.pl	
www.stomildystrybucja.pl

STOMIL SANOK Dystrybucja to renomowana spółka zajmują-
ca się sprzedażą wyrobów gumowych produkowanych przez 
SANOK RUBBER COMPANY SA. W ofercie znajdują się pasy 
klinowe, w tym popularne „Harvest Belts®” - idealne jako al-
ternatywa dla oryginalnych pasów klinowych w kombajnach 
zachodniej produkcji oraz „Garden Belts®” - specjalnie zapro-
jektowane do sprzętu ogrodowego. SANOK RC ma 90-letnie 
doświadczenie w produkcji wyrobów z gumy, a system zarzą-
dzania jakością gwarantuje doskonałą jakość produktów.

STOMIL SANOK Dystrybucja is a reputable company engaged 
in the sale of rubber products manufactured by SANOK RUB-
BER COMPANY SA. The offer includes V-belts, including the 
popular „Harvest Belts®” - ideal as an alternative to the original 
V-belts in Western-made harvesters, and „Garden Belts®” - spe-
cially designed for garden equipment. SANOK RC has 90 years 
of experience in manufacturing rubber products, and its quality 
management system guarantees excellent product quality.

Storti SPA
Via Castelletto 10
37050 Belfiore (VR) – Italy
www.storti.com
info@storti.com
Tel +39 045 6134311
Facebook: https://www.facebook.com/StortiUnifeed
Instagram https://www.instagram.com/storti_s.p.a/
Youtube: https://www.youtube.com/@stortispa
Linkedin: https://www.linkedin.com/company/storti-s.p.a-

Firma Storti jest liderem w produkcji maszyn do produkcji pasz 
dla zwierząt, wykorzystując technologię Unifeed od 1956 roku. 
Firma, która rozwijała się pod hasłem innowacji, dziś pozy-
cjonuje się na rynku dzięki solidnej i dynamicznej strukturze, 
gwarantującej profesjonalne, dostosowane do potrzeb klienta 
rozwiązania technologiczne oraz szybką obsługę klienta.

Storti has been at the cutting edge of animal feed machine pro-
duction utilising the Unifeed technique since 1956. A company 
that has grown under the banner of innovation, which today 
positions itself on the market with a solid and dynamic struc-
ture that guarantees professional customised technological 
solutions and customer assistance in short timeframe.

STRAUTMANN Sp. z o.o.	
ul. Żwirowa 1, 64-310 Lwówek		
tel.: 61/ 441 20 57
e-mail: strautmann-polska@strautmann.com
www.strautmann.com

Produkcja maszyn rolniczych; przyczepy zbierające o pojem- 
ności din 25-42 m3, wozy paszowe od 5-28 m3 ,wozy paszowe 
samojezdne, rozrzutniki obornika od 3,5-24 ton DMC, wybiera-
kisilosowe, przyczepy rolnicze od 3,5-22 ton DMC, mieszalniki 
stacjonarne z systemami podajników do produkcji biomasy.

SUKCES Jarosław Rosa
ul. Żaboklicka 17C
08-110 Siedlce
Biuro i magazyn:
Stok Lacki-Folwark
ul. Siedlecka 77
08-110 Siedlce
tel. 506 518 270
biuro@sukcesrosa.com.pl
www.sukcesrosa.com.pl

Jesteśmy firmą działającą od 2010 roku. Od ponad 15 lat bu-
dujemy pozycję renomowanego partnera w obszarze dystry-
bucji artykułów rolniczych. W naszej ofercie znajdują się pro-
dukty takie jak: folie do sianokiszonki, folie pryzmowe, rękawy 
kiszonkarskie, siatka ochronna i fliz, sznurki czy siatki do be-
lowania. Nasz Zespół tworzą doświadczeni specjaliści zapew-
niający fachowe doradztwo, serwis sprzedażowy i posprzeda-
żowy, szkolenia oraz szybką i sprawną dostawę towaru.

We are a company operating since 2010. For more than 15 
years, we have been building our position as a reputable part-
ner in the distribution of agricultural products. Our offer inclu-
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des products such as: silage films, prism foils, silage sleeves 
(bags), protective netting & fleece, twines or baling nets. Our 
team consist of experienced specialist providing expert advice, 
sales and after-sales service, training and fast efficient delivery 
of goods.

SULAGRA Sp. z o.o.
Adres: Ul. Błonie 8, 27-600 Sandomierz
tel: 15 833 17 00
biuro@grupapbi.eu
www.sulagra.pl
https://www.facebook.com/sulagra.nawozy

Sulagra to firma wchodząca w skład Grupy PBI, zajmująca się 
produkcją i sprzedażą wysokiej jakości nawozów. Produkty ba-
zują na naturalnych surowcach - siarce elementarnej wydobywa-
nej metodą podziemnego wytopu oraz dolomicie pochodzącym 
z własnych kopalni. Kopalnia siarki Basznia II to jedna z dwóch 
tego typu na kopalni na świecie. Złoża dolomitu, wydobywane są 
w zakładach zlokalizowanych u podnóża Gór Świętokrzyskich.

Sulagra is a company that is part of the PBI Group, specializing in 
the production and sale of high-quality fertilizers. Its products are 
based on natural raw materials – elemental sulfur extracted using 
the underground melting method, and dolomite sourced from the 
company’s own mines. The Basznia II sulfur mine is one of only 
two such mines in the world. Dolomite deposits are extracted at 
facilities located at the foot of the Świętokrzyskie Mountains.

SUNFAB POLAND Sp. z o. o.
Złota 8
62-504 Posoka
+48 605 496 114
info@sunfabpoland.pl
www.sunfabpoland.pl

SUNFAB Poland Sp. z o. o. jest Certyfikowanym Dystrybutorem 
hydraulicznych pomp i silników tłokowych Szwedzkiej firmy SUN-
FAB Hydraulics AB oraz dystrybutorem hydraulicznych pomp, 
silników i dzielników strumienia o zazębieniu zewnętrznym Cze-
skiej firmy JIHOSTROJ a.s. Oferta zawiera szeroką gamę pomp 
oraz silników, często dostosowanych do indywidualnych potrzeb 
klienta, stosowanych w układach hydraulicznych maszyn oraz 
urządzeń w różnych gałęziach przemysłu oraz rolnictwie.

SUNFAB Poland Sp. z o. o. is the Certified Distributor of hy-
draulic piston pumps and motors manufactured by a Swedish 
company SUNFAB Hydraulics AB and a distributor of hydraulic 
external gear pumps, motors and flow dividers manufactured by 
a Czech company JIHOSTROJ a.s. The product range consists 
of pumps and motors, often adapted to individual customer’s 
needs, used in hydraulic systems of machines and devices in 
different branches of industry and agriculture.

SUNNAV TECHNOLOGY Co., Ltd.
No. 2, 4th Floor Building 1, No 9 Huake 3rd Road, 
Huayuan Industry Park, 
Tianjin CHINY/CHINA
e-mail: 
telefon: 86 189 204 352 39

SUPLANT Anita Kubicka Sp.k.
 Chorzew 3
98-358 Kiełczygłów 
e-mail: biuro@suplant.com.pl
telefon: 

SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
Wolska 55A
05-119 Stanisławów Drugi
info@svea-agro.pl
www.svea-agro.pl

Importer maszyn i urzadzen dla rolnictwa:
•	 EFIX- nawigacje rolnicze
•	 GEOMATE- nawigacje rolnicze
•	 OPTI-TRAC- nawigacje rolnicze
•	 KAWECO, VOTECH, VERVAET- wozy asenizacyjne
•	 BOMECH, VOLMER, MOM- aplikatory do gnojowicy
•	 CAST- Mini ladowarki
•	 ROLLAND rozrzutniki, przyczepy skorupowe
•	 KIVI PEKKA- maszyny do zbierania kamieni
•	 MCCONNEL- roboty koszące kosiarki bijakowe
Importer of agricultural machinery and equipment:
•	 EFIX - agricultural auto steer systems
•	 GEOMATE - agricultural auto steer systems
•	 OPTI-TRAC - agricultural auto steer systems
•	 KAWECO, VOTECH, VERVAET - slurry tankers
•	 BOMECH, VOLMER, MOM - slurry applicators
•	 ROLLAND spreaders, monocoque trailers
•	 KIVI PEKKA - stone harvesting machines



151

T
•	 TUME- seeders
•	 MCCONNEL - mowing robots and flail mowers

SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
ul. Szamocka 8 
01-748 Warszawa 
Tel.: 22/ 326 06 01 
e-mail: syngenta.polska@syngenta.com
www.syngenta.com

SYNTACO Sp. Z o.o.  / Q8 Oils                                                                  
ul. Lutycka 11,
60-415 Poznań
Tel: 783 005 006
e-mail: biuro@syntaco.pl, www.olejeQ8Oils.pl, 

Q8 Oils oferuje szeroką gamę wysokiej jakości środków smar-
nych dla rolnictwa. Gama ta obejmuje wysokiej jakości oleje 
silnikowe, przekładniowe, do skrzyń biegów oraz hydrauliczne. 
Doświadczony personel sprzedaży, wparcia technicznego i ob-
sługi klienta zapewnia najwyższy poziom obsługi klienta i usług 
posprzedażowych. 

SZKOLTEX Daniel Sochacki
ul. Zemborzycka 59e, 20-445 Lublin
tel. 81/ 534 00 95, 512 022 870
e-mail: sekretariat@szkoltex.pl
www.szkoltex.pl

Firma działa od 23 lat na terenie całej Polski. Oferuje kursy oraz 
szkolenia w sektorze rolniczym: szkolenia chemizacyjne/fumi-
gacyjne, z obsługi maszyn żniwnych oraz urządzeń transportu 
bliskiego UDT - ładowarka teleskopowa oraz wózek widłowy.

TABO 2 Sp. z o.o.
PL, 48-385 Otmuchów
ul. Nyska 27a
tel. +48 603 202 357
email: produkcja@tabo.net.pl

Jesteśmy cenionym producentem najwyższej jakości części 
rolniczych, a nasze ponad 70-letnie doświadczenie wywodzi się 
z bogatych tradycji „Fabryki Wyrobów Metalowych w Otmucho-
wie”.Nasza szeroka gama produktów zdobyła uznanie zarówno 
na rynku krajowym, jak i międzynarodowym. Specjalizujemy się 
w produkcji części uprawowych do maszyn rolniczych, oferując 
rozwiązania, które łączą trwałość, precyzję i nowoczesne tech-
nologie.

We are a valued manufacturer of top-quality agricultural parts, 
with over 70 years of experience stemming from the rich tra-
ditions of the „Metal Products Factory in Otmuchów.” Our wide 
range of products has earned acclaim in both the domestic and 
international markets. We specialize in the production of tillage 
parts for agricultural machinery, offering solutions that combine 
durability, precision, and modern technology.

TAGEX POLSKA Sp. z o.o. 
Czerteż 194 A
38-500 Sanok
Polska
tel:134638332
www.tagex.com.pl
info@tagex.com.pl

TAGEX jest jednym z wiodących producentów i importerów 
techniki napędowej dla rolnictwa w Europie. Nasze magazyny 
znajdują się w różnych krajach w Europie, ponadto posiadamy 
duży oddział w RPA. Oferujemy Państwu szeroki asortyment 
najwyższej jakości łańcuchów, pasów i gąsienic do maszyn rol-
niczych marki Tagex i Trackman. Techniką napędową zajmuje-
my się ponad 40 lat, co pozwoliło nam na dopracowanie trwałych 
rozwiązań w dziedzinie części zamiennych dla rolnictwa.
TAGEX is one of the leading manufacturers and importers of 
agricultural drive technology in Europe. We have warehouses in 
various European countries and a large branch in South Africa. 
We offer a wide range of high-quality chains, belts, and tracks of 
brands TAGEX and Trackman for agricultural machinery. With 
over 40 years of experience in drive technology, we have deve-
loped durable spare parts solutions for agricultural machinery.

TAIAN YIMEITE MACHINERY Co.,Ltd
Address: Xiao xinxing village, Guli Town, Xintai, 
Taian, Shandong, China
Phones: 86-538-8258599
Fax: 86-538-8258699
e-mail address: milkingmachinejane@gmail.com 
web site: www.imetecglobal.com

IMETEC is a national high-tech enterprise specializing in the 
research, development and export of intelligent livestock equ-
ipment for 27 years.
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Products cover telehandler, skid loader, backhoe loader, TMR 
feed mixer, robot feed pusher, manure collector, leftover col-
lecting machine, manure spreader, bedding spreader, feed 
spreader silage loader, feeder, feed pusher, manure collector, 
cow headlock and free stall, cow water trough, calf feeder, bed 
looser, etc.

TAIZHOU CHUANGJU VALVE CO., LTD
Zhongshan Industrial Area,
Chumen,Yuhuan,Taizhou,Zhejiang,CN
tel.: 86-576-87410291
fax: 86-576-87427281
sales2@wsdcooper.cn
www.chuangju-valve.com

Taizhou Chuangju Valve Co., Ltd. is a joint-stock enterprise 
specializing in the production of various valves and Agricultural 
Machinery Parts. The company has advanced equipment such 
as numerical control and strong technical force to provide the 
best service for new and old customers.

TAIZHOU JINGDE MECHANICAL & ELECTRICAL
TECHNOLOGY CO.,LTD
Xinqiao Industrial Zone, Luqiao,
Taizhou, Zhejiang, China
tel.: 0086-576-82660661
ADMIN@TZJINGDE.COM
WWW.TZJINGDE.COM

Taizhou Jingde Mechanical&Electrical Technology co.,ltd. loca-
ted in luqiao district, Taizhou City, Zhejian Province, the home-
town of sprayers in China, is a professional manufacturer com-
mitted to developing and manufacturing plunger pumps, power 
sprayers, garden machinery, high-power ultra-low frequency AC 
electric sprayers and DC electric sprayers. It is one of the largest 
manufacturers of high-power DC electric sprayers in China.

TAKONI Sp. z o.o.
ul. Bestwińska 103A
43-346 Bielsko-Biała
tel. +48 33 484 24 00
mail: takoni@takoni.com.pl

Takoni Sp. z o.o. jest producentem wyrobów elastomerowych 
dedykowanych dla przemysłu rolniczego. Specjalizujemy się 
w produkcji:
•	 trudnościeralnych rur oraz kształtek do transportu zbóż i pasz,
•	 systemów zabezpieczających elewatory przed ścieraniem 

i korozją,
•	 gumowych i poliuretanowych części do traktorów, kombaj-

nów, jak również kultywatorów, siewników oraz pozostałego 
sprzętu rolniczego.

Takoni is a leading manufacturer of technical elastomeric pro-
ducts of any shape and application dedicated for the agriculture 
industry. We produce:
•	 wear-resistant pipes and fittings for the transport of grains and 

fodder,
•	 systems protecting elevators against abrasion and corrosion,
•	 technical rubber and polyurethane parts for tractors, combine 

harvesters as well as cultivators, harrows and seeders.
	

TALEX Sp. z o.o.
ul. Dworcowa 9C
77-141 Borzytuchom
tel.: +48 59 821 13 40
e-mail: biuro@talex-sj.pl 
www.talex-sj.pl

Talex to firma z wieloletnim doświadczeniem-produkcją ma-
szyn rolniczych i komunalnych zajmujemy się od ponad 35 lat. 
Jesteśmy odpowiedzią na potrzeby nowoczesnych, prężnie 
rozwijających się gospodarstw oraz przedsiębiorstw. Produku-
jemy maszyny dla rolnictwa, ogrodnictwa oraz firm komunalnych 
i usługowych. 
Talex is a company with many years of experience — we have 
been manufacturing agricultural and municipal machinery for 
over 35 years.
We respond to the needs of modern, fast-growing farms and 
enterprises. Our machines are designed for agriculture, horticul-
ture, as well as municipal and service companies.

TARGI KIELCE S.A.
ul. Zakładowa 1
25-672 Kielce
tel. +48 41 365 12 22
fax +48 41 345 62 61
biuro@targikielce.pl

Międzynarodowe Targi Techniki Rolniczej AGROTECH – najwięk-
sze halowe wydarzenie rolnicze w Europie Środkowej – odbędą 
się 12–14 marca 2027 w Targach Kielce. Innowacje w rolnictwie 
4.0, automatyzacja procesów, cyfrowe zarządzanie i topowe ma-
szyny rolnicze oraz setki wystawców z Polski i świata a ostatnio 
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80 tys. gości. Dołącz i pokaż swoją ofertę tysiącom profesjo-
nalnych odbiorców!

The International Fair of Agricultural Techniques AGROTECH 
– the largest indoor agricultural event in Central Europe – will 
be held on 12–14 March 2027 at Targi Kielce. Innovations in 
Agriculture 4.0, process automation, digital management, and 
top-class agricultural machinery, along with hundreds of exhibi-
tors from Poland and abroad, and recently as many as 80,000 
visitors. Join us and present your offer to thousands of pro-
fessional buyers!

TAXUS IT reprezentowane przez projekt TAXUS AGRO 
ul. Płomyka 56A; 02-491 Warszawa 
www.taxusagro.pl
NIP 5223004256

Dzięki nowoczesnym technologiom i innowacyjnym rozwiąza-
niom pomagamy rolnikom pracować precyzyjniej, oszczędniej 
i przede wszystkim – wygodniej. Zapraszamy do zapoznania się 
z naszą ofertą systemów prowadzenia równoległego.”

Thanks to modern technologies and innovative solutions, we 
help farmers work more precisely, more economically, and abo-
ve all—more comfortably. We invite you to explore our range of 
parallel guidance systems.

TECH-KOM 
Żabikowo 1
63-000 Środa Wielkopolska
Tel. 61 285 42 97, tel. kom: 600 883 727
tech-kom@tech-kom.pl
https://www.facebook.com/techkomspzoo/
www.tech-kom.pl

TECH-KOM jest wyłącznym importerem  przystawek do zbioru 
kukurydzy na ziarno, hederów do zbioru zbóż, soi, słonecznika 
oraz śrutowników silosujących marki GERINGHOFF, rozrzutni-
ków obornika ROLLAND, opryskiwaczy TECNOMA i EVRARD, 
kosiarek bijakowych VOTEX oraz rozdrabniaczy do gałęzi 
BUGNOT. 
Firma jest również autoryzowanym dystrybutorem maszyn rol-
niczych marki  LEMKEN, maszyn uprawowych ROLMAKO oraz 
przyczep ZASŁAW.

TECH-KOM is an exclusive importer of GERINGHOFF manufac-
turer of corn, grain, soya and sunflower heads as well as grain 
mills, ROLLAND manure spreaders, TECNOMA and EVRARD 
sprayers, VOTEX  flail mowers, BUGNOT shredders.
The company is also an authorized distributor of agricultural ma-
chinery from LEMKEN, ROLMAKO, and ZASŁAW trailers.

TECHNOMASZBUD Sp. z o.o.
ul. Żeromskiego 12 A,Słupno	
05-250 Radzymin		
Tel.: 22/ 266 28 33	
e-mail: biuro@technomaszbud.pl	
www.technomaszbud.pl		

Technomaszbud Sp. z o.o. to firma z wieloletnią tradycją, której 
działalność koncentruje się na dwóch sektorach: agro i drzew-
nym. Firma produkuje i dystrybuuje wysokiej jakości kompletne 
linie do produkcji pelletu ściółkowego i opałowego oraz szero-
ką gamę maszyn i urządzeń wykorzystywanych w rolnictwie, 
przemyśle tartacznym i stolarskim. W ofercie znajdują się m.in. 
rozdrabniacze do słomy, śrutowniki, ekstrudery i granulatory do 
pasz, aeratory, kalibratory, separatory i zaprawiarki ziarna. 

Technomaszbud Sp. z o.o. is a company with a long-standing 
tradition, whose operations focus on two main sectors: agricul-
ture and wood processing. The company distributes high-quality 
complete production lines for bedding and fuel pellets, as well 
as a wide range of machines and equipment for agriculture, 
sawmills, and carpentry workshops. The product range includes, 
among others, straw choppers, hammer mills, extruders and pel-
let presses for feed, aerators, calibrators and grain separators.

TEFA sp. z o.o. sp. k.
ul. Fabryczna 1, 
47-100 Strzelce Opolskie
tel. (77) 440 07 00
info@tefa.pl; 
www.tefa.pl

TEFA lider w branży drobiarskiej. Projektujemy i wykonujemy sys-
temy automatyzacji i robotyzacji rolnictwa oraz wyposażenia budyn-
ków inwentarskich. Specjalizujemy się głównie w projektowaniu sys-
temów bez klatkowych do hodowli drobiu w systemie ściółkowym 
z wolnym wybiegiem. Dodatkowo oferujemy specjalistyczne pro-
dukty do dezynfekcji, mycia i sprzątania oraz suplementy dla drobiu.

TEHNOS d.o.o.
Cesta ob železnici 1, SI-3310 Žalec, Slovenia
Telephone	 +386 (0)3 713 30 50
Fax	 +386 (0)3 713 30 60
E-mail: info@tehnos.si
VAT Reg. no.: SI53675134

Dzięki ponad 30-letniemu doświadczeniu w produkcji maszyn 
rolniczych jesteśmy w stanie dostarczyć klientom zawansowane 
technicznie maszyny o długiej żywotności.
Nowoczesne rozwiązania techniczne pozwalają nam na pro-
dukcję wysokiej jakości maszyn: kosiarki bijakowe dla rolnictwa 



154

Spis wystawców
List of exhibitors

i sadownictwa, rozdrabniacze polowe, kosiarki boczne, mulczery 
leśne, maszyny do uprawy ziemniaków i pól. 

We have more than 30 years of experience in the manufacture of 
agricultural machinery and modern hardware enable us to pro-
duce technically sophisticated machines with a long service life.
We use modern solutions to create superior quality machinery: 
fail mowers for farming and orchards, field shredders, side flail 
mowers, finishing mowers, forestry mulchers, machines for culti-
vating potatoes and field cultivation.

TERRA Sp. z o.o.
ul. Główna 53 
55-340 Udanin 
e-mail: kontakt@ettera.pl
telefon: 76 870 93 25

TERRAEXIM-AGROIMPEX Sp. z o.o.
ul. Przemysłowa 20
Zakrzewo
62-070 Dopiewo
tel. 61/875 42 33
email: marketing@terraexim.pl
www.terraexim.pl

Kompleksowe wyposażenie budynków inwentarskich: Doradz-
two – projekty technologiczne – montaż – serwis. Systemy wen- 
tylacji; systemy żywienia i pojenia; systemy zadawania pasz; 
systemy usuwania gnojowicy; ruszta; jarzma porodowe, kojce 
indywidualne; silosy.

Total solution for livestock buildings: Advisory – technological 
project – assembly – service. Ventilation systems; feeding and 
drinking systems; automatic feeders; straight flush slurry sys-
tems; slats; farrowing crates, individual crates; silos.

TESSENDERLO KERLEY INTERNATIONAL,
part of Tessenderlo Group
Troonstraat 130 Rue du Trône – 1050 Brussels
www.tessenderlo.com

Tessenderlo Kerley, belgijska firma z ponad stuletnim doświad-
czeniem w dziedzinie agronomii, dostarczająca wysokowydajne 
rozwiązania w zakresie nawożenia roślin, które umożliwiają 
rolnikom odpowiedzialną uprawę. Tessenderlo Kerley to produ-

cent o zasięgu globalnym najwyższej jakości rozpuszczalnego 
w wodzie SOP oraz jedynego na rynku tiosiarczanu amonu de-
dykowanego typowo pod uprawy rolinicze. 
Dokładnie tam, gdzie nas potrzebujesz - ZAUFAJ ORYGINA-
ŁOWI

Tessenderlo Kerley, a Belgian-based company with a legacy 
rooted in over a century of agronomic expertise, delivers high-
-performance plant nutrition solutions that empower farmers to 
grow responsibly. The company stands as the world’s leading 
producer of premium-quality water-soluble SOP and thiosulfate, 
with an unrivalled global footprint and a unique commitment to 
agriculture as the only thiosulfate producer with a clear agrono-
mic vocation.  
precisely where you need us - TRUST THE ORIGINAL  

THYE LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.
ul. Osiedlowa 27
68-114 Tomaszowo k. Żagania
tel. +48 68 360 61 99
e-mail: thye@thye-lokenberg.pl
www.thye-lokenberg.pl

Thye Lokenberg – Polska Sp. z o.o. to polski producent 
prefabrykatów betonowych dla rolnictwa. Oferujemy podłogi 
rusztowe dla trzody i bydła, podłogi betonowe do przechowal-
ni, silosy przejezdne, prefabrykowane zbiorniki na gnojowicę 
oraz elementy konstrukcyjne. Nasze produkty powstają z be-
tonu najwyższej klasy, gwarantując trwałość i komfort użytko-
wania. Działamy z myślą o dobrostanie zwierząt i potrzebach 
nowoczesnych gospodarstw.
Thye Lokenberg – Polska Sp. z o.o. is a Polish manufacturer 
of concrete prefabricated elements for agriculture. We offer 
slatted floors for pigs and cattle, concrete floors for storage 
facilities, drive through silos, prefabricated slurry tanks and 
structural components. Our products are made from top gra-
de concrete, ensuring durability and user comfort. We ope-
rate with animal welfare and and the needs of modern farms.

TIMAC AGRO POLSKA Sp. z o.o.
Batorowska 15
62-081, Wysogotowo
+48 695 554 444
biuro@pl.timacagro.com

Timac Agro to rodzinna firma o międzynarodowym zasięgu, od 
60 lat specjalizująca się w odżywianiu roślin, zwierząt i gle-
by. Wywodzi się z francuskiego Saint Malo. Oferuje innowa-
cyjne rozwiązania oparte na algach morskich i bioaktywnych 
substancjach. Ponad 100 doradców wspiera rolników w całej 
Polsce, oferując wiedzę, doświadczenie i analizy gleby oraz 
roślin, by zapewnić wysokie plony i stabilny zysk.
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Timac Agro is a family-owned company with a global reach, 
specializing for over 60 years in plant, animal, and soil nutri-
tion. Originating from Saint Malo, France, it offers innovative 
solutions based on marine algae and bioactive substances. 
Over 100 advisors support farmers across Poland with expert 
knowledge, experience, and advanced analysis to ensure 
high-quality yields and stable profits.

TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH
ul. Dworcowa 3 
99-140 Świnice Warckie 

 
TOMAR  Marek Szydłowski Tomasz Maj Sp.k.	
Perzyce 42 I, 63-760 Zduny		
Tel.: 698 605 229	
e-mail: cezary@tomar.info.pl	
www.tomar.info.pl
  

TOMEX OGRODY EKOKOSIARKI POLSKA
Wierzchowisko 99
32-340 Wolbrom 
e-mail: kontakt@tomex-ogrody.pl
telefon: 662 184 436

Tomex Ogrody specjalizuje się w sprzedaży, doradztwie i 
serwisie profesjonalnych maszyn do pielęgnacji terenów zie-
lonych, sadów, plantacji i gospodarstw rolnych.
Oferujemy rozwiązania dla klientów, którzy potrzebują wydaj-
nych i niezawodnych maszyn do intensywnej pracy – m.in. 
kosiarki zdalnie sterowane, karczownice, maszyny do ko-
szenia międzyrzędzi, wysokiej roślinności, skarp, nieużytków 
oraz trudno dostępnych terenów.
Nasza oferta skierowana jest do rolników, sadowników, plan-
tatorów, firm usługowych i komunalnych. Pomagamy dobrać 
maszynę do konkretnych warunków pracy, a wybrane urzą-
dzenia prezentujemy również bezpośrednio u klienta.
Zapewniamy profesjonalne doradztwo, pokazy maszyn, ser-
wis oraz dostęp do części zamiennych.
Na AGRO SHOW Bednary 2026 zapraszamy do poznania 
maszyn stworzonych do wymagającej, profesjonalnej pracy 
– tam, gdzie liczą się wydajność, bezpieczeństwo i ograni-
czenie pracy ręcznej.

TOM-SYSTEM Tomasz Faryś
Wiewiórka 31 
98-430 Bolesławiec POLSKA
tel. 507 928 181
tom-systemtf@wp.pl,
www.deszczowniejulia.pl  

Firma TOM-SYSTEM jest jedynym polskim producentem 
deszczowni szpulowych JULIA. Produkujemy deszczownie
o średnicach 75,82,90,110 mm w długościach od 350 do 
650m.Innowacja, pasja i wiedza oraz doskonały stosunek 
JAKOŚCI do ceny to podstawowe wartości które charaktery-
zują nasze deszczownie JULIA.

TOM-SYSTEM is the only Polish manufacturer of JULIA re-
el-type sprinklers. We produce splinkers in diameters of 
75,82,90 and 110 mm, and lengths ranging from 350 to 
650 m. Innovation, passion and knowledge as well as an excel-
lent QUALITY-to-price ratio are the basic values that characte-
rize our JULIA sprinklers.

TONISITY INTERNATIONAL
27-30 Merchants Quay,
Dublin 8, D08 K3KD, Ireland
tel.:+353 8331 77487
info@tonisity.com
www.tonisity.com 
https://www.facebook.com/Tonisity/

Tonisity provides scientifically proven gut health and nutrition 
solutions for swine and young ruminants. Its isotonic protein 
products feed the gut first, supporting intestinal development, 
hydration, survivability, growth, and performance. Solutions 
help piglets, calves, lambs and kids thrive through critical 
early-life stages and improve farm efficiency and profitability.
Tonisity oferuje poparte badaniami naukowymi rozwiązania 
w zakresie zdrowia jelit i żywienia świń oraz młodych prze-
żuwaczy: izotoniczne produkty białkowe w pierwszej kolejno-
ści odżywiają jelita, wspomagając ich rozwój, nawodnienie, 
przeżywalność, wzrost i wydajność. Rozwiązania te poma-
gają prosiętom, cielętom, jagniętom i koźlętom prawidłowo 
rozwijać się w kluczowych wczesnych etapach życia oraz 
poprawiają wydajność i rentowność gospodarstw.
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TOP FARMS AGRO Sp. z o.o.
ul. Przelot 24
60-408 Poznań
Tel.: 61/ 847 91 39
e-mail: nasiona@topfarms.pl
www.topfarms-nasiona.pl

Top Farms Agro jest dużym i renomowanym producentem kwali-
fikowanego materiału siewnego. Współpracujemy z najlepszymi 
hodowcami roślin w Polsce i w Europie. Dzięki dbałości o jakość 
każdego wyprodukowanego nasiona staliśmy się renomowaną 
firmą nasienną na rynku polskim i europejskim. Kontakt Top 
Farms Agro Sp. z o.o., Przelot 24 60-401 Poznań e-mail: office.
agro@topfarms.pl; www: topfarms-nasiona.pl  tel: 618479139. 
Polecamy najlepsze nasiona Premium sprzedawane w Polsce 
i za granicą.

Top Farms Agro is a large and renowned producer of certified 
seed material. We cooperate with the best plant breeders in 
Poland and Europe. By taking care of the quality of each produ-
ced seed, we have become a renowned seed company on the 
Polish and European market. Contact Top Farms Agro Sp. z o. 
o., Przelot 24 60-401 Poznań e-mail: office.agro@topfarms.pl; 
www: topfarms-nasiona.pl tel: 618479139. We recommend the 
best Premium seeds sold in Poland and abroad.

TOP NASIONA / HYPERIN	 	
Kępnica 2a, 48-303 Nysa
tel.: 502 462 162	
e-mail: m.deren@topnasiona.pl	
www.topnasiona.pl

Top Nasiona tworzą eksperci, którzy poprzez współpracę 
z firmami z całego świata, testowanie materiałów siewnych i wy-
mianę doświadczeń, od wielu lat zaopatrują gospodarstwa rolne 
w Polsce w kwalifikowany materiał siewny kukurydzy, rzepaku, 
zbóż, słonecznika oraz mieszanek traw, lucerny i mieszanek 
poplonowych. Jako wyłączni dystrybutorzy wielu odmian, trak-
tujemy je ze szczególną uwagą. Nasze odmiany znalazły się 
w ofercie ze względu na doskonałe wyniki na naszych polach 
doświadczalnych w Polsce. 

Top Nasiona are experts who, through cooperation with compa-
nies from around the world, testing seed materials and exchan-
ging experiences, supply farms in Poland with certified seed ma-
terial for maize, rapeseed, cereals, sunflower, grass mixtures, 
alfalfa and catch crops for many years. As exclusive distributors 

of many varieties, we treat them with special attention. Our va-
rieties were included in the offer due to the excellent results in 
our experimental fields in Poland.

TOTEC GROUP Sp. z o.o
Drzązna 66
98-285 Wróblew
biuro@totec.group
www.totec.group
tel.: 518 869 933

Firma Totec Group sp. z o.o oferuje szeroki wybór obciążników, 
TUZów oraz WOMów do wszystkich modeli i marek ciągników 
dostępnych na rynku. Obciążniki wykonane są w trzech techno-
logiach: beton, magnetyt oraz żeliwo, co pozwala dobrać odpo-
wiedni produkt do danego modelu ciągnika, również pod kątem 
kosztu jego zakupu. Jesteśmy wyłącznym dystrybutorem w Pol-
sce i Europie Wschodniej marek Tenwinkel Gmbh ,EasyMass 
France, La Forge oraz STEMPLINGER KVF GmbH.

Company Totec Group sp. z o.o is offering wide range of we-
ights, front linkages, front PTO  to all types and brands of the 
tractors. Weights are made in three technologies: concrete, 
magnetite and iron, which helps to choose an exact product 
to the tractor, also reffering to the price level. We are the sole 
distributor in Poland and Eastern Europe for Tenwinkel Gmbh, 
EasyMass France, La Forge and STEMPLINGER KVF GmbH.

TPI Sp. z o.o.
ul. Wał Miedzeszyński 598
03-994 Warszawa
tel.  722 204 770
e-mail: tbulge@tpi.com.pl	
www.tpi.com.pl

Firma TPI jest największym dostawca rozwiązań pomiarowych 
w Polsce. Oferuje rozbudowane systemy nawigacji rolniczej 
Topcon, które dzięki możliwości autosterowania, kontroli sekcji 
czy sterowania agregowanymi maszynami (chociażby w stan-
dardzie ISOBUS) dają realne oszczędności i podnoszą komfort
i jakość pracy operatora.
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The company TPI Sp. z o.o. is the largest supplier of measu-
rement solutions in Poland. TPI SP. z o.o. offers enhanced 
Topcon’s navigation system for agriculture, which thanks to  
autosteering systems, control section or control of implemets 
(ISOBUS standard) gives real savings and improve the comfort 
and quality of work.

TRABO Paweł Lewandowski
ul. Działkowa 4/3, 88-200 Radziejów
info@trabo.pl, www.trabo.pl
mob. 728 454 984

Trabo - producent rolniczych przyczep skorupowych,objętościo-
wych, budowlanych, kontenerów do transportu, magazynowania 
i suszenia. Wykonawca maszyn i urządzeń specjalistycznych do 
transportu bliskiego oraz innych konstrukcji stalowych. 

Profesjonalna obsługa od projektu po wykonanie. 
Realizacja specjalnych, indywidualnych zamówień.

Trabo - producet of agricultural monocoque trailers, volumetric 
trailers, construction trailers, containers for transport storage 
and drying. Contractor of machines and specialized equipment 
for handling and other steel structures.

Professional service from design to execution.
Implementation of special, individual orders. 

„TRZODA CHLEWNA”
Ogólnopolskie Czasopismo Specjalistyczne
Wydawca: Wielkopolskie Zrzeszenie Hodowców i 
Producentów Trzody Chlewnej
ul. Mickiewicza 33
60-837 Poznań
tel.: 607 880 062
e-mail: redakcja@trzoda.net
reklama@trzoda.net
prenumerata@trzoda.net 
http: www.trzoda.net

Miesięcznik dla hodowców i producentów świń, zootechników i 
lekarzy weterynarii zawierający informacje na temat:
•	 nowoczesnych technologii produkcji i ekonomiki chowu,
•	 najnowszych osiągnięć z zakresu hodowli i żywienia,
•	 weterynarii i profilaktyki chorób,
•	 działalności firm paszowych, farmaceutycznych i handlowych,
•	 wystaw, targów, seminariów poświęconych hodowli i produk-

cji zwierzęcej,
•	 polityki rolnej państwa.

Monthly editions for pig breeders, producers, zootechnicians 
and vets in Poland. It contains problems of animal husbandry:
•	 modern technology in animal breeding and production,
•	 economics of meat and milk production,

•	 medical treatment and prevention,
•	 current information about exhibitions, fairs and conferences,
•	 exhibitions, fairs, and seminars on animal breeding and pro-

duction,
•	 national agricultural policy.

TURBODAN
Bogensevej 57 
5500 Middelfart DANIA/DENMARK

TVS SRICHAKRA LTD 
2/5, Maharani Road Venus Colony 600018
Teynampet	INDIA/INDIE	
Phone: +915 003 99 96	
e-mail: aron.c@eurogriptyres.com

TVS Srichakra Limited, wiodąca spółka Grupy TVS Mobility, pro-
ducent opon marki TVS Eurogrip, jest jednym z czołowych indyj-
skich producentów i eksporterów. Dzięki globalnym możliwościom 
badawczo-rozwojowym oraz najnowocześniejszej technologii, 
TVS Srichakra produkuje wiodące w branży opony dla segmen-
tów motoryzacyjnego, rolniczego, budowlanego, przemysłowego 
i ziemno-ruchowego w Indiach i na całym świecie.

TVS Srichakra Limited, the flagship company of the TVS Mobility 
Group, are the makers of TVS Eurogrip brand of tyres is one of 
India’s leading manufacturers and exporters. With global rese-
arch and development capabilities and cutting-edge technology, 
TVS Srichakra produces industry leading tyres for the automoti-
ve, agriculture, construction, industrial & earthmoving segments 
in India and worldwide.

TYRE TRADE Sp. z o.o.
ul. Poprzeczna 10, 76-200 Słupsk		
tel.: 661 626 717	
e-mail: biuro@tyretrade.pl	
www.tyretrade.pl

TZO24 Sp. z o.o.
ul. Grunwaldzka 24 
59-220 Legnica 
e-mail: biuro@tzo24.pl
telefon: 76 307 09 07

UAB „AGROTEKAS”
K. Donelaicio g. 62-1
44248 Kaunas / Litwa 
+370/ 656 506 07
e-mail: export@agrotekas.com
www.stark-agri.com
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UAB „AGROTEKAS”
Dvaro g. 6 Papynaujo km. Kvedarnos sen.
LT-75342 Kvedarna LITWA / LITHUANIA

Umega Agro
UAB METALO G.5, LT-28216,
UTENA, LITHUANIA
+370 620 86981 
INFO@UMEGAAGRO.COM 
WWW.UMEGAAGRO.COM

Firma UMEGA Agro od lat dostarcza najwyższej jakości przy-
czepy, spełniając oczekiwania najbardziej wymagających klien-
tów. W naszej ofercie znajdą Państwo aż 40 modeli przyczep, co 
pozwala nam idealnie dostosować się do różnorodnych potrzeb.
Produkujemy przyczepy w wielu kategoriach, w tym:
•	 przeładowcze,
•	 ze ścianą przesuwną,
•	 rolnicze,
•	 rolnicze tandem,
•	 skorupowe,
•	 budowlane,
•	 do balotów.
Serdecznie zapraszamy do odwiedzenia naszego stoiska! 

UMEGA AGRO has been providing the highest quality trailers for 
years, they are always in line with the expectations of even the 
most demanding customers. Our offer includes as many as 40 
models of trailers, which allows us to perfectly adapt to various 
needs. 
We produce trailers in many categories, including: 
•	 reloading trailers,
•	 sliding wall trailers,
•	 agricultural trailers,
•	 agricultural tandem trailers,
•	 monocoque trailers,
•	 construction trailers,
•	 bale trailers.
We invite you to our stand!

UNIMETAL Sp. z o.o.
ul. Kujańska 10
77-400 Złotów
Tel./fax. +48 67 263 30 80
mobile:  +48 665 049 000
marketing@unimetal.pl
anna.rutkowska@unimetal.pl
http://www.unimetal.pl

Producent maszyn rolniczych. W ofercie zgniatacze do ziarna 
o różnych wydajnościach i parametrach. Urządzenia niezbędne 
w gospodarstwie rolnym, a ich wysoka jakość gwarantuje 
niezawodność i skuteczność działania.
Unimetal to przede wszystkim producent linii diagnostycznych, 
wyposażenia stacji kontroli pojazdów. KOMPLEKSOWA OFER-
TA, fachowe doradztwo techniczne, niezawodny serwis.
 
Manufacturer of agricultural machinery. The offer includes grain 
crushers with different capacities and parameters. The devices 
are indispensable on a farm and their high quality guarantees 
reliability and effectiveness of operation.
Unimetal is primarily a manufacturer of diagnostic lines and 
equipment for vehicle inspection stations. COMPREHENSIVE 
OFFER, professional technical advice, reliable service.

UNIWERSYTET PRZYRODNICZY W POZNANIU
Wydział Inżynierii Środowiska i Inżynierii Mechanicznej
ul. Wojska Polskiego 20 
60-637 Poznań 
e-mail: 
telefon: 

Uniwersytet Przyrodniczy w Poznaniu to jedna z wiodących 
uczelni przyrodniczych w Polsce. Oferujemy kierunki odpowia-
dające globalnym wyzwaniom – od ochrony środowiska i ekolo-
gii po biotechnologię, rolnictwo przyszłości i technologię żywno-
ści. Prowadzimy innowacyjne badania oraz realizujemy projekty 
tworzące nowoczesne rozwiązania dla przyszłości. Studenci 
zdobywają praktyczne doświadczenie dzięki zaawansowanej 
infrastrukturze, stażom i współpracy z ekspertami.
The Poznań University of Life Sciences is one of the leading 
life sciences universities in Poland. We offer programmes that 
address global challenges – from environmental protection and 
ecology to biotechnology, future agriculture, and food technolo-
gy. We conduct innovative research and implement projects that 
create modern solutions for the future. Students gain practical 
experience through advanced infrastructure, internships, and 
collaboration with experts.

URSUS INDUSTRIES Sp. z o.o.
ul. Wioślarska 8 
00-411 Warszawa 
e-mail: 
telefon: 

URSUS - Legenda polskiego rolnictwa.
Od ponad 130 lat dostarczamy maszyny przemysłowo-rolnicze, 
które tworzone są z myślą o niezawodności i efektywności pracy. 
Budujemy legendę, która przetrwa wieki. Specjalizujemy się w 
produkcji niezawodnych i praktycznych rozwiązań dla nowo-
czesnych rolników, łącząc wieloletnie doświadczenie, innowa-
cyjność oraz silne zaangażowanie w potrzeby współczesnego 
rolnictwa.
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Zapraszamy odwiedzających, rolników, dystrybutorów oraz 
partnerów biznesowych do spotkania z zespołem URSUS pod-
czas wystawy i poznania naszych produktów oraz możliwości 
współpracy.
URSUS - tradycja, doświadczenie i innowacja dla nowoczesne-
go rolnictwa.
Nasza strona internetowa: https://ursus-sa.com/
Poznaj siłę polskiej ziemi!

URSUS - A Legend of Polish Agriculture
For over 130 years, we have been supplying industrial and agri-
cultural machinery designed with reliability and work efficiency 
in mind.
We are building a legend that will stand the test of time. We spe-
cialize in manufacturing reliable and practical solutions for mo-
dern farmers, combining many years of experience, innovation, 
and a strong commitment to the needs of modern agriculture.
We invite visitors, farmers, distributors, and business partners to 
meet the URSUS team at the exhibition, discover our products, 
and explore opportunities for cooperation.
URSUS - Tradition, Experience, and Innovation for Modern Agri-
culture.
Our website: https://ursus-sa.com/
Discover the power of Polish soil!

USŁUGI ROLNICZE Paweł Madej
 Karnity 8/1
14-140 Miłomłyn 
e-mail: 
telefon: 

Firma Samco Agricultural Manufacturing Ltd.  zajmuje sie ino-
wacyjnymi rozwiazaniami w rolnictwie z wykorzystaniem folii 
biodegradowalnych araz w rolnictwie konwencjonalnym.

UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE 
Jarosław Koenig Sp.k.
ul. Józefa Cygana 1 
45-131 Opole 
e-mail: biuro@utech.pl
telefon: 77 45 14 280

VÄDERSTAD Sp. z o.o.
ul. Jakubowska 35
62-045 Pniewy
tel.: +48 61 291 22 15
e-mail: infopl@vaderstad.com
www.vaderstad.com

Producent maszyn do uprawy gleby i siewu. Ceniony przez 
rolników na całym świecie za najwyższą jakość oraz uniwersal-
ność oferowanego sprzętu. Produkty Väderstad, sprawdzają się 

w każdych warunkach glebowych oraz we wszystkich techno-
logiach uprawy. Firma gwarantuje swoim klientom doradztwo, 
serwis posprzedażowy oraz pełną i szybką dostępność części 
zamiennych. Väderstad oferuje agregaty uprawowe oraz siew-
ne, a także siewniki precyzyjne do szybkiego siewu.

Polish agent of Swedish soil tillage and drilling machines ma-
nufacturer. Recognized by farmers around the world for the 
highest quality and versatility of the offered equipment.  Väder-
stad products turn out to be useful in every soil conditions and 
every tillage technology. The company guarantees to its clients 
the complete and fast service along with full access to spare 
parts. Väderstad is offering cultivators, drills and planters for fast 
seeding. 

VANTAGE POLSKA Sp z o.o.
Gdynia, ul. Ikara 10/2/8 
Biuro operacyjne:
Olsztyn ul. Towarowa 9f pok. 36
tel. 7 800 800 35
www.precyzyjnerolnictwo.com
Facebook.com/trimblepolska 
e-mail: biuro@vantagepolska.pl

Od 2004 roku wdrażamy technologie obniżające koszty produk-
cji rolnej. Nasze specjalizacje:
•	 systemy nawigacyjne Trimble
•	 badania gleby, mapy zasobności i zmienności oraz skanowa-

nie pól
•	 zmienne dawkowanie nawozów VRA
•	 kontrola sekcji i przepływu siewników punktowych oraz opry-

skiwaczy
•	 zdjęcia satelitarne kondycji  upraw
•	 roboty pielące Garford i  opielacze z prowadzeniem optycz-

nym Cavalaretti
•	 autonomiczny robot polowy ROBOTTI
•	 sklep internetowy z akcesoriami Muller Elektronik isobus.pl
Implementujemy tylko takie technologie, które przynoszą zysk 
i oszczędności.
Zapraszamy do współpracy!

VECTOR AGR POLSKA		
Tarnowiec 10
77-416 Tarnówka		
Tel.: 501 320 332	
e-mail: kontakt@@vectoragr.pl	
www.vectoragr.pl

VECTOR AGR Polska dostarcza nowoczesne technologie, 
które wyznaczają nowy standard w rolnictwie precyzyjnym. 
W ofercie firmy znajdują się zaawansowane drony rolnicze 



160

Spis wystawców
List of exhibitors

HD540, HD580, 3 modele nawigacji rolniczej HD408, HD812 
oraz HD818, stworzone z myślą o maksymalnej wydajności, 
precyzji i oszczędności pracy w gospodarstwie. Drony wyposa-
żone w systemy RTK, radary 3D, inteligentne planowanie lotów 
oraz funkcje automatycznego oprysku i rozsiewu, pozwalają wy-
konywać zabiegi szybciej, dokładniej i przy znacznie niższych 
kosztach. Uzupełnieniem oferty są profesjonalne systemy nawi-
gacji GPS RTK i rozwiązania wspierające automatyzację pracy 
maszyn rolniczych, dzięki którym każde gospodarstwo może 
wejść na wyższy poziom efektywności.
VECTOR AGR Polska to marka tworzona przez ludzi, którzy 
doskonale rozumieją potrzeby nowoczesnego rolnictwa. Firma 
łączy innowacyjne technologie z praktycznym podejściem do 
codziennej pracy w polu, oferując nie tylko sprzęt najwyższej 
jakości, ale również pełne wsparcie wdrożeniowe, szkolenia 
i profesjonalny serwis. Dzięki doświadczeniu, nowoczesnym 
rozwiązaniom i indywidualnemu podejściu do klienta VECTOR 
AGR pomaga rolnikom zwiększać wydajność upraw, ograniczać 
koszty i rozwijać gospodarstwa w zgodzie z kierunkiem, w któ-
rym zmierza współczesne rolnictwo.

VERDITEX Quectel Wireless Solutions Co., Ltd.
No. 8 Waipojing Road,
Sijing Town, Songjiang District,
Shanghai,China                            
Tel.: 86-158 0081 2570                                
eric@shunyumachinery.com                                       
www.verditex.com

Verditex, część Grupy Quectel, koncentruje się na rozwoju in-
teligentnego rolnictwa. Kierowani przez ekspertów branżowych, 
dostarczamy innowacyjne rozwiązania technologiczne dla glo-
balnego sektora rolnego, ze szczególnym naciskiem na IoT, 
automatyzację oraz technologie wysokoprecyzyjnego pozycjo-
nowania.
Nasze rozwiązania pomagają firmom rolniczym zwiększać wy-
dajność, zrównoważony rozwój oraz precyzję operacyjną. Dzię-
ki jasno określonej wizji przyszłości inteligentnego rolnictwa, 
Verditex dostarcza zaawansowane technologie, które realnie 
zmieniają sposób prowadzenia gospodarstw na całym świecie.

Verditex, part of the Quectel Group, is dedicated to advancing 
smart agriculture. Led by industry experts, we provide innovative 
technology solutions to the global farming sector, with a strong 
focus on IoT, automation and high-precision positioning techno-
logies.
Our solutions empower agricultural businesses to improve 
productivity, sustainability, and operational precision. With a 
clear vision to shape the future of smart agriculture, Verditex is 
committed to delivering advanced technologies that transform 
farming practices worldwide.

VI-AGRO Sp. z o.o.	
ul. Hercena 10		
50-453 Wrocław
Tel.: 570 963 303e-mail
 biuro.viagro@gmail.comw
wwvi-agro.pl

VERVAET
Haringkaker 1 
4521 Biervliet HOLADNIA/HOLLADN

VNT ELECTRONICS s.r.o. 
Dvorská 605, Lanškroun 56301
Republika Czeska, DIČ 
VAT UE: CZ64793826
Tel. +48 698 754 807
sklep@fencee.pl
https://www.fencee.pl/ 

Marka fencee to czeski producent inteligentnych ogrodzeń ele-
ktrycznych i systemów Smart Farm, stosowanych do ochrony 
pastwisk, hodowli oraz terenów. Firma rozwija, projektuje i 
produkuje własne urządzenia w Lanškrounie, eksportuje je do 
ponad 50 krajów i zapewnia profesjonalne wsparcie, serwis oraz 
doradztwo.

Brand fencee is a Czech manufacturer of intelligent electric 
fencing and Smart Farm systems for livestock protection and 
land security. The company develops, designs and produces its 
own products in Lanškroun, exports to over 50 countries, and 
offers professional support, service and expert advice.

VOGELSANG
al. San Francisco 9 Rzeplin
50-020 Zórawina 
e-mail: poland@vogelsang.info
telefon: 71 798 95 80

Vogelsang to międzynarodowy producent rozwiązań dla rolnict-
wa, specjalizujący się w technologii obsługi i aplikacji gnojowicy. 
Od lat rozwijamy rozwiązania, które łączą wysoką wydajność, 
niezawodność i łatwość obsługi – od pomp i systemów cięcia, 
przez rozdzielacze, po nowoczesne systemy aplikacji gnojowicy.
Tegoroczna edycja Agro Show jest dla nas szczególna. W 
ramach rozwoju oferty połączyliśmy nasze doświadczenie z 
kompetencjami firmy BeTEC, tworząc jeszcze szersze portfolio 
rozwiązań do aplikacji gnojowicy.
Podczas targów po raz pierwszy zaprezentujemy nowe 
rozwiązania marki Vogelsang BeTEC – uzupełniające 
dotychczasową ofertę o kolejne technologie przeznaczone do 
efektywnego i precyzyjnego rozprowadzania gnojowicy.
Na naszym stoisku będzie można zobaczyć zarówno sprawd-
zone rozwiązania Vogelsang, jak i nowe produkty Vogelsang 
BeTEC. Zapraszamy do rozmowy z naszym zespołem i pozna-
nia pełnej oferty technologii aplikacji gnojowicy.
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VOLKSWAGEN RZEPECKI MROCZKOWSKI Sp. z o.o.
ul. Wiatraczna 5, 61-242 Poznań (siedziba)
ul. Sanocka 92, 61-315 Poznań (druga lokalizacja)
tel.: 61 87 11 800
informacja@rzepeckimroczkowski.pl
www: https://rzepeckimroczkowski.pl/
Profil FB: https://www.facebook.com/rzepecki.
mroczkowski

Rzepecki Mroczkowski to autoryzowany dealer marek Volkswa-
gen oraz Volkswagen Samochody Dostawcze, który od ponad 
30 lat działa na poznańskim rynku. Podczas Agro Show prezen-
tujemy niezawodne auta, idealnie dopasowane do potrzeb now-
oczesnej branży rolniczej. Nasza kompleksowa oferta obejmuje 
również sprzedaż samochodów używanych, autoryzowany 
serwis marek grupy Volkswagen, sprzedaż oryginalnych części 
i akcesoriów, a także profesjonalne naprawy powypadkowe.

VOYAGER Sp. z o.o.
ul. Św. Michała 20 
61-023 Poznań 
e-mail: marketing@voyager-cars.pl
telefon: 61 628 66 88

VOYAGER - Dealer i Serwis MAZDA
Od ponad 30 lat VOYAGER pomaga kierowcom czerpać radość 
z motoryzacji. Jako Autoryzowany Dealer i Serwis Mazdy oferu-
jemy kompleksową opiekę - od doradztwa przy wyborze samo-
chodu, przez finansowanie i ubezpieczenia, aż po profesjonalny 
serwis. W naszej ofercie znajdują się samochody marki Mazda, 
cenionej na całym świecie za japońską jakość, niezawodność, 
dopracowany design oraz filozofię tworzenia aut z myślą o kiero-
wcy. Odwiedź nas w Poznaniu przy ul. św. Michała 20.

For over 30 years, VOYAGER has been helping drivers experi-
ence the joy of motoring. As an Authorized Mazda Dealer and 
Service Center, we offer comprehensive care — from advice on 
choosing the right car, through financing and insurance, to pro-
fessional servicing. Our range includes Mazda vehicles, prized 
worldwide for their Japanese quality, reliability, refined design, 
and driver-focused design philosophy. Visit us in Poznań at ul. 
św. Michała 20.

WAGEN-MONT Paweł Montowski
ul. Wyzwolenia 12a 
87-617 Bobrowniki		
tel.: 538 861 537
e-mail:wagen-mont@o2.pl	
www.wagen-mont.pl

Jesteśmy producentem wag samochodowych działającym na 
terenie całej Polski – siedziba naszej firmy znajduje się w Bo-
brownikach. Dostarczamy wytrzymałe i funkcjonalne konstrukcje 
przeznaczone do pomiaru wagowego pojazdów. Obsługujemy 
Klientów z wielu różnych branż, tworząc wagi dostosowane do 
ich indywidualnych potrzeb i oczekiwań.

We are a manufacturer of truck scales operating throughout Po-
land – our headquarters is located in Bobrowniki. We provide 
durable and functional designs for vehicle weighing. We serve 
clients from a wide range of industries, creating scales tailored 
to their individual needs and expectations.

WAGI SAMOCHODOWE FILAR
ul. Poznańska 275a 
88-100 Inowrocław 
e-mail: biuro@wagifilar.pl
telefon: 733 009 198

Nasz firma zajmuje się produkcją i montażem wag samocho-
dowych:
betonowych oraz stalowych w wersjach najazdowych i zagłę-
bionych.
Bezpłatnie przyjeżdżamy, doradzamy i dokonujemy wyceny. 
Możliwość budowy pod klucz lub z częściowym udziałem klienta. 
Wykonujemy legalizację oraz serwisy gwarancyjne i pogwaran-
cyjne wszystkich wag samochodowych

WALD-GOLD Sp. z o.o.
ul.  M. Konopnickiej  20,
17-120 Brańsk Polska/Poland
tel. +48 85 737 59 01,
fax. +48 85 737 59 01 w. 2
GSM: +48 604 194 491
e-mail: waldgold@pro.onet.pl
http://www.waldgold.pl

Firma WALD-GOLD jest rodzinną  firmą z całkowitym polskim 
kapitałem. Podstawowym atutem jest ponad 30-letnie doświad-
czenie w branży przetwórstwa tworzyw sztucznych, które sukce-
sywnie przekłada się na produkcję towarów najwyższej  jakości. 
Główny asortyment oferowanych produktów:
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•	 SIATKA ROLNICZA do owijania bel “STRONGER” i “CO-
BALT”

•	 SZNUREK ROLNICZY 
•	 Taśma spinająca PP i PET
•	 Siatka do paletyzacji

The WALD-GOLD company is a family company with all Polish 
capital. The main advantage is over 30 years of experience in 
the plastics processing industry, which successively translates 
into the production of the highest quality goods. The main range 
of offered products: 
•	 BALE NETWRAP „STRONGER” and „COBALT”;
•	 AGRICULTURAL TWINE;
•	 PP and PET strapping tape;
•	 Palletizing NETS;

WALMAR-DRAŻBA Sp. j.
ul. Wojska Polskiego 68 
16-400 Suwałki 
e-mail: suwalki@walmar.com.pl
telefon: 56 317 80

WAM POLSKA Sp. z o.o.
Kruszyn, ul. Główna 28
59-700 Bolesławiec
Tel. 75 732 13 41
e-mail: wam@wam.pl
NIP: 6121740762,
REGON 020055534

SAVECO, oddział włoskiej firmy WAMGROUP, oferuje za-
awansowane urządzenia dla rolnictwa i biogazowni. W ofercie 
znajdują się separatory do gnojowicy SEPCOM® (oddzielenie 
frakcji stałej od płynnej), różnego rodzaju jak trzody chlewnej, 
bydła oraz pompy i mieszadła CHIOR do gnojowicy. Urządzenia 
SAVECO zostały zaprojektowane z myślą o dużej wydajności  
i niezawodności, są łatwe w instalacji, ekonomiczne i odpowied-
nie do szerokiego zakresu zastosowań w rolnictwie i ochronie 
środowiska.
Firma WAMGROUP ma w swojej ofercie również szereg urzą-
dzeń do biogazowni, przeznaczonych do transportu kiszonki lub 
gnojowicy do zbiorników fermentacyjnych.

SAVECO, division of WAMGROUP, offers advanced equip-
ment for livestock farming and biogas. The product range inc-
ludes SEPCOM® solid-liquids separators and CHIOR® manure 
pumps and agitators. Designed for efficiency and reliability, 
SAVECO systems are easy to install, cost-effective, and suitable 
for a wide range of agricultural and environmental applications.

WAŚ Sp. z o.o.
ul. Stalowa 7,9,9A Godzikowice
55-200 Oława 
e-mail: office@was.eu
telefon: 713 139 518

WAŚ Sp. z o. o. to rodzinna firma, działająca na rynku od 
1979 roku. Specjalizuje się w kompleksowej produkcji lamp i 
urządzeń odblaskowych stosowanych w przemyśle motoryza-
cyjnym. Produkty WAŚ charakteryzuje wysoka jakość, innowa-
cyjność oraz energooszczędność. Jeżeli szukasz lampy na lata, 
wybierz lampę WAŚ.
O innowacyjności i konkurencyjności produktów świadczy ponad 
200 zgłoszeń patentowych, a także liczne nagrody i wyróżnienia. 
Lampy WAŚ sprzedawane są w Polsce i do ponad 90 krajów 
rozrzuconych po całym świecie. Rocznie sprzedawanych jest 
ok. 8 mln lamp, na pierwszy montaż, jak i aftermarket.
Dowiedz się więcej, wejdź na: www.was.eu 

WAŚ Sp. z o. o. is a family-run business that has been opera-
ting since 1979. It specialises in the manufacturing of lamps and 
reflective devices for the automotive industry. WAŚ lamps are 
characterised by high quality, innovation and energy efficiency. 
If you are looking for a lamp that will last for years, choose a 
WAŚ lamp.
The innovation and competitiveness of WAŚ products are 
proven by over 200 patent applications, as well as numerous 
awards. WAŚ lamps are sold in Poland and to over 90 countries 
worldwide. Approximately 8 million lamps are sold annually, for 
both original equipment and the aftermarket.
Find out more at: www.was.eu 

WEIDEMANN GmbH
Elfinghauster Weg 24 
34497 Korbach NIEMCY/GERMANY
e-mail: info@weidemann.de
telefon: 49/ (0) 5631 / 50 16 94 - 0

Niemiecki producent ładowarek podwórzowych, ładowarek kom-
paktowych, teleskopowych nośników narzędzi oraz narzędzi ro-
boczych do w/w maszyn. Zapewniamy serwis i dostęp do części 
zamiennych w czasie okresu gwarancyjnego oraz po nim na 
terenie całej Polski poprzez profesjonalną sieć Dilerską.

We are the German manufacturer yard loaders, compact lo-
aders, telescopic tool carriers, and working tools to machines. 
We provide service and access to spare parts during the warran-
ty period and after it at the whole Poland territory by professional 
dealership network.
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WEIFANG YINGFUTONG Import and Export Co., Ltd
HAIHUA STREET,
BINHAI DEVELOPMENT ZONE,
WEIFANG ,SHANDONG, CHINA
tel.: 0086-18305362288
lily@jindier.cn
https://harvesterparts.en.alibaba.com

We are factory from China, specialized in producing machinery 
spare partsOur products are as followsharvester blade,harvester 
knife guardauger, helical blade,cutter barrasp bar and other ca-
sting and forged parts

WEKTOR
ul. Na Zapleczu 16 
87-100 Toruń 
www.WektorTorun.com
wektor@WektorTorun.com
tel./WhatsApp: +48 509 395 470

WEKTOR – jedna maszyna, wiele możliwości
Firma WEKTOR, założona w 1990 roku w Toruniu, od ponad 
35 lat projektuje i produkuje mechaniczne brykieciarki oraz kom-
pletne linie do produkcji brykietu i pelletu. Opracowana przez 
nas technologia została wyróżniona w programie GreenEvo 
– Akcelerator Zielonych Technologii Ministerstwa Środo-
wiska.
Naszym głównym urządzeniem jest mechaniczna brykieciarka 
mimośrodowo-tłokowa BT-60 z opcją pelletowania, na której 
można produkować brykiet i pellet z trocin, słomy oraz wielu 
innych materiałów i odpadów. W naszej ofercie znajdują się 
również brykieciarki BT-40, BT-50, BT-80 i BT-90 o różnych 
wydajnościach oraz urządzenia do budowy kompletnych linii 
produkcyjnych.
Masz własny materiał? Skontaktuj się z nami – wykonujemy 
próby na materiale klienta i pomagamy dobrać odpowiednią 
technologię.

WENZHOU MICKO ELECTRONIC TECHNOLOGY Co., Ltd.
Xinxi Industrial Zone, Tangxia Town 
325204 Ruian City CHINY/CHINA
e-mail: 
telefon: 86 150 011 284 04

We are the manufacture of Sensor and Blower Motor. We have 
more than 30 years of production experience. 
Our products include Pressure Sensors, Speed Sensors, Posi-
tion Sensors, Fuel / Coolant  Level Sensors, etc.
The product is suitable for heavy trucks, agricultural machinery, 
and construction machinery. 
About agricultural machinery, We have John Deere, CNH , 
AGCO, JACTO, CLAAS, etc.

WEREMCZUK  FMR Sp.  z o.o.
24-220 Niedrzwica Duża
ul. Bełżycka 73
Telefon/fax: tel. 81 517 15 66,
 	        81 517 15 77,
 	        81 517 15 80
fax. 	        81 517 15 60 
e-mail: poczta@weremczukagro.pl, 
weremczukagro@gmail.com
www.weremczukagro.com
www.weringen.eu

Producent profesjonalnych maszyn dla sadownictwa i warzyw-
nictwa. W ofercie kombajny do zbioru malin, porzeczek, aronii, 
jagody kamczackiej, kombajny i otrząsarki do zbioru wiśni, śliw, 
jabłek, opryskiwacze tunelowe, maszyny do pielęgnacji sadów 
i plantacji oraz siewniki punktowe, maszyny i agregaty do for-
mowania redlin, sadzarki do rozsady, ogławiarki naci, kombajny 
do zbioru warzyw korzeniowych nowej marki dla warzywnictwa 
WERINGEN.

Manufacturer of professional machines for fruit and vegeta-
ble growing like raspberry & blueberry harvesters, currant, 
chokeberry & haskap harvesters, sour cherry, plum & apple 
harvesters, tunnel sprayers, machines for cleaning and caring 
orchards and plantations and single-seed sowing machines, ma-
chines for ridge forming, vegetable transplanters, carrot toppers, 
vegetable harvesters new brand WERINGEN.

WESEM spółka z ograniczoną odpowiedzialnością sp.k.
ul. Artura Grottgera 4
32-020 Wieliczka
tel. +48 12 278 12 95
info@wesem.pl
www.wesem.pl
https://www.wesem.pl/
https://www.instagram.com/wesemlighting/
https://www.youtube.com/c/WESEMCompany
https://www.facebook.com/wesem

WESEM jest polskim producentem wysokiej jakości oświetlenia 
do pojazdów i maszyn rolniczych. Najbardziej docenianą przez 
użytkowników grupą produktów w asortymencie WESEM są 
lampy robocze LED. Doskonała jakość światła, szeroki wybór 
opcji, solidne wykonanie oraz gwarancja na miejscu to atuty, któ-
re sprawiły, że lampy montowane są w ciągnikach i na maszy-
nach w całej Polsce. Wysokie parametry techniczne sprawiają, 
że lampy mogą być użytkowane w trudnych warunkach i służą 
przez wiele lat. 
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WESEM is Polish manufacturer of high-quality lighting for agri-
cultural vehicles and machines. LED work lamps are the most 
appreciated by users group of products in the WESEM range. 
Excellent light quality, a wide selection of options, solid work-
manship and an on-site warranty are the advantages that mean 
that the lamps are installed in tractors and machines all over 
Poland. High technical parameters couse that the lamps can be 
used for many years, also in difficult conditions.

Wesstron sp. z o.o.
Augustowo 6
86-022 Dobrcz
POLSKA
tel. +48 (52) 364-96-07
info@wesstron.pl
www.wesstron.pl
www.fetura.pl

Wesstron to 100% polskiego kapitału. Od 28 lat dostarczamy 
najbardziej rozwinięte technologicznie i docenione na całym 
świecie rozwiązania dla budynków inwentarskich. Wyposażamy 
fermy trzody chlewnej w urządzenia m.in. do żywienia- elektro-
niczne dozowniki dla loch, pojenia, wentylacji. Jesteśmy produ-
centem systemu Fetura CLOUD -inteligentnego oprogramowa-
nie do zarządzania fermą i kontroli produkcji. Dzięki rozwiązaniu 
chmurowym dostęp do danych i zarzadzanie następuje w czasie 
rzeczywistym. 

Wesstron is 100% Polish capital. For 28 years we have been 
providing the most technologically advanced and globally appre-
ciated solutions for livestock buildings. We equip pig farms with 
devices including: for feeding - electronic dispensers for sows, 
watering, ventilation. We are the manufacturer of the Fetura 
CLOUD system - intelligent software for farm management and 
production control. Thanks to the cloud solution, data is acces-
sed and managed in real time.

WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO
W POZNANIU
ul. Sieradzka 29
60-163 Poznań
tel. 61 868 52 72
fax. 61 868 56 60
e-mail: wodr@wodr.poznan.pl
https://www.facebook.com/Wielkopolski-
O%C5%9Brodek-Doradztwa-Rolniczego-w-
Poznaniu-439506569424492/
http://www.wodr.poznan.pl/

Wielkopolski Ośrodek Doradztwa Rolniczego w Poznaniu 
(WODR w Poznaniu) jest organizacją publiczną świadczącą 
usługi doradcze w rolnictwie, włączając uprawy, chów zwierząt, 
rynek produktów rolnych, wiejskie gospodarstwo domowe, agro-
turystykę w celu podniesienia konkurencyjności rynkowej gospo-
darstw oraz poprawy poziomu dochodów rolniczych, wspierając
zrównoważony rozwój obszarów wiejskich.

Wielkopolska Agricultural Advisory Center in Poznań (WODR in 
Poznań) is a public organization which provides advisory ser- 
vices in agriculture, including cultivation, livestock farming, ag- 
ricultural markets, rural households, B&B on farms, in order to 
improve and the market competitiveness of farms and the level 
of agricultural income, to support the sustainable development 
of rural areas.

WIELTON AGRO Sp. z o.o.
ul. Rymarkiewicz 6 
98-300 Wieluń 
e-mail: kontakt@wieltonagro.com.pl
telefon: 

Wielton Agro Sp. z o.o. oferuje specjalistyczne pojazdy rolnicze, 
łączące nowoczesne technologie, trwałość i funkcjonalność. 
Rozwiązania są dostosowane do wymagań współczesnego rol-
nictwa i dostępne za pośrednictwem sieci niezależnych deale-
rów na rynkach europejskich. Produkty marki wyróżniają się wy-
soką jakością wykonania, niezawodnością oraz konkurencyjną 
ceną. Spółka stale rozwija swoją ofertę, odpowiadając na ocze-
kiwania gospodarstw rolnych i profesjonalnych użytkowników.
Wielton Agro Sp. z o.o. offers specialized agricultural trailers that 
combine modern technology, durability and functionality. 

The solutions are tailored to the requirements of modern agricul-
ture and are available through a network of independent dealers 
across European markets. The brand’s products stand out for 
their high quality, reliability and competitive prices. The company 
continuously develops its offering, responding to the needs of 
farms and professional users.

WIENHOFF
In Sande 50, DE-49844	 Bawinkel	
NIEMCY/GERMANY 	  
Tel.: +49 596 391 95 500	
e-mail: info@wienhoff.de
Adres w Polsce: 
Ratowice3, 64-111 Lipno
Tel.665 845 457
Email: blazej.sroczynski@wienhoff.de
www.wienhoff.de
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Firma Wienhoff jest wiodącym Niemieckim producentem wozów 
asenizacyjnych. Na rynku istniejemy od 85 lat. Nasza oferta 
obejmuje wozy asenizacyjne, wozy transportowe, dozowniki 
doglebowe i na glebowe , agregaty Strip Til, agregaty talerzowe 
i redlicowe, stacje dokujące, ramiona ssące oraz dodatkowe wy-
posażenie. Zapraszamy do współpracy.

Wienhoff is a leading German manufacturer of slurry tankers. 
We have been on the market for 85 years. Our offer includes 
slurry tankers, transport wagons, soil feeders, Strip Til aggrega-
tes, disc and coulter aggregates, docking stations, suction arms 
and additional equipment. We invite you to cooperation.

WIEŚCI ROLNICZE
al. Jana Pawła II 29 
00-867 Warszawa 
telefon: 22 550 69 04

WILHELM STOLL MASCHINENFABRIK GmbH
Bahnhofstraße 21  
38268 Lengede – Germany
Zentrale +49(5344)20-0
Przedstawicielstwo w Polsce
Karol Rajkowski
+48 667017 379

Wilhelm STOLL Maschinenfabrik GmbH has been manufactu-
ring high-quality front loaders and attachments for agricultural 
tractors for more than 145 years. STOLL stands for innovative 
solutions, reliability, durability, and outstanding Made in Germa-
ny quality.
Wihelm STOLL Maschinenfabrik GmbH od ponad 145 lat pro-
dukuje wysokiej jakości ładowacze czołowe oraz osprzęt do cią-
gników rolniczych. STOLL to synonim innowacyjnych rozwiązań, 
niezawodności, trwałości oraz najwyższej jakości wykonania 
„Made in Germany”.

WIMAR WM Sp. z o.o.
ul. Pana Balcera 6/156
20-631 Lublin
tel.: 606 226 144
e-mail: info@wimar.net, 
www.wimar.net

Worki raszlowe, worki polipropylenowe, worki ażurowe, worki 
jutowe, worki Big-Bag, siatki opakowaniowe, rękawice robo-
cze,  plandeki rolnicze, gumki recepturki, siatka do paletowania, 
agrowłókniny, agrotkaniny, worki siatkowe kontenerowe stabili-
zowane UV  80x120cm i 105x130cm, tyczki bambusowe, skrzy-
niopalety, skrzynki plastikowe, łubianki plastikowe, opakowania 
celulozowe, sznurek sizalowy.

Raschel bags with drawstring and on rolls, woven polypropylene 
bags, pp leno mesh bags,  jute bags,  Big-Bags, packing nets-
-knitted sleeve, working gloves, tarpaulins, rubber bands, pallet 
net, stretch foil, nonwovens, shading nets, container net bags 
for firewood UV stabilized 80x120cm and 105x130cm, bamboo 
poles, plastic containers, plastic crates, paper packages, sisal 
twine.

WINTERSTEIGER SEEDMECH GmbH	
Wintersteigerstrasse 1		
4910 Ried Im Innkreis,
AUSTRIA	
Tel.: 43/ 775 291 90	
www.winterstreiger.com

WOLF SYSTEM Sp. z o.o.
ul. Budowlana 17
41-100 Siemianowice Śl.
tel. 32/ 605 37 00
e-mail: mail@wolfsystem.pl
www.wolfsystem.pl

Firma Wolf System Sp. z o.o. jest jednym z europejskich liderów 
budownictwa rolniczego. Od prawie 50-ciu lat zajmujemy się bu-
dową monolitycznych zbiorników i silosów żelbetowych (wykorzy-
stywanych w biogazowniach lub do magazynowania gnojowicy 
czy wody) oraz nowoczesnych hal i obiektów inwentarskich, takich 
jak obory, chlewnie, kurniki, ujeżdżalnie, stajnie czy hale magazy-
nowe i produkcyjne w konstrukcji stalowej lub z drewna klejonego.

The company Wolf System Sp. z o.o. is one of the European lead-
ers in agricultural constructions. For nearly 50 years we have been 
constructing monolith reinforced concrete tanks and silos (used at 
biogas plants, or for storage of liquid manure or water), and mod-
ern halls and livestock buildings, including barns, pigsties, chicken 
coops, riding halls, stables, or warehouse and production halls, 
with structural components of steel or glued wood.
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WOPROL 	
ul. Księżomost 71a	
39-120 Sędziszów Młp.		
Tel.: 17/745 42 20	
e-mail: biuro@woprol.com.pl	
www.woprol.com.pl

      

WSPARCIE LASEROWE sp. z o. o.
ul. Kombatantów 7/4
15-110 Białystok
www.wsparcielaserowe.pl
biuro@wsparcielaserowe.pl
+48 534 677 340

Jako Wsparcie Laserowe specjalizujemy się w spawaniu, 
czyszczeniu i cięciu laserowym. Początkowo skupialiśmy się na 
szkoleniach i serwisie spawarek oraz czyszczarek laserowych 
dostępnych na rynku. Widząc podejście oraz obsługę serwiso-
wą dostawców, postanowiliśmy wyjść naprzeciw oczekiwaniom 
Klientów i zaproponować im zupełnie nowy poziom obsługi po-
sprzedażowej. Zapewniamy taką opiekę aby nie myśleli o nikim 
innym kupując kolejną maszynę czy usługę i polecali nas z czy-
stym sumieniem.

At Wsparcie Laserowe, we specialize in laser welding, cleaning, 
and cutting. Initially, we focused on training and servicing laser 
welders and cleaners available on the market. However, after 
observing the approach and after-sales support provided by 
other suppliers, we decided to meet our clients’ expectations by 
offering a completely new level of post-sale service.
We provide support so reliable that our clients won’t think of any-
one else when purchasing their next machine or service.

WYTWÓRNIA SIT  SITONO sp.zo.o.o,
dawniej: Wytwórnia Sit ,,Sitono’’ Nowakowski Krzysztof 
Stroszki 59, 62-330 Stroszki
NIP: 7891810743
REGON: 544654803
sitono@sitono.pl
+48 61 438 60 69

Wytwórnia Sit SITONO to firma, która powstała w 1955 roku. 
Na początku działalności produkowała ona sita do mielenia, 
śrutowania i czyszczenia zbóż. Z biegiem lat i doświadczeń  
asortyment został poszerzany tak, by każdy mógł zamówić sito 
na swoje potrzeby.W naszej ofercie znajdziecie Państwo:sita do 
wszystkich typów wialni i czyszczalni zbóż, młynów, suszarni 
podłogowych oraz sita pod wymiar klienta. Zapewniamy również 
wsparcie oraz fachowe doradztwo.
Mail: sitono@sitono.pl tel: 614386069 ZAPRASZAMY

Wytwórnia Sit SITONO is a company that was founded in 1955. 
At the beginning of its activity, it produced sieves for grinding, grin-
ding and cleaning cereals. Over the years and experience, the 
range has been expanded so that everyone can order a sieve for 
their needs. In our offer you will find:sieves for all types of grain 
winnowing and cleaning plants, mills, floor dryers and custom 
made sieves. We also provide support and professional advice.
Mail: sitono@sitono.pl phone: 614 386 069 WELCOME.

X TECH (JINING) Machinery Technology Co., Ltd
East end of the north side of the first foor,
No. 121, Hongxing East Road,
Fuqiao Street , Rencheng District, Jining,
Shandong province, China                          
Phones:+8618653677855                                
E-mail address: jimmy@xtechmech.com                                    
Internet site: https://xtechmachinery.co

Firma X TECH (JINING) Machinery Technology Co., Ltd. 
z siedzibą w Szantung zajmuje się rozwojem oraz produkcją 
zaawansowanych kosiarek zdalnie sterowanych.Nasz zespół 
B+R tworzy nowoczesne rozwiązania: automatyczne ładowanie, 
zdalne sterowanie i inteligentna nawigacja.Produkcja zgodna z 
normami ISO, każda kosiarka testowana pod kątem wydajności 
i niezawodności na rynki światowe.

Based in Shandong, China, X TECH (JINING) Machinery Tech-
nology Co., Ltd. specializes in R&D and manufacturing of ad-
vanced remote-control lawn mowers. Driven by innovation, our 
R&D team pioneers smart technologies, including automatic 
charging, remote control, and intelligent navigation systems. 
Certified by ISO quality management, every mower undergoes 
rigorous testing to ensure peak performance and reliability for 
global markets.

XCMG POLAND
ul. Pańska 96/83 
00-837 Warszawa 
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XFARM TECHNOLOGIES
Via Cantonale 18, Manno, 6928 Ticino, Svizzera, 
e-mail: info@xfarm.ag 
magdalena.kowalewska@xfarm.ag,
tel.: 600 335 311
www.xfarm.org 	
https://xfarm.ag/, https://www.facebook.com/
xFarmPolska

xFarm Technologies to firma technologiczna koncentrująca się 
na cyfryzacji sektora rolno-spożywczego, oferująca innowacyjne 
narzędzia wspierające rolników i interesariuszy w zarządzaniu 
ich działalnością. Oferuje aplikację typu „wszystko w jednym” 
do zarządzania gospodarstwem, połączoną z czujnikami, ma-
szynami, modelami agronomicznymi i satelitami, oraz narzędzie 
do analizy łańcucha dostaw. xFarm Technologies wspiera pracę 
420 000+ gospodarstw rolnych należących do więcej niż 50 łań-
cuchów dostaw na powierzchni 4+ milionów hektarów w ponad 
100 krajach na całym świecie.

xFarm Technologies is a tech company focused on the digitiza-
tion of the agri-food sector, providing innovative tools that can 
support farmers and stakeholders in the management of their 
businesses. It offers one all-in-one app for farm management, 
connected to sensors, machinery, agronomic models and sa-
tellite, and a supply-chain analytics tool. xFarm Technologies 
supports the work of 420,000+ farms belonging to more than 50 
supply chains on 4+ million hectares in more than 100 countries 
worldwide.

XINGTAI VOKIN RUBBER&PLASTIC PRODUCTS Co., Ltd
101504 Beijing CHINY/CHINA
e-mail: info@vokin.net
telefon: 86 136 420 080 80

XTM GROUP Sp. z o.o.
ul. Brzeźnicka 402 a 
97-500 Radomsko 
www.xtmgroup.pl

YAMAHA MOTOR EUROPE N.V. - Oddział w Polsce
Aleje Jerozolimskie 212 
02-486 Warszawa HOLANDIA/THE NETHERLANDS
e-mail: yamaha@yamaha-motor.pl
telefon: 

Yamaha Motor to światowy producent pojazdów rekreacyj-
nych i użytkowych, cenionych za swoją jakość, niezawodność 
i wszechstronność. Podczas Agro Show zaprezentujemy gamę 
pojazdów ATV: Kodiak, Kodiak Kiwami i kultowy Grizzly, oraz 
pojazdy Side-by-Side. Maszyny Yamaha są wytrzymałe, dopra-
cowane konstrukcyjnie i przyjazne w obsłudze. Stworzone dla 
profesjonalistów, którzy oczekują pewności działania i efektyw-
ności nawet w najbardziej wymagających warunkach.

=

YANCHENG FERMA MACHINERY CO.,LTD.
Group 1, Xizhan Village, GaozuoTown,
Jianhu County.
Yancheng Jiangsu, China 
phones: (086)13651592058, 
fjblade@263.net, mrqjf@263.net
www.jsfujie.com

Fujie company, professional factory to produce all kinds of 
agricultural parts, was built in 1999, 80% is export, including  
Poland, Russia, Belarus, Germany, Braziland so on. Products 
are including disc harrows, shovels, plough tips, s-tine,  lemken 
parts, tiller blades and so on. We can produce according to the 
drawings or samples, quality you can be at ease. Welcome you 
coming to have a visit!

YANCHENG SHUNYU Co., Ltd
601 Konggang Technology Building, Shunyi District 
101312 Beijing CHINY/CHINA
telefon: 0086 105 720 48 01

YANTAI SHINING HYDRAULIC TECHNOLOGY CO.,LTD
No.11, No.8-2, South Beijing Road,
Economic and Technological Development Zone,
Yantai City
tel.:+86 15806387659
tracy@shininghydraulics.com
www.shininghydraulics.com

Shining Hydraulics is located in Yantai city.The company is 
positioned as a striver in the field of hydraulic engineering 
technology.Our main products: The application of products 
and technologies related to the field of hydraulic technology, 
including:hydraulic cylinders, hydraulic-electric integrated sys-
tems, hydraulic equipment, hydraulic intelligent equipment and 
hydraulic technology solutions.
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TOLMET Zakład Produkcyjno – Usługowo – Handlowy
Piotr Wawrzyniak 
ul. Dworcowa 3, 99-140 Świnice Warckie 
NIP: 668-110-13-59 
sklep@tolmet.pl 
+48 63 288 10 18 

Firma Tolmet działa od 1999 roku, oferując nowoczesne ma-
szyny rolnicze najwyższej jakości. Produkujemy pełną gamę 
maszyn uprawowych oraz opryskiwaczy polowych, stawiając na 
niezawodność, precyzję i komfort pracy. Dzięki własnej produk-
cji kontrolujemy jakość na każdym etapie. Nasz zespół to ludzie 
z pasją do rolnictwa, którzy tworzą markę cenioną przez coraz 
szersze grono klientów. 
Tolmet has been operating since 1999, delivering top-quality 
agricultural machinery. We manufacture a full range of tillage 
machines and field sprayers, focusing on reliability, precision, 
and operator comfort. With in-house production, we maintain full 
quality control at every stage. Our team, driven by a passion for 
agriculture, continues to grow and build a brand trusted by an 
expanding group of satisfied customers. 

ZAKŁAD DEZYNFEKCJI DEZYNSEKCJI I DERATYZACJI
Andrzej Panfil
Dulsk 3, 88-101 Inowrocław
NIP 5561026927
Strona: panfil-ddd.pl

Firma specjalizująca się w profesjonalnym zwalczaniu szkodni-
ków oraz kompleksowej ochronie magazynowanego zboża i pło-
dów rolnych. Oferujemy fumigację (gazowanie zboża), opryski 
przeciwko szkodnikom magazynowym, dezynsekcję, deratyza-
cję oraz dezynfekcję. Pomagamy chronić zboże przed stratami, 
zapewniając bezpieczeństwo przechowywanych produktów i 
zgodność z obowiązującymi wymaganiami jakościowymi.

ZAKŁAD MECHANICZNY „METALTECH” Sp. z o.o.
ul. Orla 6 78-650 Mirosławiec
Tel.: 67-259-51-76
poczta@metaltech.com.pl
www.metaltech.com.pl

„METALTECH” należy do czołówki polskich producentów ma-
szyn i urządzeń znajdujących zastosowanie w rolnictwie, bu-
downictwie i leśnictwie. Ofertę handlową stanowią: • Przyczepy 
samozbierające ROTO • Silo-Walce • Przyczepy objętościowe 
SILO • Przyczepy skorupowe TS • Przyczepy burtowe typu DB, 
DBL i TB • Przyczepy HB z hydrauliczną ścianą boczną • Przy-
czepy budowlane PBN • Przyczepy platformowe PB  • Wozy 
przeładowcze PP • Wozy samowyładowcze RAPID • Przyczepy 
kontenerowe PH • Wozy paszowe typu WP, WP Compact, WT 
i WX • Rozrzutniki obornika TANGO, SIERRA I BRAVO • Urzą-
dzenia do pobierania pasz.

„METALTECH” is one of the leading Polish manufacturers of 
machinery and equipment used in agriculture, construction and 
forestry. The commercial offer includes: • ROTO collection tra-
ilers • Silo-rollers • SILO volume trailers • TS semi-shell trailers • 
DB, DBL and TB type flatbed trailers • HB trailers with a hydrau-
lic sidewall • PBN construction trailers • PB platform trailers • 
PP transhipment trucks • Wagons RAPID self-unloading trailers 
• PH container trailers • WP, WP Compact, WT and WX feed 
wagons • TANGO, SIERRA and BRAVO manure spreaders • 
Feed collection devices.

ZAKŁAD METALOWY Mirosław Głowa
Tuszów Narodowy 388
39-332 Tuszów Narodowy 
e-mail: 
telefon: 

Zakład Metalowy Mirosław Głowa to rodzinna firma, która w 
przeciągu 25 lat dynamicznego rozwoju pozyskała pokłady 
doświadczeń w zakresie obróbki metalu. Siedziba przedsiębior-
stwa znajduje się w Tuszowie Narodowym/k. Mielca. Od same-
go początku, 1998 roku, obróbka metalu i budowanie konstrukcji 
stalowych stanowiły podstawową działalność firmy. Od lat Za-
kład Metalowy Mirosław Głowa produkuje osprzęt do maszyn 
budowlanych. Specjalizujemy się w produkcji łyżek, zamiatarek, 
ramion LONG, szybkozłączy do koparek, koparko-ładowarek i 
minikoparek.

ZAKŁAD PRODUKCJI HANDLU I USŁUG BRUKO BUD
Sławomir Szreder
ul. Rzemieślnicza 1 Lisi Ogon
86-065 Łochowo 
e-mail: 
telefon: 52 583 60 99
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ZAMET Zabielski Sp.j.
Łagiewniki 45
09-470 Bodzanów
tel. 24 386-27-51
e-mail: zamet.slupno@wp.pl

Firma ZAMET działa nieprzerwanie od 1978 roku. Aktualnie 
w swojej ofercie posiadamy takie maszyny jak: ścinacze zie-
lonek o różnej pojemności ładunkowej, wozy paszowe Fider 
jedno i dwuślimakowe, obsypnik pryzm P427 oraz równiarkę 
pryzm M706.

The ZAMET company has been operating continuously since 
1978. Currently, we offer such machines as: green forage cut-
ters with different loading capacity, Fider single and double-
screw feed wagons, P427 pile ridger and M706 pile grader.

ZAWADA.TECH®

ul. Kępska 7 lok. 6, 
45-129 Opole. 
e-mail: info@zawada.tech
www.zawada.tech
Telefon: +48720773774
NIP: PL7543363443, 
REGON: 526605492, 
KRS: 0001062081
 
ZAWADA.TECH® dostarcza zbiorniki stalowe z blachy falistej do 
magazynowania gnojówki, gnojowicy, wody deszczowej, grun-
towej i technologicznej. „Jakość nie lubi kompromisów” - dla-
tego stosujemy opatentowaną stal Magnelis® i Granite® HDX. 
W naszej ofercie znajdziecie państwo zbiorniki nawet do 2316 
m3. Szybka dostawa oraz zastosowane rozwiązania technolo-
giczne pozwalają na szybki montaż oraz nie wymagają specja-
listycznych prac ziemnych. Działamy prężnie od 2019 r. i ukoń-
czyliśmy setki projektów.
 
ZAWADA.TECH® supplies steel tanks made of corrugated sheet 
metal for storing slurry, manure, rainwater, groundwater and pro-
cess water. „Quality does not like compromises” - that is why we 
use the patented Magnelis® and Granite® HDX steel. Our offer 
includes tanks up to 2,316 m3. Fast delivery and the technologi-
cal solutions used allow for quick installation and do not require 
specialized earthworks. We have been operating dynamically 
since 2019 and have completed hundreds of projects.

ZBADAJGLEBE.PL
ul. Młodzieżowa 2-4 
62-510 Konin 
e-mail: biuro@zbadajglebe.pl
telefon: 

ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
62-800 Kalisz ul. Inwestorska 3
Tel:  625 014 400
biuro@zetor.pl, www.zetor.pl

Wyłączny dystrybutor ciągników Zetor oraz oryginalnych 
części zamiennych. Dystrybutor  maszyn Zetor System, cią-
gników do prac komunalnych oraz urządzeń leśnych monto-
wanych na ciągniki.

Exclusive distributor of Zetor tractors and original spare parts. 
Distributor of Zetor System machinery, municipal tractors and 
forestry equipment mounted on tractors.

ZHE JIANG E-BANG AUTO ELECTRONIC APPLIANCE 
CO.,LTD
No.118, Fengdu Sixth Road,
Ruian city, Zhejiang province, China                          
tel.:+860577-65355358                                
SALE@CNYISEN.BIZ                                     
WWW.CNYISEN.BIZ

Zhejiang Yibang Auto Electric Co., Ltd., z siedzibą w Ruian 
w Wenzhou, specjalizuje się w badaniach, rozwoju oraz produk-
cji elektrycznych części zamiennych do ciągników i pojazdów. 
Nasze podstawowe produkty obejmują przełączniki bezpieczeń-
stwa neutralnego, przełączniki hamulcowe, różnorodne czujniki 
oraz niestandardowe elementy elektryczne dopasowane do 
ciągników renomowanych marek: Case IH, New Holland, John 
Deere i innych.

Zhejiang Yibang Auto Electric Co., Ltd., based in Ruian We-
nzhou, specializes in R&D and production of tractor & vehicle 
electrical spare parts. Our main products cover neutral safety 
switches, brake switches, various sensors and custom electrical 
components fitting Case IH, New Holland, John Deere and other 
mainstream tractor brands.
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ZHEJIANG GTM HI-TECH INTELLIGENT EQUIPMENT 
Co., Ltd
No. 5 of Changjiang Road,
2nd Economic Development Zone of Wenling,
Zhejiang,China 317500
tel.:+86 13566682615
hy001@hongyemfg.com
www.gtm-agricultural-gearbox.com

Established in 1997.As a professional manufacture with a 
550,000 sq. ft facility, GTM has been offering OEM and ODM 
service to top agricultural machines manufacturers for all kind 
of bevel gearboxes, parallel reducers, worm gearboxes and 
other transmission gearboxes so on. These products are widely 
used in various fields as Combine Harvester,Foraging Harve-
ster(Rotary Mower, Baler,Hay Rake and etc), Plant Protection 
Machinery,Landscaping Machinery with the annual quantity over 
350,000 sets.

ZHEJIANG JENA TRANSMISSION TECHNOLOGY
Co., Ltd.
101504 Beijing CHINY/CHINA
e-mail: sales@cnspeedway.com
telefon: 86 571 826 515 30

ZHEJIANG JINLI STEEL PIPE COLUMN MAKING 
CO.,LTD
DONGHAI ROAD BEIYANG INDUSTRIAL PARK LINHAI,
ZHEJIANG,CHINA
tel.:15868694812
fax 0086-576-88121879
tin@qinlisprayer.com
https://tzqinli.en.made-in-china.com/

ZHEJIANG JINLI STEEL PIPE COLUMN MAKING CO.,LTD. 
was established in 2006. In accordance with the strategy of di-
versified operation and comprehensive development, it will focus 
on the development of the industrial sector with export garden, 
plant protection machinery manufacturing and tower manufac-
turing as the main body, and strive to become the backbone 
enterprise of national garden, plant protection machinery manu-
facturing and tower manufacturing.

ZHEJIANG LIXIN MACHINERy Co., Ltd.
No. 499, Binhua Road, Taizhou City,
Zhejiang Province.
tel.: 86-18906767555
ray@zj-lxin.com
http://www.lixinsprayer.com/

Lixin is a professional manufacturer of diaphragm pumps, plun-
ger pumps and plant protection accessories, adhering to the 
corporate slogan of „winning thousands of miles and moving for-
ward with you”, combined with solutions to industry pain points in 
the new era, in the field of intelligent manufacturing. Developed 
innovative plant protection machinery products under the new 
form.

ZHEJIANG SANXING RUBBER BELT Co., Ltd
No. 48 Guangming Middle Road,
Haiyou Street, Sanmen County
tel.: +8615168665227
fax +86-576-89331990
owen.zhang@sxbelt.com
www.sxbelts.com

Zhejiang Sanxing Rubber co.,Ltd is a professional large-scale 
manufacturer of all types of Belts, integrating development and 
production together. Our main products include Carbon Cord Ti-
ming Belt, Roller Mill Belt, Agricultural Belt and other related pro-
ducts.Our company was established in 1989, located in Sanmen 
County,Zhejiang Province. 25000 ㎡ workshops, 36 years expe-
rience, SANXING is already exported to America, Germany, 
United States, Brazil, Italy and 20 other countries and regions.

ZHENGZHOU FURUI MACHINERY Co.,Ltd.
Tax ID (NIP): 91410100568605811K
Street & House Number: ROOM 2012,
KAILIN IFC, JINSHUIDONG ROAD,
ZHENGDONG NEW DISTRICT,
HENAN, CHINA
Postal Code: 450000
Phone: 18768895001
Email: 1225217588@qq.com
Website: http://www.cnchinafree.cn
Social Media Account (e.g. Facebook, etc.)
Person in Charge of Exhibition Participation
Name: Nicole Chen
Title: Sales Manager
Mobile Phone: 13523602649
Email: mandydu@cnchinafree.cn

Założona w 2011 roku Zhengzhou Furui Machinery Co., Ltd. to 
fabryka specjalizująca się w produkcja separatorów stałych i cie-
czy, maszyny do odwadniania, rozdrabniarki, żywności produk-
cja maszyn przetwarzających, pakowań i powiązanych maszyn 
przemysłowych. Zatrudniamy 60 pracowników, w tym ponad 
20 profesjonalnych pracowników technicznych. Firma organi-
zacje to: dział technologii inżynierskiej, dział usług marketin-
gowych, finanse dział zarządzania, centrum produkcji maszyn 
oraz badania i rozwój centrum i innych wydziałów. Mamy 10 
zespołów projektantów inżynierskich. Wszystkie projekty są wy-
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Z
konane przez Operacje komputerowe tworzące zestaw badań 
naukowych, produkcji i rozwoju razem. Furui Machinery posiada 
profesjonalny i zaangażowany zespół inżynierów, który może 
świadczyć usługi Spersonalizowane rozwiązania. Dzięki wy-
sokim umiejętnościom badawczo-rozwojowym, dobrej jakości, 
krótkiemu terminowi realizacji i Profesjonalna obsługa, zdoby-
wamy świetną reputację wśród klientów na całym świecie. W 
W ostatnich latach nasze produkty zostały sprzedane do ponad 
100 krajów. Jesteśmy Cieszę się na budowanie współpracy ko-
rzystnej dla obu stron z Tobą. Witamy w naszej fabryce Zawsze!

Founded in 2011, Zhengzhou Furui Machinery Co., Ltd. is 
a factory who specializes in the production of solid-liquid sepa-
rators, dewatering machine, shredder machine, food processing 
machine, packing machine and related industrial machines pro-
duction. We have 60 staffs including more than 20 professional 
technical personnel. Company organizations are: Engineering 
technology department, marketing services dept., financial 
management dept., machinery manufacturing center and the 
research and development center and other departments. We 
have 10 engineering design staff. All design are by computer 
operations forming a set of scientific research, production and 
development together. Furui machinery owns professional and 
passionate engineers team, which can providing personalized 
solutions. With high R&D ability, good quality, short lead time, 
and professional service, we win great reputation among custo-
mers all over the world. In the past few years, our products have 
been sold to more than 100 countries. We are looking forward 
to build win-win coop

ZOOMLION HEAVY INDUSTRY (POLAND) Sp. z o.o.
ul. Sokołowska 47b Sokołów
05-806 Komorów 
e-mail: biuro@zoomlion-zitc.com
telefon: 22 720 10 16

Zoomlion to jeden z największych na świecie producentów 
zaawansowanych maszyn rolniczych oraz sprzętu ciężkiego. 
Marka łączy wieloletnie doświadczenie inżynieryjne z najnowo-
cześniejszymi technologiami cyfrowymi i sztuczną inteligencją. 
Oferujemy kompleksowe rozwiązania dla rolnictwa – od ciągni-
ków o szerokim zakresie mocy, przez maszyny żniwne, aż po 
inteligentne systemy rolnictwa precyzyjnego. Nasze maszyny 
projektowane są z myślą o maksymalnej wydajności, trwałości 
i komforcie pracy operatora, co czyni Zoomlion zaufanym part-
nerem nowoczesnych gospodarstw rolnych na całym świecie.
•	 Ciągniki rolnicze – zakres mocy od 25 do 300 KM, do prac 

polowych i transportowych 
•	 Maszyny żniwne – kombajny zbożowe oraz rozwiązania do 

zbioru upraw (wkrótce w Polsce)
•	 Technika zbioru – prasy belujące i maszyny do zbioru zielonki 

(wkrótce w Polsce)
•	 Rolnictwo precyzyjne – systemy GPS, automatyzacji i zarzą-

dzania pracą maszyn (wkrótce w Polsce)

•	 Suszarnie i systemy obróbki ziarna – rozwiązania zwiększa-
jące jakość i efektywność przechowywania plonów (wkrótce 
w Polsce).

ZUIDBERG B.V.
Buitenveld 5 
8307DE ENS
e-mail: info@zuidberg.nl
www.zuidberg.com

Opracowujemy i produkujemy wysokiej jakości systemy i rozwią-
zania dla rolnictwa i przemysłu, wykorzystując najnowsze tech-
niki i własne zakłady produkcyjne. W ten sposób zwiększamy 
użytkową i ekonomiczną wartość środków produkcji naszych 
klientów oraz przyczyniamy się do rentowności firm w rolnictwie 
i przemyśle. W tym podejściu firma Zuidberg jest wyjątkowa 
i wyróżniająca się na rynku.

We develop and produce high-quality systems and solutions 
for agriculture and industry using the latest techniques and its 
own production facilities. This way we increase the utilisation 
and economic value of our customers’ means of production and 
structurally contribute to the profitability of companies in agricul-
ture & industry. In this approach Zuidberg is unique and distinc-
tive in the market.

ZUPTOR Spółka z o.o.     
ul. Ogrodowa 6, 63-800 Gostyń, 
Polska 
tel. +48 65 572 50 90, 
tel. +48 65 572 08 86, 
e-mail: biuro@zuptor.pl 
www.zuptor.pl

Wieloletni producent wysokiej jakości: mieszalników pasz 
pionowych i poziomych; śrutowników bijakowych ssąco-
tłoczących i śrutowników zasypowych; linii do przygotow-
ania pa¬szy w układzie pełnej automatyzacji; natłuszczarek; 
przenośników taśmowych; silosów zbożowych i paszo¬wych; 
podnośników kubełkowych; wyposażenia magazynów silosowo-
nasienno-zbożowych. 
W ofercie firmy również maszyny wstępnego i dokładnego 
czyszczenia, zaprawiarki, systemy ważące, wagi inwentarzowe, 
silosy tkaninowe i silosy z włókna szklanego.

Manufacturer of  high quality feed mixers vertical and horizontal; 
fully automatic lines for feed preparation; oiling machines, belt 
conveyors, auger conveyors; grain and feed silos; bucket eleva-
tors; equipment for seed and grain silo stores; pre-cleaning and 
post-cleaning machines; weighing systems, livestock weighers. 
We offer fiberglass silo and silo with fabric.
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1.  CIĄGNIKI/TRACTORS 

101 Ciągniki/Tractors 

AGCO Sp. z o.o. - FENDT
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROECOPOWER POLSKA Sp. z o.o.
AGROMEHANIKA d.d.
ARGO POLSKA Sp. z o.o.
ASP GROUP PL / QUAD VEGAS / POJ.UŻYTKOWE
CLAAS POLSKA Sp. z o.o. 
DAM-POL Smażyk Sp.k.
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski
JIANGSU WORLD AGRICULTURAL MACHINERY Co., Ltd. 
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
LGCM POLAND
LS TRACTOR POLSKA 
POLTRAKTOR JUTROSIN Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
STOMIL SANOK - DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
TAGEX POLSKA Sp. z o.o.
YANCHENG SHUNYU Co., Ltd
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZOOMLION HEAVY INDUSTRY (POLAND) Sp. z o.o.

102 Ciągnik osprzęt i części/Tractors - accessories and spare parts 

AGCO Sp. z o.o. - FENDT
AGRALED.PL Sp. z o.o.
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
ARGO POLSKA Sp. z o.o.
BALWINDER MECHANICAL WORKS
ECOL Sp. z o.o.
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FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski
FLEXXAIRE INC.
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
HEBEI ZHISHUN HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd
HEWEA
HRBQC BEARING
JAPAN TRAK Sp. z o.o.
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KATPOL Sp. z o.o. 
KORBANEK Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
MARTIN-AGRO 
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 
NINGBO TARGET HYDRAULICS Co., Ltd.
OZDOWSKI FOR FARMING
PW NAGLAK Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd
SOLID HITCH Sp. z o.o.
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
STEELPRESS Sp. z o.o.
TERRA Sp. z o.o.
TOMAR  M. Szydłowski T. Maj Sp.k.
YANCHENG SHUNYU Co., Ltd
YANTAI SHINING HYDRAULIC TECHNOLOGY Co., Ltd
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZHEJIANG JENA TRANSMISSION TECHNOLOGY Co., Ltd.
ZUIDBERG GROUP OF COMPANIES

103 Nośniki narzędzi/Tool carriers 

HANS SAUTER GmbH
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 
UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE Jarosław Koenig Sp.k.
XTM GROUP Sp. z o.o.

104 Ciągniki specjalne/Special tractors 

AGCO Sp. z o.o. - FENDT
AGROMEHANIKA d.d.
ARGO POLSKA Sp. z o.o.
ASP GROUP PL / QUAD VEGAS / POJ.UŻYTKOWE
FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
YAMAHA MOTOR EUROPE N.V. - Oddział w Polsce

105 Ciągniki wąskie/Narrow-track ractors 

AGCO Sp. z o.o. - FENDT
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ARGO POLSKA Sp. z o.o.
FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.

TOMAR  M. Szydłowski T. Maj Sp.k.

106 Mini-ładowarki/Farmyard and animal housing loaders 

AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMIX
DAM-POL Smażyk Sp.k.
DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
HEWEA
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
LGCM POLAND
RAITECH Sp. z o.o.
XTM GROUP Sp. z o.o.

107 Ładowarki kołowe i przegubowe/Wheel loaders 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk
AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMIX
DAM-POL Smażyk Sp.k.
DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
GIANT POLSKA
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
KORBANEK Sp. z o.o.
LGCM POLAND
POLTRAKTOR JUTROSIN Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
STOMIL SANOK - DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
XTM GROUP Sp. z o.o.

108 Ładowarki teleskopowe/Telehandlers 

AGCO Sp. z o.o. - FENDT
AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMIX
BAC POLSKA
DAM-POL Smażyk Sp.k.
DIECI SRL
DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
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HEWEA
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
LGCM POLAND
LGMG
MERLO POLSKA Sp. z o.o. 
POLTRAKTOR JUTROSIN Sp. z o.o.
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
TOMAR  M. Szydłowski T. Maj Sp.k.
XTM GROUP Sp. z o.o.

109 Ładowacze czołowe, ładowacze zawieszane i przyczepiane/Front, rear and tail loaders 

AGCO Sp. z o.o. - FENDT
ARGO POLSKA Sp. z o.o.
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski
HANS SAUTER GmbH
JAPAN TRAK Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
MX POLSKA Sp. z o.o. 
RAITECH Sp. z o.o.
ROL-STEEL
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
TOMAR  M. Szydłowski T. Maj Sp.k.
YANCHENG SHUNYU Co., Ltd
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZOOMLION HEAVY INDUSTRY (POLAND) Sp. z o.o.

2. PRZYCZEPY I POJAZDY TRANSPORTOWE/TRAILERS AND TRANSPORT VEHICLES 

201 Przyczepy i pojazdy transportowe/Trailers and transport vehicles 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGROMIX
ASP GROUP PL / QUAD VEGAS / POJ.UŻYTKOWE
AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 
AUTO-ZAREMBA
BAG POLSKA Sp. z o.o. 
DEBON Sp. z o.o.
EKOPOM
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HANS SAUTER GmbH
JOLMET Sp. z o.o.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
KORBANEK Sp. z o.o.
KRAMPE FAHRZEUGBAU GmbH
METAL-FACH Sp. z o.o.
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MUROL Sp. z o.o.
POLTRAKTOR JUTROSIN Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
RAKUN Sp. z o.o.
SCANIA POLSKA S.A.
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
STRAUTMANN Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TRABO Paweł Lewandowski 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

202 Przyczepy wywrotki/Tippers 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
AUTO-ZAREMBA
BAG POLSKA Sp. z o.o. 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
DEBON Sp. z o.o.
EKOPOM
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HANS SAUTER GmbH
HEWEA
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
KARCHEX Maciej Jeż
KRAMPE FAHRZEUGBAU GmbH
RAKUN Sp. z o.o.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
STOMIL SANOK - DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TRABO Paweł Lewandowski 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

203 Przyczepy objętościowe/Silage trailers 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGROMIX
AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 
EKOPOM
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HANS SAUTER GmbH
JASTECH PRODUCENT PRZYCZEP OBJĘTOŚCIOWYCH ZE ŚCIANĄ PRZESUWNĄ I ROZRZUTNIKÓW
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
KRAMPE FAHRZEUGBAU GmbH
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RAKUN Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TRABO Paweł Lewandowski 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

204 Przyczepy skorupowe/Monoshell tipping trailers 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 
EKOPOM
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HANS SAUTER GmbH
JASTECH PRODUCENT PRZYCZEP OBJĘTOŚCIOWYCH ZE ŚCIANĄ PRZESUWNĄ I ROZRZUTNIKÓW
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
KRAMPE FAHRZEUGBAU GmbH
RAKUN Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TRABO Paweł Lewandowski 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

205 Przyczepy wyposażenie i części/Trailers - accessories and spare parts 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
DEBON Sp. z o.o.
EKOPOM
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HANS SAUTER GmbH
J&J TRANSPORT-SPEDYCJA Sp. z o.o.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
KRAMPE FAHRZEUGBAU GmbH
PERARD SAS 
RAKUN Sp. z o.o.
STRAUTMANN Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TRABO Paweł Lewandowski 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

206 Przyczepy do transportu zwierząt/Livestock trailers 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
DEBON Sp. z o.o.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HANS SAUTER GmbH
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
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207 Przyczepy przeładunkowe/Transshipping trailers 

AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
BAG POLSKA Sp. z o.o. 
BROEKEMA 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
PERARD SAS 
RAKUN Sp. z o.o.
TRABO Paweł Lewandowski 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

208 Kontenery, zbiorniki/Containers, tanks 

BUSCHHOFF GmbH & Co.
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 
KRAMPE FAHRZEUGBAU GmbH
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO -PRODUKCYJNE POMOT Sp. z o.o.
RAKUN Sp. z o.o.
TRABO Paweł Lewandowski 
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.

209 Pojazdy specjalistyczne/Special vehicles 

BAC POLSKA
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
HEWEA
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
PERARD SAS 
PLOTTNIK AGROCONSULTING
SCANIA POLSKA S.A.
WIENHOFF
XTM GROUP Sp. z o.o.
YAMAHA MOTOR EUROPE N.V. - Oddział w Polsce
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

210 Wózki widłowe/Fork lifts 

BAC POLSKA
JAPAN TRAK Sp. z o.o.

3. MASZYNY DO UPRAWY ROLI/SOIL WORKING 

301 Maszyny do uprawy roli/Soil working 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRIMET Sp. z o.o.
AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
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AGROFART Marcin Różycki 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGROMIX
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
AWEMAK Sp. z o.o. 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
FARMET a.s.
FARM-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
HANS SAUTER GmbH
HEMPOL Sp. z o.o.
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
JIANGSU WORLD AGRICULTURAL MACHINERY Co., Ltd. 
KARCHEX Maciej Jeż
KORBANEK Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j. 
METAL-FACH Sp. z o.o.
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
NAMYSLO Damian Namysło 
NIVA-TOP
OVERUM AGRO AB
POL-GROM Krzysztof Sala
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
RAITECH Sp. z o.o.
ROL-EX QUALITY FARMING
ROL-STEEL
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
TECH-KOM
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 
VADERSTAD Sp.z o.o.
WOPROL 

302 Głębosze/Subsoilers 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AGROMIX
AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
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AGRONA Anna Pintos 
AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
AWEMAK Sp. z o.o. 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
FARMET a.s.
FARM-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
HANS SAUTER GmbH
KARCHEX Maciej Jeż
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j. 
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
NAMYSLO Damian Namysło 
OVERUM AGRO AB
POL-GROM Krzysztof Sala
ROL-EX QUALITY FARMING
TALEX Sp. z o.o. 
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 
USŁUGI ROLNICZE Paweł Madej
WIENHOFF
WOPROL 

303 Pługi/Ploughs 

AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGROMIX
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
ASP GROUP PL / QUAD VEGAS / POJ.UŻYTKOWE
AWEMAK Sp. z o.o. 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 
NAMYSLO Damian Namysło 
OVERUM AGRO AB
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
RABE AGRARTECHNIK
ROL-EX QUALITY FARMING
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
STOMIL SANOK - DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
YANCHENG FERMA MACHINERY Co., Ltd.

304 Grubery/Stubble cultivators 

AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
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AGRIMET Sp. z o.o.
AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGROMIX
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
AWEMAK Sp. z o.o. 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
FARMET a.s.
FARM-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HANS SAUTER GmbH
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j. 
NAMYSLO Damian Namysło 
POL-GROM Krzysztof Sala
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
ROL-EX QUALITY FARMING
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 
YANCHENG FERMA MACHINERY Co., Ltd.

305 Brony talerzowe/Disc harrows 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AGRIMET Sp. z o.o.
AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGROMIX
AGROFART Marcin Różycki 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
AWEMAK Sp. z o.o. 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
FARMET a.s.
FARM-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz
FIRMA HANDLOWA LUPUS Sp. z o.o.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
HANS SAUTER GmbH
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
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KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j. 
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
NAMYSLO Damian Namysło 
P.P.U.H. GRASS-ROL - Mariusz Styrna
POL-GROM Krzysztof Sala
RABE AGRARTECHNIK
ROL-EX QUALITY FARMING
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 
VADERSTAD Sp.z o.o.
YANCHENG FERMA MACHINERY Co., Ltd.

306 Kompaktowe brony talerzowe/Short disc harrows 

AGRIMET Sp. z o.o.
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGROMIX
AGRONA Anna Pintos 
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury
FARMET a.s.
FIRMA HANDLOWA LUPUS Sp. z o.o.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
NAMYSLO Damian Namysło 
POL-GROM Krzysztof Sala
ROL-EX QUALITY FARMING
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 

307 Brony zębowe/Field and crop harrows 

AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
APV POLSKA 
FIRMA HANDLOWA LUPUS Sp. z o.o.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
NAMYSLO Damian Namysło 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
ROL-EX QUALITY FARMING
WOPROL 
YANCHENG FERMA MACHINERY Co., Ltd.
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308 Brony NAMYSLO Damian Namysło 

AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AGROMIX
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
KRACIK Sp. z o.o.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. wirnikowe/Rotary harrows 
ROL-EX QUALITY FARMING

309 Glebogryzarki/ Rotavators 

AD-ROL Adam Wilomski
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
FRISMA 
KRACIK Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o. 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
P.P.U.H. GRASS-ROL - Mariusz Styrna
ROL-EX QUALITY FARMING

310 Wały uprawowe/Rollers 

AGRIMET Sp. z o.o.
AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGROMIX
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGRONA Anna Pintos 
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
APV POLSKA 
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
FARMET a.s.
FARM-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz
FIRMA HANDLOWA LUPUS Sp. z o.o.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
HANS SAUTER GmbH
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
KARCHEX Maciej Jeż
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j. 
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
NAMYSLO Damian Namysło 
ROL-EX QUALITY FARMING
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 
VADERSTAD Sp.z o.o.
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311 Agregaty do uprawy przedsiewnej/Seedbed combination 

AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGROMIX
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
FARMET a.s.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
HANS SAUTER GmbH
HEMPOL Sp. z o.o.
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
KARCHEX Maciej Jeż
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
NAMYSLO Damian Namysło 
RABE AGRARTECHNIK
ROL-EX QUALITY FARMING
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 
VADERSTAD Sp.z o.o.

312 Technika minimalnej uprawy roli/Minimum soil cultivation technology 

AGROMIX
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
OVERUM AGRO AB
ROL-EX QUALITY FARMING
VADERSTAD Sp.z o.o.

313 Brony łąkowe/Chain-link harrows 

AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGROBLAZ Błażej Sikora 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
APV POLSKA 
HANS SAUTER GmbH
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
KARCHEX Maciej Jeż
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
ROL-EX QUALITY FARMING
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SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
TALEX Sp. z o.o.

314 Maszyny uprawowe części/Accessories for soil working equipment 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGROMIX
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
AWEMAK Sp. z o.o. 
CHC NAVIGATION
FARMET a.s.
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
HEBEI ZHISHUN HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd
HEWEA
HRBQC BEARING
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
MOJ S.A.
NAMYSLO Damian Namysło 
OVERUM AGRO AB
OZDOWSKI FOR FARMING
ROL-EX QUALITY FARMING
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SEPPI M.
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd
STEELPRESS Sp. z o.o.
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 
VADERSTAD Sp.z o.o.
YANCHENG FERMA MACHINERY Co., Ltd.

4. SIEWNIKI, SADZARKI, PIELNIKI/SEED DRILLS, PLANTERS, HOES 

401 Siewniki, sadzarki, pielniki/Seed drills, planters, hoes 

AD-ROL Adam Wilomski
AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGROMIX
APV POLSKA 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
RAITECH Sp. z o.o.
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
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VADERSTAD Sp.z o.o.
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 

402 Siewniki/Seed drills 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AGRISTAL s.c.  Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AGROMIX
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
APV POLSKA 
FARMET a.s.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
HALDRUP GmbH
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
JIANGSU WORLD AGRICULTURAL MACHINERY Co., Ltd. 
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
NIVA-TOP
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
VADERSTAD Sp.z o.o.

403 Agregaty uprawowo-siewne/Seed drill combinations 

AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGROMIX
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
APV POLSKA 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
FARMET a.s.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
KARCHEX Maciej Jeż
KORBANEK Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
RABE AGRARTECHNIK
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TECH-KOM
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404 Siewniki do siewu w mulcz/Mulch drilling Machines 

AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AGROMIX
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
Krzysztof Smela MASZYNY ROLNICZE
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
SEPPI M.

405 Siewniki do siewu bezpośredniego/Direct seed drills 

AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AGROMIX
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
FARMET a.s.
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
Krzysztof Smela MASZYNY ROLNICZE
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
VADERSTAD Sp.z o.o.

406 Siewniki osprzęt i części/Seed drills - accessories and spare parts 

AGRICARB - CERATIZIT LYON
AGROMIX
HEBEI HUICHAO MACHINERY PARTS Co., Ltd.
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
HRBQC BEARING
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 
XINGTAI VOKIN RUBBER&PLASTIC PRODUCTS Co., Ltd

407 Siewniki punktowe/Spacing drills 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGROMIX
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
HALDRUP GmbH
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
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SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
VADERSTAD Sp.z o.o.
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 

408 Sadzarki do ziemniaków/Potato planters 

AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 

409 Sadzarki do rozsady/Transplanters 

AD-ROL Adam Wilomski
AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.

410 Pielniki/Mechanical hoes 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AD-ROL Adam Wilomski
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AGRO-WELD Sp. z o.o.
AGROMIX
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
APV POLSKA
FRISMA 
KARCHEX Maciej Jeż
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NIVA-TOP
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd

411 Obsypniki/Ridging ploughs 

BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 
FRISMA 
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik

5. MASZYNY DO NAWOŻENIA/FERTILIZER APPLICATION 

501 Maszyny do nawożenia/Fertilizer application 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGROMIX
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
ARAG S.r.l.
CONTRA Sp. z o.o. Sp.k.
FARMET a.s.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
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KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
METAL-FACH Sp. z o.o.
PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO -PRODUKCYJNE POMOT Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
WIENHOFF
ZAMET Zabielski Sp.j.

502 Technika składowania, transportu i załadunku nawozów mineralnych
       Fertilizers, storage, conveying and 

transportation technology 
BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.

503 Rozsiewacze nawozów mineralnych/Mineral fertilizer spreaders 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AGROMIX
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
APV POLSKA 
ASP GROUP PL / QUAD VEGAS / POJ.UŻYTKOWE
KARCHEX Maciej Jeż
KORBANEK Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o. 
OVERUM AGRO AB
P.P.U.H. GRASS-ROL - Mariusz Styrna
PERARD SAS 
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO -PRODUKCYJNE POMOT Sp. z o.o.
RAKUN Sp. z o.o.
VECTOR AGR
WOPROL 

504 Rozrzutniki wapna/Lime spreaders 

AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
AGROMIX
a-lima
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
EUROMILK
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FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
J&J TRANSPORT-SPEDYCJA Sp. z o.o.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
KARCHEX Maciej Jeż
LISICKI Sp. z o.o. 
PERARD SAS 
PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO -PRODUKCYJNE POMOT Sp. z o.o.
RAKUN Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

505 Rozrzutniki obornika/Manure spreaders 

AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
a-lima
AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 
BAG POLSKA Sp. z o.o. 
BERUTEX Sp. z o.o.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
EUROMILK
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
J&J TRANSPORT-SPEDYCJA Sp. z o.o.
JASTECH PRODUCENT PRZYCZEP OBJĘTOŚCIOWYCH ZE ŚCIANĄ PRZESUWNĄ I ROZRZUTNIKÓW
JOLMET Sp. z o.o.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
MARTIN-AGRO 
PERARD SAS 
PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński
RAITECH Sp. z o.o.
RAKUN Sp. z o.o.
ROLLAND
STRAUTMANN Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TECH-KOM
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

506 Rozlewacze gnojowicy i ich wyposażenie/Slurry spreaders and accessories 

AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk
AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 
AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
AGROMIX
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
BAG POLSKA Sp. z o.o. 
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BERUTEX Sp. z o.o.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
EUROMILK
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO -PRODUKCYJNE POMOT Sp. z o.o.
RAKUN Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
VOGELSANG
WIENHOFF
ZAMET Zabielski Sp.j.

507 Rozlewacze nawozów płynnych/Liquid fertilization 

AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
APV POLSKA 
ARAG S.r.l.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
EUROMILK
HOMBURG HOLLAND
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
RAKUN Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
USŁUGI ROLNICZE Paweł Madej
VOGELSANG
WIENHOFF
ZAMET Zabielski Sp.j.

508 Maszyny do nawożenia osprzęt i części/Fertilizer spreaders Accessories and spare parts 

AGROMIX
AGRI PARTS GLOBAL
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
ARAG S.r.l.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
CHC NAVIGATION
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
HEWEA
HOMBURG HOLLAND
HRBQC BEARING
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
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OVERUM AGRO AB
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO -PRODUKCYJNE POMOT Sp. z o.o.
RAKUN Sp. z o.o.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
STEELPRESS Sp. z o.o.
TAIAN YIMEITE MACHINERY Co., Ltd
TERRA Sp. z o.o.
WIENHOFF
ZAMET Zabielski Sp.j.

6. TECHNIKA OCHRONY ROŚLIN/PLANT PROTECTION 

601 Technika ochrony roślin/Plant protection 

AGRIFAC MACHINERY B.V. 
AGROMEHANIKA d.d.
AGROMIX
ARAG S.r.l.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury
EKOTRONIC 
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
TPI Sp. z o.o. 
ZAKŁAD DEZYNFEKCJI,DEZYNSEKCJI I DERATYZACJI Andrzej Panfil

602 Opryskiwacze polowe/Field sprayers 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 
AGRIFAC MACHINERY B.V. 
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROFART Marcin Różycki 
AGROMEHANIKA d.d.
AGRO-OSEK s.c. Stanisław Osek, Tomasz Osek
AGROMIX
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 
ARAG S.r.l.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
HARDI POLSKA 
HORSCH MASCHINEN SE & Co. KG
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
LISICKI Sp. z o.o. 
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LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
RAITECH Sp. z o.o.
STANIMPEX Maciej Packiewicz
TAIZHOU JINGDE MECHANICAL & ELECTRICAL TECHNOLOGY Co., Ltd.
TECH-KOM
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 
TPI Sp. z o.o. 
VECTOR AGR
WOPROL 
ZHEJIANG JINLI STEEL PIPE COLUMN MAKING Co., Ltd

603 Opryskiwacze sadownicze i warzywnicze/Orchard and vegetable sprayers 

AGRIFAC MACHINERY B.V. 
AGROMEHANIKA d.d.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury
FRISMA 
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
JAPAN TRAK Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o. 
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
TAIZHOU JINGDE MECHANICAL & ELECTRICAL TECHNOLOGY Co., Ltd.
VECTOR AGR
WOPROL 

604 Opryskiwacze osprzęt i części/Sprayers equipment and accessories 

AGRI PARTS GLOBAL
AGRIFAC MACHINERY B.V. 
AGROFART Marcin Różycki 
AGROMIX
AGROMEHANIKA d.d.
ALBUZ
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
ARAG S.r.l.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury
CHC NAVIGATION
EKOTRONIC 
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 
HOMBURG HOLLAND
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
MARSEPLAST Sp. z o.o. 
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STANIMPEX Maciej Packiewicz
TAIZHOU JINGDE MECHANICAL & ELECTRICAL TECHNOLOGY Co., Ltd.
TERRA Sp. z o.o.
TOLMET Piotr Wawrzyniak ZPUH 
WOPROL 
ZHEJIANG JINLI STEEL PIPE COLUMN MAKING Co., Ltd

605 Zamgławiacze/Plant protection atomizers 

ALBUZ
ARAG S.r.l.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.

606 Rozsiewacze granulatów/Granule spreaders 

APV POLSKA 
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO -PRODUKCYJNE POMOT Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TPI Sp. z o.o. 
VECTOR AGR

607 Rozpylacze/Nozzles 

AGROFART Marcin Różycki 
AGROMIX
ARAG S.r.l.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
EKOTRONIC 
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
MMAT Mikołajczak AGRO TECHNOLOGY Sp. z o.o.

7.  DESZCZOWNIE, NAWADNIANIE I ODWADNIANIE/SPRINKLER AND SURFACE 
    IRRIGATION AND DRAINAGE 

701 Deszczowanie i nawadnianie/Sprinkler irrigation and surface irrigation 

AQUA-ROL Sp. z o.o.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BIN Sp. z o.o.
CONTRA Sp. z o.o. Sp.k.
DAMBAT Jastrzębski S.K.A.
FIRMA HANDLOWA LUPUS Sp. z o.o.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
TOM-SYSTEM Tomasz Faryś
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702 Deszczownie i akcesoria do deszczowni/Sprinkler irrigation installations and accessories 

AQUA-ROL Sp. z o.o.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
DAMBAT Jastrzębski S.K.A.
FIRMA HANDLOWA LUPUS Sp. z o.o.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd

703 Instalacje nawdniające i akcesoria/Irrigation installation and accessories 

AQUA-ROL Sp. z o.o.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
CHC NAVIGATION
CONTRA Sp. z o.o. Sp.k.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
ZAWADA.TECH®
ZHEJIANG JINLI STEEL PIPE COLUMN MAKING Co., Ltd

704 Technika drenowania/Drainage technology 

BEVO POLAND Sp. z o.o.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
HOMBURG HOLLAND
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
PERARD SAS 
TERRA Sp. z o.o.

705 Pompy/Pumps 

AQUA-ROL Sp. z o.o.
BERUTEX Sp. z o.o.
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A. 
CONTRA Sp. z o.o. Sp.k.
DAMBAT Jastrzębski S.K.A.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
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ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
VOGELSANG
ZHEJIANG JINLI STEEL PIPE COLUMN MAKING Co., Ltd
ZHEJIANG LIXIN MACHINERY Co., Ltd

706 Rury, przewody i osprzęt/Pipes, hoses and accessories 

AQUA-ROL Sp. z o.o.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
HRBQC BEARING
HYDRON hydraulika siłowa 
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
TAIZHOU CHUANGJU VALVE Co. Ltd

8. ZBIÓR ZBÓŻ/GRAIN HARVEST 

801 Technika zbioru ziarna/Grain harvesting technology 

BROEKEMA 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
EMMAROL Sp. z o.o. 
JIANGSU WORLD AGRICULTURAL MACHINERY Co., Ltd. 
MUROL Sp. z o.o.
OLIMAC - DRAGO-AGROTECH
ROLTECH E. Majka Sp.j.
STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE I OTWOROWE, HURTOWNIA STALI
TECH-KOM
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.

802 Kombajny zbożowe/Combine harvesters 

AGCO Sp. z o.o. - FENDT
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
CLAAS POLSKA Sp. z o.o. 
EMMAROL Sp. z o.o. 
HALDRUP GmbH
JIANGSU WORLD AGRICULTURAL MACHINERY Co., Ltd. 
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
ROLTECH E. Majka Sp.j.
STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE I OTWOROWE, HURTOWNIA STALI
YANCHENG SHUNYU Co., Ltd
ZOOMLION HEAVY INDUSTRY (POLAND) Sp. z o.o.

803 Kombajny - osprzęt i części/Combine harvesters - accessories and spare parts 

AGCO Sp. z o.o. - FENDT



197

AGRI PARTS GLOBAL
AGROKOWALSKI Sp. z o.o.
ANDRE ABRASIVE ARTICLES Sp. z o.o. Sp. k.
BALWINDER MECHANICAL WORKS
ECOL Sp. z o.o.
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
HEBEI ZHISHUN HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd
HRBQC BEARING
OZDOWSKI FOR FARMING
PW NAGLAK Sp. z o.o.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE I OTWOROWE, HURTOWNIA STALI
TAGEX POLSKA Sp. z o.o.
TERRA Sp. z o.o.
YANCHENG SHUNYU Co., Ltd

804 Zespoły żniwne, zespoły tnące/Combine harvester heads, cutters 

AGCO Sp. z o.o. - FENDT
EMMAROL Sp. z o.o. 
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
MUROL Sp. z o.o.
OLIMAC - DRAGO-AGROTECH
RAITECH Sp. z o.o.
STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE I OTWOROWE, HURTOWNIA STALI
TECH-KOM
ZOOMLION HEAVY INDUSTRY (POLAND) Sp. z o.o.

805 Rozdrabniacze słomy/Choppers for combine harvesters 

AGROBLAZ Błażej Sikora 
AGROKOWALSKI Sp. z o.o.
DOZAGRO Radosław Rybacki 
GRUTECH
J&J TRANSPORT-SPEDYCJA Sp. z o.o.
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
M-ROL 1 Sp. z o.o.
SIG SZYMCZAK & GERTIG Sp.j.

9. ZBIÓR ZIELONEK/FORAGE HARVEST 

901 Technika zbioru zielonek/Forage harvesting technology 

AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMIX
FLEXXAIRE INC.
HALDRUP GmbH
KVERNELAN6D GROUP POLSKA Sp. z o.o.
METAL-FACH Sp. z o.o.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
RAITECH Sp. z o.o.
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
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TALEX Sp. z o.o. 
ZAMET Zabielski Sp.j.

902 Kosiarki/Rotary and disc mowers 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AGCO Sp. z o.o. – FENDT
AGROMIX
AGROKOWALSKI Sp. z o.o.
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
JINHUA TOPBULL POWER MACHINERY Co., Ltd
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o. 
P.P.U.H. GRASS-ROL - Mariusz Styrna
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
SEPPI M.
TALEX Sp. z o.o.
WOPROL 
X TECH (JINING) MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd
YANCHENG SHUNYU Co., Ltd
ZAMET Zabielski Sp.j.

903 Spulchniacze i zgniatacze pokosów/Mower-conditioners 

AGROMIX
JINHUA TOPBULL POWER MACHINERY Co., Ltd
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.

904 Przetrząsacze/Tedders 

AGCO Sp. z o.o. – FENDT
AGROMIX
AGROKOWALSKI Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.

905 Zgrabiarki/Windrowers 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 
AGROMIX
AGCO Sp. z o.o. - FENDT
AGROKOWALSKI Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.

906 Prasy zwijające/Round balers 

AGCO Sp. z o.o. – FENDT
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AGROMIX
JIANGSU WORLD AGRICULTURAL MACHINERY Co., Ltd. 
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.

907 Prasy wielkobelowe/Big balers 

AGCO Sp. z o.o. – FENDT
AGROMIX
JIANGSU WORLD AGRICULTURAL MACHINERY Co., Ltd. 

908 Sieczkarnie zbierające, ścinacze zielonkowe/Forage harvesters, mounted forage harvesters 

AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o.
AGROKOWALSKI Sp. z o.o.
AGROMIX
ZAMET Zabielski Sp.j.

909 Przyczepy zbierające/Self-loading trailers 

AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGROMIX
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 
RAKUN Sp. z o.o.
STRAUTMANN Sp. z o.o.
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.
ZAMET Zabielski Sp.j.

910 Owijarki bel/Bale wrappers 

AGCO Sp. z o.o. – FENDT
AGROMIX
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
QINGDAO  YUANJIAN PACKAGING TECHNOLOGY Co., Ltd

911 Praso-owijarki/Baler/wrapper combinations 

AGCO Sp. z o.o. – FENDT
AGROMIX
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.

912 Urządzenia do napełniania silosów/Distribution equipment for bunker silos 

AGROMIX
M-ROL 1 Sp. z o.o.

913 Technika wybierania kiszonki z silosów/Silage unloading equipment for bunker silos 

AGROMIX
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ARKMET Sp. z o.o. 
GRUTECH
M-ROL 1 Sp. z o.o.

10. ZBIÓR OKOPOWYCH/ROOT CROP HARVEST 

1001 Technika zbioru okopowych/Root crop harvesting technology 

BROEKEMA 
RAITECH Sp. z o.o.
SIG SZYMCZAK & GERTIG Sp.j. 
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce

1002 Kopaczki do ziemniaków/Potarto diggers 

BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 

1003 Kombajny do zbioru ziemniaków/Potato harvesters 

KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.

1004 Kombajny do zbioru buraków cukrowych/Sugar beet harvesting techniques 

AGRIFAC MACHINERY B.V.

1005 Czyszczarko-Ładowarki do buraków/Sugar beet cleaning loaders 

-
11. TECHNIKA POZBIOROWEJ OBRÓBKI PLONÓW, KONSERWACJI 
    I PRZECHOWYWANIA/CONDITIONING, CONSERVATION AND STORAGE 
    OF HARVEST PRODUCTS 

1101 Technika pozbiorowej obróbki plonów, konserwacji i przechowywania/Conditioning, handling,
      conservation and storage of harvest products 

AGREMO Sp. z o.o.
AGROTEL GmbH
AMBROS SCHMELZER & SOHN GmbH & Co. KG
ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o. 
BAG POLSKA Sp. z o.o. 
BARBATUS TRADE Sp. z o.o. 
BROEKEMA 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
DRAMIŃSKI S.A.
EUROINVEST HALE NAMIOTOWE
HTECH CZ s.r.o.
INOVAGRI Sp. z o.o.
ISM SEPARATOR Sp. z o.o. 
KARCHEX Maciej Jeż
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
SERAFIN P.U.H. Andrzej Serafin
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TECHNOMASZBUD Sp. z o.o.
WAGEN-MONT Paweł Montowski
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.
ZUPTOR Sp. z o.o. 

1102 Hale, magazyny, przechowalnie/Shed construction, multi-purpose sheds 

4TECH HALE Sp. z o.o. S.k.
ADAMAS Sp. z o.o.
AGREMO Sp. z o.o.
BIN Sp. z o.o.
BROEKEMA 
EUROINVEST HALE NAMIOTOWE
HUPRO SYSTEMS SE 
MATBUD Maciej Matracki
PROGRESS ENGINEERING Leszek Sawicki
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
SERAFIN P.U.H. Andrzej Serafin
STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE I OTWOROWE, HURTOWNIA STALI
TAKONI Sp. z o.o. 
WAGEN-MONT Paweł Montowski
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.
ZAKŁAD PRODUKCJI HANDLU I USŁUG BRUKO BUD Sławomir Szreder

1103 Materiały budowlane/Building materials 

ADAMAS Sp. z o.o.
AGREMO Sp. z o.o.
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
BROEKEMA 
EUROINVEST HALE NAMIOTOWE
ZAKŁAD PRODUKCJI HANDLU I USŁUG BRUKO BUD Sławomir Szreder

1104 Zbiorniki i silosy/Containers, silos and accessories 

ADAMAS Sp. z o.o.
AGREMO Sp. z o.o.
AMBROS SCHMELZER & SOHN GmbH & Co. KG
BIN Sp. z o.o.
BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
BROEKEMA 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
FRANCUSKIE KONSORCJUM TECHNIKI PRZETWÓRSTWA ROLNO-SPOŻYWCZEGO „FRACOP” Sp. z o.o.
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 
LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k. 
MEPU OY
MICHAŁ P.Targoński Sp.k.
MS PRODUCTS
PLOTTNIK AGROCONSULTING
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
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SAUBER
SERAFIN P.U.H. Andrzej Serafin
STEELPRESS Sp. z o.o.
TAKONI Sp. z o.o. 
THYE LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o. 
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.
ZAKŁAD PRODUKCJI HANDLU I USŁUG BRUKO BUD Sławomir Szreder
ZAWADA.TECH®
ZUPTOR Sp. z o.o. 

1105 Suszarnie do zielonek/Drying installations for forage plants 

BROEKEMA
TAKONI Sp. z o.o. 

1106 Zaprawiarki/Seed dressing equipment, seed dressing installations 

GRAINTEC Mariusz Piecuch
HALDRUP GmbH
LVIVAGROMASHPROEKT ALC
SERAFIN P.U.H. Andrzej Serafin
VI-AGRO Sp. z o.o.
ZUPTOR Sp. z o.o. 

1107 Techniki pozbiorowej obróbki ziarna/Storage installations for grain 

AGREMO Sp. z o.o.
AGRIPAK SZUMACHER Sp.k. 
AMBROS SCHMELZER & SOHN GmbH & Co. KG
ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o. 
BARBATUS TRADE Sp. z o.o. 
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIN Sp. z o.o.
BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A. 
FRANCUSKIE KONSORCJUM TECHNIKI PRZETWÓRSTWA ROLNO-SPOŻYWCZEGO „FRACOP” Sp. z o.o.
GRAINTEC Mariusz Piecuch
INOVAGRI Sp. z o.o.
ISM SEPARATOR Sp. z o.o. 
P.P.H.I.U. „POM KALISZ” Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
SERAFIN P.U.H. Andrzej Serafin
TAKONI Sp. z o.o. 
TECHNOMASZBUD Sp. z o.o.
VI-AGRO Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.
ZUPTOR Sp. z o.o. 
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1108 Przenośniki do transportu ziarna/Conveying equipment for grain 

AGREMO Sp. z o.o.
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIN Sp. z o.o.
BROEKEMA 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A. 
FRANCUSKIE KONSORCJUM TECHNIKI PRZETWÓRSTWA ROLNO-SPOŻYWCZEGO „FRACOP” Sp. z o.o.
GRAINTEC Mariusz Piecuch
ISM SEPARATOR Sp. z o.o. 
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
MEPU OY
MICHAŁ P.Targoński Sp.k.
M-ROL 1 Sp. z o.o.
MS PRODUCTS
P.P.H.I.U. „POM KALISZ” Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
SAUBER
SERAFIN P.U.H. Andrzej Serafin
STOMIL SANOK - DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
TAKONI Sp. z o.o. 
TECHNOMASZBUD Sp. z o.o.
ZUPTOR Sp. z o.o. 

1109 Suszarnie do ziarna/Drying installations for grain 

AGREMO Sp. z o.o.
AGRIPAK SZUMACHER Sp.k. 
AMBROS SCHMELZER & SOHN GmbH & Co. KG
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIN Sp. z o.o.
BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A. 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
DRZEWICZ WYTWÓRNIA SUSZARŃ Kazimierz Rokicki Sp.k. 
FRANCUSKIE KONSORCJUM TECHNIKI PRZETWÓRSTWA ROLNO-SPOŻYWCZEGO „FRACOP” Sp. z 
o.o.
ISM SEPARATOR Sp. z o.o. 
MEPU OY
MICHAŁ P.Targoński Sp.k.
PEDROTTI POLSKA Sp. z o.o.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
SERAFIN P.U.H. Andrzej Serafin
TAKONI Sp. z o.o. 
TECHNOMASZBUD Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.
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ZUPTOR Sp. z o.o. 

1110 Młyny do ziarna/Mills and accessories (cereal, maize) 

BAG POLSKA Sp. z o.o. 
BARBATUS TRADE Sp. z o.o. 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
KARCHEX Maciej Jeż
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
MARTIN-AGRO 
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
TECHNOMASZBUD Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.
ZUPTOR Sp. z o.o. 

1111 Techniki pozbiorowej obróbki ziemniaków/Conveying and grading equipment for potatoes 
       KAREVO GmbH

KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT

1112 Wyposażenie przechowalni ziemniaków/Installations for storage and processing of potatoes
     AMBROS SCHMELZER & SOHN GmbH & Co. KG

BROEKEMA

12. MASZYNY WARZYWNICZE I SADOWNICZE/MACHINERY FOR HORTICULTURE AND
    ORCHARDING 

1201 Maszyny warzywnicze i sadownicze/Machinery for horticulture and orcharding 

AD-ROL Adam Wilomski
AGRO-WELD Sp. z o.o.
BROEKEMA 
CONTROL SYSTEMS AUTOMATY
FRISMA 
HEWEA
INOXSPAW
JAPAN TRAK Sp. z o.o.
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
KORBANEK Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
LISICKI Sp. z o.o. 
P.P.H.I.U. „POM KALISZ” Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
SEPPI M.
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
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SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT
UMEGA AGRO, UAB
WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.
WOPROL 

1202 Ciągniki jednoosiowe i specjalne/Two-wheeled tractors and special tractors 

UMEGA AGRO, UAB

1203 Osprzęt ciągników jednoosiowych i specjalnych/ Machinery and equipment
     for two-wheeled tractors and special tractors 

METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 
MX POLSKA Sp. z o.o. 
SEPPI M.
UMEGA AGRO, UAB
WAŚ Sp. z o.o.

1204 Siewniki warzywnicze/Seeders 

UMEGA AGRO, UAB
USŁUGI ROLNICZE Paweł Madej
WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.

1205 Sadzarki do rozsady/Planters 

AD-ROL Adam Wilomski
UMEGA AGRO, UAB

1206 Maszyny do formowania redlin/Ridge tillers 

AD-ROL Adam Wilomski
JINHUA TOPBULL POWER MACHINERY Co., Ltd

1207 Frezarki międzyrzędowe/Row tillers 

AD-ROL Adam Wilomski
JINHUA TOPBULL POWER MACHINERY Co., Ltd

1208 Technika nawadniania kropelkowego/Drip irrigation 

ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 

1209 Kombajny do zbioru warzyw/Vegetable harvesters 

AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
BROEKEMA 
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
NIVA-TOP
WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.
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1210 Maszyny do zbioru owoców/Machinery for fruit growing 

AGROWIEC Remigiusz Weżgowiec
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BROEKEMA 
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A. 
LISICKI Sp. z o.o. 
MX POLSKA Sp. z o.o. 
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT
WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.

1211 Sortowniki/Sorting technology 

AGRO-WELD Sp. z o.o.
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A. 
HTECH CZ s.r.o.
INOXSPAW
KAREVO GmbH
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.

1212 Przenośniki/Conveying equipment 

AGRO-WELD Sp. z o.o.
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
BROEKEMA 
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A. 
HEBEI HUICHAO MACHINERY PARTS Co., Ltd.
HTECH CZ s.r.o.
INOXSPAW
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
MS PRODUCTS
P.P.H.I.U. „POM KALISZ” Sp. z o.o.
POLPACK Sp. z o.o.
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT

1213 Pojemniki/Big boxes 

HTECH CZ s.r.o.
JESTIC CYKOWIAK Sp. z o.o.
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
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MS PRODUCTS
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT

1214 Wagoworkownice/Weighing technology 

AGRO-WELD Sp. z o.o.
HTECH CZ s.r.o.
INOXSPAW
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
M-ROL 1 Sp. z o.o.

1215 Technika pakowania warzyw/Packing and marketing installations for vegetables 

AGRO-WELD Sp. z o.o.
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A. 
HTECH CZ s.r.o.
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
POLPACK Sp. z o.o.

1216 Wyposażenie przechowalni warzyw i owoców/Storage and processing
     installations for vegetables and fruit 

BROEKEMA 
HTECH CZ s.r.o.
JESTIC CYKOWIAK Sp. z o.o.
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.

1217 Folia, siatka, agrowłóknina/Sheeting material, nonwovens, netting 

AGRICOOL Sp. z o.o.
HTECH CZ s.r.o.
POLPACK Sp. z o.o.
SUKCES Jarosław Rosa
USŁUGI ROLNICZE Paweł Madej
VNT ELECTRONICS s.r.o.
WIMAR WM Sp. z o.o.

13. ROLNICTWO EKOLOGICZNE/ECOLOGICAL FARMING 

1301 Maszyny i urządzenia dla rolnictwa ekologicznego/Machines and equipment 

for ecological farming 
AD-ROL Adam Wilomski
AGRIFAC MACHINERY B.V. 
AGROFART Marcin Różycki 
APV POLSKA 
ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o. 
BIOENERGY LT
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CHC NAVIGATION
DRAMIŃSKI S.A.
FARMET a.s.
HEMPOL Sp. z o.o.
HTECH CZ s.r.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
METAL-FACH Sp. z o.o.
NIVA-TOP
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
TAXUS AGRO
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 
VECTOR AGR
VOGELSANG
YAMAHA MOTOR EUROPE N.V. - Oddział w Polsce

14. MECHANIZACJA PRODUKCJI ZWIERZĘCEJ/TECHNICAL PRODUCTS AND EQUIPMENT
FOR LIVESTOCK FARMING 

1401 Mechanizacja produkcji zwierzęcej/Technical products and equipment for livestock farming 

AGREMO Sp. z o.o.
AGROBLAZ Błażej Sikora 
AGROMET MOGILNO Sp. z o.o.
AGROMIX
AGROTEL GmbH
ALFAFARM
BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o. 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
DAV-VOGEL.PL
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
DOZAGRO Radosław Rybacki 
EUROMILK
FARM-MPARTNER
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j. 
FRISMA 
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
GRUTECH
HOG SLAT Sp. z o.o.
JFC POLSKA Sp. z o.o. 
METAL-FACH Sp. z o.o.
PELLON Sp. z o.o. 
PERARD SAS 
PLOTTNIK AGROCONSULTING
PRZEDSIĘBIORSTWO WIELOBRANŻOWE BORYS s.c. Waldemar Kaczmarek, Patryk Latos
RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd
SIG SZYMCZAK & GERTIG Sp.j. 
TAIAN YIMEITE MACHINERY Co., Ltd
THYE LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o. 
WESSTRON Sp. z o.o.
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1402 Wyposażenie chlewni/Piggery equipment and instalations 

ADAMAS Sp. z o.o.
AGROMET MOGILNO Sp. z o.o.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o. 
CZEKAŁA Sp. z o.o.
FARM-MPARTNER
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j. 
GOODVALLEY AGRO S.A.
HOG SLAT Sp. z o.o.
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
M-BIT Sp. z o.o./LIZAWKI.PL
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PELLON Sp. z o.o. 
PLOTTNIK AGROCONSULTING
RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.
ROLSTAL Pawłowski Sp. z o.o. 
SODA SYSTEM Sobisiak Sp.j.
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.
TERRAEXIM - AGROIMPEX Sp. z o.o.
THYE LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.
WESSTRON Sp. z o.o.
ZUPTOR Sp. z o.o. 

1403 Wyposażenie obór/Dairy equipment and installations 

ADAMAS Sp. z o.o.
AGROBLAZ Błażej Sikora 
AGROMIX
AGROMET MOGILNO Sp. z o.o.
ALFAFARM
BERUTEX Sp. z o.o.
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BIORET AGRI POLSKA Sp. z o.o.
CID LINES Sp. z o.o.
DAV-VOGEL.PL
DOZAGRO Radosław Rybacki 
FARM-MPARTNER
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j. 
GEYER&HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE W PARTYNI Sp. z o.o. 
JFC POLSKA Sp. z o.o. 
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
KOD-MET Zofia Kodym 
M-BIT Sp. z o.o./LIZAWKI.PL
MTM Dariusz Seferyński
PELLON Sp. z o.o. 
PERARD SAS 
PRZEDSIĘBIORSTWO WIELOBRANŻOWE BORYS s.c. Waldemar Kaczmarek, Patryk Latos
ROLSTAL Pawłowski Sp. z o.o. 
SMARTAGRO
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THYE LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.

1404 Technika pozyskiwania i schładzania mleka/Milking and cooling technology 

AGROMET MOGILNO Sp. z o.o.
FARM-MPARTNER
PELLON Sp. z o.o.

1405 Wozy paszowe i technika zadawania pasz/Feed mixing and feeding instalations 

AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGROMIX
AGROMET MOGILNO Sp. z o.o.
ALFAFARM
a-lima
ARKMET Sp. z o.o. 
BROEKEMA 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
DOZAGRO Radosław Rybacki 
EUROMILK
FARM-MPARTNER
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
GRUTECH
HOG SLAT Sp. z o.o.
J&J TRANSPORT-SPEDYCJA Sp. z o.o.
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
MARTIN-AGRO 
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PELLON Sp. z o.o. 
PERARD SAS 
PLOTTNIK AGROCONSULTING
SIG SZYMCZAK & GERTIG Sp.j. 
STRAUTMANN Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TERRAEXIM - AGROIMPEX Sp. z o.o.
WESSTRON Sp. z o.o.
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.
ZAMET Zabielski Sp.j.

1406 Technika usuwania obornika/Solid manure removing equipment 

AGROMET MOGILNO Sp. z o.o.
ARKMET Sp. z o.o.
BIORET AGRI POLSKA Sp. z o.o.
FARM-MPARTNER
JFC POLSKA Sp. z o.o. 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
PELLON Sp. z o.o. 
ROLSTAL Pawłowski Sp. z o.o. 
TERRAEXIM - AGROIMPEX Sp. z o.o.



211

1407 Technika zagospodarowania gnojowicy/Slurry removing and processing equipment 

AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BIOGEST POLSKA
ERICH STALLKAMP POLSKA Sp. z o.o.  
FARM-MPARTNER
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HOG SLAT Sp. z o.o.
JFC POLSKA Sp. z o.o. 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
PELLON Sp. z o.o. 
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO -PRODUKCYJNE POMOT Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
THYE LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o. 
VOGELSANG
WAM POLSKA Sp. z o.o.
WESSTRON Sp. z o.o.

1408 Technika utrzymania czystości w budynkach inwentarskich/Hygiene, 

disinfection and cleaning equipment 
AGROBLAZ Błażej Sikora 
BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o. 
BIORET AGRI POLSKA Sp. z o.o.
CID LINES Sp. z o.o.
DAV-VOGEL.PL
EUROMILK
FARM-MPARTNER
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j. 
GEYER&HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE W PARTYNI Sp. z o.o. 
HOG SLAT Sp. z o.o.
JFC POLSKA Sp. z o.o. 
PELLON Sp. z o.o. 
SIG SZYMCZAK & GERTIG Sp.j. 
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.
TERRAEXIM - AGROIMPEX Sp. z o.o.
THYE LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.

1409 Technika ogrzewania, wentylacji i klimatyzacji budynków inwentarskich/Heating, 
aeration and controlled environment technology for animal housing 
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o. 
BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
BIORET AGRI POLSKA Sp. z o.o.
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A. 
DAV-VOGEL.PL
FARM-MPARTNER
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FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j.
HOG SLAT Sp. z o.o.
JFC POLSKA Sp. z o.o. 
KALVIS UAB
MEPU OY
MTM Dariusz Seferyński
PELLON Sp. z o.o. 
SMARTAGRO
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.
TERRAEXIM - AGROIMPEX Sp. z o.o.
WESSTRON Sp. z o.o.

15. ODNAWIALNE ŹRÓDŁA ENERGII/RENEWABLE ENERGY SOURCES 

1501 Produkcja energii z odnawialnych źródeł energii/Renewable industrial raw materials
     and renewable energies 

BIOGEST POLSKA
DOZAGRO Radosław Rybacki 
ENERGA OBRÓT S.A.
GOODVALLEY AGRO S.A.
KALVIS UAB
MARSUN SOLAR ENERGY I Sp. z o.o.
MODERNTECH Sp. z o.o.
PROTON WIND Sp. z o.o.
SŁONECZNY INSTALATOR Sp. z o.o.
SOLAX POWER
TECHNOMASZBUD Sp. z o.o.
THYE LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o. 
VOGELSANG

1502 Produkcja energii z biomasy/Biomass energy plants 

BIOGEST POLSKA
KALVIS UAB
KOŁTON Sp.k.
MORA Sp. z o.o.
TECHNOMASZBUD Sp. z o.o.

1503 Kotły na słomę/Wood firing installations 

METALERG Sp. z o.o.

1504 Baterie słoneczne/Solar energy plants 

MARSUN SOLAR ENERGY I Sp. z o.o.
MODERNTECH Sp. z o.o.
SOLAX POWER

1505 Biogazownie/Biogas plants 

BEVO POLAND Sp. z o.o.
BIOGEST POLSKA
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ERICH STALLKAMP POLSKA Sp. z o.o.  
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
JFC POLSKA Sp. z o.o. 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
VOGELSANG
WAM POLSKA Sp. z o.o.

1506 Wiatrownie/Wind energy plants 

PROTON WIND Sp. z o.o.

16. TECHNIKA KOMUNALNA/TECHNOLOGY FOR MUNICIPAL APPLICATIONS 

1601 Technika komunalna/Technology for municipal applications 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
ARETE Klejbuk Sp.j. 
ARKMET Sp. z o.o. 
FLEXXAIRE INC.
GRUTECH
HEMPOL Sp. z o.o.
HYDRON hydraulika siłowa 
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 
MARSEPLAST Sp. z o.o. 
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
MODERNTECH Sp. z o.o. 
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT
TALEX Sp. z o.o. 
TECH-KOM
TERRA Sp. z o.o.
TOMEX OGRODY EKOKOSIARKI POLSKA
UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE Jarosław Koenig Sp.k.
XTM GROUP Sp. z o.o.
ZUIDBERG GROUP OF COMPANIES

1602 Ciągniki i pojazdy komunalne/Tractors and municipal vehicles 

DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski
HEWEA
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
LGCM POLAND
YAMAHA MOTOR EUROPE N.V. - Oddział w Polsce
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.

1603 Ciągniki i pojazdy komunalne osprzęt/Tractors and municipal vehicles - accessories
     and spare parts 

AGRI PARTS GLOBAL
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BALWINDER MECHANICAL WORKS
DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
ECOL Sp. z o.o.
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
HEWEA
HRBQC BEARING
JAPAN TRAK Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
STEELPRESS Sp. z o.o.
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.

1604 Narzędzia i maszyny do pielęgnacji krajobrazu/Landscape maintenance equipment 

AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o.
AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
HEMPOL Sp. z o.o.
SEPPI M.
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT
TOMEX OGRODY EKOKOSIARKI POLSKA
UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE Jarosław Koenig Sp.k.

1605 Kosiarki trawnikowe/Lawn mowers 

AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 
DVOŘÁK - SVAHOVÉ SEKAČKY s.r.o.
FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski
KMK AGRO Kaźmierczak, Mądry  Sp.j.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
X TECH (JINING) MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd

1606 Kosy spalinowe/Power mowers 

DVOŘÁK - SVAHOVÉ SEKAČKY s.r.o.

1607 Kosiarki bijakowe/Flail mowers 

AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGROKOWALSKI Sp. z o.o.
AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
BIJAKI.PL - części do kosiarek bijakowych
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
JAPAN TRAK Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o. 
REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k. 
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
SOLIS POLSKA Sp. z o.o.
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
TALEX Sp. z o.o.
TOMEX OGRODY EKOKOSIARKI POLSKA
UAB „AGROTEKAS”
UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE Jarosław Koenig Sp.k.
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X TECH (JINING) MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd

1608 Kosiarki do poboczy/Verge and embankment rotovators and mowers 

AGROKOWALSKI Sp. z o.o.
AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
JAPAN TRAK Sp. z o.o.
SEPPI M.
TALEX Sp. z o.o. 
TOMAR  M. Szydłowski T. Maj Sp.k.
TOMEX OGRODY EKOKOSIARKI POLSKA
UAB „AGROTEKAS”
X TECH (JINING) MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd

1609 Zamiatarki/Sweeping machines 

AGRO IDEA Sp. z o.o. 
AGROBLAZ Błażej Sikora 
BKTECH Przemysław Kurp 
DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GRUTECH
HEWEA
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
MODERNTECH Sp. z o.o. 
ROL-STEEL
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT
ZAKŁAD METALOWY Mirosław Głowa
1610 Maszyny i urządzenia do komunalnych prac ziemnych/Machinery and equipment
for municipal earthwork 

AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 
DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
GRUTECH
HEMPOL Sp. z o.o.
MODERNTECH Sp. z o.o. 
MX POLSKA Sp. z o.o. 
SEPPI M.
SPÓŁDZIELNIA TECHNOSZCZOT
UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE Jarosław Koenig Sp.k.
XTM GROUP Sp. z o.o.

1611 Maszyny i urządzenia do zimowego utrzymania dróg/Equipment for winter services 

APV POLSKA 
DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
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FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HEWEA
JAPAN TRAK Sp. z o.o.
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 
METAL-TECHNIK s.c. Jarosław Adamski, Joanna Adamska
MODERNTECH Sp. z o.o. 
ROL-STEEL
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
TALEX Sp. z o.o. 
TERRA Sp. z o.o.
XTM GROUP Sp. z o.o.
ZUIDBERG GROUP OF COMPANIES

1612 Maszyny do kompostowania/Composting equipment and machines 

-
1613 Rozrzutniki kompostu/Compost spreaders 

EUROMILK
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.

17. TECHNIKA LEŚNA/FORESTRY TECHNOLOGY 

1701 Technika leśna/Forestry technology 

DOOSAN BOBCAT EMEA s.r.o.
FLEXXAIRE INC.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GRUTECH
HEMPOL Sp. z o.o.
HYDRON hydraulika siłowa 
REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k. 
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
SEPPI M.
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
TERRA Sp. z o.o.
UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE Jarosław Koenig Sp.k.

1702 Pilarki/Power saws 

-
1703 Łuparki do drewna/Firewood splitters 

BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
GRUTECH
REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k. 
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 
UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE Jarosław Koenig Sp.k.

1704 Specjalne ciągniki leśne/Special forestry tractors 

AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 



217

1705 Leśne maszyny uprawowe/Forestry cultivation machines 

BIJAKI.PL - części do kosiarek bijakowych
REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k. 
SEPPI M.

18. ŚRODKI PRODUKCJI/FARM INPUTS 

1801 Rolnicze środki produkcji/Farm inputs 

AGROTEL GmbH
ALCHEMA Sp. z o.o.
APM KAMPA Sp. z o.o.
BIOENERGY LT
GUMISIL POLSKA
HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMARTE Sp. z o.o. Grupa IHAR  
KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o. 
MAŁOPOLSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 
PPHU IGROPOL PLUS
SKŁODOWSKI Sp. z o.o.
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
SUNNAV TECHNOLOGY Co., Ltd. 

1802 Materiał siewny/Cereal seeds 

AGRO POMERANIA Markiewicz Sp. z o.o.
AGROYOUMIS Sp. z o.o.
AMPOL-MEROL Sp. z o.o.
ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o. 
BAYER Sp. z o.o.
BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
HODOWLA ROŚLIN SMOLICE Sp. z o.o. GRUPA IHAR
HODOWLA ROŚLIN STRZELCE Sp. z o.o.  Grupa IHAR
KRAJOWA GRUPA SPOŻYWCZA S.A.
MAD-BOX OPAKOWANIA Sp. z o.o.
MAŁOPOLSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 
PLANTA Sp. z o.o.
PLANTICO - HODOWLA I NASIENNICTWO OGRODNICZE ZIELONKI Sp. z o.o.
POLMAIS Sp. z o.o.
POMORSKO MAZURSKA HODOWLA ZIEMNIAKA Sp. z o.o. 
POZNAŃSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 
RAGT SEMENCES POLSKA Sp. z o.o. 
RAPOOL POLSKA Sp. z o.o. 
SKŁODOWSKI Sp. z o.o.
SOUFFLET AGRO POLSKA
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
TOP FARMS AGRO Sp. z o.o.

1803 Rozsada roślin/Vegetable plants 

PLANTICO - HODOWLA I NASIENNICTWO OGRODNICZE ZIELONKI Sp. z o.o.
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1804 Materiał szkółkarski/Nursery materials 

HODOWLA ROŚLIN SMOLICE Sp. z o.o. GRUPA IHAR
PLANTICO - HODOWLA I NASIENNICTWO OGRODNICZE ZIELONKI Sp. z o.o.

1805 Nawozy mineralne/Fertilizers, mineral fertilizers 

AGRO-SORB Sp. z o.o. 
APM KAMPA Sp. z o.o.
CALC GROUP Sp. z o.o.
KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o. 
LUVENA S.A.
MAD-BOX OPAKOWANIA Sp. z o.o.
NATURALCROP POLAND
NORDKALK Sp. z o.o.
PPHU KORKUS Jan Korkus
SULAGRA
TESSENDERLO KERLEY INTERNATIONAL
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
BIOENERGY LT
AMPOL-MEROL Sp. z o.o.
SKŁODOWSKI Sp. z o.o.
SPRAYTEC EUROPE

1806 Nawozy dolistne/Liquid manure 

AGRO-SORB Sp. z o.o. 
ALCHEMA Sp. z o.o.
AMPOL-MEROL Sp. z o.o.
APM KAMPA Sp. z o.o.
ARKOP Sp. z o.o. 
BIOENERGY LT
GUMISIL POLSKA
KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o. 
KWB SIENIAWA Sp. z o.o. 
MAD-BOX OPAKOWANIA Sp. z o.o.
NATURALCROP POLAND
POLMAIS Sp. z o.o.
PPHU IGROPOL PLUS
PRZEDSIĘBIORSTWO EKOLOGICZNE EKOFLORA Sp. z o.o. 
SKŁODOWSKI Sp. z o.o.
SOUFFLET AGRO POLSKA
SULAGRA
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
TESSENDERLO KERLEY INTERNATIONAL
TIMAC AGRO POLSKA Sp. z o.o.

1807 Środki ochrony roślin/Plant protection 

AGRO-SORB Sp. z o.o. 
AMPOL-MEROL Sp. z o.o.
BAYER Sp. z o.o.



219

BIOFELD Sp. z o.o.
POLMAIS Sp. z o.o.
SKŁODOWSKI Sp. z o.o.
SOUFFLET AGRO POLSKA
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
TIMAC AGRO POLSKA Sp. z o.o.
ZAKŁAD DEZYNFEKCJI,DEZYNSEKCJI I DERATYZACJI Andrzej Panfil

1808 Środki do utrzymania czystości/Cleaning products 

ALCHEMA Sp. z o.o.
BKTECH Przemysław Kurp 
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.
ZAKŁAD DEZYNFEKCJI,DEZYNSEKCJI I DERATYZACJI Andrzej Panfil

1809 Opakowania/Packaging material 

AMPOL-MEROL Sp. z o.o.
HTECH CZ s.r.o.
MAD-BOX OPAKOWANIA Sp. z o.o.
POLPACK Sp. z o.o.
TOTEC GROUP Sp. z o.o. 
WIMAR WM Sp. z o.o.

1810 Folia rolnicza/Farm sheeting 

BAG POLSKA Sp. z o.o. 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
HTECH CZ s.r.o.
JOLMET Sp. z o.o.
MAD-BOX OPAKOWANIA Sp. z o.o.
POLPACK Sp. z o.o.
SKŁODOWSKI Sp. z o.o.
SUKCES Jarosław Rosa
SUNNAV TECHNOLOGY Co., Ltd.
TOTEC GROUP Sp. z o.o. 
WIMAR WM Sp. z o.o.

1811 Sznurek do pras/Binder twines 

AGRICOOL Sp. z o.o.
BEIJING SAINT BRIDGE EXHIBITION Co., Ltd
CHANGZHOU XINHUI NETTING Co., Ltd.
DEFALIN GROUP S.A.
HTECH CZ s.r.o.
JOLMET Sp. z o.o.
POLPACK Sp. z o.o.
SUKCES Jarosław Rosa
SUNNAV TECHNOLOGY Co., Ltd.
TOTEC GROUP Sp. z o.o. 
WALD GOLD Sp. z o.o.
WIMAR WM Sp. z o.o.
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1812 Siatka do pras/Wrapping nets for round bales 

AGRICOOL Sp. z o.o.
CHANGZHOU XINHUI NETTING Co., Ltd.
DEFALIN GROUP S.A.
HTECH CZ s.r.o.
JOLMET Sp. z o.o.
LIAONING HENGFA AGRICULTURAL TECHNOLOGY
POLPACK Sp. z o.o.
SUKCES Jarosław Rosa
SUNNAV TECHNOLOGY Co., Ltd.
TOTEC GROUP Sp. z o.o. 
WALD GOLD Sp. z o.o.
WIMAR WM Sp. z o.o.

1813 Folia do owijania bel/Stretch film sheeting for bale silage 

AGRICOOL Sp. z o.o.
CHANGZHOU XINHUI NETTING Co., Ltd.
JOLMET Sp. z o.o.
POLPACK Sp. z o.o.
SUKCES Jarosław Rosa
SUNNAV TECHNOLOGY Co., Ltd.
TOTEC GROUP Sp. z o.o. 
WALD GOLD Sp. z o.o.
WIMAR WM Sp. z o.o.

1814 Pasze/Feeders 

AGRO-NETZWERK POLSKA Sp. z o.o.
BARBATUS TRADE Sp. z o.o. 
BROSSO-PASZE Sp. z o.o. 
DANPASZ - PRODUCENT PASZ DLA ZWIERZĄT
FORTUNA SEED Sp. z o.o.
GOODVALLEY AGRO S.A.
NEOROL Sp. z o.o.
SILVECO
SKŁODOWSKI Sp. z o.o.
SOYMAX Sp. z o.o.
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.

1815 Dodatki paszowe/Feed admixtures 

APM KAMPA Sp. z o.o.
ARKOP Sp. z o.o. 
BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
BROSSO-PASZE Sp. z o.o. 
FORTUNA SEED Sp. z o.o.
M-BIT Sp. z o.o./LIZAWKI.PL
SILVECO
SKŁODOWSKI Sp. z o.o.
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SOYMAX Sp. z o.o.
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.

19. KOMPONENTY, CZĘŚCI ZAMIENNE I OSPRZĘT/COMPONENTS,
    SPARE PARTS AND ACCESSORIES“ 

1901 Komponenty, części zamienne i osprzęt/Components, spare parts and accessories 

ADR POLSKA Sp. z o.o. 
AGRI PARTS GLOBAL
AGRICARB - CERATIZIT LYON
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMAJ Sp.j. A. Majchrzak R.Majchrzak
AGROMIX
ARAG S.r.l.
ARETE Klejbuk Sp.j. 
ASPÖCK SYSTEMS POLSKA Sp. z o.o.
AUTO-ZAREMBA
BALWINDER MECHANICAL WORKS
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BPW POLSKA Sp. z o.o.
BROEKEMA 
DPRS POLAND
EXPARTO Agata i Ireneusz Skonieczni Sp.k.
FABRYKA ŁOŻYSK TOCZNYCH - KRAŚNIK S.A.
FAD ASSALI S.P.A. S.A Oddział w Polsce
FILTRO-TECH Jacek Majewski 
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GIMTECH Sp. z o.o.
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
HEBEI HUICHAO MACHINERY PARTS Co., Ltd.
HEBEI ZHISHUN HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd
HEMPOL Sp. z o.o.
HORPOL A. HORECZY Sp.k. 
HRBQC BEARING
HYDRON hydraulika siłowa 
IGUS Sp. z o.o.
IOW TRADE
JIANGSU HUALONGXING MECHANICAL ENGINEERING Co., Ltd.
K+K POLSKA (KUKKO WERKZEUGFABRIK)
KATPOL Sp. z o.o. 
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 
KOMAN DYSTRYBUTOR PRODUKTÓW OSRAM
KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A.
Krzysztof Tritt KT TRADE
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
MADEJSKI Sp.k.
MAX-DYWANIK - dywaniki do maszyn rolniczych
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MODERNTECH Sp. z o.o. 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
NINGBO TARGET HYDRAULICS Co., Ltd.
ORION Sp. z o.o. MITSUBOSHI
OZDOWSKI FOR FARMING
P.W. MAXIMUS
PETROCONSULTING Sp. z o.o.
PEWNO Sp. z o.o.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SAPALA - ZACZEPY24
SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k.
SHANGHAI INFIPAX TECHNOLOGY Co., Ltd
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
SODA SYSTEM Sobisiak Sp.j.
STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE I OTWOROWE, HURTOWNIA STALI
STEELPRESS Sp. z o.o.
STM POLSKA Maciejewscy Sp.j. 
SUNFAB POLAND Sp. z o.o.
TABO 2 Sp. z o.o.
TAGEX POLSKA Sp. z o.o.
TAIZHOU CHUANGJU VALVE Co. Ltd
TERRA Sp. z o.o.
WEIFANG YINGFUTONG IMPORT & EXPORT Co., Ltd.
WIENHOFF
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.
XINGTAI VOKIN RUBBER&PLASTIC PRODUCTS Co., Ltd
YANCHENG FERMA MACHINERY Co., Ltd.
YANTAI SHINING HYDRAULIC TECHNOLOGY Co., Ltd
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZHEJIANG GTM HI-TECH INTELLIGENT EQUIPMENT Co,. Ltd
ZHEJIANG LIXIN MACHINERY Co., Ltd
ZHEJIANG SANXING RUBBER BELT Co., Ltd.
ZUIDBERG GROUP OF COMPANIES

1902 Części do maszyn rolniczych/Spare parts for agricultural machinery 

AGRI PARTS GLOBAL
AGRICARB - CERATIZIT LYON
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROKOWALSKI Sp. z o.o.
AGROMAJ Sp.j. A. Majchrzak R.Majchrzak
AGROMIX
ARAG S.r.l.
ARETE Klejbuk Sp.j. 
ASPÖCK SYSTEMS POLSKA Sp. z o.o.
AUTO-ZAREMBA
BALWINDER MECHANICAL WORKS
BEVO POLAND Sp. z o.o.
BIJAKI.PL - części do kosiarek bijakowych
BIURO TECHNICZNO-HANDLOWE PROMOTOR Jan Kurkiewicz 
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BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BPW POLSKA Sp. z o.o.
BROEKEMA 
CENTRUM HYDRAULIKI SIŁOWEJ LUBAŃ Sp. z o.o.
DPRS POLAND
EXPARTO Agata i Ireneusz Skonieczni Sp.k.
FABRYKA ŁOŻYSK TOCZNYCH - KRAŚNIK S.A.
FAD ASSALI S.P.A. S.A Oddział w Polsce
FARMET a.s.
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j. 
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
FLEXXAIRE INC.
GIMTECH Sp. z o.o.
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
HEBEI HUICHAO MACHINERY PARTS Co., Ltd.
HEBEI ZHISHUN HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd
HEWEA
HORPOL A. HORECZY Sp.k. 
HRBQC BEARING
HYDRON hydraulika siłowa 
IGUS Sp. z o.o.
IOW TRADE
JIANGSU HUALONGXING MECHANICAL ENGINEERING Co., Ltd.
K+K POLSKA (KUKKO WERKZEUGFABRIK)
KATPOL Sp. z o.o. 
KOMAN DYSTRYBUTOR PRODUKTÓW OSRAM
KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A.
KORBANEK Sp. z o.o.
Krzysztof Tritt KT TRADE
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDMASCHINEN FABRIK KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
MADEJSKI Sp.k.
MARSEPLAST Sp. z o.o. 
MARTIN-AGRO 
MAX-DYWANIK - dywaniki do maszyn rolniczych
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
MODERNTECH Sp. z o.o. 
MOJ S.A.
MX POLSKA Sp. z o.o. 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
OZDOWSKI FOR FARMING
P.W. MAXIMUS
PW NAGLAK Sp. z o.o.
RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SANMEN NAHYU BELT FACTORY
SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k.
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd



224

Branżowy spis wystawców
List of exhibitors by trade

SHANGHAI INFIPAX TECHNOLOGY Co., Ltd
SODA SYSTEM Sobisiak Sp.j.
STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE I OTWOROWE, HURTOWNIA STALI
STEELPRESS Sp. z o.o.
STM POLSKA Maciejewscy Sp.j. 
STOMIL SANOK - DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
SUNFAB POLAND Sp. z o.o.
TABO 2 Sp. z o.o.
TAIZHOU CHUANGJU VALVE Co. Ltd
TALEX Sp. z o.o. 
WAŚ Sp. z o.o.
WEIFANG YINGFUTONG IMPORT & EXPORT Co., Ltd.
WIENHOFF
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.
YANCHENG FERMA MACHINERY Co., Ltd.
YANTAI SHINING HYDRAULIC TECHNOLOGY Co., Ltd
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZHE JIANG E-BANG AUTO ELECTRONIC APPLIANCE Co., Ltd
ZHEJIANG GTM HI-TECH INTELLIGENT EQUIPMENT Co,. Ltd
ZHEJIANG LIXIN MACHINERY Co., Ltd
ZHEJIANG SANXING RUBBER BELT Co., Ltd.
ZUIDBERG GROUP OF COMPANIES

1903 Części i podzespoły do ciągników/Spare parts for tractors 

AGRI PARTS GLOBAL
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMAJ Sp.j. A. Majchrzak R.Majchrzak
AGROMIX
ASPÖCK SYSTEMS POLSKA Sp. z o.o.
BALWINDER MECHANICAL WORKS
EXPARTO Agata i Ireneusz Skonieczni Sp.k.
FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
FLEXXAIRE INC.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GIMTECH Sp. z o.o.
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
HEBEI ZHISHUN HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd
HEWEA
HORPOL A. HORECZY Sp.k. 
HRBQC BEARING
HYDRON hydraulika siłowa 
K+K POLSKA (KUKKO WERKZEUGFABRIK)
KATPOL Sp. z o.o. 
KOMAN DYSTRYBUTOR PRODUKTÓW OSRAM
KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A.
Krzysztof Tritt KT TRADE
MADEJSKI Sp.k.
MAX-DYWANIK - dywaniki do maszyn rolniczych
MOJ S.A.
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OZDOWSKI FOR FARMING
P.W. MAXIMUS
PW NAGLAK Sp. z o.o.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SAPALA - ZACZEPY24
SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k.
STEELPRESS Sp. z o.o.
SUNFAB POLAND Sp. z o.o.
TAGEX POLSKA Sp. z o.o.
TERRA Sp. z o.o.
WAŚ Sp. z o.o.
WIENHOFF
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZHE JIANG E-BANG AUTO ELECTRONIC APPLIANCE Co., Ltd

1904 Elektronika w maszynach rolniczych/Agricultural electronics 

AGRALED.PL Sp. z o.o.
AGROMAJ Sp.j. A. Majchrzak R.Majchrzak
AGROMIX
AGROOSA Sp. z o.o.
ARAG S.r.l.
ARCHIMEDES INNOVATION
ARETE Klejbuk Sp.j. 
ASPÖCK SYSTEMS POLSKA Sp. z o.o.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BPW POLSKA Sp. z o.o.
CHC NAVIGATION
ESURVEY
FAD ASSALI S.P.A. S.A Oddział w Polsce
KATPOL Sp. z o.o. 
KOMAN DYSTRYBUTOR PRODUKTÓW OSRAM
Krzysztof Tritt KT TRADE
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 
SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k.
STM POLSKA Maciejewscy Sp.j. 
SVEA AGRO FT Sp. z o.o.
WIENHOFF
ZHE JIANG E-BANG AUTO ELECTRONIC APPLIANCE Co., Ltd

1905 Oleje i smary/Lubricants and fuels 

AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMAJ Sp.j. A. Majchrzak R.Majchrzak
AGROMIX
DPRS POLAND
ECOL Sp. z o.o.
FILTRO-TECH Jacek Majewski 
HYDRON hydraulika siłowa 
NESTE - OLEJE, PŁYNY, SMARY
SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k.
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WIENHOFF

1906 Felgi/Wheel rims 

AUTO-ZAREMBA
BOHNENKAMP Sp. z o.o. 
GRASDORF Sp. z o.o. 
HANDLOPEX S.A.
INDUSTRA Sp. z o.o.
MEDINA MED OOD
SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k.
STEELPRESS Sp. z o.o.
TVS SRICHAKRA LTD
WALMAR-DRAŻBA Sp. j.

1907 Opony/Tyres 

AUTO-ZAREMBA
BOHNENKAMP Sp. z o.o. 
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
GEYER&HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE W PARTYNI Sp. z o.o. 
GLOBAL TRACK WAREHOUSE EUROPE GmbH
GRASDORF Sp. z o.o. 
HANDLOPEX S.A.
INDUSTRA Sp. z o.o.
LATEX OPONY Sp. z o.o.
MEDINA MED OOD
PEWNO Sp. z o.o.
SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k.
TERRA Sp. z o.o.
TVS SRICHAKRA LTD
TYRE TRADE Sp. z o.o.
WALMAR-DRAŻBA Sp. j.
XINGTAI VOKIN RUBBER&PLASTIC PRODUCTS Co., Ltd
ZUIDBERG GROUP OF COMPANIES

1908 Koła bliźniacze/Dual wheels 

BKTECH Przemysław Kurp
BOHNENKAMP Sp. z o.o. 
GRASDORF Sp. z o.o. 
INDUSTRA Sp. z o.o.
LATEX OPONY Sp. z o.o.
MEDINA MED OOD
SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k.

1909 Akumulatory/Batteries 

AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
KOMAN DYSTRYBUTOR PRODUKTÓW OSRAM
SERWIS KOP Sp. z o.o. Sp. k.
WALMAR-DRAŻBA Sp. j.
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1910 Myjki ciśnieniowe/Cleaning equipment 

BKTECH Przemysław Kurp
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
EHRLE Sp. z o.o.
HERMON
HYDRON hydraulika siłowa 
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.

1911 Generatory prądu/Emergency power generating units, generators 

BKTECH Przemysław Kurp
MTM Dariusz Seferyński

1912 Narzędzia/Tools 

DELTA TECHNIKA Sp. z o.o.
DPRS POLAND
ECOL Sp. z o.o.
EN-TRUCK Piotr Niemiałkowski
HERMON
HYDRON hydraulika siłowa 
IDG-TOOLS
K+K POLSKA (KUKKO WERKZEUGFABRIK)
MTM Dariusz Seferyński
SODA SYSTEM Sobisiak Sp.j.

1913 Wyposażenie warsztatów/Workshop supplies 

DELTA TECHNIKA Sp. z o.o.
DPRS POLAND
EN-TRUCK Piotr Niemiałkowski
FILTRO-TECH Jacek Majewski 
HERMON
HEWEA
HYDRON hydraulika siłowa 
K+K POLSKA (KUKKO WERKZEUGFABRIK)
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
KOMAN DYSTRYBUTOR PRODUKTÓW OSRAM
MAX-DYWANIK - dywaniki do maszyn rolniczych
MTM Dariusz Seferyński
PEWNO Sp. z o.o.
SODA SYSTEM Sobisiak Sp.j.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.

20. TECHNIKA POMIAROWA/MEASURING AND WEIGHING TECHNOLOGY 

2001 Technika pomiarowa/Measuring and weighing technology 

ARCHIMEDES INNOVATION
BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
DAHUA POLAND TECHNOLOGY Sp. z o.o
DRAMIŃSKI S.A.
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ECOL Sp. z o.o.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
HYDRASYSTEM Sp. z o.o.
HYDRON hydraulika siłowa 
INAGRO Sp. z o.o.
KALISTO FABRYKA WAG Sp. z o.o.
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
MIW GROUP Tomasz Kogut Sp.k. 
PETROCONSULTING Sp. z o.o.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
TERRA Sp. z o.o.
TPI Sp. z o.o. 
WESSTRON Sp. z o.o.

2002 Wagi elektroniczne/Electronic scales 

BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
CZEKAŁA Sp. z o.o.
INAGRO Sp. z o.o.
KALISTO FABRYKA WAG Sp. z o.o.
MIW GROUP Tomasz Kogut Sp.k. 
M-ROL 1 Sp. z o.o.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
TPI Sp. z o.o. 
WAGI SAMOCHODOWE FILAR
WESSTRON Sp. z o.o.
ZUPTOR Sp. z o.o. 

2003 Wilgotnościomierze/Hygrometers 
BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
DRAMIŃSKI S.A.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
INAGRO Sp. z o.o.
MIW GROUP Tomasz Kogut Sp.k. 
RIELA POLSKA Sp. z o.o.

2004 Mierniki wilgotności ziarna/Cereal sampling devices 

AMBROS SCHMELZER & SOHN GmbH & Co. KG
DRAMIŃSKI S.A.
MIW GROUP Tomasz Kogut Sp.k. 
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
TAXUS AGRO
TPI Sp. z o.o.

2005 Termometry/Thermometers 

INAGRO Sp. z o.o.
INOVAGRI Sp. z o.o.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o.
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2006 Stacje pogodowe/Meteorological stations 

BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
HA-DWA-O GNIEZNO Sp. z o.o.
INAGRO Sp. z o.o.
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 
XFARM TECHNOLOGIES

2007 Urządzenia do pobierania prób gleby/Soil sampling devices 

AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur
ZBADAJGLEBE.PL

2008 Telemetria/Telemetry 

AGROOSA Sp. z o.o.
ARAG S.r.l.
BAYER Sp. z o.o.
DAHUA POLAND TECHNOLOGY Sp. z o.o
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
TPI Sp. z o.o. 
XFARM TECHNOLOGIES 

21. ZARZĄDZANIE, DORADZTWO, INSTYTUCJE RZĄDOWE,
    ZWIĄZKI ROLNICZE/MANAGEMENT, CONSULTING SERVICES, OFFICES,
    INSTITUTIONS AND FARMING ORGANIZATIONS 

2101 Zarządzanie, doradztwo, instytucje rządowe, związki rolnicze/Management, 

consulting services, offices, institutions and organizations 
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
FIELDBEE
POLSKA AGENCJA INWESTYCJI I HANDLU S.A.
POLSKIE ZRZESZENIE PRODUCENTÓW BYDŁA MIĘSNEGO 
WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO W POZNANIU 
XFARM TECHNOLOGIES 

2102 Zarządzanie i doradztwo rolnicze/Management and consultancy 

ADAMAS Sp. z o.o.
AGRO PROFIL
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
AMPOL-MEROL Sp. z o.o.
BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
EAGRONOM Sp. z o.o.
GOODVALLEY AGRO S.A.
GRUNT TO NIERUCHOMOŚCI II
KRAJOWA GRUPA SPOŻYWCZA S.A.
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
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SATAGRO Sp. z o.o.
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
SZKOLTEX Daniel Sochacki
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.
TPI Sp. z o.o. 
TZO24 Sp. z o.o.
WESSTRON Sp. z o.o.
WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO W POZNANIU 
WYTWÓRNIA SIT SITONO Sp. z o.o.
XFARM TECHNOLOGIES 
ZAKŁAD DEZYNFEKCJI,DEZYNSEKCJI I DERATYZACJI Andrzej Panfil
ZBADAJGLEBE.PL

2103 Komputerowe oprogramowanie/Computer application 

AGROOSA Sp. z o.o.
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
AMPOL-MEROL Sp. z o.o.
ARAG S.r.l.
BAYER Sp. z o.o.
EAGRONOM Sp. z o.o.
EN-TRUCK Piotr Niemiałkowski
FARMCHAIN
FIELDBEE
NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.
PETROCONSULTING Sp. z o.o.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
SATAGRO Sp. z o.o.
WESSTRON Sp. z o.o.
XFARM TECHNOLOGIES 
ZBADAJGLEBE.PL

2104 Internet/Internet, online services 

AGRO PROFIL
BAYER Sp. z o.o.
BEST-AGRI.COM
EAGRONOM Sp. z o.o.
FARMCHAIN
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
XFARM TECHNOLOGIES 

2105 Zastosowanie GPS/Global Positioning System applications 

AGROOSA Sp. z o.o.
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
ARAG S.r.l.
ARCHIMEDES INNOVATION
ARETE Klejbuk Sp.j. 
BAYER Sp. z o.o.
DYNAMIC-TECH POLSKA Sp. z o.o.
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EAGRONOM Sp. z o.o.
EKOTRONIC 
EN-TRUCK Piotr Niemiałkowski
ESURVEY
HI-TARGET INTERNATIONAL GROUP
HYDRASYSTEM Sp. z o.o.
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd
SHANGHAI INFIPAX TECHNOLOGY Co., Ltd
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
TPI Sp. z o.o. 
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 
VECTOR AGR
VNT ELECTRONICS s.r.o.
XFARM TECHNOLOGIES 
ZBADAJGLEBE.PL
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.

2106 Rolnictwo precyzyjne/Precision Farming 

AGROOSA Sp. z o.o.
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
AMPOL-MEROL Sp. z o.o.
ARAG S.r.l.
ARCHIMEDES INNOVATION
ARETE Klejbuk Sp.j. 
BAYER Sp. z o.o.
DYNAMIC-TECH POLSKA Sp. z o.o.
EAGRONOM Sp. z o.o.
EKOTRONIC 
EN-TRUCK Piotr Niemiałkowski
ESURVEY
FIELDBEE
HI-TARGET INTERNATIONAL GROUP
HYDRASYSTEM Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
NAVI POLSKA NAWIGACJE CHCNNAV
SATAGRO Sp. z o.o.
SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY Co., Ltd
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
TPI Sp. z o.o. 
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 
VECTOR AGR
VNT ELECTRONICS s.r.o.
XFARM TECHNOLOGIES 
ZAKŁAD DEZYNFEKCJI,DEZYNSEKCJI I DERATYZACJI Andrzej Panfil
ZBADAJGLEBE.PL
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.

2107 Prasa i wydawnictwa fachowe/Professional literature, specialized journals, publishers 

AGRO PROFIL
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AGROHORTI MEDIA Sp. z o.o.
atr express - aktualności techniki rolniczej
BEST-AGRI.COM

2108 Instytuty naukowe, uczelnie/Research, scence, Universities 
AgrifoodTEF 
ZBADAJGLEBE.PL

2109 Ministerstwa, instytucje rządowe, organizacje rolnicze/Offices, institutions
and farming organizations 

AGENCJA RESTRUKTURYZACJI I MODERNIZACJI ROLNICTWA
KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO
KRAJOWA RADA IZB ROLNICZYCH
MINISTERSTWO ROLNICTWA I ROZWOJU WSI
POLSKIE ZRZESZENIE PRODUCENTÓW BYDŁA MIĘSNEGO
WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO W POZNANIU 

2110 Transport, spedycja, logistyka/Transport services, forwarders, Logistics 

FORD POLSKA

2111 Banki, leasing/Banks, leasing 

CREDIT AGRICOLE BANK POLSKA S.A.
NEST LEASE

2112 Ubezpieczenia/Insurance 

XFARM TECHNOLOGIES

22. MASZYNY UŻYWANE/USED MACHINE 

2201 Maszyny używane/Used machine 

AGRIFAC MACHINERY B.V.
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMIX
BKTECH Przemysław Kurp 
F.H.U. BOSS MINI-TRAKTORKI
HEMPOL Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
TOMAR  M. Szydłowski T. Maj Sp.k.
WIENHOFF

2202 Handel maszynami używanymi/Used machine offers 

AGRIFAC MACHINERY B.V.
AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMIX
BKTECH Przemysław Kurp 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
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PLOTTNIK AGROCONSULTING
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.
TOMAR  M. Szydłowski T. Maj Sp.k.
WIENHOFF

23. POZOSTAŁE/OTHERS 

2301 Pozostałe/Others 

ABP POLAND Sp. z o.o.
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
a-lima
BAC POLSKA
CONTROL SYSTEMS AUTOMATY
DAHUA POLAND TECHNOLOGY Sp. z o.o
DRAMIŃSKI S.A.
ENEO Sebastian Kuryłowicz
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
FORD POLSKA
GRUNT TO NIERUCHOMOŚCI II
GRUTECH
HEMPOL Sp. z o.o.
HYDRON hydraulika siłowa 
INALCA POLAND Sp. z .o.o.
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 
KOŁTON Sp.k.
KOMAN DYSTRYBUTOR PRODUKTÓW OSRAM
KRAJOWA GRUPA SPOŻYWCZA S.A.
LGCM POLAND
MEDINA MED OOD
MORA Sp. z o.o.
NATURALCROP POLAND
PANDANAV TECHNOLOGY Co., Ltd.
PROJEKT H Sp. z o.o.
SCANIA POLSKA S.A.
SOCIETE PROMODIS (spółka akcyjna spółdzielnia) Oddział w Polsce
STALMET NEKLA SITA ŻALUZJOWE I OTWOROWE, HURTOWNIA STALI
STEELPRESS Sp. z o.o.
SZKOLTEX Daniel Sochacki
TAXUS AGRO
TEFA Sp. z o.o., Sp.k.
TZO24 Sp. z o.o.
UTECH MASZYNY I URZĄDZENIA TECHNICZNE Jarosław Koenig Sp.k.
VNT ELECTRONICS s.r.o.
WSPARCIE LASEROWE Sp. z o.o.
ZAKŁAD DEZYNFEKCJI,DEZYNSEKCJI I DERATYZACJI Andrzej Panfil
ZAMET Zabielski Sp.j.

2302 Usługi maszynami rolniczymi/Agricultural machinery services 

AGRIPAK SZUMACHER Sp.k. 



234

Branżowy spis wystawców
List of exhibitors by trade

AGRO SZNAJDER Sp. z o.o.
AGROMIX
BIOMIX POLAND Sp. z o.o.

2303 Zbiorniki i stacje paliw/Fuel filling stations 

DRZEWICZ WYTWÓRNIA SUSZARŃ Kazimierz Rokicki Sp.k. 
JFC POLSKA Sp. z o.o. 
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 
Łukasz Otremba SWIMER
PETROCONSULTING Sp. z o.o.
SODA SYSTEM Sobisiak Sp.j.
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MARKI REPREZENTOWANE NA STOISKACH
WYSTAWCÓW PODCZAS AGRO SHOW 2026

LIST OF THE BRANDS REPRESENTED AT A STAND 
DURING THE AGRO SHOW 2026 EXHIBITION

Sektor Droga
zwiedz.

Nr
stoiska Wystawca Marka Grupy towarowe

C 3 249 AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 

OZDOKEN 0401, 402, 403, 404, 301, 
312	

FIMAKS 1405, 108

HARMAK 0905, 902, 80

REPOSSI 905

D 5 505 AGRALED.PL Sp. z o.o. CRAWER 1904

D 2 208 AGRAVIS TECHNIK POLSKA 
Sp. z o.o. 

FENDT 0101, 0902, 0802, 0904, 
0905, 0906

VALTRA 0101

KRAMPE 0204

AVR 1003, 0401

E 2 212 AGRIFAC MACHINERY B.V. AGRIFAC 0601, 0602, 0603, 0604, 
1004, 2201, 2202

C 5 461 AGRI-PARTS M.Leśniak, J. 
Wieczorkiewicz s.c.

FLITECH s.r.l 1108

EUROCARDAN S.p.A 1901, 1902

B.R.M. Gearboxes S.r.l 1901, 1902

D 3 275 AGRO IDEA Sp. z o.o. 

HOLARAS 1609, 0913

VREDO 0402, 0405, 0506, 0507 
1407

PEECON 0106, 1405, 0107

FLIEGL 0201, 0202, 203, 207, 
505, 204

F 3 305 AGROBLAZ Błażej Sikora 
AGROBLAZ 1401, 805, 313, 1609

ROBERT S.A. 1401, 313, 1405

A 3 243 AGRO-MAX PSTRĄGOWSCY 
Sp. z o.o. 

AGRO-MAX 0506, 0305, 0109

HIMOINSA 911
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Sektor Droga
zwiedz.

Nr
stoiska Wystawca Marka Grupy towarowe

D 3 277 AGROMEHANIKA d.d.
AGROMEHANIKA 0101, 0104, 0601, 0602, 

0603, 0604

TEHNOS 0705, 0503, 0103, 0105

A 2 179 AGROMIX 

KRONE, MANITOU

0201, 0203, 0901, 0902, 
0903, 0904, 0905, 0906, 
0907, 0908, 0909, 0910, 
0911, 0912, 0913 0106 , 
0107, 0108

TRIOLIET 1401, 1403, 1405

AMAZONE

0301, 0302, 0303, 0304, 
0305, 0306,0308, 0310, 
0311, 3012, 0314, 0401, 
0407, 0410,0501, 0503, 
0504, 0506, 0508, 0601, 
0602, 0604, 0606, 0607

C 4 487 AGROPARTS WIENHOFF 0201, 0208, 0506, 0507

C 4 377 AGROTECHNOLOGY
Piotr Mazur 

WINTEX AGRO  2007

VERIS TECH 2007, 2106 , 2301

TRIMBLE 2105, 2106

 ONESOIL 2103, 2106 , 2102

D 2 200 AGRO-TOM Tomasz Kaniewski AGRO-TOM 0301, 0305, 0308, 0402, 
0405, 0410

A 1 1 ALCHEMA Sp. z o.o.

GARDEN LAB 1801, 1806

RATKILL 1808

FOMET 1801

E 1 128 ALFA FARM Tomasz Palak
CALF-TEL CALF-TEL , 1401, 1403

HOLM&LAUE 1401, 1403, 1405

C 3 257 A-LIMA-BIS Sp. z o.o. 

ALIMAMIX EVOLUTION 1405

EVO SPREADER 0505

EVO COMFORT 2301

F 2 220 AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. AMAZONE

0301, 0303, 0306, 0311, 
0314, 0308, 0402, 0403, 
0404, 0405, 0407, 0503,
0504, 0508, 0602, 1604, 
0604, 1605, 0410

F 1 156 AQUABLEND POLSKA

HOLM & LAUE 1401, 1403, 1405, 2001, 
2002, 1404

COLOGUICK 1401

TENTEGO 1814

AQUABLEND 1815, 1405

C 4 354 AQUA-ROL Sp. z o.o. OCMIS IRRIGAZIONE 0701, 0702
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Sektor Droga
zwiedz.

Nr
stoiska Wystawca Marka Grupy towarowe

E 1 135 ARBENA Sp. z o.o. 

CMP ANIMAL WELFARE

JOURDAIN 1403

RICHEL 1102

C 3 253 ARETE Klejbuk Sp.j. 

TOPCON ELECTRONICS 
GmbH 1904, 2105, 2106

B-PLUS MOBILE CON-
TROL 1904, 2106

B 1 59 BARBATUS TRADE Sp. z o.o. 

MULTICRACKER 1101, 1110

MAXAMMON 1107, 1814

BARBATUS 1101, 1107

D 2 199 BERUTEX Sp. z o.o.

ZUNHAMMER 0506

TEBBE 0505

BRAND 1403

WASSERBAUER 1403

B 1 36 BIOMIX POLAND Sp. z o.o.
AGRIPLASSTICS

SMART  FEED

F 1 162 BIORET AGRI POLSKA
Sp. z o.o.

MAGELLAN, AQUASTAR, 
AQUACLIM 1403

D 1 540 BKTECH Myjki Ciśnieniowe - 
Przemysław Kurp 

KARCHER 1910, 1808, 1609, 2202, 
1911, 2201

EHRLE 1910, 1808

IPC 1910, 1609, 1808

NERTA, STOCKMEIER, 
EFFECTAL 1808

D 4 399 BOHNENKAMP Sp. z o.o. 

VOLYA 1907

ALLIANCE 1907

CEAT 1907

C 1 95 CANTONI GROUP (Celma 
Indukta S.A., Besel S.A.)

CANTONI GROUP (Celma 
Indukta S.A., Besel S.A.)

1107, 1108, 1109, 1113, 
1210, 1409, 0705, 1215, 
1212, 1211

BESEL S.A. (Fabryka 
Silników Elektrycznych 
BESEL S.A.)

1107, 1108, 1109, 1113, 
1210, 1409, 0705, 1215, 
1212, 1211

CELMA INDUKTA S.A.
1107, 1108, 1109, 1113, 
1210, 1409, 0705, 1215, 
1212, 1211

F 1 160 DAV Sp. z o.o. Sp.k. 

CALFOTEL 1403

ELEKTROMET 0312, 0311, 0301

ORTHMAN 0312, 0311, 0314, 0301
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Sektor Droga
zwiedz.

Nr
stoiska Wystawca Marka Grupy towarowe

E 3 285 DE VOS MASZYNY
ROLNICZE Sp. z o.o. 

PERARD 0207, 0204, 0209, 0505, 
0504, 0503

JEULIN 1401, 1403, 1405

BRARD ET SARRAN 0704

C 4 388 DYNAMIC-TECH POLSKA 
Sp. z o.o. FJDYNAMICS 2106, 2105

C 5 467 FABRYKA ŁOŻYSK
TOCZNYCH - KRAŚNIK S.A.

PBF 1901

ZPK 1902

C 4 384 FARM-MPARTNER RMH
1401, 1402, 1403, 1404, 
1405, 1406, 1407, 1408, 
1409

D 2 205 FHU ELROL
Bartosz Pszczółkowski

LOVOL 0101, 0105, 0102, 1602, 
0109

PROKMAR 0104, 1602, 1605

SCHMIDT 0107, 0108, 0106

APS 107

C 1 77

FRANCUSKIE KONSORCJUM 
TECHNIKI PRZETWÓRSTWA 

ROLNO-SPOŻYWCZEGO 
"FRACOP" Sp. z o.o.

PRIVE 1104

DENIS 1108

CFCAI 1109

E 1 147 GALEBREAKER

VVS 1402, 1409, 1401, 1403

AGRIDOOR 1102, 1403, 1409, 1401

VENT TUBE 1102, 1409, 1403

MULTIBAY 1102, 1403, 1409, 1401

F 3 302 GARDENLAND s.c.

ISEKI 1601, 1602, 1603, 1610, 
1611, 1605

OREC 1601, 1605, 1604

AGRIA 1601, 1603, 1604, 1607

HUSQVARNA 1601, 1603, 1604, 1605, 
1607

F 1 158
GEYER & HOSAJA ZAKŁADY 

GUMOWE W MIELCU
Sp. z o.o. 

GEYER & HOSAJA 1907

MRF 1907

FARMER 1907

C 5 495 GIMTECH Sp. z o.o.
DYNAFORCE 1901, 1902, 1903

GMH 1901, 1902, 1903

E 2 215 GREGOIRE-BESSON POLSKA 
Sp. z o.o. 

GREGOIRE-BESSON 0302, 0303, 0304, 0305, 
0306, 0311

BERTMOUD 0602, 0603, 0604, 0607

TEANTIL 0202, 0204, 0504, 0505, 
0506

LUCAS 1401, 1405
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Sektor Droga
zwiedz.

Nr
stoiska Wystawca Marka Grupy towarowe

C 3 261 HA-DWA-O GNIEZNO Sp. 
z o.o.

RIVULIS 0703, 0706, 1208

SAB 0701, 0703, 0706

TEFEN 0501, 0508

AMIAD 0703, 0706

D 5 516 HANDLOPEX S.A.

MITAS 1907

MRL 1907

OZKA 1907

D 5 509 HEWEA
PRESKO

0102, 0205, 0508, 1901, 
1902, 1903,1913, 1601, 
0314, 0209, 0201, 0202

RASCO 1609, 1611

F 2 221 HORSCH MASCHINEN GmbH
HORSCH 0301, 0305, 0312, 0402, 

0407, 0602

JCB AGRICULTURE 0101, 0104, 0107, 0108

F 3 311 HTECH CZ s.r.o.
NEWTEC 1211, 1214 , 1215, 1216

HTECH 1211, 1212, 1213, 1214, 
1215, 1216

C 4 347 INTER CHEM Sp. z o.o. SALCOMIX 1901

D 4 409 JIAXING TAITE RUBBER 
Co., Ltd TAITE 0102, 0109, 1603

B 1 28 KARNER DÜNGERPRODUK-
TION POLEN Sp. z o.o. AKRA 1805, 1806

F 4 431 KATPOL Sp. z o.o. 

GRAMMER 1901, 1902, 1903, 0102

DONALDSON 1901, 1902, 1903, 0102

HENGST 1901, 1902, 1903, 0102

NORDIC LIGHTS 1901, 1902, 1903, 1904, 
0102

F 2 225 KMK AGRO D. Kaźmierczak, 
C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j. 

RM, RKD, BRIGGS,
EUROMACCHINE

0701, 0702,
0703, 0705, 070

HOLARAS, ROPA 1209, 1003

BOBCAT 0107, 1602, 1603, 1605

KMK

0108, 0106, 0107, 1602, 
1603, 1605, 1211, 1214, 
1216, 1101, 1111, 1215, 
1217,
1112, 0411, 1212, 1201

F 4 438 KRACIK Sp.k. 
SHAKTIMAN 0308

AGROSTAR 0309
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Sektor Droga
zwiedz.

Nr
stoiska Wystawca Marka Grupy towarowe

C 4 353
KUJAWSKA FABRYKA

DESZCZOWNI
Łukasz Dąbrowski

ZIMMATIC BY LINDSAY 0701, 0702, 0703, 0706

360 RAIN 0701 , 0702, 0703, 0706, 
0501, 0508

D 4 400 LATEX OPONY Sp. z o.o.
PETLAS 1907, 1908

LATEX OPONY 2301

B 1 41 LUVENA S.A.

LUBOFOSKA 1805

LUBOFOS 1805

OPTIPLON 1805

SUPERFOSFAT 1805

C 3 265 ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 

IRTEC Spa 0702

ROVATTI 0705

DALLAI 0706

CRI-MAN 1506

B 1 33 MAD-BOX
OPAKOWANIA Sp. z o.o. AGROKING 1805, 1814

pole
testowe MANITOU POLSKA Sp. z o.o. MANITOU 0106, 0107, 0108

c 4 388 MARTEX Sp. z o.o.

HAZET 1913

MILWAUKEE 1913

KING-TONY 1913

HELLA 1901

MANNOL 1905

D 4 411 MEDINA MED OOD

MEDINA MED TRACK 2301

REMEDINA TRACK 2301

TRACKMAN 2301

REMEDINA 1907

C 1 71 MEPU OY

MEPU OY 1104, 1104, 1409 

SYMAGA 1104, 1113

SKANDIA 1108

GRANIFRIGOR 1113

D 1 127 MIW GROUP
Tomasz Kogut Sp.k. 

MIARY I WAGI 2002

AGRO-LAB 2003, 2004

C 3 264 NDS SERWIS Sp. z o.o. Sp.k.

VALLEX 0701, 0702, 0703, 0704, 
0705, 0706

MARANI 0701, 0702, 0703, 0704, 
0705, 0706

HUDIG 0701, 0702, 0703, 0704, 
0705, 0706

SFOGGIA 0401, 0402, 0403, 0406, 
0407, 0409

C 5 456 NESTE - OLEJE, PŁYNY, 
SMARY NESTE 1905
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Sektor Droga
zwiedz.

Nr
stoiska Wystawca Marka Grupy towarowe

D 4 394 NOWA Sp. z o.o. IDG-TOOLS
IDG -TOOLS 1912

INGERSOLL RAND 1912

B 4 334 OLIMAC - DRAGO-AGRO-
TECH OLIMAC 0804, 0801

A 4 331 ORGANIC CENTER EINBÖCK 
- POLSKA EINBÖCK 2106, 0410

A 1 13 ORGANICALC Sp.z o.o. 
KRĘDA WĘGLOWA EKO 1805, 2102

ORGANICALC 1805, 2102

A 1 17 PGE EKOSERWIS S.A. AGROSULCA 1805

B 1 34 PLANTICO ZIELONKI Sp. 
z o.o.

PLANTICO 1802

POLAN 1802

SPOJNIA 1802

B 1 30 POLMAIS Sp. z o.o.

HR SMOLICE, IGP, LG, 
KWS, LIDEA 1802

ADOB 1806

FMC 1807

C 1 100 POLPACK ZEUS Sp. z o.o. ZEUS EPICROP 1217, 1810, 1812, 1813

F 3 306 POLTRAKTOR Sp. z o.o.

ARMATRAC  01011, 1602

HORNET 0106, 0107

URSUS 0201, 0906

A 1 19 PPHU IGROPOL PLUS

AGROLINIJA S 1806

NUTRI BIOFERT 1806

BAKTO PLUS 1801

MENDELENIUM 1806

C 4 383 ASP GROUP PL / QUAD VE-
GAS / POJ.UŻYTKOWE

SHARK AKCESORIA 1603, 1604, 1605, 2301

TGB 1610 , 1611, 1603, 1604, 
2301

LINHAI 1603, 1604, 2301, 1610

SEGWAY 1603, 1604, 2301, 1611

C 1 90 RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.

TRANSTECNO

OMEC MOTORS

ELSO-ELBE GmbH

RINGSPANN GmbH

D 5 549 ROUTE A4 Sp. z o.o. Sp.k. GRI 1907
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Sektor Droga
zwiedz.

Nr
stoiska Wystawca Marka Grupy towarowe

C 3 258 S-AGRO Sp. z o.o.

SOLIS 0101

HANWO 0101

DONGFENG 0101

D 2 205 AR SCHMIDT Sp. z o.o. SCHMIDT 0106, 0107, 0108

D 4 405 SELLTECH s.c.
Dominik Piziewicz Piotr Wójcik 

CAPTAIN 0101

SANKO 0109, 0202, 0303, 0313, 
0410, 0411

SANKO MACHINERY 1615, 1607, 1609, 1611, 
1701, 0902

C 4 364 SHANGHAI ALLYNAV TECH-
NOLOGY Co., Ltd. ALLYNAV 0102, 0301, 0501, 0410, 

0702, 0406

D 1 113 SOLAX POWER

SOLAX CRI ESS TRENE 1505

SOLAX CRI ESS AELIO 1505, 1501

SOLAX X3 HYBEID G4 1505, 1501

C 1 73 SUKCES Jarosław Rosa

ROSNET 1812

SPEEDFOL 1813

SILOPACK 1813

SIEBFOL 1813

A 2 174 SVEA AGRO FT Sp. z o.o.

VERVAET 0506, 0507, 0508

ROLLAND 0202, 0204, 0504, 0505

EFIX 2105, 2106

KAWECO 0106, 0107, 0203

F 1 170 TAIAN YIMEITE MACHINERY 
Co., Ltd YIMEITE 0107, 0108, 0505, 1403, 

1405, 1406

F 4 448 TECHNOMASZBUD Sp. z o.o. DOMNA 1501, 1503

B 1 37 TEFA Sp. z o.o.
SUPLEXAN NIOSKA 1815

TEFA TRUCK 1808

F 1 163 TERRAEXIM - AGROIMPEX 
Sp. z o.o.

ROTECNA 1402

ZIEHL ABEGG 1409

AGRITECH 1402, 1405

B 4 438 TOM-SYSTEM Tomasz Faryś DESZCZOWNIE
SZPULOWE  JULIA 0701

D 4 412 TVS SRICHAKRA LTD
TVS EUROGRIP, 1907

PRONAR WHEELS 1906

A 3 229 UAB "AGROTEKAS" STARK 1608, 1607
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Sektor Droga
zwiedz.

Nr
stoiska Wystawca Marka Grupy towarowe

B 4 343 VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 

PTX TRIMBLE 2106, 2107, 2103, 2008, 
2006, 1904

K.U.L.T. - opielacze 
optyczne 1301, 1201, 0410

SENCROP - stacje meteo 2006

PRECISION PLANTING 0407, 0405, 0404, 0401

F 1 167 WAM POLSKA Sp. z o.o.
WAMGROUP 1407, 1506

SAVECO 1407, 1506

F 3 309 WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.

WEREMCZUK AGROMA-
CHINES 1201, 1210

WERINGEN 1201, 1204, 1206, 1209, 
1205

C 5 360 YANCHENG FERMA MACHI-
NERY Co., Ltd. FUJIE 0303, 0304, 0305, 0307, 

0314, 1901

E 4 427 ZACZEPY24 - SAPALA

SAPALA 1901, 1903

V.ORLANDI 1901, 1903

RUBIG 1901, 1903
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WYSTAWCA DEALERZY OBECNI NA STOISKU PODCZAS WYSTAWY 

ASP Group QUAD VEGAS
Pojazdy użytkowe

1. QUAD VEGAS
Krzywa 3a, 59-225 Chojnów 
tel.: 516 516 055
e-mail: biuro.gdmb@gmail.com
www.quadvegas.pl

2. ASP GROUP 
ul. Długosza 55, 41-219 Sosnowiec
tel.: 516 516 055
e-mail: biuro@aspgroup.pl 
www.aspgroup.pl

3. SEGWAY 
ul. Długosza 55, 41-219 Sosnowiec
e-mail: info@segwayparentsports.pl

4. LINHAI 
ul. Długosza 55, 41-219 Sosnowiec
tel.: 730 888 370 
e-mail: rafal.wojcik@aspgroup.pl
www.linhai.pl

BURY MASZYNY ROLNICZE
Wojciech Bury

1. MASZYNY ROLNICZE Tomasz Lewandowski 
Miechowice 7, 87-800 Brześć Kuajwski 
tel.: 502 790 177

2. PHU DUDPOL Zbigniew Duda 
Karchów 41, 47-270 Gościęcin 

3. MODERO KUTNO 
Woźniaków 4B, 99-300 Kutno
501 945 909

KOBZARENKO Sp. z o.o.

RAKUN Sp. z o.o. 
Garno 1A, 76-010 Polanów 
tel.: 601 655 592
e-mail: w.kondracki@rakun.com.pl
www.rakun.com.pl

JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.

1. PHU AFRO-EFEKT 
ul. Parkowa 14, 56-500 Syców 

2. AGRO-SIEĆ MASZYNY
ul. Przemysłowa 9, 86-200 Chełmno 

3. WANICKI AGRO 
ul. Myślenicka 19, 32-031 Mogilny 

MEPU OY

1. AGROMI Karol Janicki
ul. Leszka Białego 6, 88-410 Gasawa
Tel: + 48 697 697 558
e-mail: kontakt@agromi.pl
www.agromi.pl

2. AGRIEXPERT Mateusz Kierdal
ul. Słoneczna 31 Zubrzyce
48-100 Głubczyce 
Tel: + 48 697 092 303
e-mail: sklep@agriexpert.com.pl
www.agriexpert.com.pl
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WYSTAWCA DEALERZY OBECNI NA STOISKU PODCZAS WYSTAWY 

SHANGHAI ALLYNAV TECHNOLOGY 
Co., Ltd.

1. ROL-MECH 
ul. Słowackiego 17, 37-550 Radymno
tel.: 16 628 22 66
e-mail: biuro@rol-mech.pl
www.rol-mech.pl

2. ROL-BRAT 
Żabin Karniewski 39, 06-425 Karniewo
tel.: 29 69 17 030
e-mail: rol-brat@rol-brat.com.pl
www.rol-brat.pl

DAV Sp. z o.o. Sp.k. 

1. CALFOTEL 
Desonman 21, NL-5066 Moergestel 
www.calfotel.com

2. ELEKTROMET 
Gołuszowice 53 
48-100 Głubczyce 
tel.: 774 710 810 
www.elektromet.pl
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Maszyny biorące udział w pokazach 
Machines participating in demonstrations
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Maszyny biorące udział w pokazach
Machines participating in demonstrations

OPRYSKIWACZ ZACZEPIANY KUHN KARAN
Wystawca : KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.

Przed Państwem KUHN KARAN – nowoczesny opryskiwacz zaczepiany stworzony z myślą o maksymalnej wy-
dajności, precyzji i komforcie pracy. Wyposażony w system AUTOSPRAY, który pozwala na realizacje oprysku 
w technologii PWM czy kompensacji cieczy na łukach.

Dzięki doskonałej zwrotności, kątowi skrętu do 28 stopni oraz możliwości wyposażenia w zawieszenie hydro-
pneumatyczne, które dobrze sprawdza się zarówno w polu, jak i podczas transportu.

Standardowy system ISOBUS umożliwia pełną współpracę z technologiami rolnictwa precyzyjnego, a lekka i 
wytrzymała aluminiowa belka o szerokości do 39 metrów gwarantuje wysoką wydajność pracy.

Sercem opryskiwacza jest system stabilizacji belki EAGLE, aluminiowa belka dostępna jest w szerokościach 
roboczych od 24 do 39 m. Dzięki lekkiej, a jednocześnie bardzo wytrzymałej konstrukcji zapewnia doskonałą 
stabilność prowadzenia nawet przy dużych prędkościach pracy. Aluminium gwarantuje wysoką odporność na 
korozję, a zawieszenie i systemy stabilizacji belki pozwalają utrzymać optymalną wysokość oprysku nad łanem, 
nawet przy prędkości robaczej do 25 km/h przekładając się na równomierne pokrycie roślin i maksymalną sku-
teczność zabiegu.

Na uwagę zasługuje również system szybkiego demontażu pompy, który znacząco ułatwia serwisowanie oraz 
system DILUSET, dzięki któremu proces napełniania i mycia opryskiwacza jest w pełni zautomatyzowany. 

KUHN KARAN to połączenie nowoczesnej technologii, precyzyjnej ochrony roślin i niezawodności, której ocze-
kują najbardziej wymagające gospodarstwa.
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Maszyny biorące udział w pokazach
Machines participating in demonstrations

OPRYSKIWACZ GOLIAT 8000/36/ALU
Wystawca: KUJAWSKA FABRYKA MASZYN

Opryskiwacz Goliat 8000/36/ALU – precyzja, wydajność i nowoczesność w jednym

Opryskiwacz Goliat 8000 to zaawansowana maszyna rolnicza stworzona z myślą o nowoczesnym gospodar-
stwie. Wyposażony w zbiornik o pojemności 8000 litrów oraz lekką, ale wyjątkowo wytrzymałą belkę polową o 
szerokości 36 metrów wykonaną z aluminium, zapewnia doskonałą efektywność pracy nawet na dużych are-
ałach. Dzięki zastosowaniu najnowszych rozwiązań z zakresu rolnictwa, Goliat umożliwia aplikację środków 
ochrony roślin w zmiennych dawkach zgodnie z wcześniej przygotowanymi mapami aplikacyjnymi.

Firma Krukowiak, jako producent z wieloletnim doświadczeniem, oferuje możliwość pełnej adaptacji każdego 
z oferowanych opryskiwaczy — niezależnie czy jest to model zawieszany, przyczepiany, rolniczy czy sadow-
niczy — do standardów rolnictwa precyzyjnego. Dzięki temu każdy rolnik może w pełni wykorzystać potencjał 
precyzyjnego nawożenia i ochrony roślin, zwiększając tym samym efektywność pracy oraz ograniczając zużycie 
środków chemicznych i wpływ na środowisko. Goliat 8000 to idealne połączenie nowoczesnej technologii, solid-
nej konstrukcji i maksymalnej precyzji.
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Maszyny biorące udział w pokazach
Machines participating in demonstrations

DRON ROLNICZY AGR HD580
Wystawca: VECTOR AGR POLSKA

Vector AGR HD580 to profesjonalny dron do oprysków rolniczych, przeznaczony do szybkiego i precyzyjnego 
wykonywania zabiegów na polach i innych terenach uprawnych. Duży zbiornik cieczy o pojemności 70 litrów, 
szerokość oprysku do 11 metrów oraz maksymalny przepływ cieczy do 40 l/min przy zastosowaniu czterech 
dysz sprawiają, że HD580 jest rozwiązaniem przygotowanym do intensywnej pracy w gospodarstwie oraz przy 
świadczeniu usług rolniczych.

Model łączy wysoką wydajność z rozwiązaniami charakterystycznymi dla rolnictwa precyzyjnego. System RTK, 
radar, kamera FPV, automatyczne planowanie lotów oraz funkcja podążania za ukształtowaniem terenu poma-
gają prowadzić drona zgodnie z wcześniej wyznaczoną trasą i parametrami zabiegu.

•	 Zbiornik cieczy: 70 l
•	 Zasobnik sypki: 100 l (maks. 80 kg)
•	 Wydajność rozsiewu: do 300 kg/min
•	 Wydajność oprysku: do 21 ha/h
•	 Czas lotu z pełnym obciążeniem: ok. 7 min
•	 Technologie: radar 3D, kamera FPV, system RTK, automatyczne planowanie lotów, ekran 6”, reflektory noc-

ne, wirtualny gimb
•	 Zastosowania: oprysk, nawożenie, rozsiew, środki biologiczne.
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DRON DO OPRYSKÓW DJI Agras T100
Wystawca: COMPLEX DRONE

DJI Agras T100 dne techniczne:

•	 Zbiornik cieczy: 100 litrów | Wydatek cieczy: do 40 l/min (4 dysze odśrodkowe)
•	 Zbiornik rozsiewu: 150 litrów (ładowność 100 kg) | Wyrzut: do 400 kg/min
•	 Prędkość lotu: do 20 m/s (72 km/h) | Szerokość robocza: do 13 m
•	 Udźwig transportowy (dźwig): 100 kg
•	 Bezpieczeństwo: LiDAR + Radar 360° + 5 kamer wizyjnych (Penta-Vision) + RTK (dokładność do 1 cm)
•	 Bateria: DB2160 (41 000 mAh), ultraszybkie ładowanie w 8–9 minut

Redukcja dawek substancji odżywczych i biostymulacji do 30% dzięki mikrokropli (50–500 μm) i podmuchowi 
łanu (downwash). Zero ugniatania gleby i brak ścieżek technologicznych. Możliwość wjazdu w każdych warun-
kach pogodowych (mokre pole, wysoki rzepak/kukurydza).

Zastosowanie: aplikacja nalistna roztworów, biostymulatory, preparaty biologiczne, wsiewki poplonowe, nawo-
żenie mineralne, transport ładunków.



251

Maszyny biorące udział w pokazach
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DRON DO OPRYSKÓW DJI Agras T70P
Wystawca: COMPLEX DRONE

DJI Agras T70P Dane techniczne

•	 Zbiornik cieczy: 70 litrów | Wydatek cieczy: do 40 l/min
•	 Zbiornik rozsiewu: 100 litrów (ładowność 70 kg) | Wyrzut: do 400 kg/min
•	 Prędkość lotu: do 20 m/s | Szerokość robocza: do 11 m
•	 Udźwig transportowy (dźwig): 65 kg
•	 Bezpieczeństwo: Radar fal milimetrowych + system kamer Tri-Vision + RTK
•	 Bateria: DB2160 / DB1580, czas ładowania ok. 8–9 minut

Redukcja dawek substancji odżywczych i biostymulacji do 30% dzięki mikrokropli (50–500 μm) i podmuchowi 
łanu (downwash). Zero ugniatania gleby i brak ścieżek technologicznych. Możliwość wjazdu w każdych warun-
kach pogodowych (mokre pole, wysoki rzepak/kukurydza).

Zastosowanie: aplikacja nalistna roztworów, biostymulatory, preparaty biologiczne, wsiewki poplonowe, nawo-
żenie mineralne, transport ładunków.
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Maszyny biorące udział w pokazach
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LG15 ŁADOWARKA KOŁOWA PRZEGUBOWA
Wystawca: DRAMMANN

Dane techniczne:

•	 Pojemność zbiornika: od 5 000 do 7 000 litrów (wersje 2800 często oznaczają ok. 6 000 l).
•	 Szerokość robocza rampy: od 24 do 42 metrów.
•	 Silnik: Mercedes-Benz OM 936 o mocy 285 KM (210 kW), norma emisji spalin Etap V.
•	 Napęd: hydrostatyczny, 4 hydrauliczne silniki kołowe.
•	 Prześwit: do 110 cm.

Kluczowe funkcjeEcoDrive™:

Inteligentne sterowanie silnikiem i hydrostatem optymalizujące zużycie paliwa. Vario Select: System wielodyszo-
wy umożliwiający automatyczny dobór i zmianę dawek oraz rozpylaczy.

Automatyka rampy: Stabilizacja belki polowej za pomocą czujników, zapewniająca stałą wysokość pracy nad 
łanem.
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Maszyny biorące udział w pokazach
Machines participating in demonstrations

OPRYSKIWACZE SAMOJEZDNE DAMMANN DT2800H DTP6036PC 
Wystawca: LGCM POLAND

DANE TECHNICZNE WG WERSJI
Parametr LG15
Masa własna 1180 kg
Udźwig 750 kg
Obciążenie wywracające 900 kg
Wysokość podnoszenia 1802 mm

WYMIARY

2930×1031 mm

WYPOSAŻENIE STANDARDOWE
Silnik Diesla Yanmar 18,2 kW (bez filtra cząstek stałych)
Prędkość jazdy: 20 km/h, bezstopniowa – napęd hydrostatyczny
3. obwód hydrauliczny
Szybkozłącze Euro, hydrauliczne

Łyżka standardowa, oświetlenie LED

OPCJONALNIE
Silnik benzynowy Zonsen 17 kW
Szerokie opony
4. obwód hydrauliczny

Osprzęt: widły paletowe, chwytak, łyżka przesiewająca i inne
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LG16 MINIŁADOWARKA KOŁOWA PRZEGUBOWA
Wystawca: LGCM POLAND

DANE TECHNICZNE WG WERSJI
Parametr LG16
Masa własna 1300 kg
Udźwig 800 kg
Obciążenie wywracające 1000 kg
Wysokość podnoszenia 2215 mm

WYMIARY

3030×1120 mm

WYPOSAŻENIE STANDARDOWE
Silnik Diesla Yanmar 3TNV76-KYT 17,8 kW, 3-cyl., 1116 cm³, EUStage V
Prędkość jazdy: 0–20 km/h, bezstopniowa –napęd hydrostatyczny
Hydraulika robocza: 40 l/min, 200 bar
Daszek ochronny (canopy), oświetlenie LED
Opony 23×8.50-12 NHS

OPCJONALNIE
Opony 24×12.00-12

Osprzęt: widły paletowe, chwytak, łyżka przesiewająca i inne
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WYMIARY
Długość 3995 mm
Szerokość 1120 mm
Wysokość 2200 mm
Rozstaw osi 1380 mm
Rozstaw kół 830 mm
Wys. wysypu 2040 mm
Maks. wys. podnoszenia 3400 mm

LGE06 ŁADOWARKA KOŁOWA PRZEGUBOWA
Wystawca: LGCM POLAND

DANE TECHNICZNE WG WERSJI
Masa eksploatacyjna 1800 kg
Udźwig nominalny 700 kg
Moc silnika 18,2 kW
Liczba cylindrów 3
NapędHydrostatyczny
Opony 26×12.00-12

WYPOSAŻENIE STANDARDOWE
Silnik Diesla Yanmar 3TNV76-KYT 17,8 kW, 3-cyl., 1116 cm³, EUStage V
Prędkość jazdy: 0–20 km/h, bezstopniowa –napęd hydrostatyczny
Hydraulika robocza: 40 l/min, 200 bar
Daszek ochronny (canopy), oświetlenie LED
Opony 23×8.50-12 NHS

OPCJONALNIE
Opony 24×12.00-12

Osprzęt: widły paletowe, chwytak, łyżka przesiewająca i inne
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PREZENTACJE MASZYN
NA PASIE STARTOWYM

PRESENTATION OF MACHINES
AT THE AIRSTRIP
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GIANT OLV – PÓŁZAWIESZANY PŁUG OBRACALNY
Wystawca: AGRO-MASZ Agriculture Sp. z o.o.

Co wyróżnia model GIANT OLV – półzawieszany pług obracalny?

•	 Praca w trybie On-Land (poza bruzdą): GIANT umożliwia orkę, w której ciągnik porusza się po niezaoranej 
powierzchni, jednak dzięki dedykowanym siłownikom w każdej chwili możesz też wrócić do tradycyjnej orki 
w bruździe.

•	 System VARIO (płynna regulacja): Hydrauliczna, bezstopniowa regulacja szerokości roboczej w zakresie od 
30 do 50 cm na korpus pozwala na bieżąco dostosowywać maszynę do zmiennych warunków glebowych i 
ukształtowania terenu, bez potrzeby wysiadania z kabiny.

•	 Dwutłoczyskowy siłownik nurnikowy: Zastosowanie konstrukcji nurnikowej gwarantuje równomierny rozkład 
siły obrotu w obu kierunkach pracy. Zapobiega to gwałtownym uderzeniom ramy i eliminuje szarpnięcia przy 
obrocie. Taka konstrukcja jest też wysoce odporna na zanieczyszczenia i ekstremalne ciśnienia hydrauliczne.

•	 Amortyzacja podczas transportu: Zastosowane hydroakumulatory skutecznie tłumią drgania osi jezdnej oraz 
dyszla. Podczas przejazdów drogowych chroni to zarówno konstrukcję pługa, jak i tylny podnośnik ciągnika 
przed przeciążeniami.

•	 Odlewana obrotnica zapewnia maksymalną sztywność i odporność na pęknięcia w najbardziej obciążonym 
punkcie maszyny.

•	 Pług został wyposażony w funkcjonalną wyspę hydrauliczną.
•	 GIANT na 6-skibowej ramie głównej z zamontowanym 7. korpusem (konfiguracja 6+1) wyposażony w odkład-

nice ażurowe.
•	 W ofercie posiadamy również odkładnice pełne standardowe oraz XL, a sam pług występuje w wersjach 6, 7 

oraz 8-skibowych.
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MRT 2260 – OBROTOWA ŁADOWARKA TELESKOPOWA 
Wystawca: AGROMIX MANITOU

Manitou MRT 2260 to obrotowa ładowarka teleskopowa typu 3 w 1, łącząca funkcje klasycznej ładowarki, żura-
wia i podnośnika koszowego. Maszyna dysponuje maksymalnym udźwigiem 6000 kg, wysokością podnoszenia 
21,8 m oraz wysięgiem bocznym sięgającym 18,2 m. Stabilizację zapewniają rozkładane podpory, a konstrukcja 
umożliwia ciągły obrót wieżyczki o 360 stopni, co pozwala na obsługę szerokiego obszaru z jednego punktu. 
Układ automatycznego rozpoznawania osprzętu po podpięciu certyfikowanej platformy roboczej samoczynnie 
dobiera bezpieczny wykres obciążenia. Jest to precyzyjne urządzenie przeznaczone do samodzielnej i bez-
piecznej realizacji prac wysokościowych, konstrukcyjnych oraz konserwacyjnych w obrębie infrastruktury go-
spodarstwa.  
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ATH RG® 8.5 2 WB Trac
Wystawca: ATH-Heinl Polska.

ATH RG®8.5 WB Trac to wydajny elektrohydrauliczny system podnośników kolumnowych z zasilaniem akumu-
latorowym i nowoczesnym sterowaniem bezprzewodowym. Każda kolumna oferuje udźwig 8,5t i jest obsługiwa-
na przez sterownik główny, który wyświetla wszystkie dane robocze na każdej kolumnie oraz umożliwia rozbudo-
wę do 16 kolumn. Regulowane widły kół z indywidualnymi ustawieniami oraz zintegrowany uchwyt do traktorów 
zapewniają wszechstronne podnoszenie pojazdów. Zestaw 2-kolumnowy idealnie nadaje się do elastycznych, 
mobilnych rozwiązań podnoszenia w profesjonalnymserwisie traktorów i pojazdów użytkowych.

Dane techniczne

Udźwig 8500 kg

Wysokość podnoszenia 1850 mm

Hauteur totale 2650 mm

Moc napędowa 2,2 kW

Podnoszenie/obniżanie 65 | 55 s

Kolor RAL 7016 / RAL 9005

Komunikacja między kolumnami bezprzewodowa
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WÓZ PASZOWY HIRL SF Horizontal Pro 1800 
Wystawca: BERUTEX

Jest to wóz paszowy HIRL SF Horizontal Pro 1800 o wymiarach   2.450 mm   x  2.750 mm   x  8.800 mm  , 
waga 12.500 kg. Paszowóz (określany również jako wóz paszowy) to obecnie jedna z najważniejszych maszyn 
w gospodarstwie rolnym ukierunkowanym na produkcję mleka oraz opas bydła. Jego głównym zadaniem jest 
precyzyjne rozdrobnienie, zweryfikowanie wagi oraz dokładne wymieszanie komponentów paszowych (kiszonki 
z kukurydzy, sianokiszonki z bel, słomy, pasz treściwych oraz witamin) w celu stworzenia jednolitej dawki pokar-
mowej, tzw. TMR (Total Mixed Ration).

SF Horizontal Pro (z podnoszoną kabiną Hubkabine) to flagowy model HIRL. Wyposażony w tylną frezarkę 
pobierającą (pobór paszy do 45 cm głębokości bez twardego przenośnika) oraz hydraulicznie podnoszoną i 
obracaną kabinę operatora. Operator steruje wysokością kabiny za pomocą joysticka, mając pełny podgląd na 
wnętrze zbiornika, silos oraz korytarz paszowy przy cofaniu. Wygodne sterowanie joystickiem umożliwia podno-
szenie i obracanie kabiny nawet podczas jazdy, co umożliwia szybką i wydajną pracę.

Nawet po złożeniu kabiny, SF Horizontal Pro pozostaje wystarczająco kompaktowy, aby efektywnie pracować w 
ciasnych przestrzeniach, w tym w starszych budynkach. Dzięki tylnemu osprzętowi frezującemu, mocnemu silni-
kowi i w pełni napełnianemu lejowi mieszającemu, SF Horizontal Pro jest liderem w ofercie Hirl i może pochwalić 
się niezrównaną wydajnością.

Parametry:

•	 System mieszania: 3 poziome ślimaki mieszające z napędem hydrostatycznym
•	 Załadunek: Wydajny rotor paszowy MT160, szerokość robocza 1,70 m
•	 Wyładunek: Łańcuchowy taśmociąg wyładowczy po prawej stronie w kierunku jazdy (opcjonalnie po lewej 

stronie lub obustronnie)
•	 Silnik: 4-cylindrowy turbodiesel Volvo-Penta Intercooler o mocy 218 KM, pojemność 5 litrów, na wysuwanej 

tarczy serwisowej
•	 Hydraulika: Układ hydrauliczny Bosch Rexroth, 3-stopniowa przekładnia rozdzielcza pomp
•	 Podwozie: Napęd na przednie koła, amortyzowana hydraulicznie oś przednia, prędkość jazdy 0 - 40 km/h
•	 Ogumienie: 385/55 R 22.5 Ru z przodu i z tyłu
•	
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ATH RG®8.5-4 WB – SYSTEM PODNOŚNIKÓW KOLUMNOWYCH 
Wystawca: CLAS POLSKA

ATH RG®8.5-4 WB to wydajny elektrohydrauliczny system podnośników kolumnowych z zasilaniem akumulato-
rowym i nowoczesnym sterowaniem bezprzewodowym. Każda kolumna oferuje udźwig 8500 kg i jest obsługiwa-
na przez sterownik główny, który wyświetla wszystkie dane robocze na każdej kolumnie oraz umożliwia rozbudo-
wę do 16 kolumn. Regulowane widły kół z indywidualnymi ustawieniami zapewniają wielofunkcyjne podnoszenie 
pojazdów. Zestaw czterokolumnowy idealnie nadaje się do elastycznych, mobilnych rozwiązań podnoszenia 
w profesjonalnym serwisie pojazdów użytkowych.

•	 Udźwig 8500 kg
•	 Wysokość podnoszenia 1850 mm
•	 Szerokość całkowita 1125 mm
•	 Hauteur totale 3730 mm
•	 Moc napędowa 2,2 kW
•	 Podnoszenie/obniżanie 65 | 55 s
•	 Napięcie pracy DC 24V
•	 Komunikacja między kolumnami bezprzewodowa
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EUROMILK BUFFALO RXX 2890 HD+ ROZRZUTNIK
Wystawca: EUROMILK

Euromilk Buffalo RXX 2890 HD+ to wysokowydajny rozrzutnik o całkowitej długości 11 100 mm, szerokości 3000 
mm oraz wysokości całkowitej w granicach 3560–3580 mm. Posiada skrzynię ładunkową o długości wewnętrz-
nej 7800 mm i wysokości ścian bocznych 1400 mm, wykonaną z trudnościeralnej stali HARDOX o grubości 4 
mm na podłodze oraz 3 mm na bokach. Maszyna oferuje pojemność burtową wynoszącą 23,0 m³, pojemność 
pryzmową 28,0 m³ oraz maksymalną pojemność z nadstawkami sięgającą do 44,5 m³. Jej nominalna ładow-
ność przy oborniku wynosi 20 000 kg, natomiast maksymalna ładowność polowa dochodzi do 28 000 kg przy 
masie własnej całkowitej 11 500 kg. Konstrukcja opiera się na zawieszeniu tridem parabolicznym o nośności 
48 ton z osią nadążną blokowaną hydraulicznie, wyposażonym w szerokie ogumienie radialne 710/50-R26,5 
oraz dwuobwodowy układ hamulcowy pneumatyczny. Zapotrzebowanie na moc ciągnika wynosi minimum 
210 KM. Układ roboczy składa się z podwójnego przenośnika podłogowego z dwiema przekładniami i hydrau-
liczną, bezstopniową regulacją posuwu oraz zdejmowanego, dwubębnowego adaptera rozrzucającego o wyso-
kości 2 m z wymiennymi nożami tnącymi HARDOX i talerzami dolnymi o średnicy 1080 mm. Maszyna wyposażo-
na jest również w hydraulicznie amortyzowany dyszel z zaczepem K80, hydrauliczną gilotynę skrzyni, centralne 
smarowanie oraz system sterowania ISOBUS.
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INTERTECH FEED LINE DWUŚLIMAKOWY WÓZ PASZOWY 18D 8
Wystawca: INTERTECH Sp. z o.o.

INTERTECH FEED Line 18D to dwuślimakowy wóz paszowy TMR o pojemności 18 m³, przeznaczony przede 
wszystkim dla średnich i dużych gospodarstw, które potrzebują sprawnego przygotowania większej ilości paszy 
przy zachowaniu wysokiej powtarzalności dawki.

Dwa pionowe ślimaki mieszające zapewniają równomierne przemieszczanie składników w całej objętości kosza, 
pomagając uzyskać jednorodny TMR, zachować strukturę włókna i ograniczyć sortowanie paszy przez zwierzę-
ta. Pojemność 18 m³ pozwala przygotować większą partię paszy podczas jednego cyklu, ograniczając liczbę 
załadunków i przejazdów oraz usprawniając codzienną organizację żywienia stada.

W standardzie zastosowano system wagowy z możliwością odczytu danych w aplikacji mobilnej, co ułatwia 
kontrolowanie ilości poszczególnych komponentów i powtarzalne przygotowywanie receptur. Obsługa maszyny 
odbywa się elektrohydraulicznie z kabiny ciągnika, a sekcja proporcjonalna umożliwia płynną regulację pręd-
kości taśmy wyładowczej i dopasowanie tempa zadawania paszy do warunków panujących w gospodarstwie.

Kosz wykonany ze stali konstrukcyjnej S355 został przygotowany do intensywnej, codziennej pracy z kiszonką, 
sianokiszonką oraz pozostałymi składnikami TMR. Szerokie możliwości konfiguracji systemu wyładunku pozwa-
lają dodatkowo dopasować 18D do układu obory i organizacji pracy w konkretnym gospodarstwie.

FEED Line 18D łączy dużą pojemność, dokładne mieszanie, kontrolę procesu żywienia i wygodną obsługę, 
wspierając gospodarstwa, które zwiększają skalę produkcji i chcą przygotowywać więcej paszy w jednym cyklu.
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PRZYCZEPA JOSKIN BETIMAX RDS 6000
Wystawca: JOSKIN

   Przyczepa demonstracyjna prezentująca możliwości wyposażenia serii BETIMAX. Egzemplarz został skonfi-
gurowany z szerokim zakresem wyposażenia opcjonalnego, dzięki czemu pozwala zapoznać się z dostępnymi 
rozwiązaniami z zakresu bezpieczeństwa, funkcjonalności i komfortu obsługi.

  Ocynkowana przyczepa do bydła BETIMAX RDS została opracowana we współpracy z weterynarzami oraz 
doświadczonymi hodowcami. Konstrukcja opiera się na wytrzymałej ramie rurowej i skorupowym nadwoziu ze 
ścianami o grubości 4 mm. Dzięki ocynkowaniu przyczepa jest skutecznie zabezpieczona przed korozją oraz 
agresywnym działaniem odchodów zwierzęcych.

   Charakterystycznym elementem modelu jest hydraulicznie opuszczane podwozie. Układ ten pozwala obniżyć 
wysokość załadunku do zaledwie 17 cm, eliminując konieczność stosowania rampy załadunkowej. Rozwiązanie 
zwiększa bezpieczeństwo obsługi i ułatwia załadunek oraz rozładunek zwierząt. Każdy siłownik wyposażono do-
datkowo w zabezpieczenie przed opadnięciem przyczepy w przypadku uszkodzenia przewodów hydraulicznych.

   Prezentowany egzemplarz wyposażono w koła 445/45R19.5, światła boczne, reflektor roboczy wewnątrz 
skrzyni, dodatkową listwę LED z lampą sygnalizacyjną, przedłużenia błotników, jednoczęściową przegrodę we-
wnętrzną z dolnym rozszerzeniem, barierkę zabezpieczającą przed tylnymi drzwiami, jednoczęściową prze-
grodę wewnętrzną na szynach, drążek zabezpieczający nad zabudową kół, automatyczny system blokowania 
tylnych klap, skrzynkę narzędziową, uchwyt na narzędzia, wspornik mocujący koło zapasowe oraz plandekę. 
Dodatkowo przyczepa została wyposażona w dwa modele obrotowych barier szynowych po lewej i prawej stro-
nie, ułatwiających organizację załadunku i rozładunku zwierząt. Dzięki takiej konfiguracji maszyna stanowi kom-
pleksową prezentację możliwości wyposażeniowych modelu BETIMAX.
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CIĄGNIK LS Tractor MT7.101 PST EHL Auto
Wystawca: LS TRACTOR POLSKA 

Ciągnik LS Tractor MT7.101 PST EHL Auto
•	 4-cylindrowy silnik turbodiesel chłodzony cieczą o mocy 101 KM
•	 3-punktowy podnośnik TUZ kat. II o udźwigu 3800 kg 
•	 3 prędkości WOM/PTO: 540 / 540 ECO / 1000 obr./min. 
•	 6 wyjść hydraulicznych (3 z przodu + 3 z tyłu) 
•	 przekładnia Power Shuttle amortyzowany fotel z zawieszeniem pneumatycznym 
•	 duży zbiornik paliwa – 115 L 
•	 udźwig ładowacza do 2331 kg 
•	 dostęp do kabiny z prawej strony, umożliwia operatorom dostęp do obu stron kabiny 
•	 napęd na cztery koła oraz wspomaganie kierownicy 

Kosiarka bijakowa tylno-boczna AGHKC 200 Professional 4FARMER 

Kosiarka bijakowa AGHKC to ciężka, solidna konstrukcja przeznaczona do koszenia i rozdrabniania trawy, zaro-
śli, nieużytków oraz resztek roślinnych. Dzięki hydraulicznemu przesuwowi bocznemu może pracować zarówno 
bezpośrednio za ciągnikiem, jak i z boku, co ułatwia koszenie poboczy, skarp oraz trudno dostępnych miejsc.

Model AGHKC wyposażony jest w uchylną klapę tylną, która pozwala dostosować sposób pracy do warunków. 
Zamknięta klapa zapewnia intensywne rozdrabnianie materiału, natomiast jej otwarcie ułatwia pracę w przypad-
ku wysokiej, gęstej lub wilgotnej roślinności.

Ładowacz czołowy LS LL8100 do traktora LS Tractor MT7
•	 wytrzymała konstrukcja i przemyślana budowa – dzięki temu jest w stanie udźwignąć dużo większy ciężar niż 

pozostałe ciągniki podobnej wielkości i mocy
•	 szybkozłącza hydrauliczne i specjalne podpory do przechowywania pozwalają na szybki montaż i demontaż
•	 zawór bezpieczeństwa – w przypadku przeciążenia ładowacza nie pozwala na wyższe uniesienia ładunku
•	 automatyczna regulacja łyżki – to kolejne udogodnienie i poprawa jakości pracy; automatyka ma na celu 

regulowanie położenia łyżki podczas ruchu ramienia ładowacza
•	 osłona zabezpieczająca uszkodzenie grilla
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MZURI PRO-TIL 3T AGREGAT DO UPRAWY PASOWEJ 
Wystawca: MZURI

MZURI PRO-TIL 3T to agregat do uprawy pasowej, który przygotowuje glebę, aplikuje nawóz i wysiewa nasiona 
podczas jednego przejazdu. Uprawiana jest tylko część pola - wąskie pasy, w których rozwijać się będą rośliny. 
Pozostała powierzchnia pozostaje nienaruszona i chroniona przez resztki pożniwne.

Takie rozwiązanie pozwala ograniczyć liczbę przejazdów, zmniejszyć ingerencję w glebę i lepiej gospodarować 
jej wilgocią. Nawóz trafia bezpośrednio w przygotowany pas, a nasiona są umieszczane na kontrolowanej głę-
bokości, co zapewnia im dobre warunki do kiełkowania i początkowego rozwoju.

Zastosowanie podwójnej ramy pozwala niezależnie regulować głębokość pracy sekcji uprawowej i wysiewającej. 
Hydrauliczne zabezpieczenie redlic oraz duża przestrzeń pomiędzy elementami roboczymi umożliwiają sprawną 
pracę również przy dużej ilości resztek pożniwnych.

PRO-TIL 3T wyposażony jest w 9 rzędów o rozstawie 33,3 cm, zbiornik o pojemności 3600l.

Najważniejsze korzyści dla gospodarstwa:
•	 jeden przejazd zamiast kilku zabiegów,
•	 oszczędność czasu, paliwa i kosztów pracy,
•	 zachowanie resztek pożniwnych między rzędami,
•	 ograniczenie niepotrzebnego przemieszczania gleby,
•	 precyzyjne umieszczenie nawozu i nasion,
•	 możliwość pracy w dużej ilości resztek pożniwnych,

•	 lepsze wykorzystanie wilgoci zgromadzonej w glebie.
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Ramię wysięgnikowe SaMASZ KWT 650 EP
Głowica kosząca SaMASZ LAMA 121
Wystawca: SAMASZ

Ramię wysięgnikowe SaMASZ KWT 
650 EP to uniwersalne urządzenie ko-
munalne montowane na tylnym TUZ 
ciągnika (kat. II), dedykowane do utrzy-
mania infrastruktury przydrożnej i tere-
nów zielonych. Maszyna posiada zasięg 
6,50 m z hydraulicznie rozsuwaną drugą 
częścią ramienia (teleskop). Wyposażo-
na jest w precyzyjne sterowanie elektro-
-proporcjonalne (EP) z joystickiem, które 
umożliwia równoczesną obsługę trzech 
siłowników. KWT 650 EP dysponuje 
niezależnym układem hydraulicznym 
ze zbiornikiem 200 l, własną chłodnicą, 
wskaźnikami poziomu, temperatury oraz zabrudzenia filtra, a także pompą o wydajności 90 l/min. Konstrukcja za-
bezpieczona jest powłoką antykorozyjną KTL. Wymagania techniczne obejmują ciągnik o mocy od 90 KM i masie 
minimum 5000 kg, obroty WOM 540 obr./min oraz jedno przyłącze hydrauliczne dwustronnego działania. Masa 
własna ramienia wynosi 1140 kg, przy szerokości transportowej 1,95 m i wysokości 3,50 m. 

Głowica kosząca SaMASZ LAMA 121 to lekka i wszechstronna maszyna robocza dedykowana do wysięgników 
KWT oraz CAMEL, przeznaczona do mulczowania trawy, ścinania chwastów, zarośli i odrostów o maksymalnej 
średnicy do 20 mm. Doskonale sprawdza się przy koszeniu poboczy, skarp, rowów melioracyjnych, pasów zie-
leni oraz w miejscach trudno dostępnych (za i pod barierami). Cechuje się szerokością roboczą 1,20 m, masą 
własną 245 kg oraz wałem bijakowym o średnicy 108 mm wyposażonym w 20 noży.  Maszyna posiada płaszcz 

ze stali trudnościeralnej, barierki 
ochronne, wymienny układ przeciwno-
ży oraz regulowaną mechanicznie kla-
pę przednią do koszenia wysokiej ro-
ślinności, takiej jak trzcina czy turzyca. 
Bezpośredni napęd hydrauliczny, płyta 
mocująca z możliwością przesuwu w 
poziomie oraz przemyślane wyważenie 
zapewniają pełną stabilność i wysoki 
komfort manewrowania. Urządzenie 
wymaga hydrauliki o wydatku pompy 
90–100 l/min i ciśnieniu 210 bar.
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SKORUPA TRIDEM Z WYMUSZONĄ OSIĄ SKRĘTNĄ - PRC-3HP 
Wystawca: WIELTON AGRO Sp. z o.o.

Przyczepa skorupowa Wielton Agro Tridem z wymuszoną osią skrętną została zaprojektowana z myślą o wydaj-
nym transporcie płodów rolnych i materiałów sypkich. Trzyosiowy układ jezdny typu Tridem w połączeniu z za-
awansowanym systemem skrętu zapewnia wysoką stabilność, doskonałą zwrotność oraz komfort prowadzenia 
zarówno na polu, jak i podczas transportu drogowego.

Zastosowany układ skrętny ułatwia zawracanie na polu, manewrowanie w gospodarstwach oraz poruszanie 
się po wąskich drogach dojazdowych, jednocześnie ograniczając zużycie ogumienia i zapewniając większą 
precyzję prowadzenia. Solidna skrzynia skorupowa wykonana z wysokowytrzymałej stali gwarantuje trwałość, 
a zabezpieczenie antykorozyjne w technologii KTL skutecznie chroni konstrukcję przed korozją.

Hydrauliczny system wywrotu zapewnia szybki i sprawny rozładunek, natomiast nowoczesny układ hamulcowy 
i wysoka ładowność sprawiają, że przyczepa doskonale sprawdza się w transporcie zbóż, kukurydzy, rzepaku, 
buraków, nawozów oraz innych materiałów sypkich, gwarantując niezawodność i wydajną pracę podczas naj-
bardziej wymagających kampanii transportowych.
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